ఉం 
శ్రీ పతే! శాయ నమః, శీ శారదాంబాయై నమః 


ఆంధతాత్పర్య సహెత 
శీ దత్త గురుంచరి త 


(ఈ భాగము - శ్రీ మంర్తికుమల దేవస్థానం వారి 
నహాయంతో ముదించడ మైనది.) 


ఆనుబాద క 4 


లం॥సీ॥రా॥శా శ్ర 
(విద్యాతాచన్న్చత్సి 


ఓం 
(శ్రీ పతే! శాయనమః, శ్రీ శారదాంబాయై నమః 


ఆంధతాత్సర్య సహిత 
U దత్త గురుచరిత్ర 


అనువాదకః 
లం!సీ! రా! శాస్త్రి 
(విద్యా వాచస్పతి) 


లీ 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 


శ్రీ 'గద్రేశాయనమః 


దత్తాత్రేయ చరిత (7 వేల శ్లోకములు గలది) 


సమక్లోకిని ఆంధ లిపిలోని కనువదించిన (శ్రీ గురుదత్త చరి[తమ్‌ 


అజ (పథమో౭ ధ్యాయః 
| (శ్ర గణేశాయనమః = హారిఃఓం 
నమోభగవతే దత్తాత్రేయాయనమః 


ఓం నమో విఘ్నహర తే| గజాస్యగిరిజాసుత! 

జయ లంబోదర జయ | ఫూర్చక! రై కదంత! భోః॥ 
క్షర్ణయుగ్మం చాలయసి తతోవాతః (ప్రవర్తతే | 

తతః పలాయతే విఘ్నస్తత స్త్వం విఘ్ననాశకః | 
తప్తకాంచనవద్భాతి | గజానన! తవాననమ్‌ | 
కించోదిత (పభాతార్క మండ లాభం సుతేజసా | 
చేత్తుం విఘ్నవనం యేన స్వహస్తే పరశుః ధృతః | 
నాగబంధః కటౌ యస్య నాగయజ్ఞ్టైప వీతకం || 
భుజాయస్యతు చత్వారో విశాలాక్ష! వినాయక! 
సత్వం నివార్య విఘ్నౌఘాన్‌ విశ్వ లోకాన్లి రక్షసి ॥ 
కుర్వంతి చింతనం తేయే తాన్వి ఘ్నోనెవ బాధతే | 
త ఏవ సకలేష్టార్దా (పాప్పువం త్యవిలంబితం ॥ 
సర్వమంగళ కార్యేషు వంద్యతే (పధమంభవాన్‌ | 
స్వామీన్‌ ! లంబోదర! త్వం హిరాశి ర్విద్యాశ్చతుర్హశ ॥ 


వేదశాస్త్ర పురాణాది శాసనం తవ లేఖనమ్‌ | 
అతః పురాసురా |బహ్మ, ముఖా స్త్వాం సంస్తువం త్యహో ॥ 


జానకాండం 
ల 


తాత్సర్యము 
శ్రీ దత్తాతేయుల వారికి నమస్కారము 


నాగర లిపిలో గల దత్తగురు చరి.తకు సమానమగు జోకముల |గంథము 
ఇది దత్తాత్రేయుల వారి చరితము (మహార్మాష్ట భాషలోని దానికి సమానమైన 
శోకములతో (వాయబడినది -_ రీ నృసింహ సరస్వతి వారి శిష్యులు వాసుదేవ 


సరస్వతీ స్వామి వారు) సంస్క్బృతీకర్త) 


గణపతికి నమస్కారము - ఓం హరిః (ప్రారంభమున విమ స్మరణ పూర్వక (ప్రణవము) 


1 తా|| 


2 తా! 


3 తా॥ 


4 లా! 


ర తా! 


6 తా! 


7 తా|| 


8 తా! 


జంనమో భగవతే దత్తాతేయుల కొరకు. 


ఓయి! విఘ్నముల హరించువాడ! నీకు నమస్సు; పార్వతీ పుతుడనెన - ఏనుగు 
మోము గల దేవా! నీకు నమస్కారము - లంబోదర! హార్ప్సక్షర్ణ - ఏకదంత! 
ఓ విఘ్నేశ నీకు విజయమగుగాక! 


ఓయీ! గణపతి! నీవు చేటలవంటి నీ రెండు చెవులను (తిప్పుచుంటివి - దాని వలన 
పుష్టైడ్‌ గాలికి విఘ్నములు దోమల వలె పారిపోవుచున్నవి అందుచే నిన్ను విఘ్న 
నాశకుడనిరీ. 


ఓయీ! గజముఖ! నీ మొగము పదాజుననే గల బంగారము వలె (పకాశించుచున్నదిది 
- మరియు నింతియకాదు - (పాతఃకాలమున నుదయించు సూర్యకాంతివలె మంచి 
తేజస్సుతో (ప్రకాశించుచున్నది స్వామీ! 


ఓయీ! వినాయక! నీవు గొడ్డలి నాయుధముగ బూనితివి. ఎందుకంళు విఘ్నములనెడివి 
ఒక అడవి చెట్ల గుంపు- వానిని నరుకుటకిట్లు పరఫవును ధరించింతివి - నాగమును 
జందెముగ వేసి నడుమునకు బంధము చేసితివి - అందుచే గణేశ నీవు విఘ్నములు 
రాకుండ ముందు బంధించి వేసితివి అని భావము. 


దీర్ద నే తములు గల వినాయక! నీవు నాల్లు చేతులు గలిగి యుంటివనగా విఘ | 
సముదాయము విశ్వములో ఎచటన్నును నివారించి రక్షించుటకే! 


ఎవరు లోకమున నూతన కార్యమునకు ముందు వినాయకుని చింతింతురో వారి 
అభీష్టములన్నియు త్వరితముగ నెరవేరును. 


అన్ని మంగళ కార్యములకు ముందు నిన్నే లోకము నమస్కంరించుచున్నది. - 
ఓయీ! ఓ బొజ్జ వెనకయ్య నీవు 14 విద్యలకు రాశివి - లేక పదునాల్లు విద్యలకు 
నిధివి. 


వేదములు - శా(స్తములు - పురాణములు - (4 వేదములు, 6 శాస్తములు - 4 
పురాణాలు - ధర్మశాన్తం, పూర్వో ఉత్తర మీమాంసలు-14) ఇవియన్నియు 
గణనాధ! నీ లేఖన లేఖితములే - అందుచే పూర్వము (బ(హ్మాదులందరు నిన్ను 
గురించియే కొనియాడిరి, 


9 క 


10 శో 
య 


11 కో! 
౧ 


12 శో 
ణం 


13 | 
ళా 


14 శో 
య 


15 ఇ 
య 


17 శో 
య 


18 క 
x) 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
త్వాం పురాతిపురం భేత్తుం పూజయా మాస శంకరః | 
వృషా కపిరపిస్తుత్వాత్వాం దెత్యాన జయత్‌ (దుతం ॥ 
విష్ణుకాద్యెర్లణపతే | కార్యాదేతే౭ భివంద్యతే | 
పదం తే ఖలు జాయంతే లబ్దేష్టా : కృపయె వతే ॥ 


గణనాధ! కృపాసింధో | బంధో | దెత్యఘ్న | విఘ్నహృత్‌ 
మతి (ప్రకాశం కురు మే భయాంతక! వినాయక ॥ 


విఘ్నాంతకాద్యం సకలగణనాయక పాలక | 
యే త్వాం నమంతి లోకా స్తత్కార్య సిదిః (పజాయతే || 
వాది యు 


సర్వకార్య సమాధార స్త్వం కృపా సాగరః పరః | 
గౌరీకుమూర మే బుద్ది పకాశం కురు తే నమః | 
మన్మనోవాసనా స్పర్వాః (పపూరయ గజానన | 
సాష్టాంగం తే౭స్తు నమన మద్య విద్యాం (పదేహి మే ॥ 
గురోశ్చరి|త కథన కాంక్షా మే మనసి స్టితా | 

త్వం కృపాపూర్హదృష్ట్యా తత్‌ సిద్దింకురు బహుప్రద | 
అజ్ఞానోమతిహీ నో హ మతస్తే చరణాధృతా | 

సర్వ విద్యా నిధానస్త్వం శరణాప్త వర(ప్రద || 
అథవందేతథా (బహ్మకుమారీం వాగధీశ్వరీం | 
కరయోః పుస్తకం వీణా యస్యాసాహంసవాహనా ॥ 


యా వేదశాస్తవిద్యాధి కారదా శారదాముదా | 
సర్వదా వందనాద్యస్సా జ్ఞానాప్తర్యాహి సర్వదా ॥ 


జానకాండం 
(టై 


9 తా! 


10 తా! 


11 తాl 


12 తా! 


13 తా! 


14 తా! 


15 తా! 


16 తా! 


17 లా 


18 తా! 


5 


పూర్వకాలమున (తిపురముల జయించుటకు శంకరుడు నిన్ను వూజించెను. ఆ 
శివుడు నిన్ను స్తో తమును చేసిపందుననే ఆ రాక్షసులను త్వరగ జయించెను. 


ఓయీ గణపతి! విష్టాది దేవతలు సర్వ కార్య్యప్రారంభములందు నీకు నమన్మరింతురు. 
వీ దయవలన నీ పాదములంటిన వారందరు లబ్బాభిలాషులు. 


ఓయీ! దయా నము(దుడవెన లోకబంధువువగు వో గణపతి! నీవు దయ దలచిన 
రాక్షసులను, విఘ్న నాశనం జేతువు. ఓ వినాయక నాకు భయమును పోగొట్టి నాయీ 
రచనకు బుద్ధి వెశద్యము నిమ్ము. 

వా న 


ఓయీ! వినాయక - సకల విఘ్నముల పోగొట్టి రక్షించు దేవుడా! ఎవరు 
కార్యారంభమునకు ముందు నీకు నమన్కరింతురో వారి కోరికలన్నియు వేంటనే 
తీరును. 


ఓయీ! వినాయక! నీవు దయా సముదుడవు. నర్వ కార్యముల కాధారభూతుడవు. 
ఓయీ! పార్వతీ తనయ! నాకు బుద్ధికి తేజన్సు నిమ్ము. నీకు నమస్కారము. 


ఓయీ! గజముఖ నా మనస్సులోని వాసనలు (భావములు) అన్నిటిని నీవు సఫల 
మొనర్పుము. నీకు సాష్టాంగ నమస్కారము చేతును. విద్యనిమ్ము. 


ఓ వినాయక! నీవు అన్నింటి నీయగలవాడవు. నాకు (పన్తుతము గురుచరిత 
(వాయు నౌత్పుక్యము గలదు. నీవు సంపూర్ణ దయగల చూపుతో చూచి కార్యసిద్ధినిమ్ము! 


అయ్యా! వినాయక! నేను తెలియనివాడను - బుద్దిలేని వాడను. అందుకు నీ 
పాదముల రెంటిని పట్టుకొంటిని. సర్వ విద్యానిధివి. నిన్ను శరణుబ్‌చ్చిన వారికి 
వరమిమ్ము. 


ఇక నిటుపె బహ్మదేవుని కుమార్తెయగు వాగీశ్వరి నరన్వతికి నమన్క్లరింతును. ఏ 
యమ హంన వాహనమున హన్తద్వయమందు వీణా పుస్తకముల ధరించినదో ఆమెకు 
నా నమస్కారము. 


ఏ తల్లి సమస్త వేద శా(న్రముల కదికారియో ఆ శారద నాకు సర్వదా నీవ్యురాలు. 
ఎందుకంటే ఏ నరన్వతికి నమస్కారమో ఆ నమస్కారము భక్తులకు జ్ఞానము 
నిచ్చునది. ఆందుకే ఆమెకు మా వందనము. 
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శీ గురుదత్త చరిత్ర 


అతః (పసన్నాభవమే వందే స్వామిని! తే పదే |! 
ఆస్థాయ మమ జిహ్వా(గే (గ్రంధసిద్దికరీభవ || 


(పార్ధనాం శ ఏఎణుమేమాతః! దేహీ మే విమలాం మతిం! 
(పకాశ్య సన్మతిం త చ్చి చరితం వితతంకురు | 


వాగ్దేవతే జయ జయ జగన్మాతర్నమో౭ స్తుతే | 
సమస్త వేదశాస్తాది లిఖితం జగతీహతే ॥ 


వేదశాస్త్ర పురాణాది మాత! స్త్వత్తః సముద్గతమ్‌ | 

షడ్డర్శనా ని చాప్మేతెరశక్యం త్వత్పకాశనమ్‌ | 

స్టితిస్తే గురునామ్నీతః శ్రీ నృసింహ సరస్వతీ | 
ఇతి(పసిద్దం తృత్రీతిః మయితే౭ స్తుతదంకితే ॥ 


స్నూతధారే చృయాదేవి యథా నృత్యంతి స్తూత్రితాః 
జడాః కృతిమ నర్తక్యోనాస్తితాసాం స్వతంతవా! 


తథా నిజమతేన త్వం మమవాణీం (పచోదయ | 
వాగ్డేవతే కృపాబ్లే హం బాలస్తే స్త్వర్పయే౭ భయే ॥ 


(పసన్నాభవతే పాడౌధృతౌ స్వామిని! భారతి! 
భూయా।ద్ల్గంధ (పకాశోమే యధావిద్యాం తథాఒర్ప్వయ 


ఆథ వందే (బ్రహ్మ విమ మహేశాం స్తే గుణాత్మకాన్‌ 
అను[కమేణ యాచే తా న్విద్యాం విద్యా |పవర్తకాన్‌ 


చతుర్ముఖో జగత్సృష్టికర్తా పూర్వాది వక్రతః 
యస్ఫోద్గతా బుగాద్వా స్త చృరణా శరణా మమ 


జానకాండం 
Fa 


19 తా! 


20 చా! 


21 తొ! 


22 తా|| 


23 తా! 


24 తా 


25 తా॥ 


26 చా! 


27 తా 


28 తా 
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అందుచే నా [పభుమూర్తియగు ఓ శారద! నీ పదద్వంద్యమును నమన్కరింతును. 


అందుచే నీవు నా నాలుకపై నిల్చి నా (గంథరచన కూతమునిమ్ము. 


ఓ అమ్మా! సరస్వతీ! నా (ప్రార్థనను విని నాకు స్వచ్చమైన మతినిమ్ము. నీవు నాకు 
సద్భుద్దినిచ్చిన నేను శ్రీ వారి చరితను విపులీకరింతును. దానిని నీ యను[గహమున 
పాందగలను. 


ఓ సరస్వతి! నీకు జయము; జయము. ఓ జగజ్జనని నీకు నో నమస్కారము. ఈ 
(పపంచములోని సమస్త వేదశాస్త్ర పురాణములన్ని నీచే (వాయబడినవే. 


ఈ సమస్త వాగ్జాలమంతయు నీనుండి యీ విశ్వమునం బుట్టినది. ఆరు దర్శనములు 
గూడ నిన్ను (ప్రకాశింప సామర్థ్యం లేనివయ్యెను, 


తల్లీ! సరస్వతి! నీవెక్కడున్న నది ఆత్యంత (పియమై నది. మా గురువులకు (క్రీ 
నృసింహ సరస్వతి) మీ నామము చివర నున్నందున యెంతటి మహిమాన్వితులో 
వారు. అందుచే నీవు వారియందు అంకితమై నందున నాకు (పీతి గల్గింపుము. 


లోకమున సూ(తధారుని సూచన పద్దతి నర్తకులెట్లు నటింతురో త్రీ! ఓ దేవి! అప్లే 
యీ జీవులందరు యాటబొమ్మలు. స్వాతంత్యం లేనివారు. నీ సూచన మేరకు 
మెలగునట్టు చేయుచున్న నీకు నమస్కారము. 


ఓ శారదా! నీవెప్పుడు విజయవంతురాలవు, నా వాక్కును అట్టు విజయవంతము 
చేయుము. ఓ తల్లీ నేను బాలుడను. ఆస ఏచంతుడను. నిన్ను నేనర్చించ లేను. నీవు 
నీకు తోచినట్టు చేయుము. 


తల్లీ! భారతి! మీ పాదములంబట్టికొంటిని. నీవు నాకు (పసన్నమగుము. నాయీ 
(గ్రంథము. అర్టవంతమై లోకమందు (పకాశమునకు తెమ్ము. 


ఇక నిక్కడనురిడి సత్వ రజ స్తమో గుణమూర్తులగు (బహ్మ విమ మహేశ్వరుల 
మువ్వురను నమస్కరింతును. ఈ మువ్వురిని (క్రమముగ నాకు విద్యనిమ్మని, విద్యా 
(వకాశకులుకండని వేడుకొందును. 


ఏ మహాత్ముడు సృష్టికర్త యయ్యెనో? ఆ మహాత్ముని నాల్గు ముఖములనుండి బుక్‌, 
యజా, సామ, అధర్వ వేదములు పుట్టినవి. అట్టి (బవ్మాదేవుని చరణములు 
శరణమంటేీని. 
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స్ట్‌. 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
సర్వేందియ (పేరకత్వా దో! యో వా ఎమీకేశ ఉచ్యతే | 
విశ్వనాథః సలక్ష్మీ కోయ ఆస్తే క్షీరసాగరే ॥ 


చతుర్చాహుః నరహరిః శంఖ చక్ర గదాధరః | 
ముర్తవెరిః పద్మహస్తః పద్మనాభో మవేష్టదః 1 


పీలాంబరో వెజయంతీ మాలయా లోకమాలయా 
సహితః సహీతోమే౬స్తు శరణాగత కామదః 

వందే సురవరాన్‌ సర్వాన్‌ యక్షగంధర్వ కిన్నరాన్‌ | 
సిద్దాన్‌ సాధ్యాన్‌ ప లేశాంశానక్ష్యా సర్వా! నృషీశ్వరాన్‌ | 
అథ వందే కవికులం సుశీలం కిల నిర్మలం | 
షరాశరకవి ర్వ్యాస వాల్మీకి (ప్రభృతీన్మునీన్‌ | 


కవిత్వ రీతిం సాహిత్య హీనో జానే న సర్వధా 
తథా౭పి మత్వా దాసం మాం జ్ఞానడాః సన్తుమే2 భిలాః॥ 


న జానే (గంధ రచనాం నైవ శాస్త్ర విచారణామ్‌ 
మహార్యాక్షీయ భాషాంచ న జానే తో నమామి వః 


సమసైైః కృపయా మే2 ద్యకార్యం సాహాయ్యముత్తమమ్‌ | 
కావ్య వుత్పత్తి హీనం మాం పాయా త్కవికులం కిల ॥ 


ఏవం సర్వాన్‌ కవీన్‌ నత్వా ధ్యాయే౭ హం పూర్వజాన్నిజాన్‌ 
జననీ జనకం చాపి మహాత్మానా మహాదయో | 


య ఆపస్తంబ శాభీయో ద్విజః కౌండిన్య గో తజ: 
సాఖరే ఇత్యుపాఖ్య స్ఫ సాయందేవో గురుపియః 


జ్ఞానకాండం 
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ఏ భగవంతుడు నర్వేందియ (పేరుకుడో అట్టి హృషీకేశుడు విశ్వమునకు నాధుడై 
లక్ష్మీ నమేతముగ క్షీర సాగర వాసికి నా నమన్సు. 


వాల్లు బాహువుల శంఖ చక గదా పద్మముల ధరించిన ముర్తవెరి యగ్గు పద్మ 
హస్తధారియగు ఆ పద్మనాభుడు నా కోరికల నిచ్చుగాక. 


పీతాంబరధరుడు, వనమాలా విభూషితుడె చూచుటకింపగు మనోహర రూపధారియగు 
పరమేశ్వరుడు శరణాగల రక్షకుడు నాకు తోడగుగాక. 


నేను చేయు యీ (గ్రంథరచన కార్యమునకు నర్వ దేవతలను, యక్ష కిన్నర 
గంధర్వాది దేవయోనులను, సిద్ద సాధ్యులను, మవార్షులను తలతును గాక, 


మంచి బుద్ధిగల నిర్మల వంశజులగు కవికులం వారిని నమన్కరింతును. అటుపై 
సంస్కృృత కవులగు పరాశర, వ్యాన వాల్మీక్యాదులగు వారిని నమస్క్రరింతును. 


నాకు కవిత్వపు పద్దతి తెలియదు. సాహిత్య విజ్ఞానము బొత్తిగా లేదు. అట్లయ్యు 
వ! అ ~~ లా 
జ్ఞానదాన్యము గోరునాయీా అజ్ఞానుని దాసుగా దలిచి అను(గ్రహి ంతురు గాక! 


నేను (గంధరచన నెరుగను, శాస్త విచారణ ఎట్టిదో తెలియదు. మహారాష్ట్ర భాషనసలే 
ఎరుగను. అందుచే మీకందరకు నమన్సు. 


ప మహాత్ములందరు నాయీ (గ్రంథ రచనా కార్యమునకు సాహాయ్యమొనరింతురు 
గాక. కవికుల మంతయు కావ్యజ్ఞానం లేని నన్ను క్షమించి రక్షింతురు గాక! 


ఈవిధముగ సర్వ కవులకు నమస్కరించి మా పూర్వీకుల నొకసారి ధ్యానించుకొని 
మహి తొత్ములగు నా జననీ జనకులకును నమస్సానర్చెదను, 


ఆపన్తంభ శాఖీయుడును, కౌండిన్యన గోత (బాహ్మణుడును, సాఖర్‌ అను పేరుగల 
సాయందేవుడను వాయన 'గురు(ప్రియుడుండెను. 
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శీ గురుదత్త చరిత 
తస్మాజ్ఞాతో నాగనాధో దేవరావశ్చ తత్సుతః | 
గంగాధరో గురువర స్తత్సు(తః వ పితా మమ ॥ 
తాతస్య తస్య చరణే న త్వా మచ్చరణే తతః 
ఆశ్వలాయన శాఖీయ వంశజోమాతృపూర్వజ: 
యోహీ కాశ్యపగో(తేయః సచ మాతా మౌ మమ | 
గంగా యా జనకో యద్య్వజ్ఞహ్ను ర్య ద్వా భగీరథః | 
సువృత్తా తస్య దుహితా భవానీవ పతివతా! 
లోకే చంపేతి సాఖ్యాతా స్వామి నీ జననీ మమ! 


జననీ జనకాం[ఘ్యబ్ద నమనాద్దురు కీర్తనే | 
మతి (పకాశో జాతోమే సద్గురు స్మరణాదపి ॥ 


సదాయ ఐక్యభావేన సద్ద్గురుశ్చరణే భజన్‌ | 

గంగాధరో ద్విజవరో మమ జన్మ యతో౭ భవత్‌ | 
సరస్వతీతి విఖ్యాతో గంగాధర సుతో స్మ్యహం | 
క్షమస్వ సజ్ఞనా హుం తే బాలః పాదరజస్సమః ॥ 

(AS జ 

యో వేదాధ్యాయి సన్యాసి యతియోగీ శ తాపసాః | 
భజంతి సద్గురుం (పేమ భక్త్యా తేభ్యో నమోనముః || 
(పార్రయీమి సమస్తా న్యః స్వల్పబుద్ధి రహంమమ | 
బాల వాకో పమం వాక్యం స్వీ కుర్వంతు విమత్సరాః ॥ 


మతిర్మే కావ్యరచన క్షమా నెవచ నెవచ | 
వ్యుత్పత్తి: సర్వథా౭ ధాపి గురుపేరణ యోద్యతః ॥ 


జ్ఞానకాండం 


3౩9 తా! 


40 తా! 


41 తా! 


42 ol 


43 తా! 


44 ol 


45 తా 


47 ol 
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ఆయనగారివల్ల నాగనాథుడును, ఆ నాగనాధునకు దేవరావు, ఆ మహాత్మునకు 
గంగాధరుడను ఆయన పుష్ట్బను. ఆయన కుమారుడనగు నాకు తండి ఆ 
గంగాధరుడు. 


మా తండిగారి పాదములు ముందుగా మదిలో తలచి ఆశ్వలాయన శాఖీయుడెన మా 
మేనమామగారి చరణములను గొలిచెదను. 


మా మాతామహుడు వూజ్యుడు. కాశ్యప గో(తజుడు గంగకు జనకుడు జహ్నువువలెను 
- లేక భగీరధుడు వలె గంగా సమమైన మా తల్లికి ఆయన తండికి నమన్కరించు. 


ఆయన వు(తికయై న మాతల్లి సుచరితయై శంకరునకు భవానివలె నుండెను. ఆ 
మా తల్లిపేరు మామే లోకములో చంపాదేవి అని ఖ్యాతి. ఆమె నా తల్లి, 


తల్లిదం[డుల పాదకమలసేవ చేత గలిగిన శ్రీ గురు సంకీర్తన వలన నా మతి 
(ప్రకాశించినది. దానికి ఆ సద్గురు స్మరణయే ముఖ్యకారణము. 


ఎల్లప్పుడు మా తండియగు గంగాధరుడు శ్రీ దత్త నద్గురు చరణములందే లగ్న 
మనస్కుడై యుండెను. అట్టి మహనీయ (బాహ్మణ పు[తుడను నేను. 


ఆ నా తం(డీయైన గంగాధరులకు సరస్వతీ అని నామ మున్నది. ఆయన 
పుతుడను. నన్ను బాలుని క్షమించండి! ఆ గంగాధర సరస్వతీ పాదరజస్సృమానుడను. 


ఏ మహానుభావుడైన మా జనకుడు గంగాధర సరస్వతియో ఆయన వేదాభ్యానం చేసి 
సన్యాసి యయ్యెను. అట్టివారికి ప్రేమతో, భక్తితో నమస్కరింతును. 


నేను స్వల్పబుద్దిని. మిమ్మందరను ప్రార్థిస్తున్నాను. నాయందు మాత్సర్యము లేక నా 
యీ పలుకులు బాల వాక్యములవలె నాదరింపవేడెదను. 


నాకు కావ్యరచనా పాటవము ముమ్మాటికి లేదు. పోనీ ఆ రచనకు తగిన చదువున్నదా? 
లేదు. అట్టయినను దీనిని మా గురు [పోత్సాహామున (వాయ బూనితిని. 
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49 న్లో 
x) 


50 కో॥ 
౧ 


51 క్లో! 
వ్‌ 


52 కో 
ళం 


53 క్లో! 
య 


54 కో 
ళా 


55 క్లో! 
ర 


56 కో 
౧ 


57 క్లో! 
oe) 


58 క్లో! 
య 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
పొరం పర్యాగతా త్వస్మత్కులే దత్త (పసన్నతా | 
తేసవ (పేరితోఒ ధాపి గురు పేరణయో ద్యతః ॥ 


చరితా మృత కుంభస్తే దత్తః కధయ మే కథాం! 
లభస్వత్వం సర్వశో౭ఒర్జా నిత్యాజ్ఞా క్రీ గురోర్లిమే | 


గురువాక్యం కామధేను ర్నానుమానం కరోమ్యహం | 
సిదిం న యేత్స జాగర్తి యో నృసింహ సరస్వతీ || 

ఠా ఇటే 
య(స్తిమూర్త్యవతారో= యం స నృసింహ సరస్వతీ | 
కస్తస్య చరితాస్యాంతం యా యాదప్య మరాయుషా ॥ 
క్వ్యానంతం చరితం తస్య కోహం జడమతిః కీయాన్‌ | 
అథా పి త త్పేరణయా వక్తుం శక్తా యధామతి ॥ 
య ఇచే త్పుత పౌ(తాదీ నెహి కాముష్మికం సుఖమ్‌ | 
కధేయం రుచిదా తస్య తిష్టేలీ స్త దహేసదా ॥ 
యద్దృహేఒ సౌ కధా రమ్యా (శ్రావ్యతే వరఠ్యతే సదా! 
నందతే శ్రీ యుతం తస్య సుశీలం విమలం కులం ॥ 


శ్రీ గురోః కృపయా తత రోగపీడాది నెవచ | 
సప్తాహ (శవణా తృర్వ పాశనాన్లోఒ ప్య సంశయం | 


ఈ ద మీ పావనీ రమ్యా కథారాతి మనోరథాన్‌ |! 
అనాయాసేన కామ్యార్హసిద్దిః సద్యో భవిష్యతి ॥ 


నిధిశ్చే ల్లభ్యతేఒ యత్నాత్‌ ఆయాసేనా పరేణకిం | 
అస్తి చేన్మ మపాక్యేఒ స్మి న్విశ్వాసోఒ ద్యానుభూయుతామ్‌ | 


గొానకాండం 
ca 


49 తా! 


50 తా! 


51 ol 


52 తా! 


53 తా! 


ర్‌4 తా! 


ర్‌ తా! 


56 తొ! 


ర్‌7 తా! 


58 తా! 
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వంశపారంపర్యము నుండి మా వంశములో దత్తాతేయ (ప్రసన్నత గలదు. అందుచే 
నేనివుడు (ప్రేరితుడనై స్వ చరితను కీర్తింప గడగితిని. 


నాకు మా శ్రీ గురువుల వారు (శ్రీ, నృసింహ సరస్వతీ) ఓరీ! నీ చేతికిప్పుడు నేను 
అమృత కుంభము నిచ్చితిని. దీనిని నీవు తీసుకొని లాభము నొందుమని నాకాజ్ఞ 
నిడిరి. 


గురు వాక్యము కామధేను తుల్యము. దీనిపై అనుమానము నాకు లేదు - యెవరు 
నృసింవా సరస్వతి దత్తాతేయుడే అయి వున్నాడనుకొన్న వానికి - ఆ గురు 
వాక్యమునకు నంశయము లేదు, 


ఏ మహానుభావుడు నృసింవా నరన;తియో ఆయనయే (తీమూర్తాత్నక దత్త 

లా స్త (ఆయోర్హ్యాల్మెక త్త 
(పభువు - ఆ నృసింవా సరస్వతి చరితం అనంతం. ఇది దేవాయుర్దాయ పరితము 
- అనగా దేవాయుర్దాయ వర్యంతము పట్టునని భావము. 


ఆ గురు మహనీయుని చరితమెక్కడ? ఆల్పబుద్ది గల నేనెక్కడ? ఎంతవాడను? 
ఆట్లయ్యు ఆ గురు (_పేరణచే నాకు తోచిన రీతి చెప్పందలచితిని. 


లోకమున పుత ప్యొతాదులతో నెహికమును - విజ్ఞానపదమైన ఆముష్మిక 
ఫలములను బొందవలయుననుకొన్న వాడీ గురు చరిత పరనము నెప్పుడు 
చేయుచున్న వానియింట లక్ష్మి యు - కార్యసిద్దియు తప్పక యుండును. 


ఎవనియింటిలో శ్రీ గురుదత్త చరితను కథ్మాశవణముగాను చేయుచుందురో, 
పంఠింతురో వానియింట సంతతి, లక్ష్మి సమృద్ధిగా వుండీ కులం పవి త్రమగును. 


శ్రీ గురు చరితను వినువారియెడ శ్రీవారి దయతో - రోగపీడాది బాధలు 
వదలును. నప్తాహ దీక్షతో పారాయణమును చేసిన సమస్త బంధములు పోవును, 


ఇట్టి పవితమై న యీకథ మిక్కిలి రమ్యమె నది. దీనిని విన్నవారి సమస్త కోరికలు 
సిద్ధించును. ఏ కార్యమై నను ఆనాయానముగా నగును. 


శీ గురు చరితా కథనము వల్ల నే కార్యమె నను అనాయాసముగా సిద్ధించును. ఇది 
నేను చెప్పునది నిజము. దీనిని నమ్మినవారికే అనుభవము గల్నును. 
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59 శో 
ణం 


60 ఫో! 
య 


61 ¥ 
(se) 


62 క్లో 
యు 


63 | 
యు 


64 క్లో! 
లొ 


65 £₹ో॥ 
౧ 


66 ₹ే 
౧ 


67 క్లో! 
౧ 


68 కో 
ae 


శ్రీ గురుదత్త చరిత 
అనుభూతం మయా సత్యం (కోతన్సం (ప్రార్హయే తతః | 


శ్రీ దత్త స్మరణం సద్య ఇష్టదం హ్యనుభూయతాం | 
యధోద్దారం దదాత్యత భుక్త స్తృప్తస్త ధాప్యహం | 
అనుభూయ (ప్రవక్ష్యామి దత్తాత్రేయ కథామృతం || 
జాదాసీన్యం లఘుతరం మయికార్యం కదాచన | 

మక్టికా వదనా త్స్వాదు మధుప్రాజ్యం హీ లభ్యతే | 
హేయ శుక్తే ర్యధా ముక్తా కర్పూరః కదలీ దళాత్‌ | 
అస్పృశ్యకా కవిష్టాతః పూజాశ్వత్లో దయో నకిమ్‌ ॥ 
బొదాసీన్య మథో(గ్రంధే సురసే ధార్యమార్యకెః | 
యధాక్షోర్మలినా ద్వక్రాల్లభ్యతే మధురోరనః ॥ 
తధాంజ సెవ మద్వాక్యా దగా హ్యూగురు కధారసః 
యేషాం గురుస్మ్పృతిః (ప్రీతిః స్వీకృత్యాను భవంతుతే ॥ 
ఏ తత్‌ (బహ్మ రసాస్వాద ఫలం సద్యో ను భూయతాం | 
మద్యాక్యో భక్తిమాన్యః స సద్యో౭ నుభవ భాగృ్భవేత్‌ | 


జ్ఞాన (పదా గురుకధా కామదా కామధుగ్యథా | 
వృధా న వచ్మి(కోతారః (శోత వ్యోయం సమాహీతె ॥ 


గంధర్వ నగరేసోజఒస్తి శ్రీ, నృసింహ సరస్వతీ | 
మహి మాత్యద్భుతస్తస్య విఖ్యాతో భువన తయే || 


మహాంతం మహి మానంతం శ్రీ, దత్త స్యమహాత్మనః | 
ఆకర్ణ్యాయాంతి రసికా. లోకా దూరాచ్చ భావికాః ॥ 


జానకాండం 
ఇ 


59 తా! 


60 తా! 


61 తా! 


62 తా! 


63 తా! 


64 తా! 
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నేను శ్రీ గురు చరితను విన్నందున నా కోరికలు నెరవేరినవని. అనుభవముతో 
చెప్పుచున్నాను. కావున శ్రీ దత్తదేవుడిష్ట వల(ప్రదుడనుట ననుభవించండి. 


లోకమున తృప్తిగా భుజించినతడు మరల తింటే అది బయటకు వచ్చును. అట్లే శ్రీ, 
దత్తచరిత కథ్మాశవణ లాభం గలవాడనగుటచే మీకు నా అనుభవమును వాక్కుతో 
తెలుపుచున్నాను. 


నేను (వాసితిని ఈ మహాకావ్యమును | అని మీరు ఉదాసీనముగా గాని తేలికగ గాని ఈ 
(గంథమును చూడరాదనుకొనవలదు. తేనె తేనెటీగ త్రాగి దాచినదే చాలా మధువుగా 
నుండును. 


కావి చిప్పలందు ముత్యములు పుట్టుటచేత - కదళీ తరువుల నుండి కర్పూరము 
అభ్యమగుటచేత కాకీరెట్టుల నుండి వుట్టినను రావిచెట్టు పవి(తము, పుణ్యము 
ఆగుటలేదా? 


ఈ (వాయబోవు (గంథమందు చమత్కౌారాదికము - రసము లేదని నిరసింపకండీ. " 
చెణుకునకు వంక పోయినను తీపి చెడునా? చెడదని నా భావము. 


నా మాటల వలన పాఠకులకు మాధుర్యము దొరకక పోయినను శ గురువుగారి 
స్మరణముండుటచే పాఠకులకు నత్పలము అనుభవ వేద్యమగును. 


-ఈ (గ్రంథ పఠనము వలన (బ్రహ్మానంద రస|ప్రాప్తి గలుగును. నా వాక్యముల వల్ల 
కాకున్నను, (క్రీ గురువునందున్న భక్తీ - ఫలానుభవమిచ్చును. 


గురుచరి(త పఠనము జ్ఞానమునిచ్చును. కామధేనువు వలె కోరికల తీరు ఎను. నేను 
(శోతలకు వ్యర్ధ కాలక్షేపమునకు చెప్పుటలేదు. ఆలోచించిన దీనిపఠన ఫలము 
మీకు( దెలియగలదు. 


గానుగా పురముననున్న శ్రీ నృసింహ సరస్వతియొక్క ఆత్యద్భుతమ్ములెన మహి మలు 
ముల్లోకములయందు విఖ్యాతి చెందినవి. 


దత్తాతేయులు మహాత్ములని వారి మహిమ అనన్యమని లోక ఖ్యాతి వలన దూర 
దూర దేశములనుండి వచ్చియు భక్తులు సఫల మనోరధులగుచున్నారు. 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
ఆగత్యతం సమారాధ్య లభంతే త్వరితం ఫలం | 
స్తీ పుత, ధన, ధాన్యాది కామలబ్రిర్యతో౬ చిరాత్‌ ॥ 
గురుదర్శన సంకల్పా-దపి సిద్దిశ్చ పాదుకే 
దృష్టా స్పృ్ఫష్టో గృహం గత్వా పుమర్జానప విందతి ॥ 


ఇతి శృత్వా ద్విజవరః కోవ్వ్యేకో నామ ధారకః | 
అమల శ్రీ గురుపద కమల (పేక్షణోత్సుకః ॥ 


చింతాన్వితోఒతి నిర్విణ్లః కష్టవ్యాకుల మానసః | 
సాక్షాత్‌ (దమ్హం గురుపదం నిర్వ్యయాౌ స్వగ్భమా ద్ది|జః ॥ 
స్వకార్యం సాధయిష్యామి పాతయిష్యామి వాతనుమ్‌ | 
భవే శ్రీ గుర్వలాభేఒ స్మిన్‌ కింకార్యం జడయానయా ॥ 


ఇతి నిశ్చిత్య నిరవ్వళ్లో ధ్యాయన్‌ గురు పదాంబుజమ్‌ | 
క్షుథం తృషంచ విస్మృత్య గచ్చన్‌ గుర్వాశమం జగౌ ॥ 
యన్నామ స్మరణాత్సద్యోదెన్యహాని ర్న ఎణాంభవేత్‌ | 
తన్నామ స్మరణాత్‌ కస్మాత్‌ మమదైన్యం స నశ్యతి ॥ 


దెవం చేత్పతికూలం మే త్వ దృక్తేః కిం (ప్రయోజనం | 


హీనో౭ హం చేత్క్మథం స్పర్శ స్పర్శాల్లోహస్య 'కూమతా | 


పాపోఒహం చే తాప తాప కష్టహారీశ నామ తే | 
మయిస్టితే ఏ చేచ్చిష్టం కష్టం కస్య తత (స్తపా ॥ 


మనస్యా నీయ మే వాక్యం గురుమూర్తే! సదాశివ | 
సర్యభూత కృపాలో! త్వం దర్శనం దేహిమే [ప్రియమ్‌ ॥ 
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శ్రీ వారి మహి మను విని వచ్చుటగాదు - వచ్చి పూజించి ఫలములను పొందుచున్నారు 


- స్రీ - పుత - ధనము - విద్యా - మొదలగు కోర్కెలందుచున్నారు. 


(శ్రీ నరసింహ సరస్వతి వారి పాదుకా సందర్శన కుతూహలము చేతనే కార్యసిద్ధి యగును. 


ఆ పాదుకల దర్శించిన, స్పృశించిన చతురి;ధ పుఠుషారముల మానవులోందుదురు. 
ఇ ఎల వా రుం 


ఈవిధముగ |బాహ్మణ (శ్రేష్టుడను వాడానామ ధారకుడు - అద్భుతమును చూడగోరి - 


శ్రీవారి స్వచ్చమైన పాద దర్శన కుతూహలుడయ్యెను. 


ఆ నామధారకుడు - కష్టము వచ్చినను సరియే శ్రీ గురుపాద దర్శన చింతాకులుడె 


యింటినుండి వానిని చూడ వెడలెను. 


నేను నా శరీరము పతనమై నా సరే! నా గురుపద సందర్శన కార్యమును సాధింతును. ఆ 
నృసింహ సరస్వతి పాదుకల సందర్శనము లేని యీ శష్కతను వెందులకు? 


ఇట్లు మనసున నిశ్చయించుకొని నిర్విణ్ణాండయి గురుపదాంబుజ సందర్శన చింతతో - 


ఆకలి దప్పులను త్యజించి ఆ గురువుగారి ఆశ్రమమునకు వెళ్లను. 


ఏ మహాత్ముని నామస్మరణము దైన్య నాశకారకమొ - అట్టి శ్రీ నృసింహ సరస్వతీ 


పాదుకల కారణమున స్మరణము నాకుమా!తము దెన్యవమెట్టు గల్షించును. 


దెవము నా యీ (పయత్నమునకు (పతికూలమై న నాభక్తికి పయోజనం లేదు. నేను 


హీనుడనీ ఆయితే - అయ స్స్పర్శచే బంగారము ఎటగును? 
లా 


ఓ భగవంతుడా! నేను పాపాత్ముడనెన నా పాపతాపములు పోవును. నేనుండియు స్వామి 


పాద దర్శనమై నను కష్టము తొాలగలేదన్న సిగ్గు నాకే “గా? 


గురుమూర్తి యగు నో! సదాశివ! నా (ప్రార్థనను మనసునకు తెచ్చుకొని నాకు ప్రియమైన 


మీ దర్శనమిమ్ము! సర్వభూతములయెడ దయ గలవాడ నీచేకదా! 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత 
ఇతి వ్యాకులచిత్త స్సన్‌ భక్తీ మాన్నామధారకః | 
స్తు తిం కర్తుం సముద్యుక్తా వాణ్యా గద్దదయా గురోః | 
పాండురంగం విఘ్నభంగం గౌరీపుతం చ శారదామ్‌ | 
(ప్రణమ్య శ్రీ గురుం స్తోతుం [పారేభే నామధారకః | 


(తిమూరర్తిః శ్రీ గురు రితి వదతశ్చ [శుతిస్మృతీ | 
వదంతి సద్యః ఫలదం తం త్వామేవ కలౌయుగే ॥ 


కలౌయుగే౭స్తి తే ఖ్యాతి: శీ నృసింహ సరస్వతీ | 
త్వం భక్తసారధిరితి (పధితో౭సి, కృపానిధే! | 


కృపాసింధో! భక్తబంధో! వేదాస్త్వాం వర్ణయంతిహి | 
గురునాధః పుణ్యకధ స్తొతేతి |తిగుణాత్మక! ॥ 


(తిగుణాత్మక! ఏక స్త్వం. నిధానం బీజమద్వయం | 
నివార్య సంకటం భక్తాణ భయాత్సాసిదయా నిథే! ॥ 


దయానిధే! యతిపతే! శ్రీపతే [పార్రయామి తే ! 

భక్తిం నమే సాతి కాష్ట చిహ్నాం గృహ్హాతి మానసం | 

మానసం చంచలం మే౭సి నగురో సైర్యమృచ్చతి | 
ఇ వ్‌ am 

ఆశ్వాసయ కృపా సింధో త్వం సమాగచ్చవేగతః 

వేగతోమాం సమాగచ్చ న ఏహరేఒ నంత సర్వగ | 

రుదంతం బాలమా లక్ష్య త్వరయేవ యధా (ప్రభుః || 


(పసూస్త్యం జనకస్తం మే సఖాత్వంమే చిరంతనః | 
వ్యవహారే౭ పి వంశస్యత్వ్యంమే2 సి కులదెవతమ్‌ | 
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ఇట్టి వ్యాకులచిత్తుడె భక్తిమంతుడెన నామధారకుడు - గద్గద వాక్కుతో నా గురుమూర్తిని 
స్తో తమును చేయమొదలిడెను. 


ముందు పండరినాధుని - ఆ తరువాత విఘ్న నాశకుడగు వినాయకుని - శారదాడేవిని 


నమస్కరించి ఇక గురుస్తో తమును చేయుటకు నామధారకు డారంభించెను. 


శ్రీ గురువగు నృసింహ సరస్వతియే (తిమూర్తియగు దత్తదేవుడని వేద శాస్తములు 
చెప్పుచున్నవి - ఆ నీవు అప్పటికప్పుడే ఫలమిచ్చు వాడవని కలియుగంలో నీవే 


దేవదేవుడని యందురు - అందుచే నీవే శరణ్యము! 


ఓ స్వామీ! కలియుగంలో తమకు గొప్ప (ప్రతిష్ట గలదు - ఓ దయానిధీ నీవు భక్తులకు 
ఫలమునిచ్చు సారధివని లోకవాడుక! 


అయ్యా! తమరిని దయా సము[దులని, భక్త బంధువులని వేదములు న్మిర్ణయించినవి - 
(తిగుణాత్మకమై సోపాధిక గురుమూర్తివి -ఆ కధ పుణ్యమై నదని - నీవు రక్షకుడవని 
(ప్రతీతి. 


ఓయీ! స్వామీ! నీవొక్కడవే (తిగుణాత్మకుడవు - అవ్యయుడవు - జగదాది 
కారణుడవు - £. దయాసిఢీ! భక్తుల సంకటముల (దొలగించి భయము నుండీ 


కాపాడుదువని - చేబాచులు చెప్పుచున్నవి. 


ఓ స్వామీ! నీవు దయానిధివని - లక్ష్మీపతివని |పార్దించుచున్నాను. నాకు భక్తి లేదు - 
సాత్త్విక భావములును లేవు - అందుచే నా మనసు నిత్తును చేకొనుము. 


ఓ గురువరా! నా మనస్సు చంచలమై నది - స్టెర్యము లేదు - స్వామీ! తాము దయతో 
వేగముగ వచ్చి - ఈ నా మనసును సమాధాన పరుచుము. 


స్వామీ! తాము వేగముగ వచ్చి మా - యీ ఆపదపుకేుడ్చులను పోగొట్టి పిల్లలను తమ 


పెదలవలా రక్షింపండి! 
యు మై 


ఓయీ! గురుమూర్తీ! నీవే మాకు తల్లివి, తండివి, సఖుడవు - గురువువు - మా 
వంశమునకు దెవమవు - సమస్త వ్యవహారమునకు కర్తవు. 
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89 క్లో 
ళు 


90 న్లో 
౧ 


91 ఖో 
౧M 


92 క్లో 
౧ 


93 శో 
౧ 


94 క్లో 
౧ 


95 కో 
య 


96 శ 


97 క్షో॥ 
రొ 


98 ¥ 
ae) 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
కులదెవత మస్మాకమితి నిర్దార్యభక్తతః | 
భజేత్త్వాంత్వం స్వర్గగతి స్త్వం నృసింహ సరస్వతే ॥ 
సరస్వతీ తితే నామ్నా విక్రీతోఒ హం త్వదా(శయః | 
కుతో దెన్యం మమ ద్వారితిష్టత్యే తచ్చ సంకటమ్‌ ॥ 
సంకటం వితతాంచింతాం కుతో౭. రయ ప మేవద | 
భక్తవత్సల ఇత్య[త [పఖ్యాప్యస్తం కృపానిధిః | 
కృపానిధే దీనబంధో అనంతానంత సద్గుణ | 
పరమాత్మా (తిమూర్తిస్తం మా సంత్యజ కృపాలుతాం || 
దయాళుతా తే (పధితా (తిమూర్తె విశ్వపాలక | 
లోకే సమస్త దేవానాం త్వమేవాసి బహు పదః || 
బహు (పదో౭పి దేవేభ్యోయది త్వంతర్లిః సద్గురో! 
త్వాం విహా యాపరం కంవాయాచేదాతా త్వవేవమే | 
త్వమేవమే పరందెవం దాతాత్వత్తోఒపరో౭స్తి హ్రః | 
పోషకో౭ సిత్వమనిశ మస్య విశ్వస్య సర్వవిత్‌ | 
సర్వతః సర్వవిదితి వదతిత్వాంకిల శుతి: | 
సాక్షీ నాస్త్యస్యనేక్షేహి సర్వ మా[ిత్వ లక్షణం ॥ 
సర్వసాక్షి త్వలన్ష్మేదం కః కథంకు[ తవర్తతే | 
తథా నవేతు ౧ పేక్షావా దయాలోయుజ్యతే కథం ॥ 


కథం మమస్థితిరితి వేత్సిచేత్త్వం హి సర్వవిత్‌ | 
మాంనజానాసి చతుర క్షుధితం తాత! పాలకన్‌ | 


జానకాండం 
వః 


89 తా! 


90 తా॥ 


91 శతా 


92 తా! 


93 తా 


94 తా! 


95 తా 


96 తా॥ 


97 తా 


98 తా! 
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ఓ స్వామీ! మిమ్ము మా కుల దెవతముగ నమ్మితిమి. అందుచ్చే ఓ నృసింహ సరస్వతి 


మిమ్ము భజింతుము - మాకు స్వర్గ సాఖ్యమిప్పి ంచండి! 


ఓ స్వామీ! మీపేరుతో మీకు వికయమె తిమి. అనగా మేము మీ సొత్తు - అందుచే 


మిమ్మా[శయించిన మాకు దెన్యం సంకట మెక్కడిది. 


భక్తుల కల్చ్పన్నక్షమవు - దయానిధివి - నీకీ రెండును (ప్రసిద్ద నామములు గదా? 


భక్తులమై న మాకు చింతాధ్యాస సంకటములెందుకు కలిగించెదవో? చెప్పుము. 


ఓయీ! ఆనంత గుణధామ! కృపా సము[ద ఎ నిన్ను పరమాత్మగా, (తిమూర్తిగా తలచు 


మమ్ము నీవు వదలకు స్వామీ! 


విశ్వమునంతయు పాలించు మూర్తివని దయాబ్దివని నీకు లోకమున పేరున్నది. ఓ దత్తా! 
నీవు దేవతలలో (ప్రతిష్ట గలవాడవు. నీకన్న రక్రించుదాత లేడు - అందుచే నిన్నే తప్ప 


మరెవరిని శరణనను. 


ఓ దత్తా! దేవతలలో ఇట్టీ దయాపరుడు లేడు. అందుచే సద్గుణుడవు నీవు - నిన్ను కాదని 
హాం కు క. 


ఎవరిని రక్రింప(గోరిదను? 


నీవే అందరకన్న గొప్పవాడవు - నీకన్న రక్షకుడింకెవడు? నీవే లోకమును సర్వమును 


పోషించుదు వీవెల్లపుడును. 
నీవు సర్వవేత్తవు - సర్వత నుందువని - కావున ఆ[శితులకే ఆసాక్షి ధర్మము దక్కును, 


నీవు సర్వసాక్షివన్న గుర్తు యేమున్నది - ఎక్కడున్నది - అసలున్నదా లేదా? అని నీ 


యుపేక్ష వలన సందేహమగుచున్నది. దయాళువు - స్రీ ఉంమువక్లో మా యందేల? 


నీవు (పపంచమంతటిని తెలిసినవాడవు మరి నా స్థితి నెణుగుదువుగద? నేను రక్షణ 


లేనివాడనని - నన్ను పాలింప నీకు గుర్తు లేదా? 
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103 శో 
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శీ, గురుదత్త చరిత్ర 
క్‌ 3 
పాలకం క్రుధితం స్వయం రుదంతం వీక్ష్యచాపికిమ్‌ | 


మాతాపి మానుషీ దేవస్తా దృశం కిముపేక్టతే | 


ఉపేక్షసే భవాన్కిం మాం న దత్తం కిమపీతిచేత్‌ | 
(శియం వేకించి దాదాయ చిత్సేఒపిత్వం బహుపద! || 
బహు[పదత్వ్యమా౭ దాయభూతలం సఫలం బలే: 
స్వరాజ్యమర్పి తంతస్మె (పసిద్ద మితిచేద్వద | 

వదతే౭ న్యత్తు పృచ్చామి లంకా స్వర్ణ మయీత్వయా | 
దతా విభీషణాయేశ దత్తం తే తేన కింపురా | 
పురాత్వయా(ధువా యాప్‌ దత్తం (ధువపదంతదా 
కిందత్తం తే హృషీకేశ తేన మాంకి ముయాచసే | 


యాచేసేవకపాలత్వం దత్తా నిః క్షతియా మహీ | 
వి(ప్రేభ్యః కింప్రదత్తం తే కిందాస్యే తేఒద్యపోషక ॥ 
పోషకః సర్వసృష్టేస్త్యం దేవస్త్యం కమలాపతిః | 
కింతేదాస్యామ్యహం రంకోమశకోదుర్మతి: కియాన్‌ ॥ 


కియానహం పరాధీనః క్యచ శ్రీ మా౯ భవాన్‌ క్యచ | 
సవిలాసా మహాలక్ష్మీ ర్యద(గేనందతే సదా ॥ 


సదానంద తతః కింతేవద దేయం మయాధికమ్‌ |! 
కిమిచ్చసి హృషీకేశ మత్తోఒహం తవ బాలకః ॥ 


బాలకోమాతురుత్సంగ ము పవిశ్వక్షుధాతురః | 


దీనః (పసారయిట నకును కాంక్షలు.?! “స్పదడ్రా | 
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99 తా! నీవు రక్షకుడవని పాలింతువని నిన్ను చూడక ఏడ్చుచుంటిని - ఇప్పుడు చూచితిని - 
అయినను ఊరకుందువేల? నీవే తల్లివి, నీవే తం| డివి, సఖుడవు - నీ వు పేక్షసేయుటిదేమి? 


100 తా॥ నేను నీకేమి లంచమీయలేదని యుపేక్తయా? నీవు నాకు అయిశ్వర్యమును ఎక్కువగా 
నిమ్ము. ఆందులోనేనే కొంత చేకొనుము కాని యిట్లు పేక్ష చేయకు స్వామీ! 


10] తా! నీవు బహుపదుడవు. ఈ (ప్రపంచమంతయును రక్షింప చేకొనువాడవు - నీవు సర్వమగు 
సా్యమాజ్యమును బలిచ(కవర్తిది కొని - వానికి - స్వారాజ్యమునిచ్చితివి - ఇది లోక 
(పసిద్దము - నీవే చెప్పుము. అట్లు చేసితివి గదా! 


102 తా॥ ఓ స్వామీ! నిన్నాక్కటి అడిగెద! చెప్పుము - లంకాపురి బంగారుముయుమె నది. ద 
యాచింప కుండగనే విభీషణునకు యీూయలేదా? 


103 తా! పూర్వము (ధువుడు నీకి చ్చినదేమున్నది - నీవడిగినదేమున్నది? అట్టుగాకయే ఆయనకు 
- నిశ్చలమైన ఉన్నత స్థితి నిచ్చితివి - ఇప్పుడు నేను నీకీయ నేమున్నది? 


104 తా! అయ్యా! నీవు దయామయుడవగటచేత నీకు (బాహ్మణులేమిచ్చిరి - భూమినంతటిని 
పరశురామావతారమున నిచ్చితివి. నీవు స్వయముగ విశ్వపోషకుడవగుటు వల్లనే - నీ 
పందరకు అఆక్లే ఇమ్ము! 


105 తా! స్వామీ! నీ ఏ సర్వస్పృష్టికి ముందు సృష్టికర్ణవెన దేవుడవు. పాలకుడవగు కమలాపతివి - 
నేను అల్పుడను - తెల్లవెండ్రుక వంటివానిని - దుర్మతియై న దోమ వంటివానిని - నేను 
నీకివ్వగలదేమున్నది? 


106 తా! నీవు శ్రీమంతుడవగు భగవంతుడపు - స్వతంత్రుడవు - నేను అస్వతర్యలంణణ? - 
అభాగ్యుడను - కావున ఓ భగవంతుడా? లక్ష్మి నీయొద్దనే యున్నది - విలాన పురుషుడవు 
- నీవు నన్నడుగరాదు - నేను దరి.దుడను. 


107 తా! నీవెల్లప్పుండానందము గలవాడవు -ఆట్టి సదానందునకు నీకు నేనేమి యిత్తును? 
అయినను స్వామీ! నేను పిల్లవానిని - నావల్ల నీకు వచ్చునదేమి? 


108 తా! పిల్లవాడు - ఆకలి గొన్నప్పుడు తల్లి లొడపైకెక్కి - పాలకొరకు నోరు తెరచును - 
పాలిచ్చునని కోరికతో నాలుక తెరచి వక్షోజముల నోట నుంచుకొనును. 
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109 క్లో 
య 


110 క్లో! 
య 


111 జో 


112 క్లో 
య 


113%¥ | 
లా 


114 క్లో 
లా 


115 % 
nt) 


116 ఖో 
య 


117 % 
య 


118 కో 
(oe) 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
తదామాతా (పథమతో యాచతేకిం సుతం(పతి | 


తథా మాం గురునాథాద్యయాచసేకిం దదామి కం | 


కిం దాతా౭దాయ యోదాతాయద్వా సేవామపెక్ష్యవా! 
వదాన్య! సద్గురో! తే (గే కిం దదామి దయానిధే ॥ 


దయానిథే! నశక్నోషి దాతుమద్యేతి నోచితం | 
త్వం చతుర్దశ లోకేభ్యః సర్వం పూరయసి (ప్రభో ॥ 
(పభోయదితవేచ్చే యం మయాసేవా న తేక్సతా | 
అతోన దాస్యామ్య భీష్ట ఇతిచేన్మా తథా వద ॥ 

వద సేవాబి కాంక్ష యః సవదాన్యాగణీర వేత్‌ | 
నగణ్యతే హి దాతృత్వం సేవ్య సేవక భావయో : | 
భావం యోగజ్ఞ భగవన్‌ పశ్య రూపాదిషు క్రితౌ | 


ఆకాశసోఒపి జలదో నిఠర్పపేకో౭ ౦బు వరతి | 
(<2) ల ర్న 


వర్షతీహతు యోమేఘ స్తస్యసేవాంనకుర్వతే | 
వాపీ కూపతటాకాద్యాః (ప్రస ద్ద మద ఈశ్వర || 


ఈశ్వరో వేతనాదాతా దాతాసేవా మే ఎక్యయః: | 
ఉదారత్వం దయాబ్జె! త ఏతేన శాఘ్య తేకధం | 


కథంచనాపీమేదోము నాగహో౭పి తు సేవనం | 
నజానే౭ థా౭ పిమతూ ర్వే సర్వే౭పి తవసేవకాః | 


సేవకాన్వయజం దేవ సాలసం బాలిశం తవ! 


స్వామిన్నతోజపి విద్దీహ మాం రంకం తవసేవకం ॥ 


జానకాండం 
ల్ల 


109 తా! 


110 తా! 


111 తా 


112 తా! 


113 తా! 


114 తా|| 


115 తా! 


116 తా! 
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ఆ 


ట్లు పసి 
ఆప్టే తల్లివంటి నీవు నన్నడిగేది లేదు. నేనిచ్చేది లేదు. నీవు పాల రొమ్ము నోటబెట్టక 


౧ 


వానికి పాలిచ్చు తల్లి ముందు బాలునేమై న అడుగునా? అడుగదు. ఈయడు. 


తప్పుదు, 


లోకమున యాచకుని వద్ద తీసికొని యిచ్చెడివాడు దాత కాడు. అందునను నీవు యిచ్చే 
దాతవు - నీముందు నేనేమిత్తును? 


దయామయుడవగు దేవుడా! ఇప్పుడు నన్ను నీవన్నుగహి ౦ప లేవా? ఉచితము గాదా? 
పదునాల్గు లోకముల రక్షించు నీవు నన్నొక్కని రక్షింపలేవా? 


స్వామీ - నేను సేవచేయలేదని - ఆందుకు నన్నను[గహింపనని నీ కోరికయై నచో - 
అనశా నేనివ్యను అని మాతము దయయుంచి అనబోకుము. 


అడుగగనే కోరికల వెంటనే యిచ్చువాడే వదాస్యుడని "పేరు - ఇది యాచక దాతల మధ్య 
వ్యవహారం - (ప్రస్తుతము నేను సేవకుడను నీవు సేవ్యుడవు - అందుచే నేనడుగ 
పనిలేకయే నా కోరికల దీర్తువు. 


భగవంతుడా! నీ సేవకుల భావములు మీకు బాగుగ తెలియును. మేఘుడాకాశమున 
నిర పేక్షగ్రా వర్షము కావలసిన వారి కడుగకుండా ఇచు ఏటలేదా? 


లోకమున వాపీకూప తటూకనద్యాదులు - అయ్యా! మేఘుడా మీకు సేవంజేతుము - 
మాకు వర్షమిమ్మని కోరుట లేదు ఆయినను వర్షిస్తున్నాడు గద? 


సేవా ధర్మమునకు తగిన కూలిచ్చువాడు దేవుడే! అందుకని నీవు ఉదార భావముతో నీ 
సేవకులకు నీవు యిచ్చు అభీష్ట ఫలము నెక్కువ చేయుము. 


117 తా! స్వామీ! ఏ విధముగ నా దోషము లేదు. నీవు సేవకు దగ్గ ఫలమిచ్చుటకు కోపింప నవసరం 


118 తా! 


లేదు - నేనెరుగను గాని మా పూర్వీకులు నీసేవతో (బతికినవారే! 


ఓ (ప్రభూ! నేను నీ సేవకుల వంశంలో పుట్టితిని - అందుచే నీ సేవక సంతతిలో 
అల్పుడను, దయచూడుము. 
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119 ఇ 
ae) 


120 క్ష! 
or) 
121 క్లో! 
య 
122 క్లో 
న 
123 ¥ 
(se) 
124 క్లో! 
0౧ 
125 క్లో 
౧ 
126 క్లో॥ 
౧ 
127 క్ష! 
వ్‌ 


128 ళ్లో॥ 
oe) 


శ్రీ గురుదత్త చరిత 
సేవకాన్వయజం రాజా లోకే రక్షితి పుతవత్‌ | 
ఇతి (పసిద్దం తన్న్యాయా[దక్ష మా మద్యసేవకం | 
"సేవకెస్తన మత్నూర్వెః నిరపేక్షం పదంతవ | 
సేవితం తేన తు భవాన్‌ బుణీ మే దదాత్వృణమ్‌ | 
బుణం కృపానిధే! ౭ స్మాకమస్వామ్యుం దాతుమేవతే | 
రోచతేనకధం నదో బ్‌ విజ్ఞాప్యాదాస్య ఎవతత్‌ ॥ 
తత్వం న దిత్ససియదా తదాత్వా మృణినం త్యహమ | 
నియోజయామి హి నిజవ్యవహారే పరేశ్వర! || 
పరేశ్వరా ద్యమేభాతి కాఠిన్యం హృదయస్యతే | 
గురో కిమర్దం కాఠిన్యం భో సనాతన! సేవకే ॥ 
'సేవకేనస్వామి గోనస్యార్హం యుజ్యత ఈశ్వర | 
సాసమేనెవతుకియా నహం త్వం భక్తవత్సలః | 
భక్తవత్సలతే చిత్తం జ్ఞాతం మృదుతరం పురా | 
దెత్యేన పడితే భక్తే (ప్రవ్లాదే సేవకే నిజే ॥ 
నిజేనాప్య పరాద్దం చేద్దయ నీయేస మానద! |! 
దయాలో స్త(తకాఠిన్యం (ప్రభో: కిం కోభతే తరాం ॥ 
తరాం మమా పరాధేన క టా సి స్వాంతరే౭ పికిమ్‌ | 
దుర్వాక్య (శవణాన్నే౭ఒ పి నమాం వశ్యసి బాలకమ్‌ | 


బాలకం నిష్టరగిర మంకే స్థిత్వా౭ పిలత్తయో | 
(ea) అణాల 
తాడయంతం దీయ మానపాన మప్యసకృత్సర | 


జ్ఞానకాండం 


119 తా 


120 తా 


121 él 


122 తా! 


123 al 


124 al 


125 తా! 


126 al 


127 తా 


128 తా 
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లోకమున సేవకుడు రాజునకుగా నుండీ ఆ సేవకుడుచచ్చిన, వాని వంశము వారిని 


రక్షించుట రాజ ధర్మమై నట్లు మీ సేవక వంశజుల రక్షించుట తమ విధి గదా? 
(a౪ a య త్‌ 


మా పూర్వీకులగువారు మీ సేవకులు - వారు నిరపేక్షగ్రా సేవించిరి - అందుచే దేవుడా! 


నీవు మాకు బుణపడినావు - ఆ బుణమును తీర్ననెనా యిప్పుడు మా కోరికల.దీర్చుము. 


మాకు నీవు బుణపడి యున్నావు - అందుకని మీరు మాకు బుణదాతలు. ఇచ్చి 


పుచ్చుకొనుట యనునది సత్పురుషోచితమే గద? 


నేను మీకు, మీరు మాకు బుణ సంబంధం గలవారము - ఆందుచే స్వామి! మమ్ము మీ 


సేవయందుంచుకొని యధార్ల వేతనం దయచేయండి! 


ఓయీ! సర్వేశ్వరా! మా యందు తమకీ కాఠిన్యమెందులకు? సనాతన సేవకుల పె 


(పభువులకు కాఠిన్యము రాకూడదు. మన్నించండి. 


స్వామీ! భక్తవత్సల! తమకు సేవకులతో కాదగినది లేని యీశ్వరులు తాము - కానీ మా 


(బతుకు కొరకెనా మా సేవ నంగీకరింపక తప్పుదు. 


ఓ భగవంతుడా! మీ చిత్తమును మేమెటుగుదుము - చాల వెత్తనిది మీ మనసు - 


పూర్వము - (ప్రవ్లాదుడు సేవించెను - అతనిని పీడించిన హి రణ్యకశిపుడే మయ్యెను? 


(పభో! స్వామీ! మీ సేవలో నా అపరాధం ఉండవచ్చును. అంతమ్మాతముగ తమరు 


కారినఃం వహి ంపరాదు - వహించిన మా మేలునకే! 
స్ట్‌ 


నేను అపరాధులలో ఒకవేళ చెడ్డవాడనే! - దుర్మార్గ వాక్యము మానుండీ వినవచ్చినను మీ 


బాలకునిగను దయ (జూపుము. 


పలవాడజానముచే తండి తొాడయెక్కి తండిని కొట్టినను - ఆ తండి ఆ సిరిని 
రా Ca Un] or) 


.నెమర్యమును సహించి వానికి మేలు చేయును గద? 
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129 బ్లో! 
(oe) 


130 ఖో! 
య 


131 %¥ 
౧ 


132 % 
) 


133 శో 
౧ 


134 క్లో 
గ 


135 క్లో 
ot) 


136 క్లో 
౧ 


137 క్లో! 
ae) 


138 క్లో 
ధా 


శ్రీ గురుదత్త చరిత 
పరమాత్మ౯ విలోక్యార ఎమానుషేజననీద శమ | 
జహాత్యస్మె |కుధ్యతివా (పత్యుత శ్రిష్యతి (ప్రభో! || 
(ప్రభో కేనా పరాధేన వదసి త్యం నమాం వద | 
కిం (పార్రయే హృషీకేశ! బాలోఒహం త్వం హి వే పితా | 


పితాకుష్యతి బాలాయ నిజాయ పరమేశ్వర | 


యదాకదా చిత్తం బాలం తదాశ్వాసయతి (పసూః | 


(పసూర్యదాకదాచిత్తు భం తుం దృష్టా (పకువ్యతి | 
స్వదుఃఖం కథయంతం తం తదా రక్షతి తల్సితా || 


పితా౭ భిన్న నిమిత్తోపాదానమాతా త్వమేవమే | 
సద్దురోత్వయిరుష్టై౭ ద్యకంబ్బవే౭ కం కమాంకురు ॥ 
ta థు యి 


కురు సష్టమిన్మయి దయాం త్వం నాధోదీనవత్సల: | 
దాౌసో౭ (గేపతితోఒ హం తే దీనం మాం (పతిపాలయ ॥ 


(పతిపాలయసీ శ త్వమనాధమితి కథ్యసే | 
అనాధ నాధానాధో౭ హం బాలంమాం (పతిపాలయ | 


పాలయస్యనిశం దీనాన్మ ఎపాలో వేదవిశుత! 
సత్వం విలాపం మేక నగ్భహ్హాసి కథం వద | 
వదకస్మాన్నతే కర్ణా దీనం మే గృహ్హతోవచః | 
విమనస్త్వ త్వయా కస్మాద్లురు రాజ! కథం ధృతమ్‌ ॥ 


ధృతం నెర్భణ్యమితితే భాతి యద్వ్యచనం మమ | 
(శుత్వాదవంతి పాషాణాః కారుణ్యం తేగతంకుతః ॥ 
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బో 
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త! 


తా 


తా! 


తా! 


లతా 


తా! 


తా! 


తాl 


లా! 
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ఓయీ! పరమాత్మ! మానవజన్మయే యిట్టిది? అట్లని పీల్లవానిని తాను భయపెట్టుడు 


- కౌగిలించుకొని ముద్దును బెట్టుక్‌ నును, 


నా అపరాధమేమిటో నాకు చెప్పండి! స్వామీ? నీవు తండివి - నేను నీ బాలుని - నీవు 


కోపించినను చివరకు రక్తించునది నీవేకద ? 


తండి కుమారుని కోపం చేస్తుంటాడు. అప్పటికి కోపపడిన - ఆ కోపము తీరిన తరువాత 


దయతలచును గదా? నీవు నష్టే చేయుదువు! 


తల్లి పుత్రుని ఎప్పుడో వానిని కొట్టునట్టు భయపెట్టును - ఆ సంగతి తండితో పిల్లవాడు 
(or) ౬ కు. ళు (ne) 


విన్నవించుకొంశు విని దయంజూవుట లేదా? 


తల్లిదండులు - నిమిత్తోపాదాన కారకులు - నీవట్టు గాదు - అభిన్న నిమిత్తో పాదాన 
కారకుడవు - తమరు సద్గురువులు - మీరు కోపగించిన దానికి తిరుగు లేదు - కావున 


మరల మీరే క్షమైంపవలెను. 


దీనవత్సలుడిని - నీవు నాయందు దయజూపుము - దీనుని. నీ కాళ్లపై బడి శరణన్న 


నన్ను ముందు రక్షించు స్వామి! 


వేదవేద్యుడవు స్వామీ! నీవు ఎల్లప్పుడు రక్షించుచునే యున్నావు - అనాధులలో 


ననాధుడనెన నన్ను బాలుని రక్షింప మీకు తప్పదు - పాలింపుము. 


దీనుని నన్ను పాలింపుము స్వామీ! నా దీనుని మొర నీ చెవిని బడిన నీకు దయ యేరి 
కలుగలేదు స్వామీ? 


దీనుడనె ఏడ్చుచు నిన్నే దేవునిగా విలపిన్తుంటే నీ కృర్ణముల కెక్కదా? నీవు గురురాజువే! 


నా యీ దీనాలాపములకు విమనస్కుడవెందుకగుదువు? 


నా మొర నాలించియు నింత దయలేకుండ నుంటీవే? నిజముగ మా యేడుపును విన్నచో 


పాషాణములు కరుగును - నీ మనసు రాతికన | కఠినమా? 


0 


[39 క్లో॥ 
వ్‌ 


140 క్లో 
se) 


141 క్లో! 
3) 


142 క్లో 
లా 


143 న్లో! 
౧ 


144 ¥ 
యం 


145 క్లో 
లు 


146 క్లో! 
3) 


గద sl 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 


కుతస్తదాం వర్ణయంతి లోకాస్తాం కరుణా కరమ్‌ | 
తత్సత్యం చేదథాప్యద్య దయాఘన దయాంకురు ॥ 


కురు(పభో కృపాదృష్టిం మ యీ త్యుక్ష్వా సమూర్చితః | 
గురునాధః కృపాసింధు స్తదాతమగమ।దుతమ్‌ | 


దృతం వాత్సల్యతో వత్సం (పతిధేనుర్యధా తధా | 
దయాలు రృగవ్యాగ్భా ప స్వప్పేతం నామధారకం ॥ 


నామధారక ఉత్తాయ గురుం దృష్ట్వా సమాగతమ్‌ | 
దండవత్చాతితో భూమా వుపసంగృవహ్యూ పద్ద్వ్యయం ॥ 


పదద్వ్యయరజస్తస్య మమార్ష స్వశిరోరుహై: | 
నాళ యిత్వాఒనందజా పజల: సువిమలరలం | 


అలంకృత్యోపచారె సృృశుభెర్గం ధాక్షత్రాదిభిః | 
హృదయాలయ ఈ శానముపవే శ్యము మోద సః || 


స ఆపా నందభరితః సద్భక్తా నామధారకః | 
తం తథా వీక్ష్యతచ్చిత్తే గురునాధ స్టిరోఒ భవత్‌ | 


నిజ భక్త హృదంబుజం ముదా గురునాధో విభురావసద్యదా | 
ముదమాప సరస్వతీ తదా ముదసౌ మయ్య పి చాస్తు సర్వదా! 


ఇతి శ్రీ, సరస్వత్యాఖ్య గంగా ధరాత్మజవిరచిత నరసింహసర 
స్వత్యుపాఖ్యాన సంజ్జిత మహారాష్ట భామెన్విత గురుచరిత 
సమానార్థ్జాయాం వాసుదేవానంద సరస్వతీయ విరచితాయాం 
శ్రీగురు సంహి తాయాం (పధ్హమో౭ ధ్యాయః సమాప్తః 
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139 తా! నిన్ను యిట్టి కఠిన మనసుని దయానిధిగా లోక మెట్లున్నది? ఆది నిజమేయై న - ఆ 


జనవాక్యం నిజమైతే యిప్పుడు నన్ను దయజూడుము. 


140 తా! స్వామీ! నాపయి దయా కటాక్షముంచు మనుచు మూర్సిల్లను నామధారకుడు, వెంటనే 


గురునాధులు - దయతో నాతనివద్దకు త్వరగ వెళ్లెను. 


141 తా|| (ప్రేమతో ఆవు దూడవద్దకు వెళ్లినట్లు - దయాలుడన భగవంతుడు నామధారకునికి 


స్వప్నమున గానవచ్చి కరుణించెను. 


142 తా! ఇంతలో నామధారకుడు మూర్చనుండి లేచి గురువు నెదురుగ నుండుగ చూచి దండవన్న 


మస్కృ్బృతి నెనర్చెను. స్వామి అని పాదములు పబ్టను. 


143 తా! స్వామివారి పాదముల పెయబడి - ఆపాద ధూళిని తన గిరోజములకు తాకించుకొని ఆ 
స్వామి పాదములను తన యానంద భాషృములతో తుడిచెను. 


144 తా! ఇట్లు స్వామివారి పాద (ప్రక్షాళనం చేసి - ఆ పాదముల అలంకారము చేసి - ధూప దీప గంధ 
పుష్పాక్షతలతో పూజించి తన హృదయమును స్వామి పాదములకు దగ్గర నుంచి - 


సంతసించెను. 


145 తా! సదృ్భక్షుడైన నామధారకుడు - కేవలానంద భరితుడే కాదు - అట్లు చింతతో నున్న 
నామధారకుని చూచి - ఓయీ! నీవు స్థిరముగ నుండుమని గురువుగారు దీవించిరి. 


146 తా! గురునాధులు తన భక్తుని హృదయాంబుజమును స్వీకరించి ఆనందమునాందెను - ఎట్లు 
స్వామివారు నామధారకుని పె (పేమనుంచిరో ఆదే విధముగ మా అందరిపె సంతసముతో 
నుందురుగాక! 


గద్య ॥ ఇది సరస్వతి అను బిరుదుగల గంగాధర యతి పుతులును - వాసుదేవానంద స్వామి - 
తమ గురువులగు (శ్రీ నృసింహ సరస్వత్యవతార రూపదత్త చరి(తమును మవోర్మాష్ట 
భాషనుండి సంస్కృతమునకు అనువదించుటలో ఈనసమ శ్లోక గురుచరితలో 
(పధమాధ్యాయమె నది, 


32 


2 శ 


3 ఖో] 


4%. 


5 శో 
థా 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 


గురు దత్త చరిత్రే 
ద్వితీయో౭ ధ్యాయః 


ర 


(తిమూర్తి రాజ: సగురుర్మమాజ: కృష్ణాతకే యో౭ స్తిసుదీస్తిపుంజ: 

ఆనందలోలాం దధతే౭ | తభక్తాః సర్లే సు రాస్తాస్సృహయంత్య 
భకాః || 

ధ్యాయన్లురుపదం గచ్చన్‌ సంస్తువన్నామధారకః | 

అతి శాంతో వృక్షమూ లే భిన్న: సుష్వాపమూర్చితః | 

క్షణం సని[దితో భూత్వాగురుం స్వప్నే ప్య చింతయత్‌ | 

శీ గురుశ్చింతితోఒనంతో దయాద్దిః: స్వం హ్యదర్శయత్‌ ॥ 

భస్మలిప్తో జటాధారీ వ్యాఘ చర్మ ధరో వరః | 

ఏవం రూప ఉపాగత్య తస్య దృష్టి పధేస్థితః | 

నామ ధారక మాగత్య అలాశు తస్యభస్మ చ॥ 

ధార యిత్వా సమాశ్వాస్య దదౌ శీర భయంకరమ్‌ ॥ 

ఇతి స్వప్నే మ (ప్రబుద్దా నామధారకః | 

దిశ ఆలోక్యతం స్మృత్వా విస్మయం పరమం యయా ॥ 

స్వప్నే విలోకితాం మూర్తిం మనసా చింతయంస్తదా | 

గచ్చన ఎచా(గ్రతో౬ (దాక్ట (తృత్యక్షం తం త్రధెవచ ॥ 

యోగీశ (రం సమాలోక్య సాష్టాంగం (పణిపత్యతం | 

కృపాంకురు కృపాసింధో! త్వం పా మా తా పీతా మమ ॥ 
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తాత్స ర్యము 


1 తా॥ నాకు గురుమూర్తియై న (తిమూర్తి రాజు కృష్ణానదీ తట తీరమున మంచి కాంతివంతమైన 
నొక గుంపు కలదు. ఆ మహానుభావుడు భక్తులతో నానంద తరంగ లోలితులను 


చేయుచుండ దేవతలు గూడ దానికి మురిసిపోవుదురు. 


2 తా! నామధారకుడు నడచుచున్నను ఆ గురువుగారి పాద ధ్యానుడగుచుండెను. ఇట్లు ఎడతెరిపి 
లేక గురువును భజించు నామధారకునకు మూర్చ వచ్చి అలసి యొక చెట్టు మొదల 


దెన్యమునంబడి యుండెను. 


3 తా! ఇంతలో క్షణకాల మాతనికి నిద వచ్చెను. ఆ నిద్రయు ఆ గురుపద ధ్యానముతో పోగా 


జూ స్వప్నములో స్వామి యాతనికి సందర్శనమిచ్చెను. 


4తా॥ ఆస్వప్న దృష్టమైన మూర్తి - దేహమున భస్మము న లంది - జడలను ధరించి వ్యాఘ 
చర్మమను వ(స్తముగా ధరించి శివరూపముగ (పత్యక్షమై నాడు. ఆ మహాత్ముని దృష్టిలో 


- యూ నామధారకుడు పడినాడు. 


5 త ఆ నామధారకు నొద్దకు వా స్వప్నదృష్టమూర్తి దగ్గరకు పచ్చి జా భస్మమును చల్లి ఆతనిని 


కొంచమోదార్చి - అభయ హస్తమును నెత్తిప నుంచెను. 


6 త! అట్లు స్వప్నమున చూచి నామధారకుడు మేల్కొనెను - ఇట్లు తోచి దిక్కులు 


చూచుచుండ ఆ గురువును చూస్తున్న బ్హై పరమాద్భుతమందెను. 


7 తా!  స్వస్నమూర్తిని (ప్రస్తుత జాగదవన్దా మూర్తిని చూచి చింతించుచు ముందుకు పో౭ బోవ 


యెదుట (పత్యక్షముగ (జూచెను, 


శి తా! అప్పుడు నామధారునెదుట యోగీశ్వరుడుండెను - ఆయనకు సాష్టాంగ నమస్కార 
మొనర్చి - స్వామీ! దయానిధి - నాపి దయనుంచుము - నీవే నా తల్లివి, దం|డివి అని 


అనెను, 
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9 క్లో 
రా 


10 ళో! 
ల్‌ 


11 క్లో 
౧ 


12 ఖో 
ne) 


13 & 
ap) 


14 క్లో 
౧ 


15 క్లో! 
oe) 


16 క్లో! 
య 


17 ఖో 


18 ఖో! 
గ 


శ్రీ గురుదత్త చరిత 
జయ యోగీశ! జయ జయ త్వమజ్ఞానతమో హరః | 
ఆత్మ జ్యోతి: (పకాశశ్చ సిద్దయోగీ కృపానిధిః ॥ 


తవ దర్శన మాతేణ దురితం మే (ధుతంగతం | 
మమ త్వం తారకోయస్మాత్‌ స్వామిన్‌ (ప్రాహ్నో సంకటి | 


కృపయా కృపణం భక్త మాగతో౭ స్తికుతోభవా౯ | 
కిం నామ భవతః స్టానం క్వనివాసోఒ (బవీత్తు మాం | 


సప్రాహసిద్దో౭_ హం యోగీ తీర్జాటనరతో భువి | 


శ్రీ గురు ర్నః |పసిద్దో౭స్తి శ్రీ నృసింహ సరస్వతీ | 
గంధర్వాఖ్యంపురం భీమా మరజా సంగమే౭స్తి తత్‌ | 
యస్య స్థానం (తిమూర్త్యాత్మా స నృసింహ సరస్వతీ || 
స (తిమూర్త్య వతారో౭ [త లోకే భక్తావ నాయ హి |! 
భవసాగర తారం యం సదా ధ్యాయం తి యోగినః | 


సద్దురుః స కృపా సింధుః భకానాం వరద స్సదా | 
యో దత్తే భక్త శిష్యేభ్యః సర్వసౌఖ్యం (శియం ముదమ్‌ | 


తద్భక్తానాం కుతో దైన్యం (క్రీ రఖిండా౭ [త తిస్టతి | 
పూర్ణా గోధన ధాన్యాద్వెస్తే నందం త్యష్ట సిద్దిభిః ॥ 


మా] 
ఇతి (పగల్ఫం తద్వాక్యం (శుత్వాఒసా నాము ధారకః | 
(ప్రాహాహ మస్మితస్వైవ శ్రీ, గురోశ్చింత క స్సదా! 
బిరుదా వలయస్తస్య క్షీర్తశ్చాఒపి తధా (శుతా | 
పొరంపర్యాప్త భక్తం మాం స కష్టార్తం నపశ్యతి ॥ 


జానకాండం 
Cy 


9 తా॥ 


10 తా! 


11 తా! 


12 లా! 


13 తా! 


14 తా! 


15 él 


16 తా॥ 


17 తా! 


18 తా! 
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ఓ యోగీశ నీకు జయము జయము; నీవు నా ఆజ్ఞాన హరుడవు - ఆత్మ స్వరూపద్యోతి 


సందర్శనమయ్యెను - సిద్దయోగి అన నా అదృష్టము గదా? 


ఓ సిద్ధయోగి! మీ దర్శన మాతమున మా పాపములు తొలగెను - నాకు నీవే తారకుడవు 


- ఎందుకనగా? నాకు సంకటము గలిగినపుడు (ప్రత్యక్షమై తివి. 


స్వామీ! నేను కృపణుని, నీవే భక్తుని ఆదరించుటకెక్కడి నుండి వచ్చితివో? స్వామీ! 
నీవుండుచోపేది? నాయందు దయయుంచి చెప్పుమనెను. 


అయ్యా! నేనొక సిద్దయోగిని = తీర్జాటనాపరుడసనె ఈ భూమిని దిరుగుచుంటివి - మా 


గురువుగారు - (వసిద్దులు, మహిమాన్వితులు శ్రీ నృసింవా యోగీందులు. 


గంధర్వమను చేరుగల నగరము - భీమా - అమరజా నదుల సంగమము కడనున్నది - 


ఆస్థానము. శ్రీ నృసింహ సరస్వతుల వారి స్థానము. (దానిని గానుగాపురమందురు) 


వారీ లోకమున భక్త సంరక్షణమున్నకె | తిమూర్త్యవతారులౌ యుండిరి - ఎవ రా మహాత్ముని 


స్మరింతురో - వారిని సంసార సము[ద్రము నుండీ వారు దాటింతురు. 


ఆయన సద్గురువు - భక్తుల పారిటి కల్పతరువు - ఎవరు ఆ దత్తమూర్తి గురువులకు 


శిష్యులో వారికి ఇహపర సౌఖ్యములుండును. 


ఆయన భక్తులకు దెన్యముండదు - అఖండ లక్ష్మి చేకూరును. గో-ధన-పు.త-ధాన్య 


సంపత్తియు సమృద్దిగా నుండును. 


ఇట్లు మాట్లాడు యోగీశ్వరుడు ధైర్య 2 "ములు విన్న నామధారకుడు - సా మి! నేను 


ఆ గురు దర్శన చింతతో నుంటిని. 


ఆ మహాత్ముని కీర్తి లోక పసిద్ది - ఆర్తావనుడు - ఆర్త (తాణుడను బిరుదములు చాల గలవు 


- ఆయనను నా కష్టముల దీర్చ వేడుచుంటీ కానరాడు అనెను. 
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25 శో! 
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28 క్లో! 
ల 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
అద్యత్వం తారకో= స్మాకం జాతాతే సంగతిస్తతః | 
ని సంశయం కథయమే (పసాదో నకుతో గురోః ॥ 


ఉవాచ సిద్ధస్తం విప! సావధానమనాః (శుణు | 
కృపాం వర్షతి సర్వత భక్తవత్సల సద్దురుః | 
యత స్థితా కృపాతస్య క్వదెన్యంత|తతతు_లే | 
వశా భవంతి దేవాః స కలికాల జయీభవేత్‌ | 

ఈ దృశం గురు మా పూజ్యకథం దెన్యం (పభాషసే సె! 
జానే తే సంశయావిష్టం చిత్తం కస్టంతతస్తవ | 
(తిమూర్తిః శ్రీ, గురురితి (శ్రద్దా వా నిష్ట భాగృవేత్‌ | 
ఏక భావాయ భక్తాయ స దద్యా దఖిలాన్వరా౯ ॥ 
కు పితో య ది దెత్యారి (స్త్రి పురారి రథాఐవా | 
తతో౭పి భక్త మాత్మీయం క్రీ) గురుః పరిరక్షతి ॥ 
యస్మెకస్మెకదాచిత్తు గురు: కుహ్యేత చేత్తదా | 
తతోఒపిభక్త మాత్మీయం శ్రీ, గురుః పరిరక్టతి ॥ 
ఇతి (శుత్వా వచస్తస్య సిద్ధస్య చరణద్య్వ్య్వయం | 
ధృత్వా (ప్రణమ్య భావేన వినయా౭ వనతో వదత్‌ ॥ 


స్వామిన్నేతత్తవవచః (శుత్వా మే సంశయో2 భవత్‌ | 
గురుః కథం |తిమూర్హ్యాత్మా (బ్రహ్మ విష్ణు గివాత్మకః || 


దేవేర్నూ పై గురుస్తా తా గురౌ రుష్టే నకో ప్యదః | 
వద కస్య వచశ్శింది ద్వై రకర. స్థిరీకురు | 
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19 తా! అయ్యా! తమరెవరో తెలియదు. మీ దర్శనమై నప్పటి నుండి నిజముగ తాము ఆ 


గురుమూర్తులని నా కష్టముల బాపవచ్చిరనుకొందును. 


20తా! అప్పు డా సిద్ధుడు నా మధారకునితో ఇట్లనెను - అయ్యా! నేను చెప్పుదును 
సావధానముగా వినుము - భక్తవత్సలుడగు ఆ సద్గురువు దయను ఎప్పుడు వర్షించుచునే 
యున్నాడు? 


21తొ!|! ఆ మహాత్ముని పాదమెచ్చటుండునో అచలు దెన్యముండదు - దేవతలందరు వశమగుదురు 


- ఈ కలికాల రక్షక్రుడే ఆ దత్తగురుస్వామి! 


22 తా! ఇట్టి మహానుభావుడైన గురువు నారాధించు నీకు దెన్యమెక్కడిది? ఎవన్నికెచే సంశయాత్మ 


యుండునో అట్టివారికి కష్టము - నిస్సంశయులకు భయము లేదు. 


23 తా! ఎవడు శీ గురువును (తిమూర్తిగ భావిస్తాడో అట్టేవాడిష్ట భోగము లొందును -ఆగురువు 
నం దచంచల భావమున్న వానికీ అన్నియు నమకూరును. 


24 తా! ఆ విష్ణువుగాని - శివుడు గాని కోపగించినను యీ శ్రీ, గురువు దయయుంకే వారినుండి 


శ్రీవారు రక్షింతురు. 


25 తా! ఎవరిప్రైనెనా ఎప్పుడన్న గురువు కోపించెనా? ఆ కోపము నుండి మాధవుగు గాని 


ఉమాధవుడు గాని రక్షింపలేరు. 


26 తా! ఇట్లన్న సిద్దుని వాక్యమును విన్న నాషుధారకుడు - ఆ యోగి పద ద్వయమును గట్టగ 


పట్టుకొని వినయముతో నిట్లనెను. 


27 తా॥ స్వామీ! మీ మాటలయందు నాకొక సంశయము గల్లుచున్నది - ఆ గురువు - (బహ్మ 


విష్ణు మహేశ్వరులగు (ఆమూర్తి యెట్టయ్యెను? 


28 తా॥ భగవంతుడు కోపపడిన గురువు రక్షించును - గురువు కోపగించిన రక్షించువాడు లేడు. 
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36 ఖో! 
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సీ గురుదత్త చరిత్ర 


ఇతి తేన నమస్కృత్య సంప్పష్టః సిద్దయోగిరాట్‌ | 
అభినం ద్య వచస్త స్య సహాసః సకృపానిధిః || 


నామధారక _సద్భుడ్దే! సాధు పృష్టంత్వయాాకుణు | 
అత సాక్టీవేదవాద ఆదితః కథయామి తే | 

చతురానన ఉత్పన్నోో విష్టోర్నా భే స్తదాస్యతః | 
వేదాశ్చత్వార ఉదితాః పురాణా న్య భవం స్తతః | 
అష్టాదశ పురాణానాం మన్యే యత్తు సవిస్తరం | 

పురాణం [బహ్మవెవర్తీ (పఖాతం భువన (తయే ॥ 
ద్వాపరాంతేఒ భవద్విష్టుః: వ్యాసోనారాయణ స్స వయమ్‌ | 
(పకాశయా మాసభూమౌ పురాణాన్యభఖిలే ష్టక ఎత్‌ | 
శిష్యాది ద్వారతో వ్యాసా ద్విస్త్రతా నీహ తానితు | 


తతోయధథా మతి కథా (శుతా తే కధ్యతే మయా | 


కలి: పపచ్చ లోకేశం విస్తరేణ గురోః కథాం | 

తస్మై స కథయా మాస మహి మానం గురోర్విధిః || 
ఇతి సిద్ద వచః (శుత్వా [ప్రణమ్య పునరప్యసా | 
వినయావనతో భూత్వా పృష్టవా న్నా మధారకః ॥ 
జయసిద్ద మహాయోగి! న్నజ్ఞాన ధ్వాంత భాస్కర! | 
సంగతో సికృపాసింధోర్భవసాగర తారక! ॥ 


(బహ్మ దేవేన కలయే కి మరం మహిమా గురోః | 
కధితస్తమపి (ప్రాజ్ఞ మహ్యం కథయ విస్తరాత్‌ ॥ 
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29 తా! ఇట్లని అనుచుండగా - నామధారకుడు సిద్దయోగికి నమస్కరించి యిట్లనెను - స్వామీ! 
గా రలు ne) 


మీమాటలో సత్యమున్నది. ఆ స్వామి కృపానిధి అనెను. 


3౩0 తా! నీవడిగినది మంచి (పశ్నయే! కాని ఆ గురువుగారు | త్రిమూర్తి యనుటకు వేదమే సాక్ష్యము 


- దాని సంగతినంతయు మొదటినుండి నీకు తెలుపుదును. 


౩1 తా! మొదట విమ్ణుమూర్తియొక్క నాభి కమలమందుండి (బహ్మ పుట్టును. నాల్గు వేదములా 


(చిహ్మ ముఖము నుండి పుట్టినవి - పురాణాదులన్నియు నావేదము లనుండి యుత్సన్నమై నవి, 


3౩2 తా! పదునెన్మిది పురాణముల గూర్చి వచింతును. పురాణములన్నిటిలో |బహ్మ వెవర్తము 


ములోకముల (పసిద్దమయ్యును. 
దా 6 


33 తొ! ద్వాపర యుగాంతమున ఆ విష్ణువు వ్యాసుడుగ నుదృవించెను. వురాణములతో 


వేదార్థమునంతయు (పాకాశమొనర్చినది - ఆనారాయణుడే! 


34తా! ఆ వ్యాసుడు తన శిష్యులు - జెమిని - వెశంపాయన - పిప్పాలాది శిష్యుల ద్వారా 


(ప్రకాశింపంజే సెను - అందీ కథ యున్నది - దానిని చెప్పుదును - వినుము. 
35 తాl అప్పుడు కలి (బహ్మను గూర్చి యో వృత్తాంతమును చెప్పుమనగా చెప్పనట్లున్నది. 


36 త! ఆ సిద్దవాక్యమును విని నామధారకుడు మరల నాయనను (ప్రశ్నించెను. వినయముతో 


సిద్దుని గూర్చి యిట్లడిగను, 


౩7 తా! ఓయీ! సిద్దుడా! (పజ్ఞానిధియై న ఆ గురువజ్ఞానపు చీకటిని పోగొట్టువాడు - మీతో 


కలయిక సంసార తాప నాశకము, 


38 తా! |బహ్మదేవునితో కలయికయైన గురు మహిమ చాల గొప్పదయ్యెను - దానిని నీకు 


విస్తృతముగ చెప్పెదను అనగా చెప్పుమనెను. 


40 
39 కో॥ 
౧ 


40 శో 
oe) 


41 హ్హ 
ధాం 


42 %| 
(ne) 


43 % 
౧ 


44 న్లో 
౧ 


45 క్లో! 
లు 


46 క్లో! 
యా 


47 క్లో 
౧ 


48 హ్లో|! 
ధ్ర 


శ్రీ గురుదత్త చరిత 

సిద్ద ఆహ (శుణుత్వార్య కల్పో నెమిత్తికో౭ భవత్‌ | 
వట పతే తదా విష్ణుః శయానః కల్పసాగరే ॥ 
నారాయణో= వ్యక్తమూర్తిః కల్పే వారాహ సంజ్ఞకే | 

— అ 
మయి లీనాం పునస్సృష్టిం (సక్లేత ద్దెవభుక్తయే ॥ 
ఇతి (పపంచ రచనాం కర్తు మాధాయమానసే | 
యోగని[దాం విహాయాదిపురువః పూర్వ సర్గవిత్‌ | 
నారాయణస్య వృద్దస్య జగదుత్సాదనేమతిః | 
సంజాతానాభి కమలం పాదుశ్చ[శే సలోకస్ఫట్‌ | 
తన్నా భిపద్మా దుదితో (బహ్మదేవ శృతుద్రిశః | 
ఆలోకయ౯ స మనసా సమభూ చృతురాననః ॥ 
స్వగతం (ప్రాహ సబహ్మా మత్తోనాన్యోఒపరోబవీత్‌ | 
నేక్షా౭ న్యం కిమపీహా౭స్మి సమరో బలవానితి | 

౮ ఉు 


తదా (ప్రహస్యతం గాఢ వాచా నొరాయణోం౭ (బవీత్‌ | 
అహమస్మ మహా విమ్హుః పతరం తవ మాం భజ || 

ఇతి శుత్వా విలోక్యాధః శ్రీ విష్ణుం (పేక్ష్య చాత్మభూః | 
నమస్కృత్వా చిరతరం తంతుష్టా వాంబుజాసనః ॥ 

తే న స్తోతేణ సంతుష్టో నారాయణ ఉవాచ తం | 
మమాజ్ఞాం శిరసా ధృత్వా సృష్టం రచయ పుతక! ॥ 
(బహ్మూచే సృష్టి, రచనా రీతిం విష్ణో నవేద్మ్యహం | 

న దృష్ట్వా సృష్టి రచనాం విష్టో! (సక్ష్యేకథం వద 
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౨9త! ఆ సిదుడిటు చెప్పెను - ఒకప్పుడు విమ్ణుమూర్తి వటషత శాయియె యుండెను. 
ఠా భా “కా 


40 తా! ఆ నారాయణమూర్తి - అపుడు (బహ్మతోడ! నాలో యుగాంతమున లీనమైన యీ 


జగత్తును మరల నీవు సృష్టింపు మనెను. 


41 తా! ఇట్లు (పపంచ సృష్టిని గూర్చి విష్ణువు చెప్పగా - అప్పుడు (బహ్మదేవుడు, యోగని(దను 


వదలి యథాపూర్వముగ సృష్టించెను. 


42 లా! ఆ నారాయణమూర్తి నాభి కమలోత్పన్నుడైన సృష్టికర్త ఆ విష్ణువు వలన సృష్టి 


విషయమునంతటిని నేర ఉను. 


43 తా! ఆ విమ్టువు నాభికమలోద్భవుడెన బహ్మ తన తండి మహిమచే జగత్కరృృత్వ రూప 
రచనా చతురుడై నలుదిక్కులు చూచెను, 


44 తా! అప్పుడు (బహ్మ తన మనసులో నాకంటే బలవంతుడు లేడు - ఇంకొకడు నాకన్న 


అన్యుడెవడు లేడు. సమర్ధుడు బలవంతుడును లేడు. 


45 తా! అప్పు డా విష్ణువు నవ్వు నవ్వి గట్టివాక్కుతో నాతనికిట్లనెను. ఓరీ! నీకు నేను తండ్రిని 


- నానుండి జనించితివి - నన్ను భజింపుమనెను. 


46 తా! ఇట్లు విమ్ణువనుటతోనే (బహ్మ ఆలోచించి నేలకు చూచి విష్ణుమూర్తితో (బహ్మ యిట్లని 


పలికెను - అటుపై స్తోతమును జెౌసెను, 


47 తా! ఆ స్తోతమునకు విష్ణువు సంతసించెను అపుడు ఇట్లనెను - ఓయీ! కుమారా! నా 
యాజ్ఞను శిరసావహించి లోక సృష్టిని చేయుము. 


4కి తా! అయ్యా! నేను సృష్టిరచన నెరుగను దాని విధానమును సావధానముగ చెప్పుమనెను. 


42 


49 క్లో 
౧ 


50 కో 


51 శో! 
౧ 


52 శ్లో! 
య 


53 కో 
౮ 


5డీ క్లో 
షా 


55 శో! 
లా 


ఇం శో! 
) 


57 వ్లో 
౧ 


58 ఖు 


శ్రీ గురుదత్త చరిత 
(బహ్మణో వచనం [శుత్వా తుష్టో నారాయణో౭2 వదత్‌ | 
వేదా స్పృహా ణారచయ తదుక్త విధినాపునః ॥ 


వేదే౭.సు స్ఫష్ట రచనా విచారస్తే నమానద! | 
లీనాం విరించేతాం సృష్టిం యథాపూర్వం (పకాశయ ॥ 


వేదో౭ఒనాదిః సృష్ట మార్గ దర్శకో దర్శ ణోపమః | 
తమాదా యాళఖిలాం సృష్టిం సావధానతయా సృ || 


వేదోదితేన సర్గీణ త్వమ్మశాంతం సృజాఖిలం | 
ఇత్యువాచహ ఏషీకేశః తధేత్యుక్త్వా ఏ సోఒస్పజత్‌ | 


తతః (ప్రజాః (ప్రజానాధః సపర్హ సచరాచరమ్‌ | 
ఉద్భిజ్ఞానండజాంశ్చెవ సే వదజాంశ్చృ జరాయుజాన్‌ ॥ 


శ్రీ విష్ణో రాజ్జ్ఞయాధ్యాతా సర్వం సృష్టి మశేషతః | 
తె) లోక్యమీశశక్త్యా యుగ్యథావ్యాసేన వర్ణితం ॥ 


నారాయణే నఖ్యా తాని వేదవ్యాసేన విస్తరాత్‌ | 
అష్టాదశ పురాణా ని ఖ్యాతాని జగతీతలే ॥ 


తన్మధ్యే [బహ్మ వెవర్త పురాణం సూత సూనునా | 
కధితం శౌనకాదిభ్య స్తతేయం సద్గురోః కథా ॥ 


సనకాదీన్‌ (బహ్మనిష్టాన్‌ సృృష్ట్యాఒ (గేసృష్టి వర్హకాన్‌ | 
మరీచ్యాదీన్మా ససాంశృ ససర్హ చతురాననః | 


అమరా నసురాంశ్చా2ఒ పెససర్హ (ధూహీణ సతః | 


rr 


ఉత్నాదెకెక మాహూయ పృ్ఫధివ్వె (పేరయద్వ్నిధిః || 
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49 శో ఓయీ! నేను చెప్పుచున్నాను - సావధానముగా విని దానిని తప్పక పునస్సృష్టిని 
చేయుము. 


50 కో! ఓయీ! నేను నిన్ను సృష్టించి నీ ముఖములనుండి వేదముల బలికించితి - అందుగలదు 
సృష్టి రహస్యము - పూర్వపు రచన నాలో లీనమై నది - తిరిగి దానిని యధాపూర్వ 
మొనరింపుము. 


51 శో వేద మనాది రూపమై నది - సృష్టికి మార్గదర్శకమై నది - అద్దమువలె (పతిబింబమును 
చూపించును - దానినాధారముగ గొని ఓ (బహ్మ నీవు సావధానముగ లోకముల 
సృజింపుము. 


52 క్లో! వేదములో చెప్పండీన ([కమములో నెడతెగక సమస్తమును స ఎప్టిపుము. ఇట్లు విష్ణువు 
(బ్రహ్మకు చెప్పెను, (బహ్మయు నస్టే సృజించెను. 


53 కో వెంటనే (పజ లను (పజానాధులను, సమస్త చరాచర (పపంచమును సృష్టించెను - అటుపె 
- ఉద్భిజముల, అండబులను స్వేదములను జరాయుజములను చతుర్విధ జగత్తును 
సృష్టించెను. 


54 ళో విష్ణుమూర్తి యాజ్ఞా (పకారము (బ్రహ్మ సృష్టి విధానమునంతటీ నొనరించెను - 
ముల్లోకముల లోని శ్రి దానికి కారకమయ్యెను ఎ వ్యాసుడెట్లు యుగ| కమముగ వర్ణించెనో 
అటు సృజించెను. 

౧ 


65 శో శ్రీ మన్నారాయణ మూర్త్వ్యవతారుడన వ్యాస భగవానుడు పదునెన్మిది పురాణములను 
(ప్రపంచమునకు (పకటీంచెను. 


56 శ్లో! ఈ పురాణములలో మధ్యనున్నది (బహ్మనెవర్త పురాణము - దానిని సూతపుతుడు - 
శౌనకాది మహర్షులకు చెప్పినట్లు |తేతాయుగపు సద్గురు కథ యుండెను. 


57 ca (బ్రహ్మదేవుడు ముందుగా - సనక, సనందన, ననత్తుజాత, సనత్కుమారులను - 
(బహ్మ విష్ణులను - మరీచ్యాది (ప్రజాపు(తులను - అ(త్యాది మహర్షి సప్తకమును సృష్టించెను. 


58 శో॥ తదుపరి (బ్రహ్మ - దేవతలను, రాక్షసులను సృష్టించెను. తరువాత |బాహ్మణాది వ్యర్ధముల 
వారిని - తద్దర్మములను, తదా శమ ధర్మములను సృజించెను. 


44 
59 క్లో 
(ar) 


60 $i 
౧ 
61 క్లో 
a) 


Si కో 


64 క్లో 
౧ 


68 శ్లో 
వ. 


67 క్లో 
౧ 


68 కో! 
7 


శ్రీ గురుదత్త చరిత 
అమరా నసురాంశ్చాఒపె ససర్హ (దుహి ణస్తతః | 
స్వ్యవర్ణా శమ ధర్మాది సహి తా(న్ఫాహ్మణాదికాన్‌ || 
పూర్వం కృతయుగం. బహ్మా సమాహాయా (బవీదిదం | 
మమాజ్ఞయాభువంగత్వా స గుణాన్‌. సం[పకాశయ ॥ 
ఏవం (బహ్మవచః [శుత్వా సత్యరూపం కృతం యుగమ్‌ | 
భువం గం తుం (ప్రవస్తే త లక్షణం (శుణు సాదరం !! 
కదాప్యసత్యంనో వేద వెరాగ్య జ్ఞాన సంయుతం | 
యజ్ఞోపవీతాభరణ మస స్తకరకం కణమ్‌ | 
ఏవం రూపం కృతయుగం నత పూర్వాంగ మబవీత్‌ | 
| బహ్మన్‌ మాం (ప్రేరయస్వాద్యక థయాస్యే మహీ తలమ్‌ | 
మహీతలే నరా (బహ్మన్‌ (పాయశో౭ సత్యభాషణాః | 
నిందాపనోద నిరతాః శథా స్తేభ్యోబిభేమ్యహం || 
(శుత్వాత ద్వచనం (పాహ్మబహ్మా కృతయుగ తయా || 
స్వస్వత్నా “౫ ద్విసపెక మితాష్టాన్‌ స్టేయమేవహి | 
తుభ్యంకష్టం న దాస్యామి (పేరయిష్యేఒ పరం యుగం ! 
- 
సావధానతయా సాయ మితి త్మత్పేరయద్విధిః || 
వ్యతీతేనియతేకాలే తస్య (తేతాయుగం విధిః | 
సమాహాయ జగత్సృష్ట్వాతది దంవాక్యమ(బీత్‌ || 
(తేతాయుగస్ల లక్ష్మాని [శుణువక్ష్యామి సాదరమ్‌ | 
యె (eS మెల్‌ 
భోగ్గెః పుష్టాతనుస్తస్య సామ్మగీ యాజ్జికీకరే ॥ 
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45 
కృత - (తేత - ద్వాపర - కలియను యుగ చతుష్ట్రయమును సృష్టించి = అటుపె 
భూమిని సృష్టించి - ఆ భూదేవికి యుగముల నప్పగించి ఒకొక్క యుగ పద్దతిని 
కలిగింపజేయ నాభూమిని (ప్రేరేపించెను. 


ముందుగ (బహ్మ కృతయుగమును బిల్సి దానితో నిట్లనెను - నా యాజ్ఞా (ప్రకారము 
భూమిపెకి వెళ్లి నీ ధర్మముల నన్నింటిని నీవు (పకటించి (పజ లకాదర్శముగ నుండుము. 


ఇట్లు (బహ్మయాజ్ఞచే కృతయుగము భూమిపైకి వెళ్లి తన స్వరూపమును |పకటించిన 
విధానమును చెప్పద వినుము. 


నేను ఒకప్పుడు నసత్య మెణుగను - వెరాగ్యం జ్ఞానములతో గూడియున్న వాడను - 
యజ్ఞోపవీతము - ధర్మరక్షణ కంకణ ధారణమును గలిగి యుందును. 


నా స్థితి యిదియని కాయమును చరిచి వంగి (బహ్మతో మనవింజేసికొనెను - ఓయీ! 
(బహ్మ నన్ను భూమిపైకి పంపుము - నేను అందరిని నా ధర్మమును (పోత్సహింపగలను. 


ఓయీ! కృతయుగమా! నీవు భూమిమీద వారలను బాగుచేయ వలయును. వారు 
సత్యభాషణులు, శరలు - గూఢాపకారులు - నీలాప నిందలు మొదలెన వానితో నుందురు 
- వారిని చూచి నేను భయపడుదును. నీవు వారిని బాగు చేయుము. 


ఆ మాటలు బల్కు కృతము (యుగుతో (బవ్మ యిట్లనెను. ఓయీ! కృతయుగమా! 
నీవు భూలోకమున 118271 పరిమిత సంవత్సరములట నుండుము. 


అయ్యా! కృతయుగమా! నీకు కష్టమును కలిగించను - త్వరలో నేను ఇంకొక 
యుగమును (పేరేపించి పంపుదును. అని దానిని [ప్రోత్సహించెను (బహ్మ. 


కృతయుగమునకు నియమించిన కాలమగుట తోడనే (బ్రహ్మ (తేతాయుగమును బిల్చి 
సావధానముగ దానితో నిట్లనెను. 


(తేతా యుగమందున్న లక్షణములను వినుము చెప్పెదను - యజ్ఞాదులనొనర్సి - 
(FS కః 
భోగభాగ్యములతో తులందూగుచు పుష్టిగా నుండుట. 
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) 


71% 
య 


72% 
(౧౫ 
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74 3|| 
య 


75 క్లో! 
౧ 


76 || 
న్‌ా, 


77 వ్ల! 
ఉం 


78 ఖీ 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత 
(తేతాయుగే ద్విజాస్తస్మా ద్యాగహోమరతాః సదా | 
కర్మ మార్గేణ గంతారో ధర్మశాస్తవిదః సదా | 


(తేతాయుగం వృషధరం ధర్మశాస్త (పవర్తకమ్‌ | 

న్వస్వ షష్టి నవాదిత్యమి తాబ్బాంస్త దువాసకా | 

తతో (బహ్మా సనూహుయ మిశరూపధరంపరం | 
ద్వాపరం (ప్రాహ తస్యాపి లక్షణాని నిబోధమే | 

ఖడ్గ ఖట్కాంగ చాపేషు శాఖాఢ్యకర పల్లవః | 

ద్వాపరే ఉ(గతాశాంతి దయా నెష్టుర్య సంయుతః |! 
సహితః పుణ్య పాపాభ్యాం తృతీయం యుగమీదృశమ్‌ | 
(బహ్మా (పాహభువం గత్వాకశ్చివ్యాలం స్టితింకురు || 
స్వస్వస్వాబ్ది షడష్టాబ్ద కాలః పూర్జోఒస్య దా భవత్‌ | 
తతో (బహ్మా సమాహూయ కలిం (ప్రాహ మలిమ్లుచమ్‌ | 
(శుణుష్వ లక్షణం తస్య మరినస్య కలేర్విదుః | 
(బ్రహ్మణః పురతః (పాప్తః కలిస్సచ కఠి ప్రాయః || 
విచారహీనః పీశునవదనో2 దో ముఖో౭ శుచిః | 

గచ్చన్‌ పదేపదేచాపి[పస్థలత్‌. సభిల(పీయః | 

(కూరో విరాగరహి తః కలవాదే వష సంయుతః | 


ధృత్వావామేనహస్తే న సుధృఢం లింగమాత్మనః ॥ 


జిహ్వాం దక్షక రేణాపి ధృత్వా నృత్యన్ము దాతదా | 
దోషపూర్వస్తుతికరః ్నాపెరసి సమన్వితః | 


బానకాండం 47 
చో 
69 తా! (త్రేతాయుగ (బ్రాహ్మణులు యజ్ఞముల నొనర్చువారు - ధర్మశాస్తమును దెలిసినవారు. 


కర్మ మార్గమందత్యంతాసక్తి గలవారుగ నుందుచు. 


70 తా! (లేతాయుగము ధర్మశాస్తబద్దమై దృఢతరముగ నుండునది - అది 116912 పరిమితమై వ 


సంవత్సరములు గలది - అది (పశస్తమై నది. 


71 తా! (బహ్మ ఆ(తేతను పిలిచి మి[శరూప ధనమును (న్యాయా న్యాయార్హిత ధనం) ఉండవలెనని 


చెప్పి పంపుచు, ద్వాపర యుగమును పల్చి - దాని లక్షణములంజెస్పెద వినుమనెను. 


72 తా! ద్వాపరము ఇడ్గములతోను అస్త్ర శస్తములతోను (ప్రజలుందురు - వారందరు దాన 


దయా గుణహీనులు - నెమ్టుర్యవంతులు - అశాంతితో నుండువారు. 


73 తా! మూడవ యుగమై న ద్వాపర యుగము పుణ్యపాప మి(శ్రితమై యుండును. దానిని గూర్చు 


(బ్రహ్మ యిట్లనెను - ఓ ద్వాపరమా! నీవు కొంతకాలము భూలోకమున నుండుమనెను. 


74 త! ద్వాపర కాలము 111468 సంవత్సరముల కాలనుగుట తోడనే నీ కాలము చెల్లినట్లు 


దాఇపరమును గూరిి (బహ్మ చెప్పి - పాపభూయిష్టమగు కలికాల మును గూర్చి పలికెను. 
వీ Meas బె ఎ 


75 తా! మలినవంతమెన ఆ కలిపురువ్న లక్షణమును చెప్పెద వినుము - ఆ (బహ్మా యాజ్ఞ 


(ప్రకారము కలి (బ్రహ్మ యేదుట నిలంబడెను, 


76 తా! ఆ కలి విచారము లేనివాడు - పిశాచ సమాన ముఖమువాడు - ముఖమును నేలకు 
వంచినవాడు - శుచి లేనివాడును - దుర్మార్గులతో నహవబాొయె నడుచుచు 


పడిపోవుచుండువాడునె యుండెను. 


77 తా] (క్రూరుడు - వైరాగ్యము లేనివాడు. ఇతరులపై ద్వేషమును అకారణ కల మందాసక్తి 
గలవాడును. ఎడమ చేతితో ఆంగస్పర్శ చేయుచుండువాడునై ఆ కలిపురుషుడుండెను. 


78 తా! నాలుకను కుడిచత ధరించి నాట్యము చేయుచు - తామ దోషిగా నుండియు నిశరులచే 


స్తుతులందుచు సమస్త పాపములతో గూడియుండెను. 
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79 క్లో! 


80 క్లో! 
రా 


81 ౯|| 
© 


82 క్లో! 
oe) 


83 క్లో! 
భా 


84 క్లో 
౧ 


ఏ5 కో! 
య 


86 క్లో 
యు 


87 క్లో 
లా 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
(పహసన్‌ (పరుదంశృశ్చ చేష్టాం మర్కటవచ్చరన్‌ | 
(పాహాగే (బహ్మణః స్థిత్వా కి మాజ్ఞా పయసీ తి తం | 
దృష్టా పిశాచ రూపం తం (ప్రహస్య విధిర్మబవీత్‌ | 
కలే కి మరం హస్తాభ్యాం జహ్వా లింగేత్వయాధృతే ॥ 
స (ప్రాహ లింగ జిహ్వా భ్యా మేతా భ్యాం సకలాన్‌ జనాన్‌ | 
జ్యేత్స్యా మీత్మిపతిజ్ఞాతం స్వభావోఒయం మమ (ప్రభో! || 
దేహ్యూపన్య సుఖాసక్త్యా జేష్యా మీత్యత ఏవమే | 
జహ్వాలింగే ధృతౌకాపి నబిభే మి స్వభావతః ॥ 
ఇతి (శుత్వాకలేర్వాక్యం (బహ్మ దేవఉవాచతం | 
కంచిత్కాలం భువిగతా (పకాశం కురుచాత్మనః | 
కలిః (పాహవిధే! భూమౌ కి మరం (పేరయస్యహో | 
స్వభావంతే౬ (గతోవచ్చ్మి దుర్గుణానపిమే (శుణు | 
భేత్తాహం ధర్మతంతూనాం నిస్త పో హం నిరంకుశ! | 
న్నిదాకలహ శోకాద్యాః నదాసంతి మమాయశః | 
పరదవ్య హరో౭న్యగస్తీ హరో మే భాతరామతౌ | 
(పపంచ దంభమాత్సర్య కర్తా (పాణసమామమ ॥ 
యతయస్తే మమ (ప్రాణా దాంభికా యేబకాఇవ | 
సమమాత్మా యశ్చ లేనభూతదోహి హ జీవతి ॥ 


వాత పరం పరం మితం మమ జీవసమం విభో! 
శో లోకా స్తే సర్వేమమ శ్మతవః ॥ 


జానకాండం 
జా 


79 తా! 


80 తా! 


81 తా 


82 తా! 


83 తా! 


84 తా! 


తిర తా! 


86 తా 


87 తా! 


88 al 
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ఊరక వెటకారపు నవ్వును - ఏడుపును - కోతి చేష్టల జేయుచు - అసహ్య రూపముతో 
(బహ్మకడనుండి స్వామీ! నాకు తమ యాజ్ఞ యేమనెను? 


ఆ పిశాచ రూపము గల కలిని ([బహ్మ చూచి నవ్వి - ఓయీ! వీవెందులకు నాలుకనొకచేత 
వేజాకచేత లింగస్పర్శ చేయుచుంటివి? కారణమేమి? అనెను. 


ఓయీ! [బహ్మ నా స్వభావమిది - భూలోకములోని వారలను బయటకు లాగవలయునంటె 
- ఆశనమునకు (జిహ్వను) లింగమును కామమునకు వశులు - ఈ రెంటిచే ప్రజల 


జయింప(చేపట్టితిని. 


లోకులు జిహ్వతో - భోజన సుఖమునకు - లింగముతో కామ సుఖమునకు లోనగుదురు 
- అందుచే (పజ లనాకర్షించుట కిట్లుంటిని. 


సరే కలీ! నీవు కొంతకాలమును - నీ ధర్మముల భూలోకమున స్థాపించి రమ్ము! అని 
(బహ్మదేవుడు కలితో చెప్పెను. 


ఓయీ! |బహ్మ! నన్ను భూలోకమునకెందులకు బొమ్మను చుంటివి? అని కలి (బహ్మతో 
పలికీ-నా స్వభావము - ఛౌ దుర్గణములను మరికొన్నిటిని వినిపింతును - వినుము. 


ఓ దేవా! నేను ధర్మతంతువుల(దెంపుదును - నాకు సిగ్గులేదు - నేను నిరంకుశడను - 
నా అభి[పాయములో = నిద కలహం, శోకము మొదలెన గుణములన్నియు - 
కూడియుండుట నాకు సమ్మతము. 


అయ్యా! ఓ (బహ్మ నాకు - పర్యద్రవ్యమును హరించుట - పరస్త్రీ హరణం అను నిద్దరు 
నా సోదరులు - దంభము - మదము మాత్సర్యములను నవి గుణములు నాకు 
స్నేహి తులు. 

లోకమున కొంగజపమొనర్చు - మాయిక సన్న్యాసులంటపే నాకు చాల (పీతి. లోకమున 


భూతములకు (దోహమును నిశ్శంకగ చేయువాడు నా (ప్రాణమునకు (పాణము. 


అయ్యా! |బహ్మ! ఈ 'వెజెప్పిన జీవహి ంసాపరులు, జీవ దోహులు నాకు (పాణతుల్యులు, 
స్నేహితులు - ఎవరు పుణ్యాత్ములో - ఎవరు పరోపకారులో వారే నాకు ఆగర్భ 
శతువులు. 
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89 కో॥ 
oe) 


90 కో॥ 
యం 


91 క 
cc? 


92 క్లో 
(ae) 


93 శో 
౧ 


94 క్లో 
oe) 


95 కో॥ 
లా 


96 
వా. 


97 క్లో 
ధాం 


98 ల్లో 
రా 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
(బహ్మా (పాహమమాదేశం కలే దేహి స్వకేగలే | 
కలౌ యుగే మనుష్యాణాం పరమాయు: శతం మతం | 


యుగాంతరేతుబహులం తపో౭ నుష్టానతం స్తదా | 
న్ఫభి: కతిపయా౭ హోభిః కష్టినాపాదితం ఫలం | 
ఏవంత్వయి నమర్హ్యానామిహస్వల్పాయుషాం(దుతమ్‌ | 
భక్త్యాపరిశ భజన మ్మాతేణా పి కృతార్థతా | 
యుగాంతే నృణా మాయుర్చాహుల్యాద్దీరకా అతః | 
తపో౭ నుష్టాన సంసెద్దిః కష్టీన న తధాత్వయి | 

బలి ఫ్‌ జ్‌, స్ట 
యే (బహ్మజ్ఞానినః పుణ్యకారిణో దేవసేవకాః 
మా విఘ్నం కురుతేషాంత్వం సాహాయ్యం కురు శ్నీఘద ॥ 
ఇతి (శుత్వావిధేర్వాక్యం నమస్కృత్యా2ఒ (బవీద్కలిః | 
స్వామిన్‌ యేకథితాలోకాస్తే లోకామమువెరిణ:ః ॥ 


య త్రేమేవెరిణస్త తక్షి తామే గమనం కథమ్‌ | 
యేషాం (శవణమా(తాచ్చ బిభేమి భృశదుఃఖితః || 


భూమండలే విశేషేణ ఖండే భారత సంజ్ఞ కే | 

సంతి పుణ్య జనాఘ్నంతితే మాంత్మత కథంగతిః ॥ 
ఇతి (శుత్వాకలేర్వాక్యం హసన్‌ (బహ్మా తమాహచ | 
త్వం కాలాత్మాన మా,[శిత్యేకలే తిష్టాచలాచలో ॥ 
ఛినత్తి స్వగుణేనెష సర్వేషాం ధర్మవాసనాం | 
పుణ్యాత్మానో౭ పమహతో భవేత్వాపే మతిస్తతః | 


జానకొండం 
(లై 


89 త! 


90 తా]! 


91 తా॥ 


92 తా! 


93 తా! 


94 తా 


95 తా! 


96 తా! 


97 తా! 


98 తా! 
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ఓయీ! కలే! నీవు కంఠోక్తీగ నన్న పలుకులను భూలోకమునకు వెళ్లి తీవ (పచారమును 
చేయుము - నేను కలియుగము వారికి కొందరకు నీ నఖులకు నూరు 
సంవత్సరములాయువును పెంచుదును. 


వేరొక యుగము వచ్చి నిన్నాక్రమించు వణుకు నీ వ్యవహారమును నీవు నడుపుము - 
మానవులు నీ ధాటికి తట్టుకొని కష్టములనుభవించిన గాని భగవంతుని పాదములబట్టురు. 


సాధ్యమై నంతలో - ఓ కలీ! నీవావేశించిన (ప్రజలకు స్వల్పాయుర్దమునే ఇత్తును - 
భూలోకవాసులు భజన మ్మాత తృవ్ష్నలె కృతార్జులగుదురు. 


యుగాంతరమున నీ తరువాత కాలమున (ప్రజలకు ఆయుర్వుద్ది - తపోనుష్టాన తత్స రత 
- తపస్కిద్ది గలిగియుందును. 


ఓయీ! కలి! నేను చెప్పునది గుర్తుంచుము - అని (బహ్మ కలితో చెప్పెను - నీ పాలనలో 
- (బ్రాహ్మణులకు - పుణ్యవతులకు - దేశ సేవకులకు - తపఃపరులకు - 
చేతనయినంత విఘ్నముల గలిగించి - వారి నా (త్రోవను పోనీకుము. 


ఇట్లుగా (బహ్మ వాక్యమును కలి విని - ఆకలి, స్వామీ! తమరు చెప్పిన పుణ్యవంతులను 
నేను భష్టుల నొనరింప వీలుగాదు - వారు నా శతువులు. 


ఎక్కడ నా శతువులుందురో నేనక్కడకు వెళ్లను - నా పేరును వింటేనే - మీరు చెప్పిన 
పుణ్యాత్ములకు - మిక్కిలి భయము. అందుచే నేను ఆక్కడ కెట్టగుదు? 


సాధ్యమె నంతలో భూమండలంలో భరత ఖండవాసులే మీరు చెప్పిన పుణ్యాత్ములు - 
ఆట్టే పుణ్యాత్ముల వద్దకు నేను శ తువుడనగుటచే పోను. 


కలియు పఠ్కినట్టే వాక్యములను (బహ్మ విని - ఇట్లనెను. నీవు కాలస్వరూపమును 
ధరించి - వారివద్ద కూర్చుండలేవు. చిక్కిన స్థిర వివానము నొందుము. 


ఓయీ! (బహ్మ సాధ్యమె నంతలో నా స్వభావమున - ఎవరికి ధర్మవానన యున్న వారికి 
సాధ్యమై సంతలో విఘ్నమొనర్హును? ఎంతటి పుణ్యాత్ముడు కాని కాలాంతర రూసమును' 
ధరించి వారికి మనశ్చాంచల్యమును గలిగింతును. 


వ్‌2 


99 కో 
౧ 


100 శో 
గా 


101 శో 
య 


102 క్లో! 
oe) 


103 ఇ! 
ధా 


104 ఖో! 
౧ 


105 క్లో! 
(ae) 


106 ఖో! 
౧ 


107 శో 
x) 


108 ఇ 
వ 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
కలి: (ప్రాహ్మశుణు (బహ్మన్‌ వెరిణోమే విశేషతః | 


భూమండటే సువిమలే తీర్దా దౌ ని వసంతియే ॥ 
యే శివోపాసకా విష్ణు ధ్యాన నిష్టాశ్స ధార్మికాః | 
ఉప్మదవంతి మాం తేతు తేషు మే నక పాభవేత్‌ || 
అనేసి వెరిణస్పంతి గంగా తీర విహారిణః | 
వారణాసీ వాసినోయే యే ధర్మం త్మతకుర్వతే | 
తీర్జాని పర్యటం తీహ పురాణ (శవణా దరాః | 
ధ్యాన నిష్టా దానరతా యేచతే మనువెరిణః || 


యేషాం మనసి శాంతిస్తే వెరిణోమే (ప్రజాపతే | 
అదాంభి కాన్పుణ్య శీలాన్‌ దృమ్రామే వేపధుర్భవేత్‌ || 


నాసాగ దృష్టో యే తేచ జపానుష్టాన తత్స రాః | 
దృష్ట్వా దృష్ట్వాపి త్నాన్సాణా మమయాస్యంతి భాతిమే ॥ 
స్తీ పుత స్నేహ సంబంధా యేమాయాజాలవేప్టితాః | 
తేషాము పరి మే (పీతి స్త ఇష్టా: పరమామమ | 
దూషయం తిక్రుతీః శాస్తం భేదా ద్దరి హరౌచయే | 


పశ్యంతితౌ ద్విషం తీహ తఆప్తాః పరమామమ ॥ 


భజంతియే హరిహరౌ సర్వదా విజతేం దియా: | 
యేరాగదే కష రహితా తేభ్యో మమదరః పరః ॥ 

(బహ్మా (పాహకలే! భూమే త్వత్పకాశోభవిష్యతి | 
గతి మ్మాతేణ తేలోకావర్తిష్యం తే త్వదిచ్చయా ॥ 


జ్ఞానకాండం 53 
99 తా! ఓయీ! |బహ్మ! మీరు చెప్పిన పుణ్యాత్ములు - సాధ్యమై నంతలో నేను తిరుగని - 
తీర్ధములలో - క్షేతములలో నాకంట బడకుందురు. ఒకవేళ నాకు చిక్కినచో నేను 

వశము చేసికొని - నా మార్లములోనికి వారిని లాగుకొందును. 


100 తా! ఎవరు శివ విష్ణూపాసకులో జా ధ్యానపరులెవరో —_ ధార్మికులెవరో? వారందరు నాకు 
(దోహము చేయు దుర్మార్గులు - అట్టేవారి'వె నాకు దయయే లేదు. 


101 తా! గంగాది తీరములలో నెవరుందురో వారందరు నా శతువులే! ఎవరు కాశీవాసులో 
వారందరు ఉత్తములు - వారిని నేను దర్శింపలేను - కాలాంతర ధర్మమున నేను నీ 
యాజ్ఞతో వారిని చెరచి న్నాతోవకు తెచ్చుకొందును. 


102 తా! తీర్జాటనపరులు - పురాణ కథాశవణ పరులు - ధ్యాననిష్థులు - దానానుష్టాన తత్స రులు 
మొదలగు మీరన్న ధర్మాత్ములు - నాకు పరమ శ్యతువులు. 


103 తా! ఎవరు శాంతచిత్తులో వారందరు నా శత్రువులే! దంభము లేని నిజమె న - అనుష్టానపరులు 
- దానపరులు - తపస్యులు మొదలగు వారిని చూచిన నాకు కంపము పుట్టును. 


104 తా॥  నాస్మా గన్యస్త చూప్లులె భుకటి స్థానస్థ జపపరులెవరున్నను - అట్టివారిని నేను చూచినను 
వారు నన్ను చూచిన నా ప్రాణములు పోవునని కలి (బహ్మతో ననెను. 


105 తా॥ ఎవరు స్త్రీలు, పుతులు, స్నేహితు లను సంబంధము గలవారో - అట్టి మాయాజాల 
వేష్టితుల సె నాకు (పేమ యెక్కువ! అట్టివారన్న నాకు మిక్కిలి ఇష్టము గలవారు. 


106 తా! ఎవరు వేదములను శాస్తములను దూషింతురో వారును - హరిహరాదులయందు భే దబుద్ది 
గలవారును - ఎవరు దేవతలన్న ద్వేషబుద్దితో నుందురో వారు నాకు పరమాప్పులు. 


107 él ఎవరిం[దియ జయము నొనర్చి హరిహరాదుల సేవింతురో - రాగద్వే షములు లేక 
విరాగులుగ నుందురో ఆట్టేవారనిన నాకు ద్వేషం. 


108 తా! ఓయీ! కలీ! అట్లులెన నీ (ప్రకాశము భూలోకమున వెలుగొందును - నీవు కదిలిన 
భూలోకమంతయు నీకనుగుణముగ వర్తింతురని (బహ్మయనెను. 
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(oe) 
110 ¥ 
oe) 
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112 క్లో! 
ne) 
113 


జ 


114 


న్లో! 
లొ 
115 శ 
116 క్లో! 
ae) 
117 


కో 


118 శ 
ae) 


శ్రీ గురుదత్త చరిత 


తేషాం మధ్యే పుణ్యవంతో భవిష్యం తిక్వ చిన్నరాః | 
మా విఘ్నం కురువేషాంత్వం సంచ రెవం మహీ తలే ॥ 
ఇత్యేత దృ హ్మణో వాక్యం కలిః |శుత్వా కరద్య్వయమ్‌ | 
సంధాయ స పునః (పాహవినయా వనతో విధిమ్‌ | 


స్వభావో మమ దుర్వృత్తే: కథ మేవంభవిష్యతి | 
స్వామిన్‌ ధర్మేణ తుకథం సంగతిర్మమమాంవద ॥ 


ఏవం కలేర్వచః (శుత్వా (ప్రహస్య విధిరబ విజ్‌ | 
నివాసోపాయ మవనా శుణు కాలమలాత్మక! | 
త్వం కాలమలసాహాయ్యా ద ధర్మస్యచ గచ్చగాం | 
తతో విజ్ఞాత మార్గస్త్వం నిర్భయం (పచరిష్యుసి ॥ 
నిర్మలా యేజనాః కాపి తవతే సంతువెరిణః | 
ఇష్టా స్తవభవిమ్యంతి యే నరా మలదూపషితాః ॥ 
ఇతి (బహ్మ వచః (శుత్వా కలిర్నత్వా వదత్పునః | 
ఏవం (శుత్వాపినమన: క్షమంగంతుంక్షితింమమ ॥ 
యు ఈం 
యేషాం మధ్యేనరః కక్చిత్‌ పుణ్యవాంస్త్య్వాం నజేష్యతి | 
(పాయకోభూతలే లోకాః భవిష్యంతి వశేతవ ॥ 


ఏవం క లేస్తు సకలం సాశంకం నామధారక | 
(శుత్వా వాక్యం విధిః (పాహ సావధానమనాః (శుణు || 


ధైర్యం ధృత్వా మనసియే శుద్దా బుద్దా శృరంతి తాన్‌ | 


త్వద్దోషాః స్పర్శయిష్యంతి నతధాలోభవర్దితాన్‌ || 


జొనకాండం 
(లై 


109 


110 


111 


112 


113 


114 


115 


116 


117 


118 


చౌ! 


తా! 


తా! 


తా 


తా 


తా! 


తా॥ 


తా 


తా! 


తా|| 


వ్‌వ్‌ 


వారిలో కొందరు పుణ్యవంతులగు వారుందురు - అట్టివారికి విఘ్నమొనరింపకుము - 
ఇట్లు నేను చెప్పినట్టు జ్యాగత్తగ భూలోకమున బవర్తింపుము. 


ఇట్లు (బహ్మ పలికిన వాక్యమును కలి విని - రెండు చేతులు మొగిచి (బహ్మకు వినయముగ 
న్యముడగుచు నిట్టనియెను. 


స్వభావముతో దుర్వృత్తి గలనాకు మీరు చెప్పిన పద్దతి యెట్లు పాసగును? స్వామీ! నాకు 
ధర్మముతో సంగతి యెట్లు లభించును? 


ఇట్లు కలి పలికిన పలుకులకు నవ్వి (బహ్మ యిట్లనెను. ఓయీ! మలినవంతుడా! నీవు 
భూలోకమున వసించు నుపాయమును వినుము. 


నీవు కాలపురుషుని సహాయముతో భూమియందు సంచరింపుము - అప్పుడు నీ సంచార 
మార్గము నిరాటంకమగును - నీవు నిర్భయముగ సంచరింతువు. 


నిర్మలులెన మహనీయులుండినచో - వారు నీకు శత్రువులు - మలముతో దూషితులు 
(పాపాత్ములు) నీకు స్నేహితులే! కావున కాల సాహాయ్యం నీకు నిర్భయమును 
గల్లించును. 


ఇట్లుగా పలుకు |బహ్మ వాక్యమును కలి విని నమస్కరింప వంగి ఆ (బహ్మతో మరల 

నిటనెను, మీరెన్ని విధములుగ బుద్ది నాకు చెప్పినను - మంచివారిని క్రమింపవలెను - 
లు ల (oO 

చెడు(తోవకే (తిప్పుదును. 


ఎవడెన నరులలో పుణ్యవంతుడెనచో వాడును నిన్ను జయింపలేడు - అందులో 
భూలోకమున నీవున్నప్పటి వారు నీకందరు వశులుగ నుందురు. 


-ఈవిధముగ కలి (ప్రభావము సకలమును నామధారకుడు విన్న తదుపరి (బహ్మ వాక్యమును 
ఆ నామధారకుని గూర్చి ఓయీ! (శద్దగా వినుము - ఈ కలియొక్క_ (ప్రభావమును 
చెప్పుదును. 


ధెర్యమును వహించి భూలోక నరులు - పరిశుద్దాంత రంగులు - కొందరుందురేమో? 
నీ సహవాస దోషమున వారు లోభవర్హితులె నిన్ను స్పృగించియే యుందురు. 
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119 ఇ॥ 
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128 ఖో 


(శ్రీ గురుదత్త చరిత 
యే సేవం తే హరి హరా వభేదేన గురూనపి | 


యేకాశీవాసినస్తేషు త్వద్దోషాః (పభవోనహి | 


యే విపసేవకాలోకా: యే మాతృపితృసేనకాః | 
కపీలాగోర్చకా స్తేషు త్వద్దోమాః ప్రభవానహి ॥ 


ఇల్ల త్రి 5 ఆ 
_శేవాకవా వెన్షేవాన్వాపి-తులసీ పూజకాన్‌ కలే | 


జ్‌ క్‌ 

మదాజ్ఞాం శిరసా పరక లా ప్యతాన్న బఎడయ | 
గురుసేవరతాంశ్సెన పురాణ (శవణాదరార్‌ | 
స్వధర్మ నిరతాంశ్చెతకదాప్యేతాన్న పీడయ | 
(శుతిస్మస్మృతి పురాణ జ్ఞాన్‌ ధర్మజ్ఞాంశ్చ వివేకినః | 
గురుభక్తాన్వి శే షేణ కలే! త్వం నైవ పీడయ | 
కలిర్ణగాదభగవన్‌ [బహ్మన్‌ మాం వదకోగురుః | 
గురుస్వరూపం కథయ (పసాదాద్విస్తరేణ క | 
ఇతి శుత్వాకలేర్వాక్యం (బహ్మా (ప్రాహపసన్నధ్‌ః | 
కలే! శుణు ప్రవక్ష్యామి గురు మాహాత్మ్యము త్రమమ్‌ | 
గకారస్సిద్ది దః [పోక్తో రేఫ: పాపస్యదాహకః | 
ఉకారో విష్ణు రవ్యక్తః (తితయాత్మాగురు: స్మృతః ॥ 
గణేశోనహ్సి యుక్తశ్చ విష్ణునా చ సమని వత్‌! | 
షర ద్వయాత్మకోమం|తః చతుర్వర్గ ఫల[పదః ॥ 
గణేశ సంజోగకారో వహి ఎ సంజ్ఞారకారకః | 

ఖా =a 
విష్ణ సంజ్ఞ ఉకారస్యాత్‌ ఏవం గురు రితి సు ఎ్రటుబ్‌ ॥ 
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119 తా! ఎవరేని గురువులను |బహ్మ విమ్దు శివ సమానులుగంజూచుచుందురో వారియందును - 
కాశీపట్టణమందున్న వారును - నీ దోషముల పాలుగారు. 


120 తా! తలిదండ్రులను - (బాహ్మణులను - నల్ల గోవులనెవరు ఆర్చింతురో వారియందును - 
కాశీపట్టణమందున్న వారును - నీ దోషముల పాలుగారు. 


121 తా! ఎవరు శివాచారపరు లో - విష్ణ్వాచార దీక్ష బూనినవారును - తులసీపూజను చేసిన వారును 
- నా ఆజ్ఞననుసరించు వారిని - కలీ! నీవెప్పుడును పీడింపకుము. 


122 తా! గురుసేవా తత్పరులనుగాని - పురాణ (శ్రవణ తత్సరుల గాని స్వధర్మానుష్టాన పరులను 
గాని - నీవెప్పుడు బాధింపకుమని విధి చెప్పెను. 


123 తా! (వతి స్మృతి జ్ఞానులను స్వ స్వధర్మముల రక్షించువారిని = వివేకులను - గురువునందు 
భక్తిగల వారిని పోషించి నీవు పీడింపకుము. 


124 తా! ఆకలి (బహ్మతో నిట్టు పలికెను - స్వామీ! గురువన నెట్టివాడు? ఆ గురు స్వరూపమును 
వివరించి చెప్పుము - వారి అన్ను గహమెట్టిదో వివరింపుము. 


125 తొ! ఆ కలి పలికిన దానిని విని (బహ్మ నిర్మలచిత్తుడె - ఓయీ! కలీ వినుము - గురు 
మాహాత్మ్యము గొప్పది - ఉత్తమమై నది - దానిని నీకు వివరింతును వినుమనెను, 


126 తా! గురువు అను రెండక్షరములలో - గ్‌, ర్‌ - ఉ = అను మూడక్షరములు గలవు. అందు 
గకారము - సిద్దియనియు రకారము పాపదాహకమనియు -ఉకారము విష్ణుతుల్యమని - 
అందుచే గురువు (తితయాత్మకుడని భావము. 


127 తా! గణేశుడు వహ్ని బీజముతో గూడి విష్ణువుతో గలిసి యుండుట ఈ మూడును - ధర్మ 
అర్హ, కామ - మోక్షముల నొసగుట గల మంతమని అర్ధము (గురు) 
ఢఉు య్‌ Ce) 


128 తా! ఆ గురువే! తండి! ఆయనయే తల్లి - ఆయనయే శివుడు. ఆ గురువునకంటె 
గొప్పవాడు లేడు. ఆ గురువు కోపగించిన రక్షించువాడు లేడు. 
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129 క్లో 
షూ 


130 శో 
యు 


131 % 
(se) 


132 ¥| 
(ot) 


133 క్లో 
ac) 


134 


130 -| 


136 ళ₹్లో! 
ధా 


137 క్లో! 
లా 


138 క్లో! 
ar) 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
గురుః పితా గురుర్మాతా గురురేవ పరః శివః | 
ఈశ్వరో యదికుప్యేత గురూ రక్షతి తంతదా ॥ 
యదాకదాచిచ్చిష్యాయగురుః కుప్యేత దెవతః | 
పరిరకితు మీ శానసం న శకోతి సర్వధా ॥ 
Pet అ.) 
గురు రృహ్మా గురుర్విము ర్లురుర్ణేవో మహేశ్వరః | 
గురురేవ పరం(బహ్మ తస్మాద్లురు ముప్మాశయేత్‌ | 
ఖో 
(బహ్మత్వేనోత్సాదకత్వా ద విద్యాదేశ్చతారణాత్‌ | 
భవసంహారకత్వాచ్చ గురురాత్మా త మ్మాశయేత్‌ || 
పహి వెషవాజనాః సం పారయంతే గురుభక్తి 
రకం థి DD 
మవ్యయాం, 
గురౌ (పసన్నే జగతామధీశ్వరోజనార్దన స్తుష్యతి సర్వసిద్దిదః 


హరౌ (పసన్నే 


యది[ప్రసన్న యీశానః: సద్గుర్లుర్నవతుష్యతి | 
గురౌ ప్రసన్న ఆసన్న ఈశానస్తస్య ధీమతః | 

అత ఏవగురుం భక్తాన్‌ శాస్త మార్గేణ యోభజేత్‌ | 
సజ్యోతీ రూపభాక్తీ ర్హవతయాగ తపో౭ ర్లభాక్‌ | 
వర్ణాశ్రమ వృషాచారా ద్వివేక (పృక్రియాపధం | 
భక్తం విరక్తిం ముక్తించతస్య దర్శయతే గురుః ॥ 

ఇతి (శుత్వా విధేర్వాక్యం షపచ్చ (పణతః కలి: | 
సర్వ దేవ నమానోసా కు తోజాతో గురుర్వద | 
(బహ్మా తమాహ వక్ష్యామి విస్తరేణ యథాతథమ్‌ | 
శుణుష్పెకాగచిత్తేన పారో౭ లభ్యో గురుం వినా ॥ 
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129 త ఆ గురువే! తండి! ఆయనయే తల్లి - ఆయనయే శివుడు - ఆ గురువునకంటు 


గొప్పవాడు లేడు - ఆ గురువు కోపగించిన రక్షించువాడు లేడు. 


130 తా! ఎప్పుడైన గురువు శిష్యుని కోపించిన వాని నీశ్వరుడు రక్షింప శక్తుడు గాదు - ఎన్ని 


విధములకెనా గురువే రక్షింపవలెను. 


131 త! ఆ గురువు - బహ్మ - విష్ణువు - దేవుడు - మహేశుడు - ఆ గురువే పరరూప బ్రహ్మము 


- అందుచే గురువు నాశ్రయించుట తక్షణ కర్తవ్యము. 


132 తా! (బహ్మమున్నదని తెల్పువాడు - మాయనుండి తరింపంచేయువాడుు ఈ సంసార 


రోగహారకుడు - ఆందుచే నెన్ని విధములుగను గుర్వాశయణీయుడు. 


133 తా! విష్ణువు తమకు (పనన్నుడు కానపుడు వెన్షవులు గురువు నాశయింతురు - 
గురువను[గహి ంచినచో భగవంతుడు సంతసించి అభీష్ట ఫలము నిచ్చును. 


134 తా ఒకప్పుడు భగవంతుడు (పసన్నచిత్తుడనను గురువు సంతుష్టి చెందక పోవచ్చును - 
కావున గురువు (పసన్నుడెన యీశుడు వెంటనే ప్రసన్నుడగును. 


135 తా! అందుచే శ్నాస్తములో చెప్పినట్లు గురువును భక్తితో సేవింపవలెను - ఆయన సేవవలన 
- దివ్యజ్యోతి శిష్యాత్మలో ప్రవేశించి కార్యసిద్ధి నిచ్చును - ఆ గురువు తపస్సులోని 


సగమును శి ష్యుడు పాందగలడు. 


136 తా! వర్ణాశ్రమ ధర్మములు గాని పృద్దాచారములు గాని - ఇవి యన్నియు వివేక (గ్రహ్యములు 


- భక్తి-విరక్తి-ముక్తి యను మూడు పదార్థముల గురువిచ్చును. 


137 తా! ఇట్ట్లన్న (బహ్మ వాక్యమును కలి విని కరముల మొగిచి యిట్లనెను - సర్వ దేవతా 
oe) రా 


సమానుడు గురువంటివే - అట్టి స్టితి గురువునకెట్టు వచ్చెను? 
డు వా. 


138 తా! (బహ్మ యిట్లనెను - ఓయీ ద్‌ని యాధార్థ్యమును విస్తారముగ వచింతును - సావధాన 


మనస్సుతో వినుము - గురువు లేకున్న చిత్తశుద్ది గలగదు. 
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139 శ్లో 
య 


140 క్లో 
లా 


141 న్లో! 
యం 


142 క్లో 
౧౧ 


143 క్లో! 
గ 


144 కో! 
(ae) 


145 కో! 
న 


146 క్లో! 
౧ 


147 క్లో 
౧ 


148 కో 
ae) 


(శ్రీ గురుదత్త చరిత 

గురుం వినాన [శవణం భవేద్యస్యాపికస్యచిత్‌ | 
వినా సచ్చా (స్త శ్రవణా త్వదృయాన్ముచ్యతేకథమ్‌ | 
గురుర్వినా న (శ్రవణం స్వబుద్ద్యా తత్త్వ తోభవేత్‌ | 
శాస్తాణి సులభాన్యేవ [శవణే లభే సతి ॥ 
శాస్త తత్వేఒ బుద్దేతు సంసార సరణం తతః | 
గురుః (పకాశకస్తస్మా జ్యోతీరూప [పదర్శకః ॥ 
గురు సేవన యా సర్వసిద్దిర్దాతా పురాకలే! | 

6జి 
గురు శిష్య కథామేతాం అభిధాస్యామితే కలే! ॥ 


పురా గోదావరే తీర ఆ|శమో౭ ంగిరసోమహాన్‌ | 

నానా వృక్షలతాక్తీర్తః పుణ్యారణ్య మృగాన్వితః ॥ 

యత (బహ్మర్షి ముభ్యాస్తుసువతా స్త పసిస్థితాః | 
త(త్తెకోవేద ధర్మాఖ్యః పెలప్పుతః ద్విజోత్తమ: | 
తచ్చిష్యాస్తత్సరా ఆసన్‌ (శుతిసచ్చా(స్త పాఠకాః | 

తేషాం మధ్యే దీపకాఖ్యః శిష్యాఖ్యో చే ధర్మణః | 
వేదధర్మోపితద్భావ పరీక్షా యై కదాచన | 

శిష్యాన్‌ సమస్తానాహాయ సంతో షేణాభినంద్యతాన్‌ | 
సగురుః (ప్రాహ భో శిమ్యాః కించిత్వృచ్చామివోఒ ధునా | 
యదివో౭స్తమయి (పీతి ర్మ ద్వాక్యం (శుణుతా౭ ధునా | 


శిష్యా ఊచుర్లురోస్వామిన్నస్మాకం తారకోభవాన్‌ | 
గిరసా౭ ంగీకరిష్యామోభవదాజ్ఞాం నసంశయః ॥ 


జచానకాండం 
ల్ల 


139 తా 


140 తొ! 


141] తా|| 


142 తా! 


143 తా! 


144 తా|| 


145 తా! 


146 తా॥ 


147 తా 


148 తాl 
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నాధారణముగ మంచిమాటను గురువే వినుపంచును - సచ్చాస్త (శవణము లేకున్న వ 


ఓ కలీ! నీ భయమునుండి యెట్లు నరుడు తప్పుకొనును? 


గురువులేని సచ్చాస్త (శవణము లేదు - అది లేకున్న నిజస్టితి తెలియదు - శాస్త్ర 


(శ్రవణము లేకున్న - ఓ కలీ! నీ భయమునుండి యెట్లు నరుడు తప్పుకొనును. 


శాస్త తత్వమును తెలిసిన తరువాత సంసార స్థితిని తెలిసికొనుట సులభము - జ్యోతిరూప 


(బహ్మతత్త్వ బోధ గురువువల్ల నగును - కాన గురువు భగవతృ దర్శకుడు. 


ఓయీ! కలీ! పూర్వము గురుసేవ చేతనే కార్యసిద్ది యగుచుండెను - గురుశిష్య సంబంధ 


రూపకధను నీకు - ఓ కరీ! చెప్పెదను. 


ఎక్కడ (బహ్మరుష్యాదులుండిరో అచట తపస్సు అధికము - ఇట్లుండ వేద ధర్మముల 
తెలిసిన .వెలపుతుడగు | బాహ్మణుడాకడుండెను. 


పూర్వము గోదావరీ తీరమున మహాత్ముడగు నాంగీరసుడా శమమును నిర్మించుకొనెను - 


అనేక వృక్షములు - ఆరణ్య మృగములు పుణ్యవంతములు గలవు. 


ఆయన శిష్యులు ఆయనకు వలె [ఫుతి శాస్త పారంగతులుగ నుండిరి - వారిలో 


దీపకుడను పేరుగల శిమ్యుడు వేదధర్మ పరాయణుడొకడుండను. 


వేదశాస్త్ర నిష్టాతుడు దీపకుడని విని - ఆ శిష్య పరీక్షకు గురువు తనతోటి శిష్యులతోగూడ 


బిలిచి వారిని విచారించి ఆనందించుచుండెను. 


ఓయీ! శిష్యులారా! కొంచెము మిమ్ము అడుగ దలచితిని - మీకు నాయందు 


(పేమయున్న యీనాయోజ్ఞనిప్పుడు సెరవేర్చండి! అనెను. 


ఆ శిష్యులు గురువుతో అయ్యా! మీరు మాకు తారకులు (రక్షకులు) తమ ఆజ్ఞ వచ్చిన 


మేము శిరసావహించి యొనర్తుమని అంగీకరించిరి. 
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149 క్లో 
ధా 


150 క్లో! 
య 


151 క్షో॥ 
ధా 


152 


త 


153 క్లో! 
౧ 


154 ఖో 
ధా 


155 


క 


156 ¥॥ 
ధా 


157 క్లో! 
౮ 


158 క్లో 
౧ 


శ్రీ గురుదత్త చరిత 
గురు వాక్యాతిచారీ సరౌరవం నరకం ప్రజేత్‌ | 


గురు వాక్యమ కుర్వాణో మాయా సింధౌ సమజ్ఞతి || 


తతో నవిందతి గతిం దుర్గతిం యాతిసోఒ ధమః | 
తారకో గురురేవాతో భక్తస్య (శుతిసమ్మతః | 


ఇతి (శుత్వా వచసి పార వేదధర్మాతిహర్షితః | 
దీపక (ప్రముఖాచ్చిష్యానిదం వచనమ (బవీత్‌ | 


శిష్యాః (శుణుతమే వాక్యమస్తి పూర్వార్ణితం మమ | 
జన్మాంతర సహ(సేషు మహాపాపం తుయత్మతం ॥ 
తపో౭ నుష్టాన ధర్మేణ బహు(ప్రక్షాళలివం మయా | 
(ప్రారబ్ద కువశిష్టం న నశ్యేదే సగం వినాతుతత్‌ ॥ 
తపసోపేకి తమసి మోక విఘ్నకరంభవేత్‌ | 

యై (5 
ఉపేక్టా నెవకర్తవ్యా ఘోర పాపస్యభాతిమే || 
స్వదేహేన న భుక్తం చే న్నభవేత్తప్య నిష్కతిః | 
ఇతి నిశ్చిత్య మనసా తద్భోగార్హం సముద్యతః ॥ 
నిష్కృ్రత్యర్టం హి పాపస్య యాస్యే వారాణశీం పురీం | 
భోక్షేఘం త తయుష్మాభీ ధా కార్యా (ప్రయత్నతః ॥ 
సర్వ పాపక్షయకరీ పురీ నారాణసీ (శుతా | 
పురాణా దెభవంతో౭ తోమాంనయంత్వవి లంభితం ॥ 


శిష్యాణా మ్మ తయుష్మాకం కస్ఫృమర్థోఒననేమమ | 
క ంగీకరిష్యతి వచో దుఃఖోదర్క౦ వదంతుమాం | 


జానకాండం 
ల 


149 తా|| 


150 తా! 


151 తా! 


152 తొ 


153 తా! 


154 తా! 


155 తా! 


156 తా! 


157 తా! 


158 తా! 


63 


గురువాక్యమును అనుసరింపనివాడు రౌరవ నరకము నొందుదురు - గురువాక్య కరణము 


లేనివాడు మాయా సము[ద్రమున మున్లును, 


గురువాక్యము చేయనివాడు - సద్గతి నొందడు - దుర్ల్గతిని పొందును - అధముడగును 


- సంసార సము దమును తరింప(జే యువాడు గురువని నమ్మినవాడు సచ్చిమ్యుడు. 


ఇట్టి వాక్యమును విని ఆ పెలప్పుతుడు వేద ధర్మవిధుడు - చాల సంతోషించెను - 


దీపకుడు మొదలగు శిష్యులగూర్చి ఆ గురువు ఇట్లనెను. 


ఓయీ! శిష్యులారా! నా వాక్యమును వినండి - నేను పూర్వమునుండీ ఆర్జించినది - 


పూర్వజన్మలలో నే చేసిన పాపలబ్దము కొంతగలదు. 


అనుష్టానము తపస్సును చేసి చాలవణుకు పాపమును క్షాళన మొనర్చితిని - ఇంకను 


అవశిష్టమై న పాపము కొంతగలదు - అది నశింపకున్న - మోక్షము రాదుగద? 


తపస్సుచే ఆదియు నశించునన్న - ఆట్లు తపో వ్యయము మోక్షమునకు భంగకరము - 


మోక్షయత్నము చేసిన యీపాపముండగ నదియు నరిగాదనిపించు చున్నది. 


దానిని ( ఆ మిగిలిన పాపమును) నా దేహముతో ననుభవింపనిది - అది పోదు - 
అనుభపమే (పారబ్దమునకు నిష్కృతి - అని నిశ్చయించుకొని ఆ గురువుగారు 


శిష్యురికుందె లుపయబీనుకొనెను. 


నా పాపనిష్కృత్తికె నేను కాశీపట్టణమునకుంబోయెదను - మిగిలిన పాపఫలము 


ఆనుభవింతును - దానికిగానున్న మీరు (పయత్నముతో రక్షించండి! అనెను. 


కాశీ పట్టణమున సర్వ పాపములను పోగొట్టునది - ఈ సంగతి పురాణాదులలో 


(పసిద్దమై నది - కావున మీరు నన్ను త్వరగ నచటకు చేర్చండి! 


యీోమీ శిష్యులతో ఎవరు నన్ను రక్షింప సమర్ధులు? అనెను - ముందు నా సేవకె పడడు 


కష్టము భరింప సామర్థ్యమును ఎవరు ఆంగీకరింతురు? 
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159 శో 
య 


160 శో॥ 
ధా 


161 కో! 
ట్రా 


162 ఇ! 
౧ 


163 | 
(0) 


164 క! 
౧ 


165 % 
oe) 


166 ఇ 
(ap) 


167 ఖో 
౧ 


168 *ో॥ 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత 

ఇతి (కుత్యా గురువచో గురు సేవావిశారదః | 

తేషాం మధ్యే దీపకాఖ్యః సచ్చిష్యో గురుసమ్మతః | 

గురుం నత్వా వదత్స్వామిన్నిజపాపం నశేషయేత్‌ | 

దేహ నాశక రా ఘస్య శీ ఘం కార్యాప్రతి క్రియా | 

వేద ధర్మా౭ వదచ్చిష్య యాపద హో ధ ఢోనృణాం | 
తావత్సాపక్షయః కార్యోభవేద(గేవిిషోపమః || 

తీర్హసేవాఒధవా (ప్రాయశ్చిత్తం కృచ్చాదికం మహత్‌ | 

రోగాది భోగోదేహానినాన్యధా పాపనిష్కృతి: ॥ 


స్వయమేవాత్మనః పాపం భోగ్యం తతోజతవాా టు పక! 
జ్ఞానీవాపినశక్నోతి త్యక్తుం భోగం వినెవతత్‌ ॥ 

చా a_ 

దీపకః స్వగురుం (ప్రాహ యదుక్తం సత్యమేవ తత్‌ | 
శక్త్యా సేవాం కరిష్యామి స్వామిన్నాజ్ఞప్తుమర్లసి ॥ 
దీపకస్యవచః (శ్రుత్వా బద ధర్మాతమబవీత్‌ | 
గలత్కుషోభవిష్యామి పంగురం ధశ్చ పాపతః | 
ఏకవిం శతి వర్తాణో గలమ్ము ష్టం భవిష్యతి | 

ఈ దృశం రక్షితుం శక్తి శ్చేదంగీ కురుపు తక! ॥ 
దీపకః |ప్రాహకుర్వే= హం భవత్సాపస్య నిష్కృతిం | 
ఏకవింశతి వివర్దాణి కుష్టో౭ ౦ధో౭. ఏభవామ్యహం | 
భవత్సాపక్షయం స్వామిన్‌ కరిష్యే మమవర్ష్మణా | 
స్పుటమాజ్ఞాప యే త్యుకో భక్యాతచ్చ రణే౭. (గహీత్‌ | 


జాొనకాండం 
ల 


159 తా! 
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162 తా! 
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165 all 


166 తా! 


167 తా! 


168 all 


65 


ఇట్లనిన గురువుగారి వాక్యమును విన్న గురుసేవను బాగుగ తెలిసిన దీపకరుడను నాతడు 
ముందుకు వచ్చి అయ్యా! ఆమీ యాజ్ఞకు నేను సమ్మతించితిననెను. 


స్వామీ! మీకు నమస్కరించి చెప్పుచున్నాను - మీరు దేవా నాశకరమై న మీ పాపమును 
నశింప చేయవలెను. దేవా నాశకర పాపమునకు (ప్రతిక్రియ వెంటనే చేయవలయుగదా? 


ఆ చేద ధర్మములను గున్తెరిగిన దీపకుడు ఆయ్యా! మానవులు దార్జ్యముగ నున్నంతలో 
- పాపములను అనుభవించి పోగొట్టు కొనవలెను - అది విషతుల్యమె నదిగా వున్న 
ముందు ముందు బాధాకరమె నది. 


ఆ పాపమును పోగొట్టుకొనుటకు తీర్చసేవాదులగాని - కృచ్చాది (వతములను గాని 
యాచరించవలె గదా? లేక రోగాద్యనుభవమున గద ఆ పాప పరిహారము. 


బుషీయై నను స్వకృత పాపమును స్వయముగనే అనుభవింపవలెను. జ్ఞానియైన 
మహాత్ముడు గూడ పాపమును అనుభవముతో పోగొట్టుకొన వలయుగాని మరొక 
విధముగ గాదుగదా? 


ఇట్లన్న గురు వాక్యమును ఆ దీపకుడు విని - అయ్యా! మీరన్నది సత్యం మీకు నేను 
సేవను నా శక్తికొలది చేతును - తమ ఆజ్ఞ యేదియో సెలవిండనెను, 


ఆ దీపకుని వాక్యమును విన్న గురువుగారతనితో నిట్లనిరి - నా' పాపమును - కుష్టు 
రోగముతో ననుభవింతును - దానికితోడు - కుంటి |గుడ్డితనము గూడ వచ్చును. 


ఇరువదియొక్క సంవత్సరములు - కండలూడిపడు కుమ్ట రోగమనుభవింతును - 


ఓయీ! 


అప్పుడు దీపకుడు - ఆయ్యా! మీరన్నదానిని నేను చేయగలనని యంగీకరించెను - 
మీరాజ్ఞనిచ్చిన ఇరువదియొక్క సంవత్సరము దానిని నేననుభవింతును - ఆది కుష్టు - 
కుంటి - (గుడ్డి యైనను నాకు పరవాలేదనెను. 


స్వామీ! మీ పాపమును నేను నా యీ సంవత్సరముల లోనే అనుభవింతును - స్పష్టముగ 
చెప్పండి! అని భక్తితో ఆ గురుపాదములను పట్టుకొనెను. 
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169 ఇ 
య 


170 ఇ| 
దొ 


171 % 
లొ 


172 క్లో 
ae) 


173 క్ష 
(ne) 


174 % 
ae) 


175 శ్లో! 
ne) 


176.% 
ణు 


177 % 
యు 


178 క్లో! 
వ. 


త గురుదత్త చరిత్ర 
ఇతి శుత్వావచస్తస్య వేదధర్మా మహామునిః | 
(పహృష్టస్తం పునః ప్రాహగతిం పాపస్యమే |శుణు | 
స్వయ మేవాత్మనః పాపం భోక్తవ్యంఖలు శివ్యతత్‌ | 
స్వశిష్యాది (పతినిధి ద్వారాపాపక్షయో నహి ॥ 

( ఆబ్బ వేం 2 ఇ 
అత ఏవాహవమెవాఘం మమ భోక్ష్యేస్వవర్ష్మణా | 
ఏకవింశతి వర్షాణి రక్షమాం యదిరోచవే ॥ 
యః పీడ్యతే౭ (తరోగేణ తత్కష్టాదధి కంఖలు | 
సేవకస్యాపికష్టం తేత్‌ త 0 భవిష్యసి కష్టఖాక్‌ | 
ఇదం పూర్వం మయోక్తం తేభోక్ట్యే స్వాంగేన పాతకం | 
శక్షోసిచేత్సురీం నీ త్వాకాశ్యామ్మాం పరిపాలయ | 
అహంతతోపకారేణ కాశ్యాం భుక్త్వా స్వపాతకం | 
భూత్వా విపాపోయాస్యామి శాశ్వతం పదమవ్యయం ॥ 
దీపకః స్వగురుం [పాహత్వా నేష్యే౭ వశ్యమేవతాం | 
కాశ్యాంసేవాం కరిష్యామి విశ్వనాధ సమోభవాన్‌ ॥ 


కలే! దృఢమతిః శిష్యః సేవామాశిత్య తం గురుం | 
ఆదాయ (పాపతాంకాశీం తారకాం మణికర్ణికామ్‌ | 


నీత్వాగురుం కంబలాశ్వతరా సన్న మివానయత్‌ | 
వేదధర్మోఒపి సంతుష్టు తస్టాభుంజన్నఘం స్వకం | 
స్నాత్వా మహామునిస్తత (ప్రణమ్య మణిక్షర్ణికామ్‌ | 
పూజయిత్వా విశ్వనాధం స్వారబ్దంభోక్తు మారభత్‌ | 


స్థానకొండం 


169 తా॥ 


170 తా॥ 


171 oll 


[72 aril 


78 తా! 


74 alt 


75 oll 


76 oll 


77 ol 


78 తా 
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ఇట్టి వాక్యమును విని వేద ధర్మవిదుడగు ముని చాల సంతసించి మరల నిట్లనెను - నా 
యీ పాపస్థితిని గూర్చి నీకు (జౌప్పెదను - వినుము. 


ఓయీ శిష్యుడా! పాపమును నది న్వయముగ ఎవరిది వారే ఆనుభవింప (దగినది - తన 
శిష్యులు - పుతులాఫ్పుల ద్వారా నశింపదు - స్వయముగ ననుభవించిననే తీరును 
లేకున్న - వదలదనెను. 


కాబట్టి శిష్యా నేను నా వయసులో నా యీ దేహము తోడనే అనుభవింతును - ఇ(క నీవు 
చేయవలసినదేమంటపే! నా యనుభవ కాలము 21 సంవత్సరము గద? ఆయీ 
సంవత్సరములు నన్ను నా తనువును నీవు రక్షింపవలెను. 


ఆ కుష్టాది రోగము అనుభవించు రోగి కష్టమునకంటే ఆయనను సేవించువానికి అధిక 
కష్టముండును. దానిని విచారించుకొనుము. 


నేను నీకు మొదట దీనినే చెప్పితిని. ఎవరికి వారు పాప కర్మ ఫలము స్వయముగ 
అనుభవింపవలెను. నీకు, శక్తీ యున్నచో - ఆ రోగారంభమును చేతును - నన్ను కాశికి 
కొనిపోయి రక్షింపుము. 

లు 


వీ యీ యుపకార కారణముగ కాశీలో నా పాపమును నే ననుభవింతును. నా యీ పాపము 
వదలుటతోడనే మరల మంచికి వచ్చి శాశ్వతమైన (బ్రహ్మపదవి నందుకొందును. 


ఆపుడు దీపకుడిట్లనెను - అయ్యా! తమరెట్టున్న నేను పాపము ననుభవించుచు మిమ్ము 
కాశీకి గౌవిపోయి విశ్వనాధేశ్వర నములగు మిమ్ము “పేవింతును, 


ఓయీ! కలీ! దృఢమతి యగు నా శిష్యుడు గురువుగారిని - భవరోగ తారకము - 
మణిక్షర్ణికా సమేతమ్గు కాశీ పట్టణమును చేర్చెను. 


ఆ దీపకుడు గురువును కంబలాశ్వతరమను స్థలమున నివాసమునుగ చేయించెను - ఆ 
వేద ధర్ముడను గురువు గూడ సంతసించుచు తన పాప కర్మఫలము ననుభవించు 
చుండెను. 


ఆ మహాముని స్నానమొనర్శి - నమస్కారాదులతో మణీకృర్తికను పూజించి 
పూజూదులతో తను అనుభవించు (ప్రారబ్ద కర్మ నసుభవించుచుండెను. 
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179 ¥ 
యణ 


180 కో! 
య 


181 క్లో! 
యా 


182 క్ల! 
ot) 


183 శో 
౧౧ 


184 క్లో! 
(ne) 


185 % 
లం 


186 క్లో! 
౧ 


187 ce 


188 $ో॥ 
ము. 


శీ గురుదత్త చరిత 

గలత్చుష్టాభి భూతః స న్మేతహీ నో౭తి దుఃఖితః | 
వేద ధర్మా౭ భవద్భక్తా సెషేతే దీపకో౭ పేతం || 
వ్యాప్తం కుష్టైన సర్వాంగం తస్య పూయాసదూషితం | 
క్ర మయో౭ ప్యభవన్‌ గా తేస్మృతిర్నష్టా౭ స్య దుఃఖితః | 
సందీపకో౭ఒపి భిక్షిత్వా గురవేఒన్నంద దౌముదా | 

లి 
విశ్వనాధ స్వరూపం తం మత్వాభక్త్యా౭ఒ భి పూజ్యచ || 
రోగేణ పీడితా లోకే సాధనోఒప గత తపాః | 
(కూరాభవం తి హీమునిః శాంతో౭ పి[కూరతాంగతః || 
శిష్యేణ బిక్షితం త్వన్నం భక్త్యాదత్తమ ఏద్విజః | 
న భునక్తీ శ్రీపతి కౌ స్వల్పం మత్యా౭ తికోపనః || 
అపరే౭ హని కిష్యణ బహ్వన్నం హి సమాహృతం | 
కించిజ్ఞగ్థ్వా౭ త్యజతోపాన్న మిష్టం నేష్టమి త్యసౌ || 
పక్వాన్నానిసుమిజ్టాని కస్మాన్మహ్యం న దాస్యసి | 
ఇతిక్రుద్దో యయాచేతం శాక పాకాద్య నేకశః | 
అపరేఒ హని భిక్షిత్వాత ధెవాహ ఎతమప్యసా | 
శిష్యా యాశివవాక్యా ని జగాదాతాడయచ్చతం || 
కదాచిత్తు గురుః [ప్రీతః (ప్రాహశివ్య శిఖామణే | 
జ్ఞానరాశే మన్నిమిత్త మనుభూత మకం త్వయా ॥ 
సద్యోఒపి పునరప్యాహత్వం మాంవ్యధయ సిద్రుతం | 
గచ్చ శశ్వత్పూతి గంధిక్షాళనం నకరోష్యతః | 
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179 తా! మాంసపు ముక్కలూడిపడెడి కుష్టు - కుంటి - (గుడ్డి తనముతో దుఃఖించుచు ఆ వేద 
ధర్మజ్ఞాడుండెను - దీపకుడను భక్తితో నాయనను సేవించుచుండెను. 


180 తా! కుష్టు రోగముతో సర్వాంగముల నుండి చీము రక్తముతో నలముకొన్న గాతుడెయుండగ 
- పురుగులన్నియు శరీరము నలమి యుండెను - ఆయనకు స్మృతియు లేకుండెను. 


181 తా! దీపకుడును యధావిధిగ సేవించుచు భిక్షాన్నమును గొనివచ్చి అన్నమును సంతోషముగ 
పెట్టుచుండెను - ఆ కాశీ విశ్వనాధునితో సమమైన స్వరూపమని గురువు నతిభక్తితో 
పూజించుచుండెను. 


182 తా॥ రోగ పీడితుడెన ఆ సాధకుడు (|బహ్మవేత్త) సిగ్గును వీడియుండుటయు - [కూరతపోని 
యా ముని ఆతి [కూర భావములో నుండెను. 


183 తా॥ శిష్యుడడిగి తెచ్చిన భిక్షాన్నమును - భక్తితో శిష్యుడు పెట్టుచున్నను తినువాడు కాదు - 
నీవు నాకు కొంచమే పెట్టుచుంటివని నేలను కొట్టి ఆ యన్నమును పారవేసి 
కోపపడుచుండెను. 


184 తా! మరు రోజున నా దీపకుడు వేరొక శిష్యునితో గూడినవాడై - ఎళ్టునను - మరింతటి 
యన్నమును (పతిరోజున కన్న నధికముగ సంపాదించి తెచ్చి పెట్టగా కొంచెము తిని - 
ఏదో ఒక రూపముతో - ఇదినాకు రుచిగా లేదు - ఇలాంటి దానిని నేను తిననెను. 


185 తా! ఓరీ శిష్యా! ఇదేమిరా! నాకు బాగుగా నున్నమును - రుచికర పదార్థములను ఎందులకు 
తెచ్చిపెట్టవని కోపవడుచు మంచి మంచి వ్యంజన వదార్థుల తెచ్చి పెట్లుమని 
లు యఖ ఖు 
యడుగుచుండెను. 


186 తా! మరురోజున నా శిష్యుడు దాతలను మంచివిగా నడిగి తెచ్చిపెట్టుచుండగా నా శిష్యుని 
అమంగళ వాక్యములతో ఇట్టుచు దగ్గరకు పిలిచి కొట్టుచుండెను. 


187 తా! ఇట్లు సేవించుచుండగా నొకనాడు ఆ గురువు సంప్రీతుడై - ఓయీ! శిష్య చూడామణి! 
జ్ఞానమునిచ్చు కాశీవాసమును నీ మూలకముగా ననుభవించుచు పాపమును అనుభవించు 
చుంటిని, 


188 తా! ఓయీ! ఇట్టయ్యు నన్ను నీవు చాల బాధించుచున్నావు వెళ్లు! ఆవలకు పొమ్ము; నీవు 
నా శరీరమిట్టు దుర్గంధ భూయిష్టమె న దానివి ఏనాడును కడుగవు గదా? - అని వెంటనే 
అనును, 
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189 కో 
(ae) 


190 ఖో 
ne) 


191 శో 
౧ 


192 క్లో 
(oe) 


193 శో॥ 
య 


194 క్లో! 
వ్‌ 


195 ళ్లో॥ 
(వ్యా. 


196 క్లో! 
వ 


197 క్లో 
న్న. 


198 కో॥ 
౧ 


శ్ర గురుదత్త చరిత 
తుదంతి మక్షిర్రా స్తాః కిం నవారయసి దీపక! | 
ఇతి (శుత్వాతధేత్యుక్తం (పాహభిక్షాం నదాసికిం ॥ 
ఇతి పాపోత్డ రోగేణ పీడితస్స గురుస్తదా | 
విపరీతం వచః (ప్రాహ పాపస్య హి గతిస్తి యమ్‌ ॥ 
అధికం పాతకం తత దైన్య మాత్సర్య దుష్ట్రతాః | 
నసంతి పాప రూపీ స న జానాతి పభాఘభమ్‌ ॥ 


యోదెన్యేనాతిదు:ఖేన పీడితో భాషతేన్యథా | 
ఉన్మత్త వ త్స విజ్ఞేయః పాప రూపీ న సంశయః | 


కుష్టా న్యష్టా దశరుజాం దుఃఖ దానిచతేషుతు | 

గల త్కుష్టం మహాకష్టం యతో౭యం మునిరీద్భశః || 
తథాపితస్య దోషాన్ల కిష్యో౭ నాదాత్‌ స్వమానసే | 
మత్వేశ్వరం నిషేవేస భర్తితో 'వారితోఒ పిచ | 
యధాయధా యాచతే= స్మెభిక్షిత్వాఒ దాత్త ధాతధా | 
యధేశ్యరో మహావిష్టుస్తధా౭ సావిత్యమన్యత ॥ 

నా చరత్తీర్ద య్మాతాంస కాశీక్షే తేవ సన్నపి | 
గురుసేవాతతోదేవ యాతార్ధ మపినాగమత్‌ | 


నదేహ రక్షణం చాపి చ(కేగురు పదా(శితః | 
గురుం (తిమూర్తిం మత్వాస నిత్యం నాన్య మభాషత | 


సోఢ్యా౭పి నిష్ణురం వాక్యం గురోః సంతుష్ట మానసః | 
యధాయధా మనస్తస్యచచార సతధా తధా ॥ 


జానకాండం 
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చూడవయ్యా! నా శరీరమును ఈగలు కుట్టి మాంసమును తినుచున్నవి. ఆ యీగలను 
తోలవు - అనుటతోనే. శిష్యుడే చేమననుచుండ అన్నమును గూడ అడిగి తెచ్చి సరిగా 


పెట్టవు. 


ఆ పాపిష్టి రోగముతో పీడిత్తుడైన గురువు ఆ కోపముతో విపరీత భాషలను శిష్యుని గూర్చి 
పలుకుచు - నడుమ నడుమ - ఈ పాపము నన్నిట్టు పలికించు. చున్నదనుచుండెను. 


అత్యధికమై న నా యీ పాపము దెన్య మాత్సర్య దౌష్టముల గూర్చు చుండెను. పాపరూపముతో 
నుండి దుర్మార్గముల సూచించు చుంటిని - శుభాశుభముల గుర్తింపు రానీదు. 


నేను (యీతడు అది దెన్య దుఃఖమురితో పీడింపయడి - అనరాని మాటలను చుంటిని 


- పాపము ననుభవించువాడు - పిచ్చివానివలౌ నుండును. నీవు సంశయింపకుము. 


పదునెనిమిదిలగు కుమ్టురోగములు గలవు - ఆవి యన్నియు దుఃఖ(పదములెనవి - 
అందు మహాకుష్టము గలత్కుష్టము - ఆది మహా దుఃఖకరమై నదే! నేననుభవించు యీ 


క్‌, 


అట్టు గురువు చెప్పుచున్నను - ఆ శిష్యుడద్దానిని వినియు బాధపడలేదు - ఆ గురువు 
అపుడపుడు వద్దన్నను గురువు కేవలం విశ్వేశ్వరుడని సేవించు చుండెను. 


ఏది గురువనకిష్టమో దానిని వార్ని వారినాకయించి వెచ్చి పెట్టి గురువును మెప్పేంచుచుండెను. 
ఆ శివుడే! ఆ విమ్తువే యీ గురువను భావముతో శిష్యుడు దీపకుడు సేవించుచుండెను. 


ఆ గురువును సేవించు కారణము గదా కాశీక్షేతమున - పుణ్యతీర్థములు మాహాత్మ్యములెన్ని 
యున్న విచారింపక ఆ దీపకుడు కేవల గురు సేవానిరతుడయ్యెను. 


గురుపాద సేవారతుడెన ఆ దీపకుడు తన శరీర రక్షణమును గూడ మరచిపోయెను - ఆ 
గురువే! (తిమూర్త్వ్యాత్మకుడని దృఢముగ భావించి గురువేమన్న ను మరు మాట పలుకుండెను. 


సహనశీలుడెన ఆ శిష్యుడు ఏమనినను నవ్వుచు సంతోషమున నుండుచు - ఆ 
గురువునకు ఇష్టమై న రీతిని సంచరించుచుండెను. 
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199 శో 
య 


200 క్లో 
య 


201 శో 
య 


202 కో! 
ys 


203 శ్లో 
ధం 


204 క్లో 
య 


205 ళ్లో॥ 
య 


206 ₹ో॥ 
భా 


207 En 


208 కో॥ 
౧ 


శ్రీ గురుదత్త చరిత 
ఏవంతం దీపకం సంతం సుప్రసన్న: పినాకధ ha | 
ఉపాగత్యా౭. బవీ ద్వత్స (ప్రతోఒస్మివరమీఫ్సితం || 
సద్భక్తా హో మహాజ్ఞానిన్‌ కులదీపక దీపక | 
(పసన్నోఒన్మ్య ధునా౭ భీష్టం వరం వరయ సువ్రత ॥ 
సందీపక ఉపాచేశ మృత్యుంజయ గురుం త్విదం | 
అస్పృమ్టా వ్యామ కేశాద్య నో౭ఒ దాస్యామివరం వరం ॥ 


ఇత్యుక్వ్వా స్వగురుం గత్వా వినయావనతో౭ ,బవీత్‌ | 
విశ్వనాధః (పసన్నోమే వరందాతు ము పాగతః ॥ 


యద్యాజ్ఞా భవతోరోగ శాన్తయే=ఒ ధ తతోపరం | 
ఆదాస్యే తద్వారాదేవ రోగ శాన్తిర్భ విష్యతి | 

ఇతి దీపక వాక్యం సః శృత్వాకృద్దో (బవీన్మునిః | 
(శాన్లో సికిం నసం (ప్రార్యో వ్యాధిశాస్యై మమేశ్వరః ॥ 
వినాభోగేన శిష్యాత నవితర్తేత పాతకం | 

వరేణ (పతిబద్దంచే ద్కోక్తవ్యం తద్భవాన్తరే | 

ఇతి శాస్తీహ శాస్తం తద్భోగ్యమ।త్సెవ జన్మని | 
కాళయిత్వాపి చేచ్చిస్తం పాతకం మోక్ష విఘ్నకృత్‌ ॥ 
ఇతి శృత్వా గురోర్వాక్యం సణిష్యో దీపకోగురుం | 
ఆజ్ఞా [ప్రమాణమిత్యుక్షా యయౌ యతేశ్వరః స్టితః | 
ఆగత్య (ప్రాహ విశ్వేశం కింకర్తవ్యం వరేణమే 

మతో గురో ర్నృమనసః స్వీకార్యోధ వేదం వరః ॥ 


జానకాండం 
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208 కో॥ 
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దీపకుడిట్లు పేవింపగా స్కుపసన్నుడైన ఆ గురువుగారు - ఆ శిమ్యని పిలువ దగ్గరకు 
వచ్చెను - అప్పుడు గురువా శిష్యునితో ఓయీ నీ సేవకు తృప్తి నొందితిని - నీ చేతకు 


నీకు వరమిత్తు నడుగుమనెను. 


ఓయీ! భకుడా! నీ పాపములని పోయినవి - నీవు మహాజానివి - నీవోరి?న సేవకు 


(పసన్నుడనెతిని, వరమడుగుము ఇచ్చెదనెను. 


అపుడా దీపకుడు - ఓ మృత్యుంజయ - శివ! మా యీ గురువుగారి -. ఆపదను 


తొలగింపక నాకు వరమిచ్చినను నాకు వలదు. 


ఇట్లనుకొనుచు గురువు వద్దకు వెళ్లి వినయముతో విన్నవించెను ఆ విశ్వనాధుడు 


(ప్రసన్నుడై నాకు వరమీయవచ్చెను. 


ఓ స్వామీ! తమరు వరమీయ నాజ్ఞుప్తుడనెతిని - ఆ వరము తమరు రోగ శాంతిని 
పాండుటయే నాకీయండి! ఆటుపె మీరు శాంతించిన రోగ్గులెన వరము నిచ్చుట, నేను 


పుచ్చుకొనుట జరుగును. 


ఇట్లా దీపకుడన్న వాక్యమును విని కోపముతో నిట్లనెను గురువు - ఓయీ! నాకు రోగము 


శాంతించినను మరల దానిని శాంతింపుమని ఏల అడిగెదవు? 


ఓయీ! రోగము దేహముతో ననుభవింప వలసినదే! దానిని నీవడీగిన వరముతో 


శాంతించిన మరొక జన్మలో శేష పాపమనుభవింప వలెను. 
ఓయీ! శాస్తములట్టు శాసించినందున - ఆ శ్నాస్తములు - భోగనశ్యము పారబ్దమనుచున్నది. 


ఈ | పార్గమును మనమెట్లుగా ఓదార్సినను - అది ముందు మోక్ష పాప్తికి అడ్డువచ్చును - 
U యఖ లు బి బా = డు ఏ 


ఉచ్చిష్టమును 'మనము గౌరవించిన నీది పాఫ్రమేగద? 


అపుడు దీపకుడు విశ్వేశుడని నమ్మిన గురువు వద్దకు వచ్చి స్వామీ! నాకు వరముతో 


పనియేమి? గురు మనసు ఇష్టము గాని యీ వరమును నేనెట్లు స్వీకరింతును? 
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212 క్లో॥ 
గ 


213 క్లో! 
య 
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215 క్లో 
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216 క్లో! 
వా 


217 ఇ! 
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218 క్లో! 
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(శ్రీ గురుదత్త చరిత 
ఇతిశ్చత్వా 'వ్యామకేశః ప్రాప్య నిర్వాణ మండపం | 
దేవానాం శృణ్వతాం విష్ణో రగా తత్పాహ విస్మితః | 
ఉవాచ శంకరం ఎమ: కః న్‌ష్యః కో గురుః కుహు | 
నివాసవేతయో[ర్బూహీ విస్మయోమే౭ భవన్మహాన్‌ | 
ఈశ్వరః |పాహతం విష్ణు మాశ్చర్యం ద ఎష్టమద్యమే | 
దీపకోబాలక స్త్వేకో గురుభక్తి విధారకః | 


గోదవరీతీ రవాసీ వేదధర్మాఖ ఖ్యతా | 


పసః 
తత్నేవానిరతో౭2 [శాంతం దీపకోభక్తి దీపకః ॥ 


తత్తుల్యోనేక్షితోలోకే గురుభక్తి పరాయణః | 
తం దృష్ట్వైవ వరందాతుంజాతా (ప్రీతిరతీమే || 


విష్టోన వారయా మాసవరం దాతుంగతం హిమాం | 
గురుణా౭ జ్ఞాన దత్తా౭ తః పరిభావ్య వరంజగా | 
దివ్యకోటి సహ సాబాంస ప స్యం తోమహరయః | 

రె -~ దె 
నకం దివం సుక్నోన సంసితాసే వరారినః ॥ 

Pr.) ఉం @ అక, ఠా 
తాదృశాంస్తా పసాన్యోగీనుపేక్ష్య త్వం (పసహ్యమే | 
కుతో దితే ఎవరమితిసచోక్త్వానా దదేవరం | 
వపుర్మనో వచస్తస్మె సమర్చ్య గురవేనిశం | 
సేవతేదీపకః సాక్షా త్రిమూర్హ్యాత్మేతి వీక్ష్యతం | 
మాతాపితాసుతాస ర్వీ గురురేవమమేతి స 
నిశ్చిత్యానుదినం (ప్రత్యాగురుసే సేవారతో౭స్తిస: | 


జ్ఞానకా ండం 


209 తా! 


210 తా! 


211 తా! 


212 తా! 


213 తా 


214 తా|| 


215 él 


216 తా! 


217 తా|| 


218 తా! 
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దీపకుడన్న వాక్యమును విన్న విశ్వేశ్వరుడు ముక్తి మండపమునకు వచ్చి విష్ణుమూర్తి 
యెదుట నిట్లు చెప్పి విస్మితుడయ్యెను. 
అపుడు శంకరుని గూర్చి విమ్టువిట్లనెను - ఓయీ! శిష్యుడెవడు? గురువెవడు? ఈ 


యిద్దరకు నివాసమేదియో తెలుపుము. నాకాశ్చర్యముగ నున్నది. 


అపుడీశ్వరుడు విష్ణువును గూర్చి యిట్లనెను - ఇది యేదియో ఆశ్చర్యముగ నున్నదె? 


దీపకుడు బాలకుడు, గురుభక్తి గలవాడాక్కుజే! 


గోదావరీ తీరమందున్న వేదధర్ముడగు , తాపసి యొకడు - ఆతని సేవానక్తుడు - 


వంశదీపకుడగు దీపకుడు ఎడతెగని గురుభక్తి గలవాడు. 


ఆ దీపకునితో సమానమైన గురుభక్తి పరాయణుడు ఆతని గురుభక్తిని చూచియే 


నేనాతనికి వంపుత్తునంటేని. 


నరమీయవచ్చిన ఆ దీపకునడుగ నీశ్వరుడు - వద్దని వారించుచున్నాడో విమ్లువూ! 


ఈతడు గురువు నాజ్ఞ బడలేదు. అందుచే నేనిత్తునన్న వరమును ధిక్కరించి వెళ్లాను. 


అనేక కోట్ల సంవత్సరములు తపస్సు చేయు మహర్షులు గలరు - వారందరు 


రాతింబవళ్లు కష్టతరమై న తపస్సు చేయుచున్నారు. 


అట్టి మహర్షుల నందరి నుపేక్షించి బలాత్కారముగ నాకు వరమిత్తుననెను - ఇట్టి 
(>) లై ల్‌ జు 


మాత్సర్య యుక్తమైన దానము నాకు వద్దని యీతడు తిరస్కరించెను. 


ఈతడు తన గురువునకు - తను - మానధనముల నన్నిటిని సమర్ప్చించినవాడు 


తిమూరా౭తకుడే తన గురువని యీ దీపకుడు - సదా సేవించుచున్నాడు. 
( లై బై 


ఆ యీ దీపకుడు - తల్లియు తండియు - సమస్త దేవతలును గురు స్వరూపమే అను 


నిశ్చయముతో ఆతి ప్రీతితో గురుసేవా రతుడె యుండెను. 
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228 క్లో! 
లా 


(శ్రీ గురుదత్త చరిత 
తద్గుణాన్కతి వక్ష్యామి సో2 విద్యాధ్యాం తదీపకః | 
గురుసేవా దరోనిత్యం దీపకః కులదీపకః | 


ధర్మోజ్ఞానం యశః సర్వం గురురేవేతి నిశ్చితః | 
భేజే తచ్చరణే (పత్యా దీపకః కులదీపకః ॥ 


ఇతి విశ్వేశవచనం (శుత్వా శార్టధరోగురుమ్‌ | 
శిష్యం యథాశఘుతం తంచ తృరయామాసవీక్షితుం || 
న 


ఆగత్య దృష్ట్వా విశ్వేశ కథితాదపి బాధికమ్‌ | 
తస్య భక్తి (పకారం సతుష్టో౭ భూ దృ్భక్త వత్సలః || 
విష్ణుః దీపకమా హూయ హృషీకేకో౭ వదత్త దా | 
తుష్టో౭ స్మిగురుభక్త్యాతే పరంవరయ స్ముపత! | 


ఉవాచ దీపకో౭ష్టో కామద్భక్తి స్తవేక్షితా | 

కిమర్థం మే. హా ఎషీకేశవరం దాస్యస్యనిచ్చతే | 
మునయో దివ్యకోట్యుబ్బా శరణ్యే తపసిస్థితాః || 
తాను పేక్ష్య వరం దెతే స తపో హీనాయమే క తః | 


నారాయణ! త్వదృజనం నమెకృతం నారాయణ త్వత్స్మ 
రణంసమేకృతం - 

నారాయణత్త్యం న వరం వృణోన్యుహం దాతుం (ప్రసహ్యాపి 
నయోగ్యతా మమ | 


హరిః (పగల మితి దీపకోక్తి మాక్షర్ణ నారాయణ ఆపతుష్టిం | 
తద్భక్తీ సమ్మోహిత మోహి తాత్మా తందీపకం |పాహజగద్దితాత్మా| 
త్వయా నిర్వాణ పరమా గురుః భక్తి: కృపాపరా | 

తయా తుష్టో౭స్మి సా భక్తర్మమై వకుల దీపక | 


నక్షాండూక ౦ 


9 తాః! 


10 తా! 


1 తాః! 


22 శ్రాll 


3 తాll 


24 ali 


25 తాil 


26 తూ 


27 తా! 


28 తా! 
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ఆ దీపకుని మంచి గుణము లన్నని చెప్పగలను? నిజముగ నాతడజ్ఞానపు చీకటిని 


పోగొట్టు కుల దీపకుడే! గురు సేవాసక్తుడె నిజవంశ (పదీపకుడయ్యెను. 


ధర్మము - సతు - జానము - సరమును గుదువొకు_నినే భావించి కులదీపకుడగు 
a ల్‌ స్టా గ్‌ 


నీతడు భక్తితో అతని చరణముల సేవించుచుండెను, 


ఇట్లు విశ్వేశ్వర వచనమును విన్న విష్ణువు - ఆ గురువును - ఆతని శిమ్యుడగు దీపకుని 


యధాతధముగ విని చూచుటకు త్వరపడిెను. 


ఆపుడా విష్ణువు ఆ శిష్యునికడకు వచ్చి విశ్వేశరుడు చెప్పిన దానికన్న నధికముగనున్న 
వానిని, వాని భక్తిని చూచి భక్తవత్సలుడైన ఆ విష్ణువు వాని (ఆ దీపకుని) భక్తికి 


సంచువ్పుడయ్యెను. 


ఆపుడు హృషీకేశుడగు విష్ణువు ఆ దీపకుని పిలిచి ఓయీ! నీ భక్తికి సంతువ్టడనైతిని - 
నీవును సువతుడవు - నీవు వరమును కోరుము - వరమిచ్చెదను. 


ఆంత దీపకుడు విమ్ణవున కిట్టనెను - అయ్యా! నా భక్తిని మీరేమి చూచితిరి - ఎందులకు 


నాకు వరమీయ కోరిక గలిగెను? 


మునులరణ్యమున ననేక కోట్ల కొలది సంవత్సరములు తపమును జేసిరి - అట్టివారిని 


వరమీక ను పేక్షేంచి - నాయీ తపనులేని వానికి వరమీయరాడు. 


ఓ నారాయణా! నీ సేవను గాని నీ స్మరణమును గాని నేను చేయలేదు. నేను నిన్ను 


వరమిమ్మనలేదు - బలాత్కారముగ నాకు వరమీయ వలదు. 


ఆ దీపకుని (ప్రౌఢ గంభీర వాక్యముల విన్న విమ్ణువు సంతోషసడెను - జగద్దితకారుడెన 


విష్ణువు ఆ దీపకుని భక్తికి సమ్మోహితుడయ్యెను. 


ఆపుడు విష్ణువు కులదీపకునితో మోక్షేృృ గల నీ గురుభక్తి గొప్పదని తెలిసికొంచిని - 


ఆ గురుభక్తి - నాయందలి భక్తికి పరాకాష్ట 
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229 క్లో॥ 
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232 క్లో! 
౧ 


233 శో 
య 


234 *॥ 
భా 


235 క్లో॥ 
య 


236 *॥ 
(oe) 


237 | 


238 $॥ 
(oe) 


శ్రీ గురుదత్త చరిత 
యోనరో గురుభక్తో౭ సౌ గురుభక్తి: కృతాపరా | 
తదధీనో౭_ స్మి సతతం దాస్వే౭. భిలషితం వరం | 
మద్భక్తా స్తేఒపి విజ్ఞేయా యేమాతా పితృసేవకాః | 
యాపతింభజతే సాధ్విసాఒపిధక్తా మమై వహి ॥ 
విజ్హేయ స్యోఒపమద్భక్షో యోవిద్వద్వి.ప్రసేవకః | 
తపస్వియ తియోగీశ భజకా భజకా మమ | 
ఇతి (ప్రగల్బ వచనం విష్టోరాక్షర్ణ్య దీపకః | 
(పణమ్యతం వినీతో౭ సౌ [పొ[బవీచ ణు సాదరం | 
శుణు విష్ణో హృషీకేశ నిశ్చయో మనసోమమ | 
వేదశాస్తాదిమీమాంసాదాతానో గురురేవహి ॥ 
గురోస్తు సర్వ విజ్ఞానం తతో౭ ధీనాసస్తి మూర్తయః | 
కింనో2ఒన్యేన దేవేన దోవో౭ స్మాకం హి సద్ద్లురుః | 
సర9డేవాశ్న తీరాని సత;౦ సదురు రేవనః | 
KR బి యి స్‌ NN 
అస్మాకం పరమాఒర్జోఒపి కిందూరి విద్యతే వద | 
సిద్దాశ్స యోగినశ్చా౭ ప జానినో నగురుం వినా | 
(a) ఖు 
యేన జ్ఞానం గురోర్తబ్దం సుదూరో౭ స్యెశ్వరో౭ స్తికిమ్‌ | 
విష్ణో! త్వం యం వరం దిత్సే తం గురుర్నాపిదాస్యతి | 
గృహస్టం దూరతస్త్యక్సా కో౭నే వష్తుంం యాత్యహో బహిః | 
త్వద్భక్తి బద్దో౭ స్మనత ఆగవో౭ స్మి వరం తమష్యంగవృణీష్వ 
దాస్యే! 
తము (బవీచ్చష్య తిఖ్రామ భే! త్వం ధన్యో౭ సి మే (పాణసఖో౭సి 


బాల ॥ 


జానకాండం 
ry 


229 తా! 
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231 తొ 


232 తా 


233 తా 


234 తా! 
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237 తా|| 
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లోకమున గురుభక్తి గలవాడు నాయందు భక్తిగలవాడే అగును.-నేను అట్టి భక్తుల యెడ 


గబేతి గలవాడను. అందుచే వరమీయ ఎబీతి పడీతిని. 


ఎవరు - లోకమున మాతా పితృభక్తి గలవారో - ఏ (స్తీ పతిని దెవముగ సేవించు నా 


పతి[వతయో - వారు నాకు పరమ హితులు. 


ఎవరు బాగుగ చదువుకొన్న (బాహ్మణసేవ సేతురో అట్టివారును తపము చేయువారు - 


యోగుల యతులను సేవించువారు భక్తులు. 


ఇట్లు విష్ణువు చెప్పిన ఆ మాటలను విని దీపకుడు - విష్ణువునకు నమస్కరించి వినీతుడె 


యిటు పలికిను. 
ప్ర 


ఓయీ హృషీకేశ! నా నిశ్చ్వయమిది - వేదశా(స్త మీమాంసాదికమును చెప్పిన గురువే నాకు 


గురుదెవము. 


గురువు సర్వవిజ్ఞాని - ఆయన ఆధీనములో |తిమూర్తులుందురు - ఇతర దేవతలతో 


నాకు పనియేమి? మాకు సద్లురువే దేవుడు. 


సర్వ దేపతలు - సర్వ తీర్థములు ఆ సత్యము సద్గురువే దెవము - నూకు పరమార్థము 


దెవమే! దూరము ఏమి మనకున్నది? 


సద్దులు - యోగులు - జ్ఞానులు మొత్తము గురువు కాక మరియెవరు? ఏ మహాత్ముని 


వలన జాన లబమె నదో ఆజాన (పదుడగు గురువునకన్న యీశ్వరుడు దూరమున లేడు. 
a 0 2 జా 


ఓయీ! విష్ణువు నీవు యిత్తునన్న వరమును గురువు ఈయడా? గృహస్థుని దూరముగ 


వెళ్లగొట్టి - బయటనున్న వారిని వెదకుట ఏమి (శ్రేష్టము? 


ఇట్లు స్నేహ భావమునయబలికెడి దీపకుని పలుకులకు విష్ణువు సంతోషము నొందెను - 


ఓయీ! బాలక! నీవు ధన్యుడవెన శిష్యుడవు - నాకు సఖుడవు. 
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239 క్లో 
భా 


240 ఖో 
గా 


241 శ్లో 
లా 


242 ఖో 


243 క్లో 
౧ 


244 క్లో 
య 


245 క్లో 
౧ 


246 $i 
య 


247 ¥| 
0౧ 


248 ¥ 
ఇ 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర 
త్వద్భ్బక్తీ బద్గోఒ స్మ్యత ఆగతో౭ స్మి వరం కమప్యంగ వృణీష్య 
దాస్యే | 
సమాగతః | పాగిహ విశ గనాధో దాతుం వరంచా౭ ఏతవో౭ హమాప్తః ॥ 
వరం పృణీష్వతోషార్ట మావయో 'రేకరూపయోః: | 
అభీష్టం తే ప్రదాస్యామి వశవర్తీ తవాఒస్మ్యహం | 
దీపకః (పాహభోనిష్టోవరం దాతుంయదీచ్చసి | 
గురౌ మమాధికాభక్తి ర్వర్తత్త్వ య్యుత్తరోత్తరం || 
గురు స్వరూప విజ్ఞానం తద కః (పేమ లక్షణా | 
భవతే (వం వరోడేయోనాదే౭ తః పరః పరః | 
ఇత్యుక్త్వా పదలగ్నో౭ భూచ్చార్ట పాణీరువాచతం | 
సంతుష్ట్రోఒసినుమ (పాణసభిస్త్వం కులదీపక! ॥ 
వహి తోప గురుభక్తిర్యాతేన తీర్జో౭సి వశ్యసి | 
ఇహై నచ సరం |బహ్మ (శుణ్వన్యదపి దీపక ॥ 
ధర్మేణ లౌకిక ధియా పరబుద్ద్యా౭ సి సద్గురుం | 
ఉత్కృష్ట మనసావాఒపీభజ భక్త్యా స్తుతింకురు | 


యదాయదా నిజగురుం త్యం భక్త్వాస్తాషి దీపక! | 
తేనమష్టో భవామీహస్తుతిః సా౭పి మమై వహి | 


యే వేదపాఠకాలోకా యే సాంగ [శ్రుతిచింతకా: | 
వేదాంత వాక్యరసికాః పర్యవశ్యంతి సద్లురౌ | 
వదంతి వేదసిద్దాంతే యే పర్మబహ్మ సద్గురు య్‌! 
తే మత్పియాభజ తతో గురుంతే దేవతావశే | 


జూనకాంగ 
బో 


239 తా॥ 


240 al 
241 తా! 
242 తా॥। 


243 ఈ॥ 


244 తా 
245 ఈ 


౨46 తాః! 


247 తా। 


248 ౯ 
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ఓయీ దీవక! నీమాట నాకు నచ్చినది _ నీ భ క్రికి నేను బదుడను _ 
. ధి 
వరమడుగుము _ ఇత్తును _ ఇంతకుముందు విశ్వనాథుడు వచ్చి వర 
మితుననెను _ అపుడు నాకు వరమిచ్చినట్లానంద పడితిని. 
ఇ ye | 


జ విశ్వనాథుడు నేనును ఒకేరూపమును ధరించినవారమే! సీ కోరికను 
ఇవ్వగలను _ నేను నీకు వశవ ర్రినై యుందును. 


దీపకుడు పిమ్షువుతో నిట్టనెను _ అయ్యా! నాకు వరమీయద లచినచో 
నాకుగురుపునంద ధక భ క్రియున్న. అటిఉ త్తరోత్తర 'మెక్కు వచేయుము. 


గురువుయొక్క- విజ్ఞానము ఆయన యందు భక్తి యుండుటయే! 
అదియే వరము నాకిచ్చుట _ ఆ యీ దానము పరమునకు పరమే! 


ఇట్లని ఆ దీపకుడు ఆ విష్ణువు యొక. పదములను బట్టును - అపుడు 
దీవకునితో _ ఓయీ! నీవు నాాపాణ సఖుడవు_నేను నీకు సంతుష్టుడ 
నె తిని. 


ఓయీ! గురుభ కి నీకధికము _ సీవు దానిని వశ మొనర్చుకొంటివి _ 
ఆయననే వర బహ్మ స్వరూపముగ తలచునది. 

లోకధర్మము ననుసరించి గురు శిమ్యడను భేదమే కానీ, గొప్ప 
మననుతో గురుసేవ _ నుతి సేయుట గొప్పది. 


ఓయీ! నీవెప్పుడెపుడు గురువును నుతింతువో _ దానికి నేను 
సంతుషుడ నగుచున్నాను _ సీవు గురువును నుతించుట నన్ను 
స్తుతించుటయే! 


సధద్గురుభ క్రియందు - నిత్యము వేద పారాయణవరులును -షడంగ 
శాస్త్రముల పఠించినవారును _ వేదాంత వాక్య (శవణాభిలాషులు _ 
మొదలగు వవ్మితులుందురు. 


వేదములోని ధర్మ సిద్దాంతములు - పర్మబహ్మవాదులు (లోకమును 
బవ్మాగా భావించువారెవరో) వారు గురువులే! వారు భగ వత్స్యరూపు 
అగుట దేవతలందరు తద్వళులై యుందురు, 


sGC._6 


దై 


249 ల్లై। 
250 శ్లై॥ 
251 శ్లో 
252 ₹॥ 
258 శ్లో॥ 
254 కో 
255 క్లో 
256 క్ఞో॥ 
257 ల్లో! 


258 శో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత - ద్వితీయాధ్యాయః 


గురురిత్యక్షర ద్యంద్భం "కేవలం సో౬మృతార్దవః | 
తస్మికా క్షణం నిమగ్నస్య (తితాపా నిర్ణహంతి కిమ్‌! ॥ 


సద్దురుస్మరణం యస్యచి త్తే పూజ్య స్స సర్వతః । 
గురునామ సుధాపానం యస్య సోఒప్యమరోభవేత్‌ ॥ 


యథా మమశివస్యాపి (బహ్మణో (బాహ్మణస్యవా । 
అనుగహో భవే న్భ్వ్నాణాం లభ్యతే సద్గురు స్తదా || 
మయా౭౬థ వేశ్వరేణాపి దీయతే (బహ్మణావరమ్‌ | 
గురుణా దీయతే సో౭పి (తిమూర్యాత్మా గురు స్తతః ॥ 
ఇత్యుక్త్వా దీపకం విష్ణు రగామ స యథాగతః | 
కలే! శుణు మహాత్మానం విద్ది సదురుసేవకమ్‌ ॥ 

(a) గి 
ఏవం లబ్బవరో విష్ణో ర్లీవకో గురుసమ్ముఖం | 
ఆగత్య తం ననామా౬థ సర్వజ్ఞః [(పాహ తం గురుః ॥ 


వద శి_షైః హృషీ కేశ స్త్యయా సంభాషితః కిల | 
కింతే దదెౌత్వయా కిం వాయాచితం హి మదాత్మహృత్‌॥ 


దీవకః (పాహ తం దతో హృషీ కేశేన మే వరం। 
అనిచ్చ లేపి హి భవత్పాదభ _ి రచంచలా ॥ 
తాత్పర్యేణ భవత్పాద సేవా యుష్కత్పదాబ్దయోః । 
దృఢభ కక్రిరితి స్వామి న్వరోమే విష్ణు నార్పితః I 
ఇతి శిష్యవచః (శుత్వా సంతుష్టః స గురున్తదా ! 
(పసన్నః పాహ ను చిరంజీవ కాశీ పురీం వస ॥ 


249 
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253 


254 


255 


256 


257 


258 


తా! 


తా। 


త్రై 


కా! 


తా। 


త్రా। 


క 


తా 


తా! 


తా॥ 
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గురు _ ఆను రెండక్షరములు _ లోకమున ముఖ్యమైన అమృత 
సమ్ముదములు _ కణకాలమైన _ ఆ సము[దములలో మునిగినను 
వారికి _ ఆధ్యాత్మిక _ ఆధిదై వక _ ఆధిభౌతికములనెడి తాపతయము 
లుండవు 


సద్గురువును స్మరించువాడు లోకపూజ్యుడగును _ గురు నామమను 
ఉచ్చరించుట యను అమృతపాయి సాధారణముగ దేవునితో 
సమానుడు. 

(బహ్మ, విష్ణు వు - శివులయొక ఆనుగహము గల పుణ్యాత్మునకే 
సద్గురువు లభించును. 

ఓయీ శిష్యా! శివుడుగాని వివువునగు నేనుగాని (బహ్మగాని అను 
గ్రహించి లభింపంజేసిన గురువును సేవించువానికి ఆ గురువు 
(తిమూర్త్యాత్మకుడై సమస్త వరముల నిచ్చును. 


ఇవ్విధముగ విష్ణువు దీపకునకు సద్గురువును చూపి వెళ్ళును _ అపుడు 
దీపకుడు గురుసమ్ముఖము దిరిగి నమస్కారమును చేయగా ఆ గురు 
విట్లనెను: ఓయీ కలీ! సద్గురువు సేవ గొప్పదని |బహ్మ చెప్పెను. 
దీవకుడు విష్ణువు వలన సద్గురు సమ్ముఖస్థుడై ఆయనకు నమస్కరింప 
ఆయన ఇట్లనెను : 

ఓయీ దీపక! హృషీ కేశుడగు వివ్ణవు నిన్నాదరించి నన్ను చూ పెను. 
నీకు కావలసిన వరము కోరుకొమ్ము - సీవు నా ఆత్మను హరించిన 
శిమరడవు. 

అయ్యా గురుదేవ! విష్ణు న్స నాకిష్టములేకున్న వరము నిత్తున నెను. 


దానికి "నేను ఎదురు (ప్రశ్నలను “వేయగా చివరకు గురువునందు 
అచంచలత నాకు కావలెనని [గహించి ఇచ్చి వెశ్హిను. 


కాబట్టి గురువరా! అచంచల మైన మీయొక్క పాదసేవ నాకు 
కలుగునట్టు విష్ణుమూర్తి వరముగ నిచ్చెను. 


ఇట్టనుచున్న శిష్యవచనముల విని గురు వప్పుడు చాల సంతోషించెను. 
(పసన్ను డైన సద్గురువిట్లు చెప్పెను: ఓయీ! నీవు చిరంజీవివి కమ్ము 
నీవు కాశీపట్టణమునకు ఫొమ్మనెను. 


84 


259 శ్లో 
260 క్రై 
261 7 
262 ల్లో; 
268 ల్లో 
264 ల్లో॥ 


265 ల్లై॥ 


266 A 


శ్రీ గురుద త్త చరిత - ద్వితీయాధా్యాయ। 


సిద్ద! మ_న్వుద్వచోదీనాః నిధయో ద్వారిసం మతే | 
త్వ దరహో విశ్వనాథో భూయా తృంతోషతో మమ ॥ 


స్మరిష్యంతి జనా యే త్వాం తత్క-ష్టం నాశ మేష్యతి | 
నందంతి ప్కుతదారాదైy స్తే త్యత్స్మరణ మ్మాతత; I 


ఇత్ఫుక్తా§ దీపకం సో౭_పి వేద ఢర్మా మహాముని; । 
వంగా వళతో దివ్యదేహ స్తక్షణ మాభభౌ ॥ 


పరిశ్నితుం శిష్యభావం బుద్దా కుష్టీవ సోఒభవత్‌ | 
య సావసో మహాజ్ఞాని న కుతో=స్యతత్‌॥ 


మునిః కాశీపురీం యాతోలోకాను గహ కాంక్షయా । 
శ్రీ కాశీకేత మహిమా నైక జన్మాఘ సంఘహృత్‌ ॥ 


ఇతి దర్శితమేతేన యే కాశీవాస తత్సరాః | 
అధర్మనిరతా వా౭. పి నాస్తి తేషాం పునర్భవ;ః I 


ఏవం శ్రీ మద్దురు వర మహాసత్కీ-ర్తి రుక్తా 
శీత జ్యాభృత్‌ పయ ఉదధిజా వల్లభె'దార్యయుకా | 
శిష్యాయాప్మిపతి వచనత। పద్మజాలేన చోకా 
నూతేనాథో శునకనుత ముఖర్షిభ్య ఏషావ్యనూక్తా I 


ఏవం (బహ్మవచో నిశమ్యసకలి ర్నత్వా తదు కం ముదా 
మూర్జాఒదాయ భువంగతః స్మ చరతి (బహ్మోక్త 

వత్సర్వదా | 

సిద్దః (పాహ స నామధారక గురౌ యస్యా. స్తీ భక్తి ర్వరా 
తీర్త్వా౬ శ్చేవం భవాంబుథిం పరగతి స్తేనైవ లబ్దాఒ 

చిరాత్‌ ॥ 


వానకాండ _ తాత్పర్యము 85 
జా 


259 


260 


261 


262 


263 


264 


265 


తౌ॥ 


తా 


ఠా 


చా 


శా 


5 తా॥ 


ఓయీ! దేవతలలో_నున్న సిద్దులగువారు సీ మాటకు జవదాటరు. 
నవ నిధులు (ధనరాసులు నీ యింటి దాంరఠరమందుండును. ఇంక కానీ 
విశ్వేశుడు నీ ఆదీనమున నుండును. 


ఎవరు నీ నామ పారాయణ చేతురో వారు పాపనాశకులగుదురు, 
భార్యా పుతులతో సీ నామస్మ రణమ్మాత ముచ్చరించిన మేమంకరులై 
సంతోషింతురు. 


ఇట్టని. ఆ వేద ధర్ముడు దీపకునితో నిట్లనెను: ఆట్టనుచుండగనే_ఆ 
శిష్యుడు.పాప రహితుడై _తొలగిన మాయగలవాడై .అప్పటి కప్పుడే 
దివ్య దేహముతో వెలుగొెందెను, 


ఆ గురువగు వేద ధర్ముడును.శిష్యుని పరీక్షించుటకు కుష్టురోగివలె 


కానుపించెను. ఆ పరీశానంతరము పాపలేశముగూడలేని మహాజ్ఞాని 
యని నంతసించెను, 


గురువు కాశీపట్టణము 1కు బోవుట లోకాను గహమునకే! కాశీ క్షేత 
మహిమ చాలా గొప్పది. అదీ ఆనేక జన్మార్థి త పాపముల. 
బోగొట్టును. 

ఇట్లు కాశీపుర మాహాశ్మ్యమును సిద్దుడు నామధారకునకు చెప్పి 
కొకీవాసన ఫలము చాలా గొప్పది_-ఆధర్మ వాదులుగాని నా స్తికులుగాని 
ఆచట లేరు. 

ఇట్లు గురుశిష్య సతీ) ర్తి (వకటనను-పార్వతీపర మేశ్వరుల జొదార్య 
మును.గురు సేవావద్దతిని - [బహ్మ కలి సంవాదవాక్యమును - చెప్పి. 


నూతుడు శౌనకాది మహర్షులకు విసిపిం పనని- (ఈ (గంథపు) 
మూలభూత మగు బ్రహ్మ వైవర్తమందలి (పశ్నో తర రూవవాక్యమును 
చెప్పెను. 


ఇట్లు కలిని ఆడీగి అతనికి చెప్పుటతో ఆ కలి నమస్కరించి, మీరు 
చెప్పినట్టు_నేను భూలోక మునకు వెళ్లి నపుడు జాగతగ మెలుగగలను_ 
అనెను సిద్దుడు నామధారకునకు.గురుభ కిని.తత్పలితమును చెప్పి- 
సంసార తారకమైన పరమేశ్వరుడు గురువు-అన్న భేదమును తెలిసి 
కొన్నవాడు సర్వాభీష్ట్రపాప్తుడనును. 


86 


267 gu 


280 క్లో 


269 శ్లో! 


గద్య :- 


శ్రీ గురుద త్త చర్మిత న ద్వితీయాధ్యాయః 


య్మతకుతదృడఢా భక్రిర్యదా యస్యమహాత్మనః | 
తత త త్రమహాదేవః |పకాశ ముపగచ్చతి ॥ 


భ క్రిర్యస్య నిజేగురౌ హరిహర (బహ్మాత్మ బుద్య్యాస్థితా 
— 6 "® 

యోవాచా మనసా=నిశం నువచసా సం సేవతే సో౭.చిరాత్‌। 

ఈశానుగహపా తమేవ భవతిక్షి పం యథా దీపకః 

శ్రీశ సద్వశవర్తి వాంఛయతియః స్వీయేష్టధీ దీపకః ॥ 


గంగాధరస్య తనయో హి సరస్వతీతి 

ఖ్యాతః ప్రణమ్య విసతోఒర్దయ తిస్మ సర్వాకా! 
[శోత్య్తూంళ్చ శూ క్రివదిదం మమవాక్యమత 
న్యూనం సుపూర్ణమధునా౭స్తు భవత్త్స9సాదాత్‌॥ 


ఇతి శీ) సిద్దనామధారక సంవాద రూపేణ సరస్వ త్యాఖ్య 
గంగా ధరాత్మజ విరచిత నరసింహ సరస్వత్యుపాఖ్య 
సంజ్ఞత మహారాష్ట్ర భాషాన్విత గురుచర్మిత సమానా 
హో బి 

ర్ధ్థాయాం వానుదేవానంద సరస్వతీ యతివిరచితాయాం 
సంహితాయాం శీ) గురుదత్త సంతాయాంకలి ద్రహ్మ 
సంవాదాన్విత సిద్దనామధారక సంవాదాఖ్యో ద్వితీ 
యోధ్యాయ సృమాప్తః, 


ఆదచిత; లో 4195= 


ద్వితీయో౬ ధ్యాయ సృృమాప్తః॥ 


జానకాండ 
ఖో 


967 త్రా॥ 


268 త్రా॥ 


269 తా॥ 


గద్య ॥ 


- తాత్పర్యము 87 


ఎక్కడైనను గురుభ క్తి గొప్పగానున్న మహాత్ముడు_భగవంతుడు 
మహాదేవుని సాక్షాత్కార మొందునను.సందియం లేదు. 


గురుభ కి గలవాడు (తిమూర్తుల స్వాధీన పరచుకొనును.ఆ గురు 
భక ఎడ తెగని. తికరణ (శద్దగలిగియుండుట. ఆట్టివాడు దీపకునివలె 
యీశ్యరానుగహ | పాప్పడగును.సంసార మును తరించును, 


ఈ |గంథము గంగాధరుని పతుడు నృసింహ సరస్వతీ శిషు 
లగు వాసుదేవా నందయతి సర్వవిఖ్యాతులై న శ్రీ దత్తావతార మూర్తి 
యగు శ్రీ నృనింహ సరస్వతీ ముహితాత్మకమగు దత్రగురు చరిత్ర 
మును (వాసీ సత్పురుమవు లగు పాఠకులయు _ గురువులయొక్కయు 
[పసాదమున.భవా౦బుధిని దాటగోరెను. 


ఇది సిద్దునకు నామధారకునకు సంవాద రూపమైనదియు శ్రీ అవర 
దత్తావతార శ్రీ నరసింహ సరస్వతీ స్వామివారీ శిష్యుడైన 
వాసుదేవానంద సరళ కీ స్వామివారు మహారాష్ట్ర భాష యందున్న . 
మహారాష్ట్ర) బాషా ఛందో! గంథమునికు సమానముగ-రై వీ వాక్కుతో 
పారాయణా ర్రముగ-సంస్కృత సమళ్లోక (శ్రీ గురుదత్త చరిత మును 
బౌ nn ౪ Bet 
వాయుచు_ఆందలి రెండవ అధ్యాయమును సంపూర్తి చేసెను, 


మొదటినుండి యింతవజకుగల లోక సంఖ$ 415 


ద్వితీయాధ్యాయము సమా ప్రము. 


(తు గగందంర త తరత 


i శో 
2 శో 
లి శో 


4 శో 


శ్రీ గణేశాయ నమః _ శీ దత్తా తేయాయ నమః 


శ గురుద త్త చరితే 
తృతీయోఒ ధ్యాయః = జానకొండ; 
జ 
ఏవం సిద్ధమునె ర్వాక్యం భ_క్రియుక్రం సన విసరం | 
[(శుత్వా సంతోషమాపన్నః (పాృాాబవీన్నామధారక:ః I 


ఉజయి సిద్దమునే త్వంమే సంసారార్గవతారకః 
సంశయో మే సముచ్చిన్నో మనోగత Geo J 


త్వత్తః సర్వం మయాలబ్దం మగ్నోస్మ్యాననంద సాగరే । 
విజ్ఞాతం పరమం తత్యంమయా తవ ముఖాద్దురో || 


త్వన్ముఖాద్దలితంపీత్వా సదధురోర్మ హిమామృతమ్‌ . 
ఆనందో భాతిమేచి త్తేభో!। స్వామిస్తే (పసాదత;ః ॥ 


కుతా౭౬ సీ భవతోవాసో (గాసోవా కుత మేవద। 
దాసోఒహం తే భవామీతి కరాభ్యాంతత్పదేఒ|గహీత్‌ 1 


తతః సిద్దం కృపాలుః సహృష్ట ఆలింగ్యతమ్ముదా । 
ఆశీర్చిర భినంద్యాథ నిజవృత్తాంత మ్మబవీత్‌ Il 


యతయత గురోర్వాసో వాసోను తత తత చ్‌, 
(గాసో మమాపీ సతతం గురుస్మరణమేవ మొ 


మహిమా మృతపానంమే శ్రీ గుగోన్నిత్య తృ ప్తిదమ్‌ | 
సదాసం సేవ్యతేభక్త్యా పశ్యేదం పుస్తకం శుభమ్‌ ॥ 
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1 తా; ఈ విధముగ సిద్దముని వాక్యమును విని నామధారకుడు సంతోష 
మును పొందినవాడై ఇటు బత్కెను; : 
డై కద 


2 తా।। ఓయీ సిద్ధమునీ, సీకు జయమగుగాక! నీవు నాకు సంసార సముద 
మును దాటించు నావికుడవైతివి ఇపుడు నీ వాక్యములవల నా 
మనసులోని సంశయమంతయు( బోయినది. నై 


ర తా।॥। సీ నుండి నేను తెలిసికొనదగినది తెలుసుకొని అనందసాగరమున 
మునిగితిని. ఓయీ మహానుభావా! నీ ముఖము నుండి పరతత్వము 
నంతయు దెలిసికొంటిని; గురుతత ము నెజిగితిని. 


4 తా॥ అయ్యా! సద్గురువుగారి చరితామృతమును మీ ముఖము నుండి 
వచ్చిన దానిని |తాగితిని. ఓ స్వామీ! మీ ఆన్నుగహముతో నా 
చిత్తము ఆనందముతో మునిగి నదన్న టున్నది. 


5 తా॥ అయ్యా” పీ నివాస మెచట? మీ భోజన మెచట? నాకు చెప్పండి. 
స్వామీ! నేను మీ దానుడనగుదును అని తశ రెండుచేతులతో నామ 
ధారకుడు సిద్దముని పాదములకు _పణమిల్లైను. 


6 తా॥ అపుడా సిద్దుడు దయతో వాని నాలంగన మొనర్చుకొని సంతోషి ంచి 
నామధారకు నాశీస్తులచే తృ ప్రిపరచి తన సిజవృత్తాంతమును చెప్ప 
నారంభించెను, 


7 తా॥ అయ్యా! నామధారక! గురున్సగారెక్కుడ నుంటె అదే నా నివాసము. 
వారి నామస్మరణమే నాకు తిన తిండి అని చెప్పెను. 


8 తా॥ శ్రీ గురువుగారి స్మరణమునాకు తృప్తిని దీర్చును. వారి నివాసమే నాకు 
నివాసము. ఎప్పుడు ఆ స్వామి సేవనమే నా పని. ఈ వు స్తకమంతయు 
శ్రీ సద్గురు మహిమాన్వితము, చూడుము, 
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9 లో 
10 శ 


ii శో 
12 శో 


18 ల్లో 


17g 


18 శ్‌ 


శ్రీ గురుద త్ర చరిత జ తృతీయోధ్యాయః 


భక్రిర్ము కిః పరార్థశ్చ వాంఛితం సకలం|దుతమ్‌ | 
శ్రీ నదురోశ్చరి త్రన్య (శవణాదేవ లభ్యతే ॥ 


ధనార్థిచాక్షయ ధనం లభతే(శుతి మాతతః 1 
పు(తీప్యాత గవా దీంశ్చ తత్కామో జ్ఞానమప్యుత i 


సప్తాహం యశ్శుచిర్భక్షా పఠేద్వాశుణుయా దపి | 
తన్మనోరథసిద్ది స్స్యాత్‌ ఆపు తః పుత్రవాన్‌ భవేత్‌ ॥ 


(గహరోగాదిపీడా౬పి న కదా౬పి భవిష్యతి | 
ముచ్యతే బంధనా దృదః ఏత్మచ్చువణ మా్యతతః ॥ 
(a) 


యః (శుణోతి నరోభక్ష్యా శతాయు ర్థానవాన్ఫ వేత్‌। 
(బహ్మహత్యాదిపాపాని నశ్యంతి (శవణేన హ్‌॥ 


ఇతి సిద్దవచః (శుత్వానత్వాతం నామధారకః। 
[ప్రాహ స్వామిం దయాసింధో! మాం తారయ భవాంబుదేః॥ 


లబ్దోజ్యోతి ర్మయః సాజాద్దురుమూ ర్తి స్వ్వమేవహి। 
స్వామిన్‌ గురుచర్మితస్య[శవణేచ్భామమా పి పి హి॥ 


తృషితాయ యశామార్లే యథేష్టం దీయతేఒమృతం। 
భవ్యాపిచతధామే=ద్య చరితామృతపానత ॥ 


నై శంతమో యథా౬వైతి సూర్యాలోకవిలోకనాత్‌। 
మమాజ్ఞానం తథా౬. పేయాత్‌ చరిత శవణాధ్యురోః॥ 


ఇత్తం సమాకర్ణ్య న నామధారక' వ్యాహార మాళ్వాస్యసదుఃఖ 
హారకః। 

దత్వాఒభయం తస్యకరం పగృహ్య నిన్యేదువం 
సద్గురుమూ రి "సేవితం ॥ 
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9 


10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


తా॥ 


తా॥ 


తా॥। 


తా! 


ఛా 


లా! 


ర 


తా। 


తా॥ 


ఈ సద్గురు చర్మితమును విన్నందున నాకు భక్తియు ముక్తియు 
పరమార్థము _ నా కోరికలు ఫలించుటయు గలిగినది. 

ఈ దత్త గురు చర్మితను విన్నందున ధనమును పుత పాశతాది 
సంపద గోరినవా డా జ్ఞానసంపదను ఆభీష్టఫలము నొందును. 
ఆయా! సప్తాహ దీక్షతో దీనిని పారాయణము చేసినను, చదివినను, 
విన్నను ఎవడు దేనిని గోరునో అతడా ఫలము నందును. పుత్రుల 
గోరినవారు ఆ పుత సంపదను పొందుదురు. 


ఈ చరితను విన్న వాడు లోగ విముక్తుడ గును. ఇది యీ చరిత 
_్రవణ ఫలము. 

ఎవ డీ చరితను భకితో వినునో వానికి నూరు సంవత్సరములు 
(పాణములునిల్చు. దీని శవణమున (_బహ్మహత్యాది పాపనులు 
పోవును. 

ఇట్టనుచున్న ఆ సిద్ధుని వాక్యములు విని నామధారకుడు నమస్క్ల 
రించి. ఓ స్వామీ! దయామయ! నాకు సంసారముతరించు నుపాయము 
చెవ్పమనెను, 

ఆయ్యా సిద్దముసీ! నాకు సాశాద్గురుమూర్తివి నీవే! సీవు దివ్యతేజో 
మయుడవుగ నగుపించుచున్నావు. నాకు సద్గురు చర్మిత్మాశవణేచ్చ 
అధికముగ నున్నది. 

దప్పికిగొన్న బాటసారికి ఆ సమయమును అమృతమున యరేష్ట ముగా 
యిచ్చిన యెట్లు తృష్ణ తీరి ఆనందపడునో అరరే యిప్పుడు నేను _ 
భగవత్క- థా శ్రవణము లేక సంసార తాపమున దప్పిగొంటిని అట్టి 
యీ సమయమున నీవు నాకు సద్గురు చర్మితను చెప్పు టమృత 
పానము వంటిది. 


సూర్యకిరణ |వసారమున చీకటి తొలగినట్టు మీరు చెప్పిన యో 
సద్గురు చరితామృత (శవణమున నా యజ్ఞానము తొలగిపోయినది. 


ఇట్టి సిద్ద వాక్యముల విన్న నామధారకుడు ఆ సంభాషణముతోనే 

దుఃఖము తొలంగి. చక్కగా గురు సమీపమున గూర్చుండి యిట్లడుగ 
ర్యా 

నా సిద్ధు డాయన కిట్టనెను; 


94 


19 శో 


లం ల్లో 


21 రో 


శ్రీ గురుదత్త చరి! తే - తృతీయోధ్యాయః 
అశ్యత్త సంజ కిం కల్పవృశే జ్ఞ జ్షాన పదే సద్దురునన్ని ధానే జ్జ 
స్వయం సమాసీన ఇమం సమీపే (పీత్యోపవేళ్యాధ జగాద 
నీదః॥ 
a] 
(శుణు శిష్యద్భణాభ క్తి రజ్ఞానస్య నతేగుణ 
సంశయావిష్టచి త్త త్వాచింతా కేశాది తే౬.భవత్‌॥ 


అథ తే దృఢభ కిం యః సదాచారో నరోగుణ! 
సజాసీయాద్దురోరూపం సఏవాఖీష్టభాగ్భ వేత్‌॥ 


ఇతి (శుత్వా పున ర్నత్వా తం సిద్ధం నామధారక;। 
ఉవాచ కరుణం దిన; (షృ్రశయావనతో భృశమ్‌॥ 


సంసా రాబ్టె నివతితో నిమగ్నో ఒజ్ఞానవారిణి! 
(తితాపబడబా తపః కామాదిగహ వేష్టిత ః॥ 


జ్ఞాననావి సమారోప్య మా మితో నావికోభవాన్‌ 
_(పేరయిత్యా కృపావాయుం పరంతీరం నయత్యరం॥ 
ఇతి (శుత్యా సకారుణ్యం (పార్థితః సిద్ధ ఆహ తం। 
కృపాకరం నిజకరం తస్య శిష్యన్య మూర్చని॥ 


నామధారక మాభీ స్వం చింతాం సంత్యజ దూరతః। 
ఉ త్తి షోత్స్తిష భ|దంతే కరిష్యే త్వా మ సంశయం॥ 


యస్యనా స్తి దృఢాభ క్తిః నసదా కేశ దైన్యభాక్‌ | 
శ్రీగురు స్తస్యకింకు ర్యాత్సంశయా వెష్టితస్య తు॥ 


సంశయం మానసంధృత్వాజాతో౭సిత్వంసుదుః ఖభాక్‌ | 
విహాయ సంశయం తస్మా (చ్చ ద్ధన్వజ్ఞానవాకా భవ 
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19 తా॥ ఓయీ శీష్యా! విను. 5 యజ్ఞానము తొలగుటకు నీ కా గురుభ క్రి 


20,21le॥ 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


25 


తా 


తా! 


లా॥ 


లా! 


తా॥ 


కతా 


తా 


దృఢ ముగ నుండుటయె! నీకు సంశయము గురుదేవునందుండిన 
సీకు చింతయు కష్టములు కలుగును. 


లోకమున నే నరుడ్రైనను సదాచారము, దృఢభ క్రియు దత గురు 
వందున్నచో అట్టి మనుమ్యడు ఆభీష్ట మును వరముల పొందును; గురు 
రూపదర్శన సిద్దియు గలిగినవాశను, 


ఇది విన్న నామధాశకుడు మరల సీదునకు (మొక్కి- ఇటనెను : 
(n] ౧ 
దీనముఖుడై నినయముతో న్మమతగ ననెను. 


అయ్యా! నేను సంసారమనే అక్టాననాగ రంలో మునిగితిని. నాన్ను 
తావ్యతయ జ్వరము, కోరకలనే [(గహములు పట్టి పీడించుచున్న వి, 
నన్ను సంసారము నుండి జ్ఞానమను పడవతో దాటించు నావికుడ 
వగుము ఎట్టయినను నీ |_పేరణ వాయువుతో నా నావ నావలి వడ్డు 
చెర్పుము. 


ఈ మాటలు విన్న సిద్దుడగస్తునకువలె - వింధ్య తుల్య శిష్యమూర్ధ్థ 


మున చేయి పెటి యిటనేెనుః 
ల ఇక 


ఓయీ, నీకు భయము లేదు. నీవు నా పొదములనుండి లే! సీకు 
మంగళము గల్లింతును. 


ఎవనికి శ్రీ గురువునందు దృఢ భక్తి యుండదో అతని ఆజ్ఞానము 
పోదు. వానికి దైన్యక్షళశములు గలుగును. సంశయావిమునకు గురువు 
చేయునది లేదు. 


ఓయీ! సీ వీగురు చర్మితమందు నంశయదిత్తుడవై న సుఖదుఃఖములు 
రెండు నుండును. అందుకేత సంశయమును వదలుము. జ్ఞానివగుము 
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29 ల్లో 
80 g॥ 
81 శో॥ 
82 క్లో॥ 
క్రితి శ్లో॥ 
84 ల్లో॥ 
కిర్‌ క్లో॥ 
86 ల్లో! 


ల? శ 


38 లో 


శీ గురుదత్త చరిత క తృతీయోధ్యాయ। 


నిస్సృంశయం భజగురుం సో౬భీష్టం తే (పదాస్యతి 1 
భజతో౬ను భజత్యేషభ క్తం నో పేషతే నిజమ్‌ ॥ 


గురుంవిద్ది కృపాసింధుం వేదశాస్తాం దివిశుతం। 
కిం దుర్హభం తచ్చరణ శరణస్యతు భూతలే ॥ 


వదాన్యః కామదఃకో౭[త వదాన్యః సచమేఘవత్‌ | 
మే ఘోవర్షతి సర్వత తారతమ్యం న వీక్షతే ॥ 


తథైవ సద్గురుః కామ పూరకో౭_స్తి తవాపిహి | 
నతిష్టత్యుదకం తూచ్చదేశే, గతే తు తిష్టతి Il 


దృఢభ క్రిర్ణర్వ సమో దాంభిక స్తూచ్చుదేశవత్‌ | 
తస్మాద్వాక్యాయ హృద్ద ర్మైర్టథఢథభక్ష్యా గురుం భజ ॥ 
గురు ర్నిరుపమో యస్య శిష్యసం స్పర్శమా(త తః | 
మాయామయ పపంచంతు పర౦ంబహ్మైవ పశ్యతి 1 
నోపమాకల్ప వృక్షస్య యుక్తా౭|త సతు కల్పితమ్‌ | 
దదాతి శ్రీగురుర్చూయో ద త్తే£సంకల్పితం (దుతమ్‌ ॥ 


తస్మా త్త్వం సంశయంత్యక్ర్వా నిగమాగమ వ్నిశుతం । 
చరణం శరణం గచ్చకామధేనుం జగద్దురోః 11 


ఇత్యుక్తః సఃక్షణం ధ్యాత్యాపాంజలిర్నామధారకః | 
అన్నుగహో గురోరేష ఇతిమత్వా౭౬(బవీ దిదం॥ 


యోగేశ్వర! కృపాసింధో!కా మధేను స్వ మేవ మే । 
“సీవకో౬హం తవ స్వామి౯ భవభీతిహరో భవ ॥ 
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38 


తా॥। 


| 


తా॥ 


త! 


తా॥॥ 


తా॥। 


త్రూ 


సంశయము లేక గురుసేవ. జేయుము. సీ కోరిక నెరవేరును. 
భగవంతుడగు గురువు తన సేవకుని తప్పక రక్షించును. 
గురువుగా రనిన దయా సముదుడనుకౌనుము. వేదకాస్త్రములన్నియు 
గురువును గొప్పగ చెప్పుచున్నవి. అట్టి గురువు లభించుట, ఆయన 
చరణములు లభించుట దుర్లభము, 


ఎవడు మేఘునివలె కోరక తీర జీవనదానమిచ్చునో ఆయన దాత! 
భగవంతుడు వర్షించు కోరికలచే జగమనంతము, సర్వసమమై 
యుండును. ల్లా 
ఆవే నీ గురువును నీ కోరికల దీర్చును. నీరు మెట్టకెక్కదు. 
పల్లము నందే నిల్చును. శద్దాభ క్తి బుద్ది వినయునందు దేవుడుండును. 
పద్దతులు_ డాంభిక భక్తులకు “స్వామి దయ సేయడని భావము. 
దృడభ క కలవాడు వల్ణపునేలవంటివాడు. డాందికుడు ఉన్నత 
(ప్రదేశము వంటివాడు, ఆందుచే గురువై న దాత వల్లమున వరించును. 
oa 


గురుపు ఎప్పుడును సాటిలేని దయామయుడే. ఆయన స్పర్శ మ్యాత 
మున అజ్ఞానము తొలగి కేవల [బహ్మజ్ఞానమే కలుగును. 


కల్పవృక్షము నకు సాటియుండదు, దానిని దేనియందు కల్ఫించినను 
అది సాటిలేనిదే! ఈ దత్త గసరుచదణమను కల్పవృక్ష ములె 
మనము కోరిన దాని నిచ్చును. 


అందుచే శిష్యా, సీవు సంశయింపక వేదశాస్త్ర విదుడగు దత్త 
గురుచరణ కల్పక ము నొగ్రయింపుము. అది కామధేనువు వంటిది, 


ఇట్టనుటతోడనే నామధారకుడు క్షణమాలోచించి_గురువునకు దోసి 
లొగ్గెను.ఇదియే గురువుగారి అన్ముగహమని అతడు సిద్దునకిట్లనెను. 


ఓయీ! సిద్దా! సీవు యోగీశుడవై తివనగా సద్గురువువు. నేను నీకు 
దాసుడనై శరణు అంటిని. సీవు నాకు సంసారభయమును 
పోగొట్టుము. 
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శ్రీ గురుదత్త చర్మిత - తృతీయోధ్యాయః 


విస్తృతం భవతోవాక్యం (శుత్వా గురుపదాంబుజే | 
సంలగ్నం మె మనోలీలా (శవణోత్క-ంరితా గురోః ॥ 


గ్రిమూర్తిః శ్రీగురుః సాకు ద్యదితర్హికుతో భువి। 
మర్యాత్మనా౭_ వతీర్హో౭|త తన్నే కధయ తే నమః॥ 


ఉవాచసిద్దః సాొదో త్యం శిష్యచందో౭సి కేవలం। 
మమ బోధ సము|దో౭=.యం పూరిత; [(పశ్నత _స్యయా॥ 


మహానందా పికాల స్తే గురుదాస్యోదయో౭౬పిచ । 
ఉపస్థితో౬చిరాదేవ త్వం (బహ్మానుభవిష్యసి॥ 


పర్యటం తక్షితితలే కో౭_పిమాంనై వపృచ్చతి। 
గురులీలామృతం త్వద్య్యశుశూషు స్త్వం మయేక్షితః॥ 
ఐహికాముష్మికా ర్థెచ్చా యస్యతస్యతు రోచతే! 

చరితం తచ్చు.ణుష్వాద్య కృత్వాతికరణం |ధ్రువం॥ 
త్వమసి శ్రీగురోర్భ క్త స్తతస్తే మతి రీదృశీ; 

లఫ్ఫ్యసేత్వం చతుర్వర్షా మమేదం నిశ్చితం మతం॥ 
ధనధాన్యాదిసంప త్తిః పుతాః ప్యౌకాః శుతిఃస్మృతిః। 
ఆయుస్సౌఖ్యం మతిళ్చాంతే లభ్యా య।చ్చవణా న్నృణాం॥ 


గురులీలా కామదేనుఃవే దశా స్త్ర మతా౬౬ద్భతా!। 
లీలావిహారిణో మ ర్త్యరూపిణో౬రూపిణో విభోః॥ 


భూ మేర్భారావతారాయ భకోద్దారాయ మారిష। 
ఏష వేషధరోభూత్వా కురుతే ధర్మపాలనం॥ 
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తా! 


కత్తా 


ట్‌ 


తా|| 


తా 


భా 


తా 


ర్తి 


ఆయ్యా సిద్ధా! మీ వాక్య శ్రవణానంతరం గురు వరణకంజ ప్రభావ 
మును కంటిని.నీవు చెప్పిన గుగు కథా (శవణానంతరం ఆయన 
పాదములపె నా మన సంటియుండెను. 

ఆ గురుమూర్తి తిమూర్యాత్మకు డగు దత్త దేవుడే! ఆయన 
భూమిలో నవతరించెననిన _ మర్హళ లోకమువారి నను |గహించుటకే 
కద? అందుచే సిద్దా! ఆయన కథను సంవూర్ణ ముగ వినిపీంపు 
మనెను, 

అపుడాసిద్దుడు నామధారకునితో _ ఓ సాధువా! నీవు నిజముగ 
శిష్య చందుడవే. సీ (పశ్నపరంపరలతో నా మన సృముద 
ముప్పొంగి పోవుచున్నది. 

నేను పళ్నలకు సమాధానము చెప్పవలెనన్న మహానంద ముభయులకు 
గలదు _ నీకును (బహ్మానందా ప్రి కాలము కలిగి నాతో సమాగమ 
మైతివి, 

నేను యీ భూమినంతయు తిరుగుచుంటిని _ ఎవడు నన్ను యీ 
భగవంతుని గూర్చిన (వశ్న చేయలేదు _ ఈ లీలామృతమును . నా 
యాపీకకొ లది కీ ర్రింత్తును దేవుని సీ (శద్దకొ లది వి భజింపుము. 
లోకమున నెవనికై నా ఐహికాముష్మిక కాంక్ష యున్నచో _ వారు 
సరియైన భ క్రి శ్రద్ద గలిగి శ్రీగురు చరితను విందురుగాక! 


నీవునిజముగ శ్రీగురుపాద భక్తుడవు,ఆందుచే_ని కిచర్మిత జిజ్ఞాస గలిగి 
నది _ అందుచే నీవు యీ గంథ [శవణమున _ ధర్మ - ఆర్ధ. కామ 
మోక్ష మను 4 పురుషార్దముల సాధింతువు. 


అదియునుకాక ఈ చరిత శవణమున -_ ధన ధాన్య _ పు, పౌత 
భాగ్యము _ ఆయువు _ సౌఖ్యము - ఈ లోకమున శ్రీగురు చరితను 
విన్నవాడు తప్పకపొందును. 

ఈ గురు లీలామృతము _ కామధేనుసమము _ దీనినంతటిదని 
నేననుటగాదు _ ఇది వేదశాస్ట్రములంగీకరించిన మాట అఆ విష్ణువు 
విలాసముగా మర్త్యులతో సుఖముగ నుందామని అవతరించెను. 
భూభార హరణమునకు _ భక్షోద్దార ణకు - భగవంతు డీ వేషమును 
ఛరించి ధర్మ సంస్థాపన జేయుచుండెను, 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ తృతీయోధ్యాయః 


ఇతి సిద్దవచః శుత్యా నత్వా తం నామధారకః। 
పష్మపచ్చేశావతారాణాం నిదానం కిం మహామతే॥ 
సామికమయికృపాంకృత్యా వి స్తరేణై వ తద్యద। 
ఉవాచ సిద (శుణు భో నిరుణం (బహ్మవస్తు యత్‌॥ 
(a) ౧ = 
జగదాది స్వతో౬నాది యదేకం చా ద్వితీయకం। 
తత్స్వ్వశ కి సమావేళా తి గుణం విశ్యకారణం॥ 
ఇక్‌ 4 
యతస్స్వతంతం తదేవాసీ దృుంహ్మవిష్ట్విశరూపదృత్‌ | 
సృష్టిస్థితి పలయకృతే రజఃస త్త్యతమోగుణై 8॥ 
క్‌ స్రష్టా రజ ఉదేకే, సత్వో[దేకన్య "కీశవః। 
పోష్టాం తేతమ ఉదేకే హర్తా రుుదఃస్వయంవభుః॥ 


నైతే పరస్పరం భిన్నాస్ర్రయః కార్యానుసారిణః। 
సృష్ట్యాది లీలాకర్మకరాః (పసిద్దాః పభవఃశుతౌ॥ 


అంబరీషా భిధః కశ్చిత్‌ సూర్యువంశీయ పార్థివః। 
ఏకాదశీ వతపరో విష్ణుభక్తో దృఢ|వ్రతః॥ 


నానావతారస్వీకారే ననిమి త్రమభూ ద్విభోః। 
తత్సర్వం తేఒభిధాస్యామి సావధానమనా భవ। 


ఉపోష్యవిధినా రాజా నిత్యమేకాదశీదినే। 
ఆతిథేయః సకురుతే సర్వదా హరిచింతనమ్‌॥ 


ఏవం సత్యేకదా తస్య దుర్వ్యాసాగ్భహమాగత ః। 
సాశా త్త ద్వతభంగాయ దుర్దెవం కి ముపాగమత్‌॥ 


జానకాండ 
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తా॥! 


తా॥ 


త్రా। 


న్‌ 
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తా 
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ఇట్లన్న ఆ సిద్ద వాక్యమును ఏసి శామధారకుడు నమస్కరించి - ఇట్ల 
నెను _ స్వామీ! పర మేశరుడు విలాసముగ నపతరించుట భక్త 
రక్షణకే కద? 


ఓ స్వామీ! నాపై దయతో శ్రీవారి చర్మితను విస్తారముగ చెప్పండి. 
వినుమో నామధారక అనుచు _ నిర్గుణుండగు పరమేశుని గుణవంతు 
నిగ చెప్పును. 


జగత్తున కాది పురుషుడు అద్వితీయ పర్యబహ్మమే! దానిని గూర్చి 
చెప్పవలయుసన్న తిగుణాత్మకునిగా, త్రీమూ ర్రిగా జెప్పుదును. 


అసలు (త్రిమూర్తులు స్వతంతులే! వారులోకావరణమునకై త్రిగుణ 
వంతులు. 


ఎవరు సృష్టి - పోషణకు కర్తలు, ఎవరు లయ కర్త అనంగా.రజో 
గణము |పకోపించి బహ్మ స్వరూపమున సృష్టియు. సత్వోత్సేక ముచే 
పోషణకర్ర యగు కేశవుడును తమోగుణ (సకోపమున రుదుడును ష్‌ 
(తిమూర్తులయిరి. 


ఈపె ముగ్గురు భిన్నులుగారు _ ఒకు.డే. అయా గుణ సంయోగ 
మున మారి సృష్ట్యాది కర్మల చేయుచుండిరి _ వీరు మువ్వురుగ 
_ససిద్ధులరి _ కాని ఒకడే! ఈశ్వరుడు. 


పూర్ణము సూర్యవంశపు రాజు అంబరీవు డను నాతడు ఏకాదశీ 
(నతమును సల్పుచు విష్ణు భక్తుడయ్యెను. 


పిమ్లువు నానావతారము లెత్తుటకు ఆ ఆంబరీషుడే కారణమయ్యెను _ 
దానిని సమృగముగ( జెప్సుదును, సావధానముగా వినుము. 


ఆ రాజు ఉపవాస మేకాదశియందుండి మరునాడు _ అతిథికి గద్దతో 
భోజన మిచ్చుచు _ హరి భ కిని జరుపుచుండెను, 


ఒకతూరి ఏకాదశీ వ్రతము శీయుచుండ ఆ రాజుగారి [వత భంగమా? 
అనునట్లు దుర్వాసు డరిథిగా వచ్చెను. 
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లలి శ్లో॥ 


60 ల్లో 
61 7 
62 ల్లో! 


63 ల్లో 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ తృతీయోధ్యాయః 


ఏకనా డ్యవశిష్టై భూ తద్దినే ద్వాదశీతిథిః 1 
ఆతిధేయోంబరీష స్తం గతోఖీతో ౬పిసమ్ము ఖమ్‌॥ 

తం సమానీయ పానీయమాసీయ విధినా౭౬నస్యసః। 

పాదౌ పతాళ్ళసంపూజ్య పూజ్యమేత మపూజయత్‌॥ 

తం నత్వా కుశలం పృష్ట్వాపాహశ్మీఘ మనుష్టితమ్‌। 
కృత్వాతు పారణాయౌా౬శు భవా న్న్వల్ప్బాద్యసే తిథిః॥ 


తదేతి సనదీంగత్యా చకేకర్మ చిర్మకియః। 
(వతభంగా తిథిత్యాగదోష భీత్యా సశంకిత :॥ 


విచార్యస్వగతం రాజా జలపానేన మే భవేత్‌; 
అధునోభయ సంసిద్ధి రితిమత్యా పపౌ జలం॥ 


ఆ్రాంతరే౬ పి దుర్వాసా ఆగత్య కుపితోఒవదత్‌ | 
బుభుక్షి తాతిథిం పిత్వాకథంపానం త్యయాకృ్ళతమ్‌॥ 


ఏవముక్తా న దుర్వాసాః శాపందాతుం|పచ|కమే 
ఫీతో రాజాస్మరన్‌ శార్డధరం తం భక్తవత్సలం॥ 


స్మృతమా(త న్లదా|పాప్తో ధేనుర్యత్సమివదుతం। 
నారాయణః నకరుణః శరకళణాగతరక్షణః॥ 


రాజ న్నా నాయోనిభా _క్ష్యం భవేతి స శకావ తం! 
యావత్తావ ద్రషీ కేశ సయోర్మధ్యే సమాగతః॥ 
మునే ర్వ్యాక్యంనమిధే్యతి కీతోరాజాహరేః వదమ్‌। 
జగాహ న మహావిష్ణుర్భభా షే భ క్షవత్సలః॥ 
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ఒక ఏకాదశీ తిథి యందు దాగదశి మరునాడు ఒక ఘడియ మాత 
ముండెను . ఆతిథియగు దూరా;నునకు _ విమ్షభ క్రిపరు డంబరీషుడు 
భయపడుచుండెను. 


అపు డా దూర్వాసుని పిల్చుకొనివచ్చి ఆయనకు వూజ లొనర్చి 
పూజ్యుడగు దుర్వాసుని పూజించెను. 

వూజానంతరమారాజు మునికి _మొక్కి. _ అయ్యా! పారణకుతాము 
క్రీ ఘముగ వచ్చిన వత వూ ర్రియగు ననెను. 


దానికా ముని నదికి వెళ్ళి స్నానించివత్తును_ఆని వెళ్ళి ఆయన స్నానా 


దికృత్యముల సిమగ్నుడయ్యెను. ఆతిథి వేళకు రాలేదు _ వత భంగ 
మగును అను ఖీతిగలవాడైై యుండెను, 


తాను తనతోటి పెద్దలతో విచారించి _ ఆక లిగొన్న వాసి కన్నము 
"పెడుదుమని _ చెప్పి _ కాలము (ద్వాదశి) వెళ్ళిపోవునని తినిన బాల 
నష్టమగును _ ఆ ముని వచ్చుననిన రాడు _ ఘడియలు పోవుచున్న 
వని ఆ కాలములో జలపానం చేసిన (వత భంగము గాదన విని 
ఆట్లు చేసెను 

ఇంతలో దుర్వాసుడు వచ్చి అంతయు తెలిసికొని కుపితుడయ్యిను. 
ఏమీ? సీవు అతిథిని నన్ను వద ల పెట్టి ముందు జలపానము చేయుట 
తప్పు. అందుచే _ నీవు తప్పానర్చితి వని కోవ(బడెను. 


ఇట్టనుచు అ రాజునకు శాప మిచ్చుటకు పూనుకొనెను, దానికి భయ 
డిన రాజు భ కవత ,లుడగు విష్ణువును నమ్ముకొని (పార్చించెను. 
అవ్వు తను దూడ "పె | పేపుతో వచ్చినట్టు దుర్వాసునికావఖీతుడై న 
అంబరీషుని కడకు ౪ నారాయణమూర్తి శరణాగత వత్సలుడగుట 
(ప్రత్యక్ష మయ్యెను. 

ఓయీ! నీవు యీ తప్పిదమునకై నానా యోనుల బుట్ట మనెను 
ఆపుడు హృషీకేశుడు వారిద్దరి మధ్య(జేరి సామరస్యమును పెట్రైను. 
మహార్ధి వాక్యము వ్యర్ధము గాదని ఆ రాజు భయపడి విష్ణువు చరణ 
మును పట్టుకొనెను. భ క్షవత్సలుడగు విష్ణువు ఆయనతో నిట్లనెను. 
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Tl లో 


75 లో॥ 


76 జో 


17g 


78 శ్‌ 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత - తృతేయోధ్యాయః 


మునే రకా స్యముం భక్తం శాపందేపా త మేవమె। 
నాయం సోఢుం (పభు రృ క్తవాత్స ల్యా న్మేఒసహిష్టుతా॥ 
ఈశ్వరాంశో ౬పిదుర్వాసా విచార్య స్వగతం జగౌ। 
అవతీర్ర్యైషళా పేన భువోభారం హరిష్యతి॥ 


సుచిరేణాపి తపసా భగవాన్చువిదుర్హభః। 


అంబరీష! పభా వేణ శాపసంబంధి కారణాత్‌॥ 


భ విష్యత్య్మత నులభః శ్రీపతి: సహితః |శ్రియా। 
అవతార్య స్వభక్తానా ముద్దార్తా భవితా౭.భవః॥ 


అస్మె పరోవకారార్థం ₹ం హపోదేయోదయావతే!। 
కి మంబరీషజనుషా బూభారో౭.యం హరిష్యతి॥ 


ఇత్తం విచార్యదుర్వాసా వాసార్థ మవనౌ హరెేః। 
శాపంతమేవ హరయే పదాస్యన్నిదమ।బవీత్‌॥ 
సూలనూక్ష్మ నివాసోజపి విశ్వాత్మాపి క్షితావజ। 
@ 

దశవారంచ మత్స్యాది రూవెరవతరిష్యసి॥ 

ఇతి దుష్టాంతకః శిష్ట రకకో మునినార్పితమ్‌। 
శాపం పత్యా స్వీచకార కారణాత్మా దయాఘనః॥ 
నారాశయణానం తరూ పో భగవాన్ఫ క్రవత్సలః। 
అస్యావతారాద్యా ఉకా భాగవతాదిషు॥ 

క్వచిత్‌ సృష్టాక్వచిద్లువాఫాన్వి దుర్చు ంహ్మవాదినః। 
కుతో విమూఢా జానంతి యత వేదో=పిళంకితః॥ 
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గో 


69 తా॥ ఓయీ మునీ! నాయీ భక్తుని గక్షింపుము. మీ కాపమును ఈతడు 


70 


71 


72 


74 


75 


76 


77 


శా॥ 


: 


ర్త 


3 


భా | 


ళా] 


భా 


ట్రా 


నహింపలేడు. శరణాగత ధగ్మము నేను సహింతును. 


అ రాజిట్టనుచు ఈ దుర్వాను డీకరాంశజుడు అందుచే ఆయన 
శావమునకు ఆర్జముండును. ఈ ళావముతో నీకు అవతారం కల్పింప 
భూభార రక్షణకు సంసీద్దుడవై తివి. 


ఎన్ని తపములొనర్భిన భగవంతుడు భూమిపె నవతరించెడు? ఈ 
అంబరీష మహిసుతో దుర్వాసుడు వచ్చి కావపకారణముగా నాతో 
సంబంధించెను. 


ఆ విష్ణువు లక్ష్మీ దేవితో నిట తప్పక పుట్టగ లడు. అట్లు భువిపై నవ 
తరించి తన భక్తుల [బోచుచు నుద్దరించును 


దయానిధి ఆ దురాంసేశ్యరుడు ఇతనిపై యీ నెపమున నలిగి 
వరోవకార మునకు శాపమిచ్చెను లేకున్న ఆంబరీమనకు ఫలమేమి? 
ఆయనకై భగవంతుడు జనించి భూభారహరణ మొనర్పునా? 


ఇట్లుగా దుర్వాసుడు విచాగించి మనసులో నాయీ శాపము విష్ణువున 
కైన నగును అనియనెను. 


విశ్వాత్మ కుడ గు విష్ణువు సూ రూపములతో భూమిని రశ్షింవ(దలచి 
పది పర్యాయములు నుత్వాషదవతారావతర ణుడ య్యెను 


దయానిధియగు శ్రీ హరి దుష్ట నిక ౯ శిష్టరక్షణ అగుగని ఆ 
దూ రాస కాపమును పీతితో స్వీకరింపను. 


అ నారాయణమూ ర్రి యీ విధముగ భాగవగుల రక్షణ శై దకావ 
తారము లొందెనని భాగవతాది గంథములందుండెను 


శ్రీ మహావిద్దువు విశ్వోద్ధర ఇమునకు పాటుప డినట్టు వేదళాస్త్రములే చెప్పీ 
చెప్పకుండనుంచి _ మూఢు లాయీశ లీలల నెట్టు తెలుసుకోగలరు? 


106 శ్రీ గురుదత్త చరిత _ తృతీయోధ్యాయః 


19 శో చమత్కారో2పి చాన్యోఒజయమననూయామనస్వినీ; 
వతి వతాశిరోరత్నం శుతావపి చ విశుతా॥ 


80 జో తస్యాగ్భహం సమాగత్యమధ్యా హ్నే = తిథిరూపిణః। 
(తిమూ ర్రయనుతా స్తస్యా అభవన్న్మదియోషిత;॥ 


81 శో ఇతి శుత్వా౬థ పష్యపచ్చపున స్తం నామధారక।ః। 
ఆశ్చర్యం కథితంత్వేత దాసన్మాాతాః కథంసురాః॥ 


82 జో ధన్యోఒయమ తి; కుతఏషజాతః సకిం (పభావో౭ఒపిత 
ధాననూయా! 
సవిస్తరంతూ త్తర మా ర్తబందో! బం ధోచ్చిదాఖ్యాహిసు 
బోధసింధో॥ 


8కి లో ఇతి సతదనుయోగం కామితానందయోగం 
సక లమలవియోగం సన్ముముకూూపయోగం। 
దృఢ మతిర వధార్యం (పా[బవీదార్యవర్యం 
(తితనుజను రనార్య ధంసకం శిష్యవర్యం॥ 

గద్య॥ ఇతి శ్రీ సిద్దనామధారక సంవాదరూ పేణ సరస్వత్యాబ్య 
గంగాధరా౭త్మజ విరచిత నరసింహ సరస్వత్యుపాఖ్యాన 
సంజ్ఞిత మహారాష్ట్ర భాషాన్విత గురుచర్మిత సమానార్థాయాం 
వాసుదేవానంద సరన్వతీయతి విరచితాయాం శ్రీ దత్తగురు 
సంహితాయాం జ్ఞానకాండే తృతీయోఒధ్యాయః. 

ఆదితః లోకాః - 498 


తృతీయో ధ్యాయః సమా ప్లః. 
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80 eu 


81 తా॥ 


682 el 


83 తా॥ 


గద్య॥ 
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భూలోకమున మహాపతివత . సాఇుద్దేఎ స్వరూపయైనది భూలోక 
మున అవసూయ _ ఆమె గర్భమున బుట్టి నా జన్మసాఫల్యము చేసీ 
కొందుననీ హరి తలచెను. 


ఇటు పిచారించుకొని (త్రిమూర్తులను ఓక నాటి మధ్యాన్న భోజనమునకు 
ప టు 
ఆ ఆతీముని గేహమునకు చేరిరి. 


ఇట్టా సీద్దముని చెప్పినదానినివిని నామధార కుడు ఆశృర్యమును 
[ప్రకటించుచు దేవతలందరు భూభారహరణమునకు శ్రీహరి భూలోకావ 
తరణమునకు సమ్మ తించి రనుకొ సిరీ, 


అ అతి యెంతటి ధన్యుడు. ఆ అనసూయ గర్భ మున ఎట్లు 
[తిమూరులుదయించిరో సవి స్తరముగా చెప్పుమని సిద్దయోగిని నామ 
ధార కుడడిగను. 


ఆనందవర్దకుడును _ భక్తులకు మోశదాయకుడును _ చెప్పిన దానిని 
గుర్తు పెటుకొనుచున్న శిష్యుని గూర్చి దయామయమగు విమ్షచర్శితను 
జాకి టి న్‌ఏ 
సిదుడిటు చెప్పసాగెను : 
6 0 


ఇది సిద్ధనామధారక సంవాదరూప మైనది శ్రీ దత్రావతారమైన గురు 
వర్యులగు శ్రీ నరసింహస్వామివారి సంజ్ఞతో మహారాష్ట భాష 
యందలి యీ చర్మితమును శ్రీ నృసింహ సరస్వతీయోగి శిష్యులై న 
శీ వాసు దేవానందక పచే గురుదత్త సంహితారూవ (గంథమున జాన 
కొండలో 3 అధ్యాయ రూపను సమా పము, 

మొదలనుండి జరిగిన కోక ములు . 498, 


1 ల్లో 
రి కో 
త్రీ కో 


ఓ కో 


7 


8 ల్లో 


శ్రీగణేశాయ చ శ్రీ దత్తా తేయాయ నమః 


శ్రీ గురుదత్త చరితే 
చతుర్థో ఒ ధాాయః ప జ్ఞానకాండః 


ఏవం న న! ఉవాచ తం। 
సాధు, సాధు తయా పృష్టం పీతీర్లురుపదే= స్తీ తే! 


ధన్యామాన్యా స్తితేవాణి తం హిశిష్య నిభామణిః | 
త్వత్పశ్న (శవణినైవ గురులీలామృతా౬.౬దిత ః॥ 


పశ్నస్తేజయం సమీచీనః సాదరంకథయామి తే! 
ఆర భ్యసృష్టి త స్సర్వ మృతేర్దన్మాది యచ్చృృతమ్‌! 


పురా కల్పాంబుధౌలీనా విశ్వసృష్టి రశేషత | 
నారాయన వేదగీతో ఇలకాయా. తదోక లవర్‌ 


రేతోరూ పేణమనసా సకామోం౭_డం పురాసృజత్‌। 
పురాకలే య్యతలీనా నానా చెతనవాననాః॥ 


హిరణ్య గర్భ సంజ్ఞం తత్‌ టహ్మాండం దేవ వత్సరం! 
స్టిత్వా భిన్న మభూ' తత సర్వోత్ప క్తి తిః (శుతీరితా॥ 


స్వర్భూతలే ద్వేశకలే విధాతా నిర్మి తే. మలే! 
భువోఒ ధస్స ప్తలోకాః న్యు రూర్ద్వేస ప్త సు తేజసః॥ 


విష్ణోర్నాఖి ర భూూదృహ్మాసన స. స్పట్‌ | 
మనసా దేహతళ్చా౭౬పి దిక్కాలాదీన్‌ స సర హి॥ 


జ 
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1 ea 


3౩ తా॥ 


sha 
3 


పూ ర్వాధ్యాయాంతమున శిష్యుడు వేసిన (వశ్నకు సంతోషించి సిద్దుడు 
ఆ నామధారకునితో _ ఓయీ! సీ వేసిన పశ్న బాగున్నది . నీచిత్తము 
గురుచరణములందుండుటి (పశ స్తము. 


స్‌ సిన (పశ్న చాల యుక్షమైనది _ ఓయీ శిష్య శేష్ట! గురులీలా 
మృతము ర్ప్‌ (పశ్న వెంటనే నాకు గురు వచ్చినది. చెప్పుదును. 


సీవడిగిన (వశ్నకు సాదరముగ నమాధానమిత్తును. సృష్టి మొద 
లిప్పటి వజకుగల గురుచర్మితమును నేను విన్నది నీకు దెలుపుదు. 


పూర్వము ఆ [పపంచమంతయు = జల| పళ యముతో సమ్ముద మైనది. 
(విశ్య్వమంతయు) ఆట్టి సమయమున నారాయణమూ రి ఆ జలముందు 
పరుండి యుండెను. 


ఆపుడాయన మనస్సుతో రేతస్సును గల్పించి దానిచే బ్రహ్మాండ 
మగు (గుడ్డును సృజించెను.వూర్యకల్పమున యేవిధముగా నీటితో లీన 
మైనదో విశ్వము - దానినే నానాఏీధముగా విష్ణువు మరల సృజింప 
జేసెను. 


ఆ నారాయణమూ ర్రి గర్భము నుండి బహ్మయుదయించెను. ఆయన 
సృష్టించిన అండము ఊర్భ్వా థో రూవమున రెండు డిప్పలయ్యెను. 


స్వర్గము _ భూమి ఆను భేదముతో రెండు (పక్కలకు పేరులయ్యెను. 
ఆ భూమియను దానికింద సప్త ఆధోలోకములు, పె స్వర్గమునకు 
ఊర్థ్వ లోకములు 7 నుండెను. 


వివనాభిక మలస ంభూతుడు బ్రహ్మ _ ఆయనయే _ పె. ద్వి.సప 
లోకముల చతుర్దశ గా విభజించి సృష్టించెను. 
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10 ల్లో! 


శ్రీ గురుద త్ర చరిత - చతుర్ధోధ్యాయః 


షేం వర్ణయితుంచా గే (బహ్మావిష్లోరనుజయా। 
సవ్ర ఉప్పి ళో 

తప స్తప్వాపి చతురః ప్పుతా సృ ప్రచసోఒసృజత్‌॥ 
మరీచి ర|త్యంగిర సౌపుల స్త్యః పులహః |కతుః। 
వశిష్ట ఇతి సపైతే మనసా బహ్మణః సుతాః॥ 
శతరూపా మనూబహ్మా దేవహూతి; సుతెతయోః। 
ఛాయేతికర్ణమ స్రీ తత్పు[తోక (బహ్మాసుతై ర్భృతాః॥ 
విధాతృనేత జస్యా(తే ర్రర్మవత్నీ పతి[వతా। 
అననూయా వేదగేయా జగదం బై వకేవలం॥ 
తస్యాః సులక్షణాయాః కః శకః సౌందర్యవర్ణనే! 
యస్యాః పృుతోహి నక్షతనాథశ్చందో౬ఒత విశుతః॥ 
పతి సేవారతా నిత్యం తాం విజ్ఞాయ తపస్వినీమ్‌। 
భీతా ఇందాదయోదేవాః స్వర్లెశ్యర్యం హరిష్యతి॥ 


ఇతి మత్వా౬మరవరా ఇం దాద్యాశ్శరణం యయుః॥। 
(బహ్మవిష్టు హరా స్తేభ్యః సతీఖ్యాతింన్య వేదయన్‌॥ 
ఇం[దః పాహమహాదేవా అ(తిపత్నీ పతివతా । 
తదాచారాదదీరాః స్మః స్వపదచ్యుతి శంకయా ॥ 
భజతేయా పతింభక్యా మనోవాక్కాయ కర్మభిః I 
అతిధీనాం తథా౬తిధ్యే స్వ ప్నేఒపి విముఖానహి ॥ 
స్వకరన్పర్శతః సాధ్యాసాపోనను భ విష్యతి | 

ఇతి మత్యాతు తవనోమందంతవతి భీతిమాజ్‌ ॥ 


ఉజనకాండ 
ణా 


9 


10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


త్‌ 


తా॥! 


భా 


తా! 


— 


తా! 


తా 


తా 


లొ! 


లా! 
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ఆ సృష్టికార్యమును పెంపొందింప |బహ్మ విష్ట్వాజ్ఞచే తపమొనరించి 
సనకాది నల్వురు పుతులను _ సప్త మహర్షులను సృష్టించెను. 
వారేడుగురు _. 1 మరీచి 2 అంగీరసుడు 3 పులస్త్యుడు క పుల 
హుడు 5 |కతువు 6 వశిష్టుడు 7 అతి అనువారు. వీరును [(బహ్మ 
మానస పుతులు. 

మనువు శతరూప వారిద్దరు [బ్రహ్మ సృష్ట మెన దంపతీద్యయ ము 
ఛాయాక రము లొక జంటగొ సృష్టిసహాయులై ది, 

ఆ (బహ్మన్నేతము నుండి పుట్టిన ఇతి తపస్వి . అయన ధర్మపత్ని 
అనసూయ సాధ్విమణి. 


ఆ ఆనసూయ్యాతి దాంపత్యము వర్ణసీయము.వారి ప్వుతుడే చందుడు 
ఇట్లని వేదవాక్యము గలదు. 


ఆ అనసూయ వతిసేవాపరాయణ _ మహో సాధ్వి _ ఆమె పాతి 
(వత్య మహిమచే _ ఇం(దాదులు 3 స్వర్గము నామె హరించునని భయ 


A 
పడిరి. 


ఇట్టనుకొ నుచు దేవతలందరు ఆమెను శరణు జొచ్చిరి. |బహ్మ 
విమ మహేశ్వరులు గూడ _ ఆమె పాఠతివత్యమును పెదగా దేవ 
లి దు 
తలకు తెలిపిరి, 


అపుడు _ ఇందుడు దేవతలతో నిట్టనెను _ ఓయీ దేవతలారా! 
అనసూయాదేవి అచారముచే/. మనమందరము చాల తక్కువయెతిమి_ 
నాకీయింద పదవి దక్కు.ట కష్టమనెను. 


ఆ ఆనసూయాదేవి తిక రణశుద్దితో పతిభ కి నాచరింపుచు _ అర్థ 
రా|తివేళ అతిథులు వచ్చినను వారి కాతిథ్యిమిచ్చును. 


ఆమె చేతి స్పర్శ గలిగిన సాధ్యులే తాపవడుదురు _ ఆందులకే ఆమె 
పాతి వత్యాగ్ని తేజమునకు సూర్యుడోడి స్వల్పకాంతి గలిగియుండెను. 
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19 7 
20 భై 
21 7 
29 లై 
28 కో 
24 లో 
25 క్లో॥ 
26 క్లో! 
27 7 


28 A) 


శ్రీ గురుద త్త చరిత _ చతుర్దోధ్యాయః 


భీత భీత స్తధా హ్యగ్నిః శీతలత్వం మి వాంఛతి। 
వాయుశ్చ చకితోవాతి మందంమందం సదై వహి॥ 


ధరామృదుత దాజాతా తస్యాః కారిన్యశంకయా। 
శాపం దాస్యతి సాకిం న ఇతిఖీతా నతావయమ్‌। 


తపః (పభావాత్క్మస్యా౬పి పస్థానం సా౬వహరిష్యతి। 
సానుగృషహ్లోతి యంసో=_పి రంకో౬వ్యస్మాన్విజేష్యతి॥ 
అృతోపాయ మపాయమ్నా జగదీశావిచార్యనః | 
పద|భంకోయథా నస్యాత్‌ తథాకురు తమాచిరమ్‌॥ 
అనుగహో న భవతా మస్మానుపవదే త్తదా। 
స్థాస్యామ ఏవ త్వద్వారి దానభావంసమాశితాః ॥ 
ఇత్హం దేవవచః (శుత్వా (బహ్మవిష్టు మహేశ్యరాః। 
(కుద్దా ఊచురవహో శజాతాకిమేవం సా పతివతా॥ 


గత్వా౭-స్యా [(వతభంగం తు కృత్వాయద్వా య మాలయమ్‌! 
గమయిత్యాపునః శీ ఘమాయాస్యామ నురో తమాః॥ 


తయో=పీతి పతిజ్ఞాయ భూత్వాలే౬.తిథయో=౬మలాః। 
ఆగతా ఆ(్రమపదమ।|జేరివ బుభథుక్నితాః॥॥ 


గతే మునా వనుష్టాతుం (బహ్మవిమ్షమ హేశ్వరాః 
అననూయా మను పాప్యపాహుఃస్తాం భితుకా ఇవ॥ 


మాతః బుభుక్నితా౬.స్మో౭_ద్య దేహ్యన్నంత్వరితంశుఖ! 
అధవానేతిచ్నేద్చూహి గచ్చామోఒన్యతమాచిరమ్‌॥ 


జానకా౦డ 
డో 


19 తా॥ 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


చా 


తా 


తా 


తా 


తా! 


త్రా। 


తా] 


|| 


తా। 
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ఆగ్ని వంటి వా డామెపతి వతాత్వతేజమునకు జంకి చల్రదనమును 
వహించుచున్నాడు _ వాయువుగూడ మెల్ల మెల్లగనే కీచుచుండెను. 


భూమియు ఆ అనసూయకు తన స్పర్శ కఠినము కాకూడదని మార్ష 
వమును వహించెను _ ఆమె కాపమీచ్చునని కాదు . గౌరవమున. 


తవః వభావముచే యే వనితకును అచట స్థానమే లేదు _ ఆమెయను 
[గహము నొందినవాడు నిర్భ యముగ మనలందర జయిందును. 


ఆ అనసూయా (పకారమంతయు జగద ౦బ పద్దతియే - ఆమె 
మమ్మను [గహదృష్టితో చూచుటచే మన సదవులూడకున్నవి. 


అమ్మా! ఫీ అనుగ హములేకున్న మేమెచటకు పోగలము,నీదయ 
వచ్చువజకు నిన్నా శయించి యుందుము-నీ వాకిటవడి యుందుము - 
మమ్మన్ముగహింపు మందము, 


ఇ ట్రనుకొ నియెడు దేవవాక్యముల విన్న (తిమూర్తుల్మాగహపరు తై 
ఆమె సత్మివతయైన మాతమున దేవతలకుకూడ నింతటి భయమా? 


సరే! మువ్వురము ఆమె వతాత్యభంగముచేసి యమాలయమైన చేరు 
దము - లేక తరువాత గృహముల క్మశమముగనైన వత్తము _ ఇది 
సహింపరానిదనుకొ సిరి. 


ఆ మువ్వురిట్లు (పతి జ్ఞనుచేసి ఆ దేవత లతిథులై _ ఆమె గృహమునకు 
వచ్చిరి. అనగా ఆత్మా శమమునకు దేవతలు భోజకాకాంక్షులై వచ్చిరి, 
(బహ్మ విష్ణు మహెశ్వరు దేవతలట్లు వెళ్లిన తరువాత అగస్త్యుడను 
స్టానమునకుంబోయెను - అంత అనసూయగారి వద్దకు దికుకులవలె 
వెళ్ళిరి, 

అమ్మా! మాకు బాగుగ ఆకలి యగుచున్నది. త్వరగా అన్నమును 
పెట్టుమమ్మ! ఏలులేదన్న లేదనిచెన్స, మరియొకచొటికి వన్హైాదమనిరి. 
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29 ల్లై॥ 
80 క్లో 
81 క్లో 
82 క 
రితి ల్లో 
కిట ల్లై॥ 
కిరి ్ఞో॥ 
86 ్లో॥ 
87 క్లో 


విర కో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత - చతుర్దోధ్యాయః 
సదా తవా శమపదే తృహ్యంత్యభ్యాగతా ఇతి! 
కీర్తిం శుత్వా౭_ద్య సంపాప్తా యథేచ్చసితథాకురు॥ 
ఇచ్చాభోజనదా తీ త్వ మితి (శుతిపథంగతమ్‌। 
యశస్తే ధూరతః (పా ప్తం-ఇచ్చా భోజనకాంక్షయా॥ 
ఇతి శుత్వా వచ స్తేషాం అననూయా (పణమ్యతాక౯। 
పాదె వక్షాళ్య పీఠేఒషు[ పీత్యానమువ వేశ్యచ॥ 
దత్త్వార్హ్యాదిచ సంపూజ్య గంధపుష్పాదిభిః శుభై 8| 
పాహా౭హ్నికం సమా ప్తంచేత్‌ సిదమన్నంద దామివః॥ 
బుషయ స్తవ సేయాతా; ఇతి శుత్వావదంస్త్రయః। 
చిరాదృషయ ఏష్యంతి క్రీ ఘంనోదేహి భోజనం॥ 
ఇతి శుత్యాగిర స్తేషాం ఆనయిత్వా గృ్భృహాంతరం। 
ఆసనేషూప వేశ్యాసావన్నం దాతుం|వచ।క్రమే॥ 
గృహజఆసాద్యపా[త్రాణి రంగవల్హ్యాది రంజితే। 
అభిఘార్య సమారేఖి పరివేష్టుం మనస్వినీ! 
ఉచు స్తేఒతిథియో సాధ్వి! త్యమభీష్ట[పదాసిచేత్‌। 
యాచ్చాం నః సఫలాకర్తుం అననూయే! త్వమర్తసి॥ 
నగ్నాభూత్వాత్యమస్మభ్యమన్నం దేహీతికాంక్షితం! 
నోచేన్నేతివదాశుత్వం గచ్చామో=న్య(త సత్వరం॥ 
ఇతి శుత్వాగిర స్తేషాం స్వగతంపాహ సానతీ। 
ఏతేకారుణికా ఏవ మహాపురుషలక్షణాః॥ 
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29 


30 


al 


32 


33 


35 


36 


37 


38 


తా! 


లోా॥ 


తా॥। 


లా। 


Fy 


తా|| 


రౌ 


త్రా। 


: 


త్రా॥। 


అమ్మా! పీ ఆశ మములో ఎల్లప్పుడు అతిథులు అన్నముల భుజించి 
పోవుదురన్న కీ ర్తివిని యిపుడు మేము వచ్చితిమి - మీ యిష్టము వచ్చి 
నట్టు చేయుమని దేవతలనిరి, 


అభీష్టభోజనమును అతిథులకు మీరు పెట్టుడురని లోక కవణగోచర 
మయ్యెను. ఈలాంటి కీ ద్రి మీకున్న ందున దూరమునుండి మేము 
వచ్చితిమి. 


అ వచ్చిన _బహ్మ విష్ణు మ హేశ్వరరూపులగు సురల వాక్యమును విని 
ఆ అనసూయ . త నమస్కరించి కాళ్టుగడిగి _ పీటలె పె కూర్చుండ 
నియమించెను, 

వారికి అర్హ్యము _గంధ పుష్పాక్షతలిచ్చి పూజించి _ ఇట్టనెను: ఆయ్యా, 
మాధ్యాహ్నిక (జప) మయినచో అన్నము సిద్దమైనది. పెటుదుననెను. 

ల థి గా లబ 

బుషులందరు ఆఅతియు త పస్సునకు వె శ్రిరి ఇది సమయమని 
ఆ మువ్వురు. బుషీశ్వరులు వచ్చులోపల _ మాకు భోజనము సెట్టు 
మమ్మా అని యనిరి. 


సరే అటేనని వారినింటికి కొనివచ్చి _ వంట యింటిలోనికి పిలిచి 
న్న 
పీటలపై గూర్చుండంబెట్టి _ అన్నమును పెట్టుటకు మొదలు పెపైను. 
ఇ లబ ట్‌ లబ 


ఆ భోజనకాలలో రంగవల్రీ ముగ్గుల పె పాతల నుంచి _ ప్మాతాభి 
ఘారమును చేసి _ ఇక వడ్డనకారంభించెను. 


అప్పుడా అతిథులు - అమ్మా! నీవనీష్తాన్న మిచ్చుదానవట - మేము 
యాచించుదానిని కాదనక పెట్టగలదానవు నీవేగదమ్మ అనిరి, 


అమ్మా! నీవు వస్త్రహీనవై మాకన్నమునుబెట్ట కోరిక గలదు. అట్లు 
'పెట్టదలచిన పెట్టుము -_ లేదని తరగ చెప్పిన వెశ్లిపోదుమనిరీ. 


ఇట్టనుటతో నననూయ తనలో నిట్టనుకొ నెను: వధు మహా దయగల 
వతు మహాపురుషులవలెనున్నార నుకొనెను. 
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89 శో 


4&0 ఖో 


41 ల్లో 


42, శో 


48 శో 


44 శో 


45 శో 


46 కో 


47 A 


48 శో 


శ్రీ గురుద త్త చర్మిత _ చతుర్గోధ్యాయక 
నానీ టా (ఉ 


విముఖా శ్చే దతిథయో యద్దృహా త్త ద్భృహం వనం! 
ఊల్పం ఘ్యతే చేద్యచనం యాస్యంతి విముఖా ఇమే॥ 


నిర్మలం మానసం మే౭౬_ న్తీకిం స్యాత్యామ ఖలేనమే। 
షత్యుస్త ఫో వలం భూయ స్తన్మే భవతి తారకమ్‌॥ 


ఏవం విచార్య మనసి సా౭నసనూయా పతి[వతా। 
భోజనం వ స్తధాదా స్యే భోక్తవ్యం స్వసమానసైః॥ 
ey) వనీ @థ మానా 
ఇత్యుక్వా పాకసదనం గత్వాధ్యాత్వాపదం మునేః। 
బాలా ఏతే మమేత్యేవం విచింత్య వసనంజహౌ। 


నగ్నానతీ సమాదాయ యావదన్నందదాతిసా। 


తావ_ల్సే బాలకాజాతాః |పభవోఒపియళస్కరాః॥ 


(తీ౯ బాలకాకా సమాలోక్య కించిద్బీ తాసతీ సుధీః। 
ఆగత్యతాన్‌ సమాశ్వ్యాస్య సం|పాప్తా పరమాం ముదం॥ 
రుదత స్రీ నపిసుతాకా సమాశ్వాస్య పునః పునః। 
కుధితాజా వీక్ష్య చకితా యావత్తావతృ్పయో౬సవత్‌॥ 


ఏకమేకం సమాదాయ పాయ యితాషపయోముదా। 
కుధితాం స్తర్పయామాస నాలంయ తృ ప్రయె సఖాః॥॥ 
అ హోభాగ్యమహోభాగ్యమ తి పత్న్న్యాః (తిమూర్తయః। 
యద్దుగ పానత ప్తృప్తా ఇదం సాధ్వీతపఃఫలం॥ 


తిష్టంతి జఠరేయస్య భువనాని చతుర్దశ । 
సవిష్షుః తత్పయః పానా తృహో౬భూత్కింబువేఒధికమ్‌॥ 
రి — కహా. 
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39 


40 


41 


42 


43 


44 


45 


46 


47 


48 


తా॥ 


తా। 


త్రా!। 


లౌా॥ 


తా 


నావ 
అకా 


nl] 


ల్‌ 


తా] 


లా! 


లతా]! 


నేను వీరి మాటకు వై ముఖ్యమును సూచించిన నా గృహమునుండి 
వెళ్ళగలరు. భోజనమునకు సిద్ధముగా గూర్చున్న అతిథులు వెళ్ళిన 
అరిష్టమగును. 


నాది నిర్మలమన నైన _ ఆ దుష్టుడు మన్మ ధుడేమి చేయును? అన్ని టికి 
నాభర్త తపముచాలు _ అదియే ఇపుడు నాకు తారకమగును. 


ఇట్లు మనసున విచారించి దృఢ దీక్షతో _ అయ్యా! మీరు కోరిన తీరున 
మీకు భోజనమిడుదును.స్వస్థముగ భోజనము చేయుడనెను. 


ఇట్టని వంటయింటిలోనికి వెళ్ళి _ భ రృపాదములను మనసులో 
ధ్యానించి, వీండ్లు నా బిడ్డలు _ ఈ వసివారిని గూర్చి విచారింపనేల 
అని వస్త్రమును వీడిచివేసెను. 


వివస్త్రయె అన్న ముగొనివచ్చి అననూ య వడ్డించుచుండగా ఆమె 
కీ ర్రియినుమడింపగా వారు పిల్పలై పీటలపె సొర్లుచు నేడ్చుచుండిరి. 


ఆ మువ్వురు పిల్దల(జూచి మొదట కొంచము భయముగలడై _ తరు 
వాత విజ్ఞారాలగుట వారివద్దకు వచ్చి వారిని ఓదార్చి చాల సంతోష 
ముతో నువలాలన( జేయుచుండెను. 


ఏడ్పుచున్న నా మువ్యుర నోదార్చి _ ఆక లనుచున్న ఆ పనీపిల్లలకు 
వివస్త్ర అయ్యే తను చనుబాలనిచ్చి యేడ్పునాపించెను. 


ఒక్కొాక్కనిని దగ్గరకు తీసికొని పాలిచ్చి ఓదార్చిన వెంటనే _ 
తుద్భాధనణగియుండిరి. వారు మహసీయులని ఆమె గహించెను, 


ఏమి నా భాగ్యము _ నిజముగ తిమూర్తులు _ నా వయఃపానముచే 
తృప్తిని చేయగల భాగ్యము నా దని ఆయమ తృ ప్రిపడెను. 


పదునాల్లు భువనము లేవిన్హు వుబొజ్జలో నుండనో ఆయననా స్తన్యము 
దావి తృప్తుడయ్యెను. నా భాగ్య మేమనుకొందును? 
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49 ల్లో 
50 ల్లో; 
51 ల్లో॥ 
కలి జై! 
ర్‌శి లై 
లట ల్లై॥ 
లర్‌ క్లో! 
రి క్లో; 
ల్‌? ్లో॥ 


ర్‌రి శో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర _ చతుర్ణోధ్యాయః 


చతుర్ముఖః సృష్టికర్మశాంతోన క్తం దివం విథిః। 
ససతీ స్తన్యపానేన బ్రహ్మా తృ ప్తింగతోదువమ్‌॥ 


కర్పూరగౌరోఫాలాక్షోరు[దః పంచముజోఒపీయః। 
కాలాగ్ని సదృశః సో జ తృప్తః సాధ్వీరన్మగహాత్‌॥ 


తపోబలమిదం త్వతేః సమా నా న్యానసూయయా। 
య్మాతిమూ ర్తిపసూర్జాతా ఖ్యాతా యా భువన్నతయే॥ 
ఊత్భాస్యవాలకాన్‌ పీత్యా లాలయామాస సా సతీ। 

శా యయిత్వాఒథ పర్యంకే నుస్వసం మధురంజగౌ॥ 
సాసర్వోపనిత్సార భూతైర్లీతై స్ఫురంజితై 8 | 
సప్తస్వరై శ్చ సహితం సుస్వరం తద్యకోజగె Il 
ఆతాంతరేఒకతిర్భగవాన్మ ధ్యాహ్నే స తపోవనాత్‌। 
సమాప్య నై త్యకంకర్మ నిజ్శాశమముపాగతః॥ 
ఆకర్ణ్యసో౭.నసూయాయాగీత శబ్దం మనోహరమ్‌। 
బాలకాశ్వాసనం చాప్మిపియాం ప|పచ్చసాదరమ్‌!! 
ఆదితః కథితం సర్వంతయా సో౭_ పి తదాముదా। 
ఖ్యాత్యాతపః (వభావేణ జ్ఞాత్వానక్వాననామ తాన్‌॥ 
నమంత మ్మతిమాలోచ్య గాయంతీం సుదతీం సతీం! 
విజ్ఞాయచతయోర్భావం ప్రసన్నా అభవం ప్రయః॥ 


పాలకే బాలరూ పేణస్థితా ఆపిచతే [తయః। 
పాదుర్భూయ స్వరూపేణ సాధుసాధ్వితితే జగుః॥ 
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49 తా॥ ఎప్పుడు నిశాంతి లేని సృష్టికర్త [(బహ్మయు తృ్ఫ_పగా నా దుగ్గ 


50 


51 


ర్‌2 


53 


54 


55 


56 


ర్‌ 


లౌ! 


త 


లా 


లా! 


లా 


పానముతో తృప్తుడయ్యెను. నాకు కావలసిన దేమని ఆమె తృప్తి 
పడెను. 


తెల్లని దేహము _ ఫాలాక్ష్షము _ పంచాస్యముగల కాలాగ్ని ర్నుదుని 
వంటి శివుడు నాప యఃపానదృప్పుడయ్యెనన నా భాగ్య మెట్టిదో కదా? 


నా (పాతఠ్మివత్యము -నాభర్త తపఃఫలమునకు తోడై నది. 
యేయమ్మ (తిమూర్తి జనకురాలయ్యెనో ఆమె జన్మ (పసిద్ధ్దమయ్యెను 


అ పిల్లలను ఆన్న ము తిన్న తదుపరి తొడ పై పరుండబెట్టుకొ ని 
మదురమధురముగా జోల పొాడుచుండెను. 


ఆమె యుపనిషత్సార మును స ప్రస్వరములతో చెవ్షులకితప్పుగా పాడుచు 
జోకొట్టు చుండెను. 


ఇంతలో నామెభర్ర మాధ్యాహ్నిక|కియల( దీర్చుకొని సుస్వర ముగా 
పాడుచున్న తన భార కంఠధ్యనిని వినెను_నిజా|శ మమును చేరెను. 


కాఆ అనసూయ గీతమును విని _ పిల్లల జోలషపాటల నాకర్ణించి 


ఆమెనడిగనువ 


తా॥। ఆమెవలన నతి అంతయు నామూలాగముగ ఏిసి.తపవ। (పభావమును 


తా 


తా 


విని తెలిసికొని. ఆ వచ్చినవారలను (తిమూర్తులనుకొని నమన్క-రిం 
చెను. 


అ్యతియు అనసూయాదేవి మనసును విచారించి ఆమెయనుకొన్నరీతిని 
ఆ (తిమూర్తులకు నమస్కరించి మాతృత ననుకొనెను. 


లోకరక్షకులు బాలల రూపముననున్నందున ఆ మువ్వురును మన 
యింట పిల్లలరూ పేణ ఉదయించుట మంచిదనుకొసిరి. 
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క్రి బై! 


60 శో 


61 7) 
0౧ 


62 క్లో 


6కి కో॥ 


64 శో 


65 ల్ల 


66 EA) 


67 A) 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ చతుర్జోధ్యాయః 


తుష్టాఃస్మాయువయోర్భక్ష్యా దాస్యామోవాంఛితం దుతమ్‌। 
ఉవాచాతిః సతీమేభ్యోవరంవరయ కాంజితమ్‌॥ 


పాహాననూయా (పాణేశం భవద్భావ (పభాతః। 
(పాప్తా ఏతే సుతానేభ్యో వృణుత్య మధునే దృళాన్‌॥ 


ఇతి సతీవచనం మకిరంజనం మునివరో౬ధ్యుపగమ్య 
నుపావనమ్‌। 
అథ తథేతిసవ్మప ఇమేఒమరాః సురవరా అభవన్యరదాః 


పరాః॥ 


మునీశ్వర యథేచ్చాతే తథాభవతుతేగృ హే। 
అస్మదంశభవాబాలాః స్థితా యా స్యామహే వయం॥ 
ఇత్యుకా్వాతేయయు స్వంస్వం ధామ యే2భిన్న వ్మిగహాః॥ 
బాలాభూత్వా౬.ధలే2 తాపి సంస్థితా అతి వేళ్ళని॥ 
తానుపోషానసూయా౭౬_పి బ్రహ్మ విష్ణుమహేశ్యరాన్‌। 
శ్రీద త్త్రచందదుర్వాసః సంజ్ఞితాజలోకపూజితాన్‌॥ 
దుర్వాసాశ్చందమాశ్చైవ సంస్కృ్రతామాత రంముదా। 
(పార్ణయామాసతుర్ష్శంతుం కృత్మపజ్ళామహామతీ॥ 
దుర్వాసా ఆహజనని తప స్తపుంసుపావని। 


గచ్చామి దేహ్యనుజ్ఞాంమె తీర్థ దర్శనకాంతిణే॥ 


చం[దో2౬వదదపహో మాతర్యాస్యేఒ హంచం[దమండలం। 
నిత్యంతే దర్శనం మే౬స్తు దేహ్యనుజ్ఞాంహిమాఖిదః॥ 


జానకాండ 
=) 


59 


60 


61 


62 


63 


64 


65 


66 


67 


తా! 


తా 


అ ॥| 


తా॥ 


లా 


తా|| 


తా 


yl) 


శా! 


_ తాత్సర్యము 121 


అమ్మా! ప్రీ యిద్దరు దంపతుల త వః పభావము గొవ్పది. కీ కోరిక 
[ప్రకారము మేమిచట'. బుమ్టెదము _ అనుచు పల్కుచు వరమును 
కోరుకొమ్మనిరి. 


అపు డనసూయ భర్తతో నిట్టనెను _ సామీ! మీ తపః _సభావమున 
వారు మన యింట బాలురైరి _ = కనుక తాము వ్వతులుగా బుట్టుమని 
వారలకోరుడనెను. 


సరియే! ఇది మంచిదనుకొని దేవతలందర సమక్షమున వారిని 
పుతులుక ండనివెడెన కి _ దేవతలు తథా స్తనిరి. 


ఓయీ! సీ విష్టమువచ్చినట్టడు గుము. మా స్యకార్యకరణాయత్తుల 
మైనను మా అంళ సంభూతులు మీ యింట బాలులై యుందురనిరి. 


అంత నా దేవతలు [తిమూర్తులతో స్వర్గమున ,3గిరి - (త్రిమూర్తులు 
(తిమూర్తులుగా న్మతియింట అనసూయ బాలురై రి. 


అనసూయయు నామువ్వురు పిల్లల మోషించుచుండెను. అందు _ 
శ్రీదత్తు - చందుడు _ దుర్వాసుడను పుుత తయమును బెరుగు 
చుండిరి, 


అందు చం దుడు దుర్వాసుడిద్దరు సంతోషమున సంస్కృళులై రి. 
ఆ యిరువురు _ కృత్య పజ్ఞాలు మహామతులగుట _ తామింటి నుండి 
వెళ్ళుటకు తలిని (పారించిరి. 

య (ఏ 


దుర్వాసుడు తల్లితో -అమ్మా! నేను తపముంజేయబోదుననెను - నేను 
తీర్ధ ష్మేతము లం జూడబోదును _ నాకు గృహము నుండి వెళ్ళననుజ్ఞ 
సీయుమనెను, 


అమ్మా! నేను చందమండలమునకు వెళ్ళుదును _ ర్చి దర్శనమును 
నిత్యము చేసికొందును _ నేను చందమండలమునకు బోవృటకు 
అనుజ్ఞ నిమ్ము. 
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88 ల్లో 
69 కో॥ 
70g 
71 లై 
72 జై; 
78 ల్లో; 
7 ల్లో॥ 
75 ల్లో! 


76 ల్లై॥ 


77 ¥n 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర _ చతుర్దోధ్యాయః 


ఢ్రీదతోడయం|తి మూర్యాత్మాసదా యుష్మత్పమీపగః। 


తిష్టత్యేవ న సందేహోనాన్యధా మే వచఃసతి![॥ 


శ్రీదత్తోభగవాన్విష్షుః సర్వం విష్తమయంజగత్‌। 
నాసేనతే వియోగో౭స్తు తవ చితానుసారిణా॥ 


ఏవముక్త్వాత దాజప్లా జగ్మతుఃభువి పర్యటన్‌। 
దుర్వాసాః | పాపచందస్య మండలం యో౭_ద్దిజః పునః॥ 


అనసూయా గృహేత స్టా శ్రీదత్త న్రి గుణాత్మకః। 
గురోః పరస్పరాయాన్తు మూలపీఠ మిదంపరం॥ 


సిద్దేనకధితా నామధారకాయ త్వియంకథా। 
అథతుష్టః పునః (పీత్యాసతం ప పపచ్చసాదరం॥ 


సిద్దయో గేశ్వరజయ జయథ క్తమనోహర । 
జ్ఞానమూ గే కృపాసింధో! సాధో! సంసారతారక॥ 


తవ్మపసాదాత్‌జ్ఞాతేయ మననూయాసతీ కథా। 
త్వంతారకోయోగిరాజః (పార్జనాంమేఒవ ధారయ॥ 


దతాతేయావతారోఒయం కథితోవి స్తరేణమే। 
అపరోప్యవతారోఒ౬స్యకధంజాతో మహీితలే॥ 


విస్తరేణవద స్వామి౯ కృపాంకృత్యా మమోపరి। 
(తిమూ ర్రేరవతార స్యలీలాకస్మా అలం భవేత్‌॥ 
వివఖ-వ నరం (ప్రాహశిష్యాయసిద్దః 

శుద్దః (ప్రీత్యా యాం కథాంతాం (పబుద్ద్వా! 
వక్ష్యత్యగేసాధు గంగాధ రాఖ్యవి పా 

పత్యం యస్సరస్యత్యభిఖ్యమ్‌॥ 
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68 తా॥ |తిమూర్యాత్మ కుడగు శ్రీదత్త నీవద్ద నెపుడు నుండగలడు - ఇది 


69 


70 


71 


72 


73 


74 


75 


76 


77 


తా॥॥ 


భా 


తా! 


తౌ 


లా। 


చా 


తా! 


చా 


తా। 


సందేహము లేనిదని _ చం్యదుడును ప్రార్ధించి చెప్పెను. 


ఆమ్మా! ఈ దత్తు - అను నీ పుతుడు - కేవల విష్లుమూర్తి. ఈ జగ 
మంతయు విష్టు శబ్దారమే కద? ఈ దత్తునితో నీకు ఎడబాటుండదు, 
సీ చిత్రమునకు అనుకూలముగ నుండునని _ చంద దుర్వాసులు 
చెప్పిరి. 


ఇట్లు వలికి వారిరువురు తలి యాజ్ఞగొని _ తీర్ధయా[తా పర్యటనకు 
దుర్వాసుడు, స్వీయ మండలమునకు చందుడును వళ్శిపోయిరి 


ఆనసూయయు _ విశ్వమునకు మూలభూత వినవు ననసూయా 
గృవహామందుండిరి. గురువుగారి మూలపిఠమిది పరమగమ్యమిది. 


సిద్దు డీ విధముగా చెప్పగా నామధారకుడు - గురుపీఠావతరణ కథను 
చెప్పగా సంతోషించి మరల నామధారకుడు సిద్దు నిట్టడిగెశు: 


ఓయీ! సిద్దయోగీ! ans భక్తులకు మనోహరుడవు _ కృపాసింధువై న 
శ్రీదత్త గురుచరి త మును మంచిగా చెబ్పతిపి, 


ఓీయో! సీ యను గ హముచే అనసూయా మాతృనమూ రి సతీత్వము 
శ్రీదత్త గురుచరి త మును సావధానముగ వింటిని. 


ఈ మహానుభావుడు దతాతేయు లెవరు? వీరి తఠరువాతవారి ఆవతార 
మేమి _ దానిని సవి స్తరముగా( చెవ్వుము. 


స్వామీ! నాయందు దయయుంచి ఆ దత్తకథను సవిసారముగా 
చెప్పుము. (తిమూ ర్యవతారుడై న ఆ లీలామూర్తి చర్మిత ఇ(క చాలు 
నని యెవడనగలడు? 


సిద్దయోగి గురుదత్త కథా [శ్రవణమునకు త త్రరపడుచున్న నామ 
ధారకునికి తెలియునట్టు _ ఆదత్త కథను చెప్పెను. ఇకముందు 
కథను శ్రీ సరన్వతీ (గంగాధరుని) నూనుడగు వాసుదేవానంద 
సరస్వతి శ్రీగురు చర్మితను వినిపింప గలడు. 


124 


గద్య॥ 


శీ గురుద త్ర చరిత _ చతుర్ధోధ్యాయః 


ఇతి శీ సిద్ద నామధారక సంవాద రూపేణ సరస్వతీత్యాఖ్య 
గంగాధ రాత్మజ విరచిత నరసింహ సరస్వత్యుపాఖ్యాన 
సంజ్ఞిత మహారాష్ట్ర భాషాన్విత శీ ద తగురుసంహితాయాం 
జ్ఞానకాండే చతుర్శ్గో౭_ ధ్యాయః। 


ఆదిత కోక - 515. 
ఇతి చతుర్ధో౭._ ధ్యాయః సమా ప్పః. 


కో తుర్యేతీళాః సత్యహృతై కయథాన్నం 
'స్నేహంతే౭౬దద్యాఒననూయాతధా౬.న్నం। 
బాలా భూత్వా దురగ్దమస్యాపపు స్తే యత్‌ 
కీర్రిద్దిక్శాలీ సర్వదా౭ సే 
చతుర్గ్ణోఒధ్యాయసారసంగహ క్లోకో2యం॥ 
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గద్య = తాగ ఇది సిద్ద నామధారక సంవాద రూపమైన శీ నరసింహా 
సరస్వతీ సంజ్ఞతోనున్న దత కథను మహారాష్ట్ర భాష యందున్న దానికి నమా 
నార్థకముగ సంస్కృత శ్లోకములతో (వానీనది _ శ్రీ వాసుదేవానంద సరస్వతి _ 
వారి రచనయైన యీ _(గంథమున 4వ అధ్యాయం సమాప్తం. మొదటి నుండి 
శ్లోకములు 575. 


ఈ నాల్గవ ఆధ్యాయం సమా ప్తము 
ఆధ్యాయసార సంగహ శ్ఞాకార్జము: 


తా॥ ఈ నాల్గవ ఆధ్యాయమున _ భగవత్స్య రూపులు మువ్వురు ఆన్న 
మును యాచించి ఆనసూయా తల్రిచే పిల్లలై ఆమె చనుబాలతో _ భోజనము లతో 
తృప్తిజెంది - ఆమెకు ఆమె భర్త ఆడికి కర్రి (పతిష్టలం జేకూర్చినది _ ఈ 
అధ్యాయ మింతటితో సమా ప్రము. 


శ్రీ గణేశాయ నమః - శ్రీ దత్తాతేయాయ నమః 


(శ్రీ గురుదత్త చరితే 


పంచ మోజఒధా్యాయః జ జ్ఞానకాండః 
i శో నామధారకభ కాయ సిద్దః (పాహపరేశ్వురః। 
నృరూ పేణ స్వభక్షానాం తారణార్థ మవాతరత్‌॥ 


ల్లి A నామ ధారక్మశుణ్వేష నానారూపదరో౬భవత్‌। 
అంబరీషస్య రజార్థ మవతారాం ద శాదధౌ॥ 


లి శో మత్స్యఃకూర్మో వరాహశ్చ నారసింహ శ్శరిరధృత్‌। 
యాచకోవామనాంగేన విపోఒపిక్కతియాంతకృత్‌॥ 


4 నో పుతో దశరథస్యాసీత్‌ శ్రీ శీ రామో రాజభూషణః। 
రాజాభూత్వాప్యధ రక్షతి  గో్టే గోపగృ హే౬పిసః॥ 


ర్‌ EM) విహాయవసనం నగ్నోజాతోయో యుద్దధర్మకృత్‌। 
యుగాంతే భవితాకల్రీ_ మ్రేచ్చనాశో౭శ్వవాహనః | 


6 కో ఏవం నానావేషధారీ హృషీ కేళో౬వతీర్యసః। 
సదాసాధు జనాన్‌ పాతిహంతి దుష్టాకాయుగే యుగె॥ 


7 శో ద్వాపరాంతేకలౌ వ్యాప్రే వపా అజ్ఞానవేస్టితాః 8 
జాతా దురాచారరతాః కలిదో షేణ we ॥ 


f ఖో భూతలేభ క్ష ర జార్గం గురునాథోఒప్యవాతరత్‌। 
గంగాంయథా2_౬.నయద్భూమిం పిత్తుద్దతె భగిరథః। 
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1 


yl] 


ల! 


లా॥ 


తా 


తా 


భకానుగహము కోరి జన్మించిన సిద్దయోగి - నామధారకుని గూర్చి 
ఇట్లనెను: భక్తులను తరింపజేయ బుట్టినవాడు సిద్దయోగి. 


ఓయీ నాముధారక! చూచితివా” భగవంతునకు భక్తులపై యెంతటి 
_పేమయో కదా? _ అంబరీషుని కాపాడుటకు _ భగవంతుడు నానా 
రూపములతో పది ఆవతారముల( దాల్చెను. 


1 మత్స్య 2 కూర్మ రెపరాహ శ నారసింహ 5 వామనుడు 
6 పరశురాముడు 7 శ్రీరాముడు ర బలరాముడు 9 బౌద్ద 10 కల్సి. 
రూపధారకుడయ్యెను. 


దశరథునకు పుతుడై రాముడను పేరను _ గోపకులోద్దరణమున కె 
గోష్టములో బుట్టి _ బలరాముడుగ నుండెను. కతియాంతకుడుగ 
పరశురాముడ య్యెను. 


బుద్దభ గవానుడుగ అరణ్యవాసమును ష్ష్‌ మైచ్చ నాశకంగా కలి. 
రూపధారియునై నవా డాయెను, 


ఆ హృషీ కేశుడు ఎపుడును తీరికలేక దుష్టథిక్షణ - శిష్ట పాలన 
యం దేమరక జాగరూకతగ నుండును, 


ద్వాపర యుగాంతమున కలియుగము (పవేశించి = దురాదారము _ 


దురన్యాయము మొదలగు డుష్టాచార ములతో వ్మిపులు కలిదోషా 
విష్ణులైరి. 


గంగానదిని భగీరథుడు తెచ్చినట్లు _ దుష్టదోషమైన కలిలోని దుర్మా 
రుల శిక్షించడానికి _ భూతలమందు భగవంతుడు తాను పుటుదు 

యు 
ననెను. 
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9g కో 


10g 


12 క్లో 
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15 క్లో 
16 ఖై; 


17 gn 


18 ణో 


శ్రీ గురుద త్ర చరిత _ పంచ మోధ్యాయః 


తథా విపన్ర్రియాద త్త ఆనీతోభ క్తి యోగతః। 
సతస్యా సనయోజజే శుణుష్యాశ్చర్యము త్రమమ్‌॥ 
2 ప క్త 


పీఠాపురే పూర్వుదేశేకులీనో (కాహ్మణో౬భవత్‌। 
స ఆప స్తంబకాఖీయో రాజానామ స్వకర్మకృత్‌॥ 
తద్భార్యా సుమతిర్నామ సదాచారా పతి వతా। 
ఆభ్యాగశాతిథీ న్నిత్యం సత్వ వృత్త్యార్చతిస్మ యా॥ 
సచ్చీలగుణసంపన్నా పతి సేవాపరాయణా। 
కాలం నయతి సానిత్యం ముదా౬ఒతిథ్యర్చనాదినా॥ 
ఏవం సత్యేకదాద త్త స్తద్వేశ్మాతిథిమాపధృత్‌ | 
సమాగా త్రద్దినేదర్శశాద్దమాసీ త్చిత్మపియమ్‌॥ 
పిత్యవిపాశనా త్పూర్యం త స్మైభికాం దదౌ సతీ। 
భ క్తి పియః (పసన్నో ఒభూద్దత్తాతేయ సదావిభుః॥ 
స్వరూపం దర్శయామాసతార కం (తిగుణాత్మకం। 
పతిివతా నతా భూత్వాభక్ర్యాతచ్చరణేఒగహేత్‌॥ 
దత్తాతేయో౬వదత్సాధ్వీం వరం వరయ సువతే!। 
యద్యదిషతమం త త్తత్తుభ్యం దాస్యామి సత్పరం॥ 
నే అలు 
ఆక ర్యవచ నంతస్య విపపత్నీపణమ్య తమ్‌! 
వినయావనతా భూత్యా తుష్టావజగదీశ్వరమ్‌॥ 


జగన్నాథ! జయానంత విశ్వకరా౭సితారక | 
యదిమే త్యం (పసన్నోఒసి మమకామాకకా _పపూరయ॥ 
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9 త్రా। అటులే వ్మిపస్త్రికి సంతానము లేక తనను యాచి స్తే, శ్రీదత్త స్వామి 


10 


1l 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


తా! 


తౌ 


తా॥ 


త్రా। 


తా] 


బా! 


el 


త్రా। 


హా 


రక్షించుచు పాపముల దొలగించి కాపాడుచుండెను. 


పూర్వము _ పిఠాపురములో.ఒక (వాహ్మణుడాప స్తంబీయుడు౦డెను 
వారింటిలో రాజా అను పేరుతో అయన స్మధర్మరతుండగు విపు 
డుండెను. 


ఆయన భార్య సుమతి. అ నాతి కష్టములు పడుచూ గూడ _ తను 
సదాచార. సద్దుణములతో నతిధి వూజ చేయుచుండెను. 


ఆమె మంచిశీలము గలది _ పతిసేనా పరాయణురాలు _ (పత్య 
హం ఆతిథి పూజగావించి భర్త సేవారతి (పీతిగా కాలము గడుపు 
చుండెను. 


ఇట్లుండ నొకనాడు దత్తుడు (అనసూయా ప్కుతరూపుడు) ఆమె 
యింటికతిథిగా వచ్చెను. ఆ రోజు ఆ యింట పిత్ళపీతికర మైన 
(కాద్ధముం డెను. 


గాద్దారాహూతులగు (బాహ్మణులకు భోజనమీయకయే ఆ అమ్మ 
శ్రీ దత్త్మాతేయ యతిగారికి భిక్ష నిడెను. భక్తసులభుడగు దత్తుడు 
ఆ యింటివారి'పె దయగలిగను. 


ఆ దయాకారణముగ నా యింటియాసపెకు తన స్వరూప దర్శన 
మిచ్చెను. అంతనా (పత్మివత యైన యామె న్నమురాలై భక్తితో నా 
నిజస్యరూసముగల ద త్తదేవుని చరణములను (గహించెను. 

వెంటనే శరణన్న ఆమెతో _ దయతో _ అమ్మా! సీకు వరమిత్తును. 
ఆడుగుమనెను. అమ్మా! సీకిష్టమైనదే యిత్తును; కోరుకొ మ్మ నెను, 


ఆ మాటలకామె సంతోషించి _ ఆ విపుని భార్య - విశ్వకర్రయగు 
జగదీశ్వరునిగ తలచి స్తో తించెను. 


స్వామీ జగన్నాథ! నీవు _సపంచతారకుడవని |గహించితిని, నీదయ 
యీ సపేదరాలిపెై వచ్చినచో నాయీ కోరికల దీర్పవేడెదను, 


SGC.9 


130 


19 జ్జో॥ 
20 ల్ఞో॥ 
21 7 
22 7 
28 జీ 


94 లో 


2ల్‌ ౯ో॥ 


26 ల్లో 


27 7 


శ్రీ గురుద త్త చర్మిత పంచ మోధ్యాయః 


త్వం కృపాలుః సర్యగతః పురాణాదిషు వ్మిశుతః। 
త వకోవర్ణయేతీ_ ర్రిం దయాబ్టే భ క్షవత్సల॥ 


మిథ్యావాక్యం నతేదేవ త్యం |ధువా యాచలం పదం! 
విధీషణా యాచందార్కరాజ్యం దత్తంబుతం చ తత్‌॥ 


భక్రాధారః స్వభక్తార్థం భూమావవతరిష్యసి। 
భో చతుర్ద్ణశలో కేమవ్యాప్తా'స్తే బిరుదొాలయః॥ 


నాన్యధాతేవచో భూమన్దేవరాజకృపానిథె; 
దిత్సేచేత్వంపరం మహ్యం వాసనావనదాహక [॥ 


నారాయణా! నొాథనాథ! యామేమనసివాసనా। 
తాం పూరయధృతౌపాదౌ జగజ్జీవన లే మయా॥ 


ఇత్సమతితనయో=౬ స్య కారణం భాషణం సకరుణం 
నిశమ్య సః। 
తత్క_రంసమవలంబ్యతాంత దా (భూహిమాతరితి 
చా|బవీన్ము దా॥ 
సా సతీసమధార్యత ద్వచఃస్వామినం (పతి జగాద 
సద్యచః। 
మాత రిత్యుదిత మీశలేఒ[త సం బుద్దిసిద్ధి రథునాఒ 
స్తుమయ్య సౌ॥ 


పుతామే బహవోజాతాస్తే మృతాఃద్వాౌతు జీవితా, 
అపితా పాదనయన రహితౌ కష్టజీవితౌ॥ 


పుతోయోగోనమేజాతో మూర్జెః కిం కార్యమార్తిదై ః| 
సత్పుుతేణ వినాజన్మ నిష్పలం (పతిభాతి మే॥ 


+ 
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19 


20 


21 


22 
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24 


26 


27 


తా|| 


భా! 


తా 


చా॥ 


తా 


తా 


తా 


స్వామీ! సీవు దయాశువుడవు. పురాణముల వలన నిన్ననన్నిట 
నుండువానిగం దెలిసికొంటిని. కాని, భక్రరక్షణలో సీ మహిమను 
తెలిసికొనుట మా తరముగాదు. 


స్వామీ1[నీవుమి థ్యావాక్యములా డువాడవు కావని నేనెరుగుదును. అట్రైన 


నీకు ధువుడు _ విభీష ణులిచ్చిన కానుకభేవి? వారికి ఉన్నత పదవిని, 
లంకా రాజ్యమును వరుసగ వెంటనే యీయలేదా? 


స్వామీ! నీవు భూమి నవతరించుట నీ భక్తులను కాపాడనేగద? 
14 లోకములను సీ బొజ్జలో దాచిన సీవు మాయామోహితుల మమ్ము 
నుద్ధరించు బిరుదములతో నుంటివి. 


లేకున్న స్వామీ! నీ దయయే కానిచో భవవాససావాసితయెన యీ 
యజ్ఞానురాలికి వర మిత్తుననుట _ దయానిధివగుటచేత నేగద? 


స్వామీ! సీ పాదములంటి వేడుచున్నాను. ఈ లోకమున ఆడుదానికి 
కావలసినది ప్యుత సంతాన కాంక్ష యన్నది. అందుచే నీవు నాకు 
వరమిముు. 


ట్టాల్యతి తనయుడగు దత్తుడు _ కరుణ గల్లించెడి ఆ యమ 


మాటలకు భయపడి _ ఆమె చేతిని స్పృశించి ఆమ్మా, వినుమని 
పల్కెను. 


అమ్మా! నీవు కోరినట్లు కోరికఫలించుననగా _ ఆయమ తన భర్తతో 
సామి యిచ్చిన వరమును జిప్పును - అందునను ఆ యోగి అమ్మా 
అనుటలో అయనయే ఆమె ప్వుతుడుగా పుట్టునన్నట్లు సూచించినది, 


ఆయ్యా! నాకనేక మంది పుంతులుద్భవించిరి = కాని, వారు చచ్చి 
పోయినారు _ ఒక రిద్దరు (బతికిరి కాని _ వారు కాళ్ళు నయ 
నములు లేనివారైరి. 


నాకు పుతులు యోగ్యులు లేరు - మూర్జులు _ నాకు _ పీడ గల్లించు 
వారివలన |ప్రయోజనమేమి?_ యోగ్యుడైన పురుమడు లేని సంతతి 
వలన లాభములేదు _ అట్టి జన్మ నిష్పలము గద? 
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28 శో 
29 Al 
80 శో 


81 శో 


తికి క్ల 
84 లో 
కిర్‌ క్లో॥ 
86 కో॥ 


BY a) 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ పంచమోధ్యాయః 


ఆయుష్మాన్‌ జానవాంచ్చీమా౯ జగద్యంద్యోభ వేద్యది। 
మ 

భవాదృశ సు పృుతోమే సాఫల్యం తర్ది జన్మనః॥ 

ఇతి తసావచఃశుత్వా[పసన్నో భగవాన్‌ (పభుః। 

సజ్జనాన్‌ దీక్ష యోద్దర్లు మిదం మే వాన్యమోదత॥ 

శ్రీదత్తః పాహలేపుతో భవితాదూదృృకోఒన ఘే 

కులముద్భృత్యయువయో:ఃకతా విఖ్యాతి మేష్యతి || 

పాలనీయం హి తద్వాక్యం స్థాస్యసీతరధా న సః। 

జనమార్గపదోదై న్యపాపతాపాన్‌ హరిష్యతి॥ 

గో గి అ 

ఇత్యుక్త్వాంతర్హధే తస్యాఃవశ్యంత్యా భగవా న్విభుః। 

ఏస్మితా సాఒపితంచి త్తేస్సృళత్వాసృత్వా పునఃపునః॥ 


సాశ్చర్యాగ్భుహమాగత్య యథా వృత్తం పతిం పతి। 
ఉవాచ సో౬పిహృష్టస్సదత్తోఒయమితితాంజగా॥ 


మధ్యాహ్నే ౬తిథివేలాయాం దత్తో యాతి ద్విజాలయమ్‌। 
విముఖీమాభవ తదా దేహ్యన్నం బహురూపిణే॥ 


మాహురం కరవీరం చ పాంచాలేశ్వర మీశితు | 
దేవ వస్యవస తిస్టానం 


సదా సర్వాత్మనో౬న పే యు! 
దతోభిక్షుకరూ పేణ నానారూప ధరో౭౬న్వహం। 
అటత్య_స్మె త్యయాదేయాభికా మాపషృచ్చ మాం|పియే॥ 


సతీ పాహా౭_పరాధో మే క్షంతవ్యా యన్మయార్చితమ్‌। 
(శర్దాత్ప్చూర్వం భగవతే (శాద్దీయాన్నం దయస్వ మే॥ 
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26 తా॥ అయ్యా! ఆయుష్య ంతుడు ఆ జ్ఞాని అ శ్రీమంతుడు _ జగద్వంద్యుడు 


29 


30 


31 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


తా! 


తా! 


తా! 


: 


తశా॥! 


తా॥ 


చా! 


శా! 


తా 


నగు నీలాంటి కుమారుడు కల్లియుండుట నా జన్మసాఫల్యమగును. 


అమె మాటల విన్న నా యతి దయతో గూడిన మనస్సు గలవాడై 
సత్పురుషులనుద్ద రింపబూని ఆమెకు ఆ దానమునిచ్చుట కామోదించెను. 


అమ్మా! నీకు నాలాంటి పుతుడే కలుగును _ నీ ప్యుతులనిద్దరి 
నుద్దరించి కలియుగ (పతిష్టావంతుడ నగుదు. 


అమ్మా! ఆ పిల్లవాని వాక్యమును వినుము _ ఆతడు జ్ఞానమార్గ 
(ప్రదుడు _ దైైత్యుల పాప తాపముల బోగొట్టువాడు. 


ఇట్లని భగవంతు డాభికువు అంతర్జానమాయెను ఆ వెళ్ళిన ఆయన 
చరితను దలచుకొని తడవ తడవ కామె ఆశ్చర్యపడుచుండెను, 


ఆశ్చర్యముతో నా వికువును సాగనంపి యింటికివచ్చి యథా 
ప్రకారము భక్తితో నుండెను. భర్తయు సంతసించి భార్యతో 
నిజముగ నీయన దత్తుడనియే వచించెను. 


మధ్యాహ్న వేళకు నీ యతి బ్రాహ్మణ గృహమునకు భిక్షమునకు 
వచ్చును _ భక్తితో నెవరు పెట్టిన వారిపై దయ _ విముఖమైన 
దుమురాలగును. 


ఓసీ _ పూజ్యురాలా! ఈయన మాహురి లోను _ కరవీరములోను _ 
పాంచాలవురమున నుండును గల్లురు. ఇది నిశ్చయము. 


ఈయన దత్తా తేయుడు - నానారూపములను భక్తులకై ధరించును. 
ఈయన తిరుగుచు _ భక్తుల కష్టముల గమనించి _ తీర్చుటకుగా 


అపు డాసాధ్వి భర్రతో - అయ్యా! నే నాక ఆపరాధమును చేసితిని. 
యు (శాద్ధమునకు పూర్వ మీయ నకు జన్న మును పెట్టితిని 
అనెను. 
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తిరి శ్లో 


89 


ల్లో 
40 ల్లై॥ 
41 క్లో! 
42 
49 


44. 


45 


ట్‌ 


46 శో 


M7 శ 


శ్రీ గురుదత్త చర్చిత _ పంచమోధ్యాయః 
ఇతి శుత్వా వచ స్తస్యాస్తుష్టోవి పో= వదత్సతీ। 
కృతం సాధుత్యయా తృప్తాః పితరోమే న సంళయః॥ 
పిత్తృద్దేశేన కర్మాణి కృత్వా యస్మె సమర్చ్యతే। 
సాకాదాగత్యద త్తః సః శ్రీవిమ్లుః ఖై క్యమాదధే॥ 
కృతార్భా పితర స్పృపాః స్వరేస్థాస్యంతి తే చిరమ్‌। 
యత్సాఇుదృగవాక౯ాద త్త న్రిమూర్త్యాత్మాత్వయా ౬ర్చిత :॥ 
ధన్యా తే జననీ మాన్యావరోలబ్దోయదీద్భృశ ః। 
భవిష్యతి తథాప్పుతో న్నాతకార్యా విచారణా॥ 
ఏవం నిశ్చితచిత్తాతా దంపతీ హృష్టమానసె। 
తతః స్వల్చేనకాలేన గర్భిణీ సా౭_భవత్సతీ॥ 


గతేషనవమా సేమ సాపసూత దినే శుభే। 
స్నాత్వా౬నందభరో విపో జాతకర్మాదికం వ్యధాత్‌॥ 


దెవజా ఏత్య తలగ్నం వీక్ష్య పాహురయంసుతః। 
గా ఖా రా 
తవస్వీభవితా మాన్యోదీకాదాతా జగద్దురుః॥ 


ఇతి (శుత్వోచతు కృష్టా పితరౌ శ్రీగురోర్యరాత్‌। 
ఫలం అబ్దమిదం తీర్దాః పితరః సర్వ ఆపయోః॥ 
సుచిహ్నాంకిత పాదత్యా ద్వాదశాహేధతం నుతం। 
నామ్నాచకార'శ్రీపాదం (తిమూర్తిం భ క్తతారకమ్‌॥ 


సబాలో=.వర్దత సమం విద్యాభిః సద్దుణః ధియా। 
అష్ట మేఒబ్టే ఒకరో త్రన్యవతబంధం పితా ముదా॥ 
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38 తా॥ ఆమె మాటను విని _ ఆ యింటి (వాహ్మణుడు . సాధు. మంచి వని 


39 


40 


41 


42 


43 


44 


45 


46 


47 


తా) 


తా॥ 


తౌ। 


త్రొ। 


తా! 


లా॥ 


తా॥॥ 


తా 


చేసితివి _ మన పితృ దేవతలు అందరు తరింతురు _ సంశయము 
లేదు. 


పితృ దేవతల నుద్దేశించి యెవరికి మన మన్నమిత్తుమోఆ పూజ్యుడు 
భగవంతుడు దానిని _పత్యక్షముగ చేకొనిన నింతకన్న పుణ్యమే 
ముండును? 


మన పితృ దేవతలు సంతసించిరి _ యీ మహానుభావుని సందర్శన 
మున _ పితరులు సద్గతుతులగుదురు - ఆయన (తిమూ ర్తి. 


అయన తల్లి ధన్యురాలు _ ఈయనవంటి పుతు డుద్భవించిన అట్టి 
పుతవతి భాగ్యురాలు _ ఇక ఆదియున్న విచారమేమున్నది? 


ఇట్లుగా భార్యాభర్తలు ఆ వచ్చి మాట్లాడి పోయిన ఆయన దత్తుడని 
నిశ్చయ పఆఅచుకొనిరి. ఇంతలో కొలది కాలమునకు ఆమె గర్భవతి 
యయ్యిను. 


తొమ్మిది నెలలు ఆమెకు నిండిన వెంటనే - ఒక శుభ దినమున ఆమె 
(బసూతియయ్యెను అది విని భర్త సంతోషస్నాతుడై -జాతకర్మాదిక 
మును చేసెను. 

జ్యోతిమ్కు- లా బాలుని లగ్నమును _ చూచి యీతడు మంచి 
జగదవనదత్షుడు . తవస్వి జ సాతాజ్ఞగద్గురువగునని చెప్పిరి. 


ఇట్టి వాక్యమును విని పితరులు _ శ్రీ గురు జననము వలన ధన్యుల 
మైతి మనుకొనిరి _ ఆ పితరులు, నున మందరము తరించితి 
మనుకొనిరి, 


ఆ దంపతులకు బుట్టిన పిల్లవాని పాదములలో విమ పాద చిహ్నము 
లున్నందున శ్రీపాదుడను నామకరణ మొనర్చిరి _ తిమూ ర్తియే ఆ 
యన, 


ఆ పిల్ల వాడు చిన్నప్పటినుండి సద్గుణములు సదాచారములతో నుండి 
"పెరిగెను _ ఇంతలో రివ వత్సరము వచ్చెను క్‌ తల్రిదం్యడు 
లుపనయనము జేయ సిద్ధులెరి, 
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48 శో 


49 శో 


బే కో 
ర్‌2ి క్లో 
రీతి క్లో 
ర& క్లో 


ర్‌5్‌ శో 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ వంచ మోధ్యాయః 


[బహ్మచర్యావిధానేన సాంగాకా వేదాకా యధావిది। 
శాస్రా9ణి చాదదే శాస్త్రయోనిః క్ళాస్త్రపటుర్విదుః॥ 
పాఠశ క్రిం వటోర్వీక్ష్యు తథ్యాగంథార్థ ధారణామ్‌। 
లోకావిసయమాపన్నాః ఆహురేషపరేశ్వరః॥ 
ఆచారం వ్యవహారం చ (పాయశ్చిత్తం యథా యథమ్‌। 
వేదాంతభాష్యవాదార్జాకా కథయామాస నిర్భయమ్‌॥ 
ఏవం లీలానరాకారః సర్యవిదా్యపరాయణః। 
అభూ త్తస్య వివాహారం పవృతౌ పితరౌ ముదా॥ 

ks 2 = 
తధేత్యుకౌతుతౌ _పేక్యు నివార్య శ్రీపదోఒవదత్‌। 
ఉదో_ఢుం మానుషీం భార్యాంమమ నోత్సహతే మనః॥ 


నిరతిర్మేమతాకాంతానాపరామమసమ్మతా। 
తయా సహ వివాహోమే భవత్యితి వినిశ్చితమ్‌! 


యోగ శ్రీః సుందరీనారీ వరణీయా మయా ఖలు! 
తయావినా౭_పరా నారీ మమ మాతృసమా మతా॥ 
తాపసో= హం (బ్రహ్మచారీ పవృ శి ఏముఖః సుఖః। 
మనసా౭౬_పి నకాం మే2న్యాం నూనంయోగ్యశియం వినా॥ 
శ్రీవల్లభో ౬ఒస్మి శ్రీపాదః కృతార్జోఒహం హి త త్త్వవిత్‌। 
ఉత్తరేణ పథా యాస్య ఇత్యాది జ్ఞానమాదిశత్‌ ॥ 
(శుత్వాప్పుతస్య వచనం స్మృత్యా౭|తేయస్య భాషణం! 
మత్యా తద్వచసో హారం జ్ఞాత్వా క్రీద త్రమిత్యముమ్‌॥ 


జానకాండం _ తాత్పర్యం 137 
కః 


48 త్రా॥ [బహ్మచర్యముళతో వేదకాస్త్రముల నస్నిటి నా బాలుడు త్వరగ 


49 
వ 
51 
52 


53 


54 


55 


56 


5్‌7 


తా!! 


తా॥। 


లా 


తా 


త్రా॥॥ 


నాకళించను. 


లోకు లా పిల్లవాని వేదపాఠమును (గంథ రచనాపటుత్వమును 
చూచి సర్వేశ్వరుడే యిట్టుదయించెనని విస్మయ మొందిరి, 


ఆ పీల్రవాడు ఆచారములను, పాయళ్చి త్తములను, ధర్మములను, 
వేదాంత భాష్యార్థమును వివరించుచు పెద్దల మన్నన లందెను. 


అట్టు లీలామానువుడు సర్వ విద్యాపారంగతుడై న ఆయనను వివా 
హితుని చేయవలయునని తలిదండులు తలంచిరి. 


ఆ దంపతులట్లు నిగ్చయించుకొనుచుండగా వారిని శ్రీపాదులవారు 
వారించి, అయ్యా! నేను మానవ కన్యను వివాహమాడ ను. 


నాకు యీ |[పాపంచిక వాసనల యిచ్చు లేదు. అందుచే నేను 
వైరాగ్య కాంతయం దాసక్తుడను. లోకమున మీరు వివాహ మొన 
రించు కాంత నాకు తల్లితో సమానము, 


అయ్యా! యోగ శ్రీని వరించితిని. ఆమెతో వివాహము నొందిన నాకు 
సుఖము గలుగును. 


నేను తపమును చేసికొందును. (బహ్మచారిగ నుందును. పవృ కత్తి 
మారగుడను కాను. నాకు త్రికరణశుద్దిగ అన్యశన్రీ వదు. 
గ ద ద 


నేను శ్రీవల్ణభుడను. _శ్రీపాదుడను. తత్త్వవిచారణాసక్తుడను 
ఓయీ! నేను నివృత్తి మార్గముననుండి వేదాంతమును వెదకికొను 
చుందునిమ ఆత్మ బోధ. 


కుమారుడైన ఆ ద త్రపుతుని వాక్యమును విని, ఆ దంపతులు నిజ 
ముగ నాయన దత్తాతేయులని నిశ్నయించుకొనిరి. 
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ర్‌రి భై 
ర్‌ి లై 
60 ల్లో! 
61 ల్లై॥ 
62 ల్లో; 
6కి లై 
64 క్లో 
ర్‌ క్లో 
66 ల్లో! 


67 కో 


ఢీ గురుద త్ర చరిత జ పంచ మోధ్యాయః 


భాషణోల్లంఘనాదస్య మహావిఘ్నో భవిష్యతి। 
అకో౬ఒము మనునృత్య న్మై దుఃఖం విజ్తాషాచస్వకమ్‌॥ 
చ అః 


అస్యచి త్రం య ధాతు షే త్తధాక ర్రవ్యమాదరాత్‌। 
నాస్మత్సుతో = వతీర్ణో౭.యం దతః పరమవూరుషః॥ 


ఇతినిశ్చిత్య జననీ పుుతాభిముఖ మేత్య తం। 
(పాహాళాం నిష్పలాం పు! మాకురుత్వం హిపాలక 3॥ 


ఇత్యు క్వావ్యాకులమతిః సుమతి; సా శుదృకృతీ॥ 
పృుతస్నేహేన పలితా రంభానాతా హతాయథా॥ 


తాదృశీంవీక్ష్య జననీం ఉత్జాప్యాశ్వాస్వతాంసుతః। 
_పకాళ్యాశూణి హస్తేన సంబోధ్య[పాహ పూరుషః। 
చింతాం మాకురుభోమాతర్యదిచ్చసి దదామి తత్‌। 
మాతళశ్చి త్తం దృఢంకృత్వా సుఖంతిష్ట శుచిస్మి తే॥ 

సా |పాహ త్యాం విలో క్రైవ దుఃఖం త్యక్షం మయా౬ఖిలం। 
దైన్యం నివార్యవార్డ కే రక్షితే త్యభికాండితం॥ 
వృద్ధావావాం పంగులేకః పుతో౬న్యో దృష్టివర్రితః। 
త్వయి (ప్మవాజితే (తాతా కో౬స్మాకం వదపుతక1॥ 

ఇతి మాతృవచఃశుత్వా సుధాదృష్ట్యాాగజ్మాపభుః। 

దదర్శ తౌ తదాజాతా నుపావషియుతాక్షణాత్‌ ॥ 


యథా చింతామణి స్పర్శాదయో భవతికాంచనమ్‌। 
మహాత్మన స్తథా దృష్ట్యా తక్షణం యోగ్యతాంగతోౌ॥ 
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58 తా॥ ఆయన మాటకు వ్యతిరేకించిన అనరముల షాలగుదుమని ఆ దంవ 


59 


60 


61 


62 


63 


64 


65 


66 


67 


తా॥! 


తా] 


తా। 


తా॥। 


భా 


SU 


తులు ఆయన మాటను ఆనుస ౦ది తమ దుఃఖమును వివరించిరి. 


ఈ బాలుని చి త్తమెట్లుంటే అట్లుండుట మంచిదని శ్రీ విష్టవు దత్త 
మూ ర్రిగ పుతుడై జస్మించి నందుకు సంతనసించుచుండిరి, 


ఇ ట్లాబాబుని దైవముగ తలచి, ఇక పుతుని ముఖము చూచి 
నిష్పులాశ యేలయని మమ్ము రక్షింపవా తం|డీ యని వేడుకొనిరి. 


ఇట్లని వ్యాకుల చి త్తముతో కంటనీరు పెట్టుకొనుచు నాయనా! నీవు 


కుమారుడవన్న మోహముగ6 బడితిమి. "గాలికి పడిపోయిన ఆరటి 
బోదెవలె పడిపోయితిమి. 


తన కెదురుగా ఏడుస్తూ వడిపోయిన తగ తల్లిని చూచి యాయన 
అమె కన్నీటిని తుడిచి తన హ స్తముతో అమ్మా! ఆని పిలిచి యిట్ల 
నెను! 


ఆమ్మా! నీవు నిశ్చింతగా నుండుము. దిగులు పడవద్దు, నీ మనసు 
గట్టిపఅచుకొనుము - సుఖముగా నప్పుచుండుము, 


నాయనా! నిన్ను చూచిననే దుఃఖము తొలగినది _ దైన్య హాక్యముతో 
నాయనా 1 ఇప్పుడు మాకు ముసలితనము _ ఇప్పుడు మారు రతర 
యేమని నిన్ను కోరుచున్నా ననెను. 


సాయనా! మేము పృద్దులము a "పెద్దవాడుకుంటి - రెండవనాడు 
(గుడ్డి గీవు సన్యనించితే - మాకు రకకుడగు పుతు డెవడుండును? 


ఇట్టనుచున్న నా బాలుడు తల్లిని. పెద్దన్న ల(జూ చెను ఆంత వెంటనే 
కుంటిదన మన్నకు స అంధత్య మింకొకనికి మాయ మయ్యెను, 


ఆమె యిట్ల్టనుకొ నెను - చింతామణి స్పర్శచే ఇనుము బంగారమై 
నట్టు యూ పిల్లవాని సాహచర్యమున పెద్ద బిడ్డలు రకితులై రను 
కొనెను. 
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88 లై! 
69 క్లో 
70 బై; 
71 లై; 
72 లై; 
78 7 
7 7 
75 లై 
76 లై; 


{17 EA 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర _ వంచమోధ్యాయః 


వేదళా స్ర్రకలాధిజ్ఞైః భూత్వా సమవలంబ్యతౌ। 
శ్రీపాదపాదాదగదౌకృతార్జావితిచోచతు:॥ 

థ 
తావాశ్వాస్య వరందత్వా శ్రీపాదః [ప్రాహ సోదరా। 
యువాం మమ్మపసాదేన పుతపౌ|త (శియాన్వితా! 


ఇహాముుతం చ సౌఖ్యం వాం జనన్యా జనకస్య చ! 
భూత్వాకృతార్దౌ మద్యాక్యాతై ,-వల్యం గచ్చతం ధువమ్‌॥ 
ఇత్యుక్షాతా సమాశ్వాస్య శ్రీపాదః [పాహ మాతరం! 


ఆభ్యాం సుతాభ్యాం సహితా లభ స్యసుఖ ము తమమ్‌॥ 


శతాయుపౌ సుతావేతా పుత్రాన్‌ పుతీఃకిలై తయోః! 
దక్యసి త్వం స్వనే తేణ చింతాం మాకురు మానద॥ 


శ్రీర్నిశృలాఒనయోర్వం శే కీర్తిః స్థాన్యతి శాశ్యతీ। 
భవిష్యంత్యనయోర్వుంశే వేదళాస్తాాదిపారగాః॥ 


మాకుర్యనాదరం మే౬౦బ దేహ్యనుజ్ఞామితో (దుతమ్‌। 
దీకాం (పదాతుం సాధుభ్యో యాస్యామ్యు త్తరవర్మనా॥ 
ఇత్యుక్త్వాతాం నమస్కృృత్యతయా 2_జ్జ ప్తః స తక్షణమ్‌। 
భూత్వా౬దృశ్యో యయౌొకానీం శ్రీపాదోభ క్తి భావన; ॥ 


లీలావిహారీ భగవాన్‌ గత్వాబదరికా శమమ్‌। 
దృష్ట్యా నారాయణం సాంగం నరం కారణ మానుషం॥ 


దీకూం దాతుం స్వభ కేభ్యః పర్యటన్‌ సకలాంమహిం। 
మనోగతిః (వభుస్తస్తా గోకర్ణ కేత ము త్రమమ్‌॥ 
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68 తా॥ ఆమె జ్యేష్ట పుతులిరువురు శ్రీపాదుని సహజత్యముతో వేదశాస్త్ర 


69 


70 


71 


72 


73 


74 


75 


76 


77 


తౌ] 


తౌ! 


తా] 


తా॥ 


తా! 


తా! 


భా 


తౌ! 


సంపన్నులమైతిమని పరస్పరము చెప్పుకొనుచుండిరి. 


ఆమెను శ్రీపాదు లోదార్చి సోదరులతో నిట్టనెను: నాయనా, నా పీ 
ణఅముచే మీరు పుతపొతవంతులగుదురు, 


ఇహ పరలోక సౌఖ్యములబొంది _ జననీ జనకుల సంతోష పరచి 
కృతార్జులు కండి! చివరకు నా వాక్యమువల్ల మోక్షము గల్గును. 


ఇట్టుగా శ్రీపాదులు ఆ పితరులనోదార్చి, అమ్మా! ఈ సుతు 
లిరువురితో నీవు సుఖమండుము - నీ కేలోటుండదనెను. 


అమ్మా! పీరు శతాయుర్వంతులగుదురు. సీవు దాధపడవలదు. అమ్మా! 
సీవు పుతపొతులను చూదుకొనగలవు. నుఖవపడుము. 


అమ్మా! మీ యీ వంశములో సంపద _ కీర్తులుండును. వేదశాస్త్ర 
విద్యాంసులీవంశమం దా న్తికులు ందురు. 


అమ్మా! నాకు ఆలస్యము లేక తపమునకు బోవ నాజ్ఞనిమ్ము ; అమ్మా! 
నేను దీర్చ |వవాసముబోదు నాశీర్వదింపు మనెను, 


ఇ టాశ్రీపాదులు వారి తల్లికి నమస్కరించి, ఆమె ఆ జనుగొని 
స ఇ జ 
అదృశ్యమె కానీ పట్టణమునకు (ప్రయాణమై పోయెను. 


లీలా విహారమూరి యైన ఆనారాయణాంశ సంభూత యతీశ్వర 
దత్తాతేయలు బదరికావనమును చేరిరి. నారాయణుడు మానుషా 
కారంతో కారణ జన్మనిట్టు దతాకృతి నుండెనని భావన. 


భక్తులకు దీక్ష నిచ్చి వారిని కాపాడుటకు లోకముల దిరుగుచు మనో 
గతిగా స్వేచ్చగా దిగుగుచు ఉ త్రమమైన గోకర్లమును జేరెను, 


142 శ్రీ గురుదత్త చర్చిత _ పంచ మోధ్యాయః 
78 EA) ఇతి సిద్దవచోఒమృతోపమం 
హ్యవథార్యా౬-థ స నామధారకః। 
అభివాద్య తమా హ పూజితం 
విరతం కీ రినతోనతోమత :॥ 
గద్య॥ ఇది శ్రీ సిద్ధనామధారక సంవాద రూపేణ సరన్వత్యాబ్య 
గంగాధరాత్మజ విరచిత నరసింహ సరస్వత్యుపాఖ్యాన 
సంజ్ఞిత మహారాష్ట్ర భాషాన్విత గురుచరిత సమానా 
ర్రాయాం వాసుదేవానంద సరస్వతి యతి విరచితాయాం 


శ్రీ గురు సంహితాయాం జ్ఞానకాండే వంచమో౭. ధ్యాయః 


ఆదితః శోకాః (658) 


ఇతి పంచమోధ్యాయః 


శానకాండం _ తాత్పర్యం 143 
ణా 


75 తా॥ ఇట్లు నిద్దునీ వాక ్యమమృతోపమానముగ విని నామధారకుడు ఆ సిద్దు 
నకు నమస్కరించి వినతు డ్రై తరువాతాంశమును విసారముగా విన 
గోరెను 
గద్య : సిద్ద నామధారక సంవాదరూవముగ శ్రీ దత భగవానుని కథ 
లను మహారాష్ట్ర భాషలో నృసింహ యతి సంజ్ఞతో నున్నట్టున్న 
గురుదత్త చరిత మహారాష్ట్ర భాషకు సమానముగా సంస్కృత 
భాషలో శ్రీ గంగాధర ప్వుతులు వాసుదేవానంద స్వామివారు రచించిన 
శ్రీ గురుదత్త సంహితలో పంచమాధ్యాయము సమా ప్త్రము 


ఆదెతః। _ శ్లోకాః (653) 


ఈ జరిగిన 5 వ అధ్యాయంలో పీఠికాపుర దంవతులకు శ్రీదత్తుడు 
(శాద్ధాన్నమునకు వూర్యమే ఖికనిచ్చిన ఆయింటి యజమానురాలుకు 
కరుణించి శ్రీపాదనామకరూవకముగ జన్మించి ఆమె ప్యుతుల నిద్ధర 
నంగ వైకల్యము నుండి వదిలించి తాను తల్లి యాజ్ఞతో తీర్ద 
యాతాటనా వ్యాజమున వివాహమును మాని ఆయనకు ఆమె వంశ 
మున కాశీర్వాదము చేసి వెళ్లను. 


ఇట్టి కథా నందర్భమును సిద్దయోగి నామాధారకునకు(జెప్పగా విని 
ఆనందపతుచు, ఇంక నాస్వామిలీలల నడుగుచుండెను. 


tL ల్ఞా॥ 


౧౨ 
3% 


లి జో 
4 జో 
ర్‌ నో 


ర లో 


శ్రీ గురుదత్త చరితే 
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జ 


స నామధారకోఇపృచ్చ దజ్తానధ్వాంత భాస్కర! 
ఖ్‌ 
ఆఅదితోగురు పీఠంమే శావితం సిద్దసద్గురో [॥ 


త్రిమూర్తి రవతీర్యాత కుతః పర్యటతిక్షితౌ। 
విశేషతః కిమర్థం స గోకర్ణం శ్రీవదోగతః॥ 


తీర్దానిబహు సంతీహ తాని హిత్యామహీతలే। 

శీ పాద శ్రీ వల్లభో=సొ గోకర్లే౭_న్థాత్‌ కుతోవద॥ 

ఇతి సిద్దవచఃశుత్వా సంతుష్టః సిద్దఆహతం। 
సమీచీనః కృతఃపశ్నః సంతుష్టో౭_స్మి తవో పరి॥ 
నామధారకఊచే త్వంతుష్టోఒసి యదిమేవధ। 

వి స్తరేణగురోర్రిలాం స్వామిన్నితిపదే౭.[గహిత్‌॥ 
(శుత్వాత త్పార్ధనాం సిద్దం: సంతో షేణ తమ్మ బవీత్‌। 
శ్రీగురోశ్చరితం రమ్యం నామధారకమ్మేశుణు॥ 


శ్రీగురోశ్చరితం వక్తుం హర్షో౬తీవ వర్ణతే। 
లాభోమమాప్యభూద్యస్మా తల్లీలాస్ఫూ ర్తి రుద్యతా॥ 


తీర్జానివర్యటతే్యేష |తిమూర్యాత్మా పిచస్స్యయమ్‌। 
తనౌ గోకర్ణ కేశే తే కిమరమితిచే (చ్చుణు॥ 
ఖ ల ధ 
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1 తా॥ నామధారకుడు అజ్ఞానమను చీకటికి సూర్యుడివంటి ఓ గురూ! సిద్ద 


యోగీ! మొదటనుండి శ్రీద త్రగురుపీఠమును గూర్చివినిపించం 
డనెను. 


2 తా॥ (తిమూర్త్యాత్మకుడుగ భూమిపై నవతరించి భూమిపై సంచరించుచు 
ఆ శ్రీపాద గురువులు గోకర్ణ క్షేతమునకు ముందుగ నెందులకు 
వెళ్ళిరి? 


3 తా॥ భూతలమున ననేకములు తీర్ధ స్థలములుండగా వానినన్నింటిని పదలి 
ఆ శ్రీపాదులు గోకర్లమందుంటి రంటిరే! దానికి కారణమేమి? 


4 తా॥ సిదుడన్నమాట పిన్న నామధారకుడు సిద్దుని 'పైరీతి గ బకశ్ని ంచుట 
(0 9 జ 


తోనే, అయ్యా! సీ (పళ్న చాల బాగున్నది. సమాధానింతునని 
నవ్వెను. 


5 తా॥ నామధారకుడా! నీవన్నది విని నంతసించితిని, శ్రీ గురు స్వామి 
లీలలు విస్తారములు అని నీవు (పతి మాటను |గహింతువు. 


6 తా॥ ఆ నామధారకుని (పార్ణనా పరమైన వాక్యమును విని సంతోషముతో 


సిదు డిటనెను; ఓయీ నామధారకా! శ్రీ గురుచర్మిత చాల రమ్య 
a] యా 
మైనది. వినుము. 


7 తా॥ ఓయీ! మన గురువుగారి చరిత చెప్పుటకు నాకు సంతోష మధిక 
మయ్యెను. ఆ గురులీలాస్పూర్తినాకు చాలా లాభదాయకము. 


ర తాః ఆగురుమూ ర్లి తీర్ధములన్నింటిని స్తయముగం దిరుగుచు గోకర్ణ క్షేత 
మున నుండుటకు కారణమేమియో వినుము, 
SGC-10 


11 gn 


12 gn 
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దత్తాతేయః స్వయంతీర్ణః రూపో౭.పిభువిపర్యటకా। 
నిజపర్యట నేనై వ భక్తానుద్దరతీశ్వరః॥ 


ఉపదేక్యన్వి శేషేణ స్వస్యశంకర రూపిణః। 
గోకర్ణాఖ్యం యయౌ కే(తం|పసిద్దం య న్మహీతలే॥ 


(శుణు గోకర్ణ మాహాత్మ్యం లో కేనిరుపమం ఖలు! 
సావధానమనాభూత్వా శుణుత్వం నామధారక॥ 


అస్మికాగోకర్ణ కే శేతే బహవోలేభిరే వరాకా। 


' అవూర్యమివతత్‌ క్షేతం య్మతసాఇుత్సదాశివః।। 


18 ల్లో 
14 ల్లో; 
15 ల్లో! 
16 ల్లో 
17 క్లో॥ 


18 Al 


మహాబలేశలింగం తత్‌ స్యయంభూః శివఏవహి।! 
లంబోదరేణ శ్రీ విష్ణో రాజ్ఞయెవ (వతిష్షితమ్‌।। 
అణ" కనా © 


ఇతి శుత్యాపునః సిద్దం పపచ్చసనకుతో వద। 

-3 3, జ 
వి ఘ్నేశ్వరేణ తల్రింగం స్థాపితం విష్ట్వనుజ్ఞయా॥। 
సిద్ద ఆహ శుణుష్వాార్య కథయా మి త వాదితః। 
మహాబలేశ్వర స్యేదం చరితం సర్యకామదమ్‌॥ 


కే కసీనామికాభార్యా పొల స్య |బహ్మణన్యతు। 
ఆతిభకా సర్వకాలం శివపూజనతత్పరా॥ 


నాన్నంగృహోతి సానిత్యం శివలింగార్చన వినా। 
ఏవం సత్యాః కదాచిత్తు నలబ్దం లింగమర్చితుమ్‌॥। 


వతభంగభియాసాతు మృణ్మయం లింగము త్తమం। 
విధాయాఒనర్చ పరయా భక్త్యా చె కాగ్య ఆసితా॥ 
చాయతో ee థి 
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9 తా॥ శ్రీ దత్తాాతేయులు స్వయముగా తీర్ణ స్వరూపి. అట్రయ్యు సమస్త 


10 


11 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


తా 


లా 


లౌ! 


తా॥ 


తీర్ణముల( దిరుగుటలోని భావమేమన _ తీర్ణక్నే తముల భక్తులుందురు 

వారి నుద్దరించు దయతో క్షేతములు తిరుగుచుండెను. 

విశేషాకారముగా శ్షేతములు( దెలిసికొని ఆదిశంకరావతారమైన 

స్వామి ఈ భూతలమున గోకర క్షేతము (పసీద్దమని ఆక )._డకు 
ణు య! 

వెళ్ళెను, 

ఓయీ! గోకర్ణ క్షేత మాహాత్మ్యమును విను. అది సాటిలేనిది. దాని 

మహత్యమును నామధారక! నీవు సావధానముతో వినుము. 

ఓయీ! గోకర్ణ కేతమహిమ ఆగణ్యము _ ఇట తపసు చేసి అనేకులు 

వరముల బొందిరి _ ఇచట సాజాత్‌ సదాళివుడున్నందున అపూర్వ 

శేతమిది. 


ఇచట మహాబలేశ లింగము గలదు. ఆది స్వయం భూ శివలింగము. 
శ్రీ మహా విష్ట్వాజ్ఞతో గణేశుడు దీనిని (యీ శివలింగమును) 


(వతిష్టించెను. 


లా 


లా 


తా॥! 


చా 


తా! 


ఓయీ సిద్దమని! ఏ కారణమున విష్ణువు విఘ్నేశ్వరున కనుజ్ఞ 
నిచ్చెను? ఆయనెందులకు దాని నచట (పతిష్టించెను? 

ఓ నామధారక వినుము _ మొదటినుండి _ ఆ మవోబలేశ్యరుని 
చరితమును చెప్పుదును. ఆయన భక్తుల కోరిక లిచ్చువాడు. 
పూర్వకాలమున పౌలస్త్యుడను [వాహ్మణునకు కై కసీ అను పేరుగల 
భార్య యుండెడిది. ఆమె యెప్పుడు శివవూణా తత్పరురాలు. 

ఆమె శివలింగవూజ చేయక భోజనము చేయదు, నిత్యమును ఇట్టుండ 
నొకనాడామెకు వూజకొరకు శివలింగము దొరకకపోయను, 

ఆది లేకున్న భోజనము చేయడు _ [వతభంగము కారాదని _ ఒక 


మట్టి లింగమును చేసి విధివిధానముగ పూజించి ఏక్కాగచి త్రమున 
నుండెను, 
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19 లై 
20 gn 
21g) 
29 శో 
28 శ్లో 
24 క్లో॥। 
25 క్లో! 
26 ల్లో 
27 7 


28 శ్లో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ షష్టోధ్యాయః 


తదాత త్రనయ స్తత రావణోలోక రావణః! 
మాతరం దమగమావన్నోయో=తి కూరో దశాసనః ॥ 
రు 


(పణమ్యమాతరం దృష్ట్వా లింగవూజన తత్పరామ్‌। 
వ్యపచ్చకిమిదంభృదే కరిష్యామి వ దాఖభిలమ్‌॥ 


మాతా త్వం మమ విఖ్యాతా దాస్యోమే సిద్దయో౭౬ఖిలాః। 
కిమర్థం మృణ్మయం లింగం ఏతద్దౌర్భాగ్య మేవ మే॥ 


ఆస్తునామతధా౭_ప్యస్య పూజనాత్కిం ఫలం మిలేత్‌। 
సాాపాహ పూజనా దస్య కై లాసపదమాప్యతే॥ 

రావణః పాహసాయాసో వ్యర్థో౭=.యం క్ర్రియతేత్వయా। 
అహ మానీయకై లాసం దాస్యామి క్షణమాతతః।। 


లంకాపురేఒపికతై లాసం ఉమారమణ సంయుతం; 
ఆనీయ తుభ్యం దాస్యామి త్వరితం న మృషా వచః॥। 


సావధానేనమనసా తత స్తం పూజయా నిశమ్‌। 
కిం మృణ్మయేన లింగేనేత్యుక్వా యాతోనిశాచరః॥ 


మనరోవెగన కై లాసం ప్రాప్య రాజత వర్యతం। 
ఉత్పాటయితు మారేఖే ధృత్యా వింశ తిబాహుభధిః॥ 
చాలయామాన కైలానం రావణః న మహాబలః। 
శిరాంసి దశ చావ్యన్య పాంతేనంస్థావ్యయత్నత ః॥ 
ఉత్సంగయోః కోరాజా ధృత్వాలీలయైవోజ్ఞహారతమ్‌। 
పాతాలాని తదా చేలు రపి సప్త తతః శ్షకాత్‌॥ 
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19 తా॥ 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


28 


తొ 


లా! 


లౌా॥ 


తా॥ 


తా 


లా 


లత్రా। 


తా! 


తా॥ 


ఆ సమయమున ఆమె పుతుడు - లోకములను పీడించు రావణుడను 
వాడు తల్తిని చూడవచ్చెను = వాడతి కూరుడు _ పదిమోములవాడు. 


వాడు వచ్చి తల్లికి నమస్కరించి, అమ్మా, యీ లింగవూజయేమి? 
దీనినింత భ క్రితో పూజింప లాభమేమి? నాకంతయు ? చెప్పుమనెను. 


అమ్మా! సీవు నాకు తల్రివి _ నేను లోకవిఖ్యాతుడను _ సిద్ధపురుమ 
లందరును నాకు వేళలు. సీవు మట్టి లింగమును పూజించు దౌర్భాగ్య 
మేమని (పశ్నించెను. 


పోనీ! వూజవేనితివనుకొందము.దీనివలన ఫలమేమి? అనగా, కైకసి 
వానితో _ ఓయీ! కైలాసమును చూడగలుగుదుమని చెప్పెను. 


అపుడు రావణుడు తల్లితో, అమ్మా! సీవు వ్యర్ణాయాస పడుచున్నావు. 
నీవు కావలయునం పే "జక చిటికెలో కైలాసమునకు. బోయి నీకు 
ఆ లింగమును తెచ్చి యిచ్చెదను. 


అమ్మా! నేను ఆబద్దపు మాటలాడుచుంటి ననుకొనకుము _ నేను 
త్వరగ కైలాసమునకు పోయి _ ఆ యుమా రమణని గొనివచ్చి 
లంకలో నీ కప్పగింతు ననెను, 


నేను తెచ్చియిచ్చిన తదుపరి సావధానముగా ఎప్పుడు, ఆ స్వామికి 
పూజను చేసుకొనుము. నావంటి గొప్పవాని తల్రియగు నీ కీమట్టి 
లింగ మేల? అని యనుచు నా రాక్షసుడు కె లాసమున కేగెను. 


మనోవేగ సమానముగ నాతడు వెండికొండకు వెంటనే యేగి, అచట 
నున్న యీశ్వరలింగము నిరువది బాహుపులతో "'పెళ్ళగింవబూనెను. 


మహాబలుడై న ఆ రావణుడు తన పదితలల నేలపై యోరగ బెట్టి 
లింగమును గుంజి కదలించి ఓరగ నొకచోటంబెట్టియంచెను. 


అంత నాతడు తొడచరచి విలాసముగ దానిని లాగికొనెను. పాతా 
లాది సపాధోలోకముళలాలింగ చాలనమున కదిరిపోయెను. 
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29 లో; 
80 క్లో! 
81 క్లో 
92 క్లో 
88 క్లో! 
94 క్లో 
తల్‌ జ్ఞ) 
86 క్లో; 


97 EMT 


ఏర కో 
ct 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ షష్టోధ్యాయః 


శీషోఒపీ చకితోజాతః కూర్మో౬కస్మాచ్చ శంకిత:ః,; 
ధీనా దేవగణాస్పర్వే చచాలాప్యమరావతీ॥ 


సహ్తోర్వులోకయుక్తా భూః సశ లవనకాననా। 
మేరుశ్చుచాల లోకాశ్చ మేనిరే పలయాగమమ్‌॥ 


కై లాసీయా శివగకా అభవ నయ కృీడితాః। 
భీతఖీతా౬ది దుహితా శంకరం శరణం గతా॥ 


శివా౬లింగ్య శివం (పాహ కె లాసోఒయం పతత్యథః। 
అకస్మాతి్యి.మిదం పా ప్తం సభాగేహాది కంపితమ్‌॥ 
ఆ కాంత; సర్వతో జాతో భవతః స్వస్థతా కుతః। 
కురుష్వాస్య (పతీకార మిత్ఫుక్తాా తత్పదేఒ౬గహీత్‌॥ 


శంకరః (ఎాహగిరిజే! భకో౬యం రావణో మమ। 
క్రీడతీహ త్వయాచింతా నక ర్రవ్యా౭.ధునా౭_బలే!॥। 


ఇతి (శుత్వేశవచనం గిరిజా పునర|బవీత్‌। 
శూబపాణే! నురగణాకా రక్షరక్షాభిలాకా పలో[॥ 


పార్వత్యావచ నం శ్రుత్వా శంకరన్సర్య్వ శంకరః। 
వామహ స్తేన కెలాన ఆథశ్చ కే సరావణం।। 
రావణశ్చింత యా యుక్తః కె లాసొధః సృముహ్యతి। 


స్తో షే శివ శివ [తాహిశఠతణాగత రవణ 11 


పినాకపాణే మాంతాహి జగత్పాతృు విరోమణే। 
శరణంత్వాం (వవద్యేఒతో మధణం కిన్ను దాన్యసి॥ 
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29 తా॥ ఆచిశేషడరిదిపోయెను. ఆది కూర్మము క్ఫంగిపోయెను. దేవతాగణము 


30 


31 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


తొ 


లా! 


తా! 


భా 


లా! 


తా 


తౌా॥। 


తా! 


తా 


లన్ని యు భీతి(జెందినవి. స్వర్గము వణకిపోయెను. 


పర్వతారణ్యములతో గూడిన ఊర్ప్వలోకములును అదిదిపోయినవి, 
మేరువూగినటాయెను అందరు దానిని | పళయకాలమనుకొనిరి. 


కై లాసమందలి శివగణ ములన్ని యు చాల ఆర్పి నొందినవి, ఆ 
వర్యతమందలి జీవులు భయపడి శంకరుని శరణుజొచ్చినవి. 


పార్వతియు శివునాలింగము జేనీ శివునితో నిట్టనియెను: స్వామీ! 
యీ పర్వతము పడిపోవునేమో? మన మెట్టు వణకుచుంటిమి? 


ఈ పర్వతమందలి వారందరు భయముచే గుమికూడిరి. మరియొక 
చోట స్వస్థతగా నుండుటయేమి? అయ్యా! మీరు దీనికి (పత్మికియ 
చేయుడని ఆయన పాదములంబబైను. 


ఓయీ కాంతా! పార త్రీ! ఈతడు రావణుడు _ పర్వత ముతో ఆట 
లాడుకొనుచున్నాడు, దానికి సీవింత చింతవడవద్దనెను. 


ఆ మాటను విని పార్వ్వతి-_ అయ్యా! యక్షరాక్షససి ద్దాదిసురలందదు 
భ్రయపడుచున్నారు. ఇటియేమి ఆట? అనెను, 


ఆ మాటలు విని శంకరుడు ఆ సంగతినంతటిని గని పెట్టి _ తన కాళి 
(వేళ్ళతో ఆ కైలాసమును కిందికి తొక్కెను. 


దానికి రావణుడాశై లము [కింద బాహువులు పడి నలుగుచు బాధతో 
శంకరుని స్తోతము చేయుచు మోహముతో వేడుకొనెను. 


జగ్మదకక! శివ! నన్ను రక్షింపుము! నిన్ను శరణన్న నాకు 


శంకరా! మరణ మిస్తున్నావా? 
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89 cM) 


&0 కో 
౧ 


క్షే క్లో 
£2 ల్లో 
48 క్రై 
క ల్లో 
45 క్లో 
46 ల్లో 
47 ల్లో; 


48 శో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత్ర - షష్టోద్యాయః 


శంకరోభ క్ష వాత్సల్యాత్యప యా పరయా యుతః। 
పర్యతాధోగతం తంచ మోచయా మాన రావణం॥ 


లం కీశ్వుర సతోముకో భక్త్యా తుష్టావ శంకరమ్‌। 
సుస్వరం సాంగరాగాఢ్యం కోమలం సకలం జగౌ॥ 


రావణస్యచభ క్యాతు (వసన్నో౬ఒభూత్స ఈశ్వరః। 
తనా తత్సమ్ముఖం హృష్టో సిజరూ పేణ శంకర 4॥ 
® |! 
(తిన్నేతః పంచవ క్ర9ః స భూత్వాసంతుష్ట మానసః] 
రావణం |పాహ హృష్టో=స్మి వరం వరయ కామితమ్‌॥ 


రావణః పాహకిం (పార్ధ్యం దాసీలశ్ష్మీ గ్భహేమమ। 
తథా౭౬ష్టనిధయః సంతి దాసాఇఖవ సదాశివ![॥ 


చతురాస్యో జ్యౌతిషికః సదామే వళశవర్తనః। 
బృందారకా స్త్ర యన్రింశత్కో టికా మమ సేపకాః॥। 


ఆశక్రయాళకో=పిసో౭గ్నిర్మే వస్రకాళనకర్మ ణి। 
యోజితో సకృతాంతో౭_పీ హంతిమధ్యచనం వినా! 


కుంభ కర్ణో మమ్మభాతా శ్ర జేతా నుతో మమ। 
నానంమే౭._బ్దౌ సురాగమ్యం కామధేనుర్భృ "హేమమ!।। 
సహ(సకోటి వర్షాయుమమకోఒ౬న్యో౭_ స్తి మాద్భశః। 
వేత్సీదం సర్వమీళానకై లాసం నేతుమాగతః ॥। 
[(వతమ స్త్రి జనన్యామే నిత్యంత్వాం పూజయిష్యతి। 
దాతః పూరయ భ క్షస్య కృపామూ రే! మనోరథమ్‌॥। 
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39 త్రా॥ భక్రవత్సలుడైన ఆ భోళా శంకరుడు వాని సో|త మునకు మనసు 


40 


41 


42 


43 


44 


45 


46 


47 


48 


తా! 


లాొ॥ 


3 


తా॥ 


తా] 


తా 


తా 


లా]; 


కరిగి, వానినా పర్వతమునుండి బాహువుల విడిపించెను, 


అపు డా రావబుడు బంధవిముక్తుడై శంకరుని వద్దకు వచ్చి నుతిం 
చెను. ఆందునను రాగయు కమైన సుక్వరముతో కోమలముగ శివ 
స్తుతిని చేసెను. 

భక్తుడై న రావణుని సో తమునకు శంక రుడు [(వనన్నుడయ్యను. 
ఆట్లయి ఆ రావణున కెదురుగ శంకరుడుండిను. 

మూడు నేతములు, ర్‌ తలలు సంతోషముతో శంకరుడుండగా ఆ 
రావణుని జూచి ఓయీ! సీ స్రోతమునకు సంతనసించితి, 
వరమడుగుము ఇత్తుననెను. 

స్వామీ! నిన్ను నేను కోరవలసినదేదీలేదు. అ లక్ష్మి నా యింట 
దాసిగా నున్నది. ఆష్టనిధులు గలవు. అ నిధులు దాసీ గణమువలె 
చౌక బారుగ నా యింట నున్నవి సదాశివా! 

(బహ్మ పతి రోజు వంచాంగమును నా యింట చెప్పును. ఆతడెప్పుడు 
నా కనుసన్న నుండును. ఇక 33 కోట్ల దేవతలన్న నా నిజ 
"సేవకు లే! 

ఆ అగ్ని దేవుడు బట్టలదగ్గరనుండి ఉదుకును. ఆ యమధర్మరాజు 
వంటివా డేడేని బూనుకొని చేయబూనిన నేను వద్దంటే ఆగి పోవును. 


నా తమ్ముడు కుంభకర్ణుడు, ప్యుతుడు ఇందజిత్తు, నా నివాసము 
సము[దము మధ్య దేవతలకు చొరరానిది. ఇక కామధేనువు నా 
యింటనే గలదు, 
నాకు వేయికోట్ల వత్సరముల ఆయువు. నాబోటి వాడెవడున్నాడు? 
ఈ నా సంగతంతయు నీ కెబుకయే! కాని, నేనిప్పుడు కై లాసమును 
గొనిపోవచ్చితిని. 
అయ్యా! మా తల్రిగారు రోజును మీ పూజ చేయనిది భోజనము 
చేయనను వతము గలది. ఆ కొరత లేకుండ మా తల్లిగారి కోరిక 
తీర్చండి! అనెను, 


ర ్లో॥ 
ర్‌ి క్లో! 
ర్‌శి క్లో 
రీ క్లో 


55 శో 


ర్‌? క్లో 


58 Al 


శీ గురుదత్త చర్మిత . షద్దోధ్యాయం 


ఈశ్వరో రావణం [పాహ కైలాసేన (పయోజనం। 
కింకిం గానేన తే దాస్యం ఆత్మలింగం సుదుర్రభమ్‌।। 


సద్యో లింగార్చనే నైవ యా యా మాన స వాననా। 
సాసా సంపూర్ణతాం యాయా [త్పాణలింగార్చనా న్మమ॥। 


రుదాభిషేకపూర్యంపా (తికాలంతన్యవూ జనం। 
కృత్యా షడక్షరం మంతం జపిత్వాష్టోత్రరంశతమ్‌॥ 


సవం (తివర్షపర్యంతం పూజనాత్సర్వకామభాక్‌ । 
భూత్వా త్వం రావణ! తతో మత్స్వరూపోభవిష్యసి॥ 


యత్సన్ని ధావదో లింగం తస్యమృత్యుభయంకుతః। 
సర్వేదోషాః వణశ్యంతి లింగదర్శనమాతతః॥ 


నస్థావయక్షి తౌలింగం యా వల్లంకాంగ మిష్యసీ। 
(తివర్ష పూజనాదీశ స్త్వం కై లాసశ్చతేపురం॥ 
ఇతి కర్ప్చూరగారేణ వరోద త్తస్తతఃస 
సాష్టాంగం తం |ప్రణమ్యాశు లంకాంగంతుం నముద్యతః॥ 
బుషిశ్వ్యరోనారదో౭.థ జాత్వేదం తక్షణం (దుతమ్‌। 
ణో 
మత్వా౭.సమంజసం సర్వం* సురే్యదభువనం యయా॥ 
ఉవాద నారదః స్వస్థముపావిష్టోఒసికింవద। 
ఇందా! మరత్వం త్వల్లత్న్మీరావణి నా ధునాహృతా॥ 


జాతశ్చిరాయుర్లం కేశో లభ్వాకర్ప్బూర గౌరతః। 
దడా అ 
(పాణలింగం శివేనో కం మ త్తుల్యత్వం భవిష్యసి।। 
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49 


50 


51 


52 


53 


54 


55 


56 


57 


58 


తా॥ 


ణా 


తా॥ 


రా 


ణా! 


తా! 


తౌ! 


తా 


తా। 


అపుడు శివుడు రావణునితో ఓరీ! నీకు కైలాసముతో (వయోజన 
మేమి? నీకు వరమేమియు నియదగినది లేదని నీవే ఆంటివి. ఆత్మ 
లింగము నిచ్చుట దుర్ద్హభ మనెను. 


అయ్యా] ఆత్మ లింగార్చన కోరిన కోరీకల తీర్చునది, ఆ ఆర్చనచే 
మనసులోని కోరికలు ఫలించును, 

అయ్యా! నీ లింగమునకు రుుదాభి షేకమును చేని, _తికాలమును లింగ 
పూజ చేసి _ పణవయు క్ర శివ వంచాక్షరి (మం|తము) 108 పర్యా 
యములు జపించిన అనంత ఫలము గదా? ఇమ్మ నెను. 

ఈ విధముగ మూడు సంవత్సరములు _ యెవడు నిష్టతో చేయునో 
వాని కోర్కెలు దీరును, తరువాత రావణా! వీవు నా రూవము 
నొందుదువ. 


ఎవని సన్నిధిలో ఆత్మ లింగముండునో వానికి మృత్యు భయము 
లేదు _ ఆత్మ నింగ దర్శనమున సర్వ దోవములు నళించును 


ఓయీ రావణ! ఆ లింగమును నీవు తీసుకొని వెళ్ళదలచిన దానిని 
ఎకాయెకి లంకా పట్టణమున నుంచనలెనేగాని (తోవలో నేలపై నుంచ 
రాదు. 


న 
న 


ట్లని తెల్ల నగు తన కరముతో నాచేతికిచ్చెను - సాజుత్‌ లింగమునకు 
మస్క రించి లంకా పట్టణమునకు( గొనిపో నుంకించెను. 

ఈ సంగతిని నారదుడు తక్షణము తెలిసికొని . ఇది తగిన పని 
గాదని స్వర్గమునకు బోయెను. 


ఆ నారదుడు స్వర్గమునకు బోయి _ ఓయీ! ఇందా! ఏమిట్టూరక 
కూర్చుంటివి? సీ స్వర్తక్షీని రావణుడిప్పుడు హృదయపూర్వకముగ 
గొనిపోవును. 


లంకాధివతి యిపుడు చిరాయువుగా నాశీర్వుదింప(బడి . కర్పూర సద్భళ 
ధవళాత్మ లింగమును పొందిన నీతో సమానత్వమును పొందును. 


81 ల్లో 
62 ల్లో 
68 బ్ఞై॥ 
64 ల్లో॥ 
65 ల్లో; 
66 7 


67 శో 


68 ల్లో! 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత a షష్టోధ్యాయ ! 


తివర్ష పూజనా త్తంహి మత్స్యరూపో భవిష్యసి; 


పురీచతేపిక్తె లాసో నాపిమృత్యుభయం తవ॥। 


౯ 


ఇతి అబ్బవరశ్శంభోః తుహ్టోఒగా్యాదావణఃపురం। 
కారణం యే సురాబద్ధా స్తేషాం ము కిరితఃకుతః।। 


లంకాయాం సేవ్యతాంనిత్యం భవ దిర్చితధరావణః। 
రంభోర్వుళ్యాదయో దేవ్యః సేవాంకుర్యంత తస్యతు।। 


ఇం[దోమునివచః శుత్వాభీతోఒకంపత సామర।ః।। 
(పణమ్యనారదం (పాహ కింక ర్తవ్యమితః పరం॥। 


నారదఃపాహదేవేంద [బ్రహ్మాణం శరణం వజ! 

కథయిష్యామ్యు పాయం తే సజాతా సర్వలోకసృట్‌ | 
ణః 

తతః స మునినా సార్ధం [బహ్మలోకం (దుతంగతః। 

తస్మెని వేదయామాస యధావృ తంసురాధివః॥ 

|అహ్మోవాచసురేం[దం తం వైకుంఠ గచ్చసత్యరం। 

దైెత్యారిః స హృషీ కేశ ఉపాయంహి విధాస్యతి॥ 


తతస్తే | బహ్మదేవాశ్చ వైకుంఠ భువనంగతాః। 
(పాహ్యనారాయణందేవం స్వవృత్తాంతం న్యవేదయన్‌।। 
(బహ్మ్కోవాచ మహావిష్ణో! (పతీకారం్యదుతంకురు। 
మహాసంకట మగే౭_వి తవదేవ! భవిష్యతి! 


ప్రయ ్ర్రిం శతో_టిసురాః నిబద్దా రావణేనహి। 
తన్మోచనార్థమ్మగేత్వం శ్నితావన్‌ తరిష్యః 
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59 తా॥ మూడు సంవత్సరముల పూజవలన _ పీవు నా స్వరూపము నొంద 


60 


61 


62 


63 


64 


65 


66 


67 


68 


తా। 


తా। 


ఆ|| 


ఆ 


తా! 


లో! 


లో॥ 


లా। 


లా 


గలవు నీ పట్టణము కైలాసమగును _ నీకు మృత్యు భయముండ 
దని శివు డాతనికి చెప్పెను. 


ఇట్టి వరమును రావణుడు శివుసివలన పొంది స్యపురమునకు( 
బోయెను. ఏ దేవతలను రావణుడు బంధించెనో వారికిక ముక్తి 
గూడ నుండదు. 


మీరు గూడ ఇక్కడ నుండి లంకకు వెళ్ళి ఆ లింగమును 'సేవిం 
చండి! ఇక రంభ - ఊర్వశీ మొదలగువారు - మీరును ఇక రావణు 
చేవ చేయవలయును. 


ఆ యిందుడు నారదునివలన విని దేవతలతో గూడి _ స్వర్గ రాజ్య 
మును గూర్చి భయపడెను. నారదునకు నమస్కరించి, స్వామీ! 
మేమిప్పుడు చేయవలసినదేమియో చెప్పండి అనెను. 


అయ్యా! నీవు ఈ విషయమున [బహ్మను శరణొందుమని ఇందు 
నకు నారదుడు చెప్పెను. ఆ (బహ్మ మీ కుపాయమును చెప్పును. 


ఇట్టు నారదునిచే (పేరేపింనబడి వెంటనే |బహ్మలోకమును పొందెను. 
తమకు జరిగిన విషయము నంతయు నిం దుడు (బ్రహ్మకు సర్వమును 
తెలిపెను. 


అపుడు _బహ్మ యిందునితో _ ఓయీ యింద! నీవిప్పుడు వెంటనే 
స్వర్గమునకు పొమ్ము - మా తర్మడి విమ్ణమూర్తి మీ కుపాయ 
మును తప్పక చెప్పుననెను. 


అపుడు వారందరు _బపహ్మతో గూడ వైకుంఠమునకు బోయిరి, 
అచట నారాయణమూర్తిని గలిసి తమ వృతాంత మునంత యును 
ఆయనతో. జెప్పికొనిరి. 

అప్పుడు _బపహ్మ విష్ణువుతో అయ్యా, దీనికి (పతీకారమును చేతురు 
గాక! ముందు మహా సంకటము తమకు గూడ కలుగును అనెను. 


అయ్యా, రావణునిచే యిపుడు 33 కోట్ల దేవతలును చిక్కి యున్నారు. 
అందుచే ముందు తొము భూమియందవతరించి వాని గర్వమణ దండి! 


18 ఖో 


74g 


75 కో 


76 A 


17% 


78 శో 


గురుదత్త చర్మిత _ షష్టిిధ్యాయః 
థి 


(శా 


ఈశ్వరస్య (పాణలింగం గృహిత్వా౬ఒగాత్హ ల్మాగణీః। 
రావణస్యనభంగోతః స ఏవేశోభవిష్యతి।। 


కురుశీ ఘముపాయం త్వం భవిష్యత్యన్యథా౭౬.గత:। 
సుదు స్తరమిదం దేవ రక్షోనిర్దలనం హరే॥। 


ఇది [బహ్మవచః (శుత్వాకోపాధ్మాతో హరి స్తదా। 
జాతావినష్టి రిత్యుకాష'కై లాసం త్వరితో గతః॥। 


ఈశ్వరం శంకరం (పాప్యవిష్టుః (పోవాచరక్ష సే; 
రావణాయ కుతో దత్తం (పాణలింగం వ దాధునా॥। 


రావణోరాక్షనః [కూరో దేవాయద్భుుత తా మితాః। 
కారాస్థితాః కతిపయా స్తేషాం ము _క్తిః కథం తతః॥ 


పయః సర్పాయేవరాకా దురాచారాయ యచ్చసి। 
పశ్యాధునామరత్యంస (పౌ ప్తవాకా న్వర్గభాగ్భవేత్‌।। 
ఉవాచ శవ ఈళ స్తం విష్ణో! తద్భ క్తి మోహితః। 
విస్మృత తుష్ట మనసా పాణలింగం మయార్సితమ్‌।। 
రావణః స్వశిరశ్చిత్వా వీణాంకృత్వా స్య్వయంజగౌ। 
సుస్వరంసాంగ రాగాఢ్యం సామగానం నుమంజులం।। 


పార్వతీ సౌ౬పిధాత వ్యేత్యేవం మోహం మహోభవత్‌। 
విస్మృత్యరావణాయైవ పాణలింగం మయార్చితం!। 


విష్ణురూ ప ఉమాకాంత! త్యమేవం దుర్హభాన్వరాకా। 
దదా'స్యేతే న మె కష్టం దుష్టామతాభవంతిహి।! 
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69 తా॥ దుర్మార్గుడీశుని మెప్పించి ఆత్మలింగమును లంకకు గొనిపోయిను. 


70 


71 


72 


73 


74 


75 


76 


77 


78 


తా] 


చా! 


తా॥। 


తౌ॥ 


అ! 


భా 


తా 


లా 


తా॥ 


రావణునకు [వతభంగము కాకున్న కఈకశుడంతవాడగునట. 


స్వామీ! తా మన్యధా భాఏంచక దీని కుపాయము ఆలోచించండి! 
ముం దా రావణుని (వత సమా ప్తియెన వానిని సంహరించుట దుర్ల 
భము. 


ఇట్టి (బహ్మ వాకగ్గమును నిని విష్ణువు కోపో దేకుడై _ వాడు నష్ట 
మును పొందునులే ఆని కైలాసమునకు త్వరగా పోయెను. 


విష్ణువు క్రై లాసమునకు వెళ్ళి శంకరుని జూచి, స్వామీ! దుర్మార్గ్శడగు 
రావణున కాత్మ లింగ మిచ్చితిరట దాన ముప్పు వాటిల్లును. 


రావణుడు |కూరుడు. మీ బలమున దేవతలను సేవకులుగ చేసి 
కొనెను. కొందరు దేవతల(గారాగారవాసుల జేసెను వారలకు ము క్రి 
యెట్లు? 

స్వామీ, పాముకు పాలనుపోసినట్లు దుర్మార్గునకు వరములిచ్చితిరి_ 
ఇపుడు వాడు దేవతల భయ పెట్టి స్వర్గపాలకుడయ్యెను. 

అపుడు శివుడు విష్ణువుతో వాని యానాటి భ శక్తికి మెచ్చి మోహితుడ నై 
తిని _ ఆ మోహముతో మరచి వానీకి [పాణ లింగమును వరముగ 
నిచ్చితిని, 


ఆ రావణుడు తన తలల నరికి నివేదన లిచ్చి _ తననరములతో వీణ 
వాయించుచు మంజుల స్వరంతో నన్ను గానము చేసినాడు. 


ఆపుడు పార్వతియు వాని మాయకు లోబడి వరములీయ నంగిక 
రించెను నేను నిజముగ మరచియే వానికి (పాణలింగమిచ్చితిని. 


ఓయీ శంకరా! సీవు దుర్మార్గులకు దుర్హభములైన వరము లిచ్చు 
చుంటివి.దానిచే ఆ దుర్మార్గులు మత్తులె రెచ్చిపోవుచుందురు, అందులకు 
వారినణగ|డొక్కు_ట నాకు కష్టమగుచున్న దని వివ్ణవనెను, 


80 క్లో! 
81 లై 
82 జో 
రికి క్లో; 
84 క్లో 
రిక్‌ క్లో॥ 
86 ల్లో; 
87 ల్ల 


రిరి భై; 


శ్రి గురుదత్త చరిత _ షష్టోధ్యాయః 


అవతార (పసంగోమే ఘటతే తే యతో=నురాః। 
భవంతి తే నుదురరాః దేవ బ్రాహ్మణ వీడ్తకాః।। 
(ST 


లింగం త'స్మెకదా దత్తం సో౬ఒద్యలంకాం గతోనవా। 
ఈశ ఊచేవంచనాడీమితకాల సతోగత;।। 


ఇతి (శుత్వాశివవచ: సూర్యాదర్శన కారణం! 
విధాయ విష్ణు రాహాూయ నారదం (ప్మాబవీదిదం।। 


దేవర్షే! నారదాశుత్వం గచ్చమానస వేగవఠ్‌। 
లంకాం గచ్చతి దుహ్లైోఒసౌ లింగమాదాయ రావణః।। 


గత్వాతద్మగత స్తస్య గమనాయ విలంబనం 
కురు యత్నేన సోఒద్యాపి నగతో నిజమందిరమ్‌।। 


సూర్యోఒ౬ప్య దృశ్యతాంయాయాత్స ౦ధ్యావందనకర్మణి। 
తిషైత్‌ స రావణోనూనం వి ఘ్నోప్యస్యభవిష్యతి।। 
ఇత్యాజ్ఞ ప్తః స హరిణా నారదః సత్వరం యయా 
మనోగత్యాఒగత స్తత రావణస్య పురఃపధి।। 

తతో విష్ణు రువాచేదం సంగతం గణనాయకం। 

విజ్ఞాయ (పేరయిష్యామి సత్వరం విఘ్న హేతవే॥ 
ఇత్యుక్త్వాద సమాహూయ గచేశం విష్ణుర[బవీత్‌। 
విఘ్నేశాన గణేశాన రావణస్తాము పేక్షతే।। 

త్యాంనమంతి నురా స్తేషాం సిద్దం యాతా మనోరథాః। 


యేలో కేత్వాము పేక్షంతే తేషాం విమ్వాః పదే వదే॥। 
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79 తా॥ ఆ దుర్మార్గుడు మీరిచ్చిన వరమహిమతో దేవతలను మునులను 


80 


81 


82 


83 


84 


85 


86 


87 


88 


తా॥ 


తా 


తా 


తా 


తా! 


తా 


తా! 


సాధువులను బాధించుట వలన నాకు ఆవతారశమ గలుగుచున్నది. 


లింగమును వానికి మీ రెప్పుడిచ్చితిరి? ఇప్పు డా లింగముతో వాడు 
లంకకు చేరి యుండునా? అంతట శివుడు, ఓయీ విష్ణు! 5 నిమి 
షాల కాలము అయియుండును. 


ఆ మాటను విన్న విష్ణువు సూర్యుడు కానవచ్చుటలేదు. ఇది మంచి 
తరుణ మనుకొని నారదుని పిలిచి యిట్లనెను: 


ఓయీ నారదా! ఆ రావణుడు లింగమును గొని లంకకు చేంనో 
లేదో? నీవు మనోవేగమున నచటకు వెళ్ళుము. 


సీ వచటకు వెళ్ళి ఆతడింతకు నింటికి చేరియుండడు. నీ వింకను 
యింటికి చేరసీక మాటలతో కాలయావనను చేయుము. 


ఇంతలో సూర్యుడ స్తమింపంబోవును. అతడు సంధ్యావంద నమున 
కాలసించునని ఆ సంధ్యా వనికి బూనుకొనును. ఆందుచే ఆత్మ లింగ 
స్థాపనకు విఘ్నము అగును. 


విష్ణువు మాట (పకారము నారదుడు వెళ్ళి ఆ రావణునెదురుగ మార్గ 
మున గలిసెను. 


ఇంతలో విష్ణువు విఘ్నేశుని బిలిచి, అయ్యా 1 రావణునకు శివుడు 
ఆత్మలింగ మిచ్చి పంపుట మీకు తెలిసినదే ! వాడు దానిని లంకలో 
స్థాపించక ముందు వానికి విఘ్న మును గలిగించు మనెను. 


ఓయీ నీవు రావణునకు సమీపమున విఘ్న మొదవింప 
పేక్షింపకు. 


సీ పట్లు చేసినందున దేవతలు మనోరథములను పూర్తి చేసుకొన 
గలరు. సీక్ష నమస్కరింతురు, 
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89 #ో॥ 
౧ 


90 శో 


91 GA 


92 శో 


98 జో 


94 ల్లో; 


95 శో 


96 కో 


97 శో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ షష్టోధ్యాయం 


అద్యత్యామనివేద్యాసౌనిధానం రావణో హరక్‌। 
(పాణలింగం గణేశ! త్యం మోహయిత్వా |1పయత్నతః॥। 


అతో= ధ్యభవతాకార్యం రావణస్య వివంచనమ్‌। 
బాల వేషధరోభూత్వాతం వ్యాజేన వివంచయ! 


సమార్షే౬స్తమితే సూర్యే సంధ్యావందన కర్మణి! 
రావణః స్థాన్యతి ముని సదరం చా్యాగతో గతః 
® వాత గ్ర 


శివాజ్ఞయా రావణస్స లింగం నస్తా పయిష్యతి। 
నసావ యిష్యతికరే మూతోత్సరేచకర్మణి।। 
త జగోగ౧| 


బాలభావేన తంగచ్చ సౌమ్య శిష్యాత్మనా౬ధవా। 
స యధాయేన విశ్వాసం యాయ్యాత్పాజ్ఞ స్తథాకురు!। 


సంధ్యాకాలే త్వుత్కరే స లింగం దాస్యతి నిశ్చితం! 
గృహిత్వాతే నిధేహి త్వంధువం స్థాస్యతి త తతత్‌॥ 


వ్యాజేన జయ్యఃఖలఇత్యుపాయం సమ్యగ్విచార్యేతి జగాద 
విష్ణుః। 

తథెతిచోక్యా గణనాయకో౭౬పి పాధేయ భక్ష్యంసహరిం 
యయాచే॥ 


పంచఖాద్యతిలా౯క్షీరం నారికేలేకు దాడిమమ్‌। 
మోదకాకాలడ్లు కాంకెవ దేహిమే భఘృతసంప్పుతాకా॥ 
a జీ రె 


అధ 


స మృదూంశ్చణకాక౯లాజాంచ్చర్భ-రాసహితాకా హితాక౯! 
స్వామిన్మే భక్షణాయాద్యదేహితి త మయాచత॥ 
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89 తా॥ ఆ రావణుడు నీకును తెలియకుండ దానిని గొనిపోయెను. ఓయీ 


90 


91 


92 


93 


94 


95 


96 


97 


తా। 


తా] 


తా। 


తా! 


తా॥ 


గణేశ। ఆ ప్రాణలింగమును మోసముతో పుచ్చుకొని రావలయును. 


అందుచే గణేశ ఈ కార్యము సీ వున గావలయును. సీవు బాల 
వేషముతోనైన రావణుని వంచించి, యేదేని నెపషమున ఆత్మలింగ 
మును గొని రావలయును. 


సూర్యుడు తోవలో న స్తమించినచో రావణుడు సంధ్యావందనమునకు. 
బోవును. అట్లు కాగలందులకు ముందుగా నాతని కడకు నారదుని 
పంపితిమి. 


శివాజ్ఞ లేనిదీ రావణుడు లింగమును స్థాపించ డు, మరియు నది చేతిలో 
నుండగా మూూతోత్నర్దనము చేయడు. 


పిల్లవానివలెనుగాని శిష్యభావముగగాని ఆతడు నమ్ముచున్నట్లు చేసీ 
తెలివితేటలతో అతసి వెంట వెళ్ళుచుండుము. 


సంధ్యాకాలమైనచో నాతడు సీ చేతికి ఆ లింగమును తప్పక 
యిచ్చును. నీవు దానిని తీసుకొని అచటి నేలపై నుంచుము, వెంటనే 
ఆ లింగమచట స్థాయియె యుండును. 


విష్ణుమూర్తి _ ఆ విధముగ నొక నెపముచే వానిని ఓడించవలసినదే. 
మూర్జుడుగ ద? ఆ గణేకుడు ఆప్టేనని_ దారి బత్తెపు భక్యుములతో 
బయలుదేరి హరిని జేరెను. 


ఓయీ హరీ! నాకు భోగ్యములై న_భక్షు ములను -కొబ్బరికాయలు 
చెలుకుగడలను, దానిమ్మపండ్డు.ఉర్మడాళ్ళను అన్నిటిని మంచినేతితో 
బాగుగ వండినవాని నిమ్మనెను. 


మెత్తని శనగ గుగ్గిశ్ళను.వంచదారతో గలసిన మంచి పేలాలు 
మొదలగు తినుబండారముల నాకిమ్ము వెడలెదనని విష్ణువును 
చూచెను, 
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98 క్లో 
99 జై 
100 క్లో 
101 # 
102 ల్లో; 
103 లః 
104 లై 
105 ల్లో॥ 
106 ల్లో 


107 లైః 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ షష్టోధ్యాయః 


విష్నేశ్వరేణ యద్యత్తు యాచితం భక్ష్య ముత్తమమ్‌! 
తత్తతస్మె దదౌ విష్ణుః జకున్‌ వర్ణీవ నిర్యయా॥ 
బ్రహ్మర్షి ర్నారదస్వ(గే రావణస్య మనోజవ$ః। 
గత్యా తం (పాహ వినయా దాగతో౬ఒసకుతోవద॥ 


రావణోనారదం (పాహ గత్వాకై లాన పర్వతమ్‌। 
(పసాదడితోమయాత్మత చం దమౌళి ర్యర|వదః॥ 


భూత్వామే సువనసన్నఃస ఆత్మలింగం |పద త్తవాన్‌। 
సర్వకామ్మపదం రమ్యం వరానపి బహూన్‌మునే[॥ 


నారదః (పాహ లంకీశ ఫలితం దైవమేవ తే। 
లింగం మృత్యుహరం లబ్దం జానే తదహ మాదితః॥ 


తన్మహ్యం దర్శ్మయ తతో విలోక్యచ పరీక్ష్యచ। 
కథయిష్యామి తే లింగ లక్షణాని సవి స్తరమ్‌॥ 


నారదస్య వచః శ్రుత్వా రావణః శంకితాంతర।;। 
దూరతో దర్శయామాసక రేవాసోఒపసార్యసః॥ 


తద్భృష్టై నారదఃపాహ లం కేశముపవేశ్యచ। 
లింగస్యమహిమానంతే శుణు వష్యామిసాదరం॥ 


రావణస్యతు లింగస్య జానామ్యుత్ప త్రి మాదితః। 
కథయామి కథామస్యత్వం భవైకా!గమానసః॥ 


మృగ ఏకః కదాచిత్తుకాలాగ్ని సదృళోవనే। 
సై రంభగ్నభృతీన్వన్యార్‌ భక్షయిత్వాచచార హ॥ 
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95 ఆ! వే ఘ్నుశుడడిగినవన్నిటిని విష్ణువు అతనికిచ్చెను, వినాయకుడు బాల 
(బహ్మ చారి యగుటచే వానిలో గొన్నిటిని తినుచుబయల్వెడలెను. 


99 శ్రా (బహ్మర్షియైన నారదుడు ముందుగా మనోవేగమున నాతని జేరెను 
నారదుడు వెష్టట తోడనే వినయముతో రావణుడు, మీరాక యెచట 
నుండి ఆని (ప్రశ్నించెను. 


100 తా; అయ్యా! నేను కైలాస పర్వతమునకు బోయి, అచట శివుని మెప్పించి 
సంతోషపరచి లింగమును అడిగితిసి. 


101 కా! ఓయీ మునీ1! శంకరుడు ఆ రావణ స్తుతికి మెచ్చి వానికా 
లింగము నిచ్చుటయేకాదు, ఆనేక వరములగూడ నిచ్చెను. 


102 ళా; 


ఆ మాట విన్న నారదుడు-.ఓయీ, నేను మొదటనుండి యెరుగుదును. 
ఆ లింగము మృత్యుహరమైన “ది. నీకు దైవము తోడ్పుడినది. లాభ 
కరమే, 


103 తా। 


ఓయీ! నీవు నీ కిచ్చిన లింగమును చూపుము దాని బాగోగులు, 
శుభాశుభ లక్షణముల దెలుపు దనెను. 


104 తా 


నారదు డడిగిన దానికి ధావణుడంతర మున శంకించి _ అయ్యా, ఇది 
చేతిలోనే ఉండవఖను _ మీరు చూఉందలచిన దూరముగ నుండి 
చూడందనెను, 


105 తా! 


దానిని చూచిన వెంటనే నారదు డా లింగము యొక్క మనుగడను 
రావణుని సమీవమునకు చేరి వినిపింపందొడగను, 


106 తా॥ ఓయీ రావణా! ఈ లింగము యొక్క. పుట్టుక మొదలుకొని యింత 
వజకు తెలియ చెప్పుదును.సావధానముగ నేక్యాగ చిత్తముతో వినుము. 


107 తా 


ఒకప్పుడొక మృగము కాలాగ్ని సదృశమైనది వనములో స్వేచ్చగా 
దిరుగ నాయడపి నున్న మృగములను చెట్లను ధ్వంసము చేయు 
చుండెను. 
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108 7 
109 ల్లో 
110 క్లో 
111 ల్లో॥ 
112 g* 
118 క్లో! 
114 లై! 
115 ల్లో! 
116 లై 


117 క్లో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత నా షష్టోధ్యాయ! 


[బహ్మ విష్ణుమహేశానా మృగయార్థం వనంగతాః। 
(తిమూ ర్రయోమృగం హత్యా తస్య మేదో=౭_భజం స్తదా॥ 
తస్యన్యుః (తీణిశ్ళంగాణి లింగానితదధో౭.పిచ। 

(తీణి (తిభిర్చృహేతాని పాణలింగానితానితు॥ 


మాహాత్మ్యం (శుణులిం గస్య రావణ స్యైకచేతసా। 
తివరం వూజయే దళ సః ఈశంరోవరదోభవేత్‌॥ 
wae ఫీ ఏ 


యతతి'షైదిదంలింగం నకె లాసం ననంశయః। 
(బహ్మవిమ్షుమ హేశానాం మహత్వం లింగధారణాత్‌ 


(శుణ్వన్యమపివక్యామిమహిమానంహి రావణ!। 

స పాహన్మశుణోమీవహాలంకాం యాస్యామిసత్వరమ్‌॥ 
ఇత్యు క్యాగంతుముద్యు క్తం రావణం[పాహ నారదః। 
సంధ్యావందనకాలోఒయం [బాహ్మణానాముపాగతః॥ 
అనేక వేద వేత్తాత్వం కథంమార్గం (కమిష్యసి। 
సంధ్యాకాలేఒధ్వన్నిపా సే సంధ్యాలో పోభ వేన్నకిమ్‌॥ 
అహం తిష్టామీహ సంధ్యావందనం కర్తుమేవహి। 
ఇత్యు క్రా రావణం సింధుం సం[పాపోనారదోమునిః॥ 


అ(తాంతరే (బహ్మచారి వేషధారీగణేశ్వురః। 
రావణస్యా (గతోభూత్వాయజ్ఞియాః సమిధో౭.చ్చినత్‌॥ 


మనసాచింతయ దక్షః సందేహోఒయ ముపాగతః। 
(వతభంగోభ వేత్సంధ్యా వందనా భావతోమమ।। 
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106 తా॥। ఒకనాడు (బహ్మవిష్ణు మహేశ్వరులు మువ్వు రామృగమునకై అడవికి 


109 


110 


111 


112 


113 


114 


115 


116 


117 


తా 


తో! 


లా 


రొ 


లా 


లా 


తా 


తా! 


లతా! 


వెళ్ళి దాని మేదస్సును మువ్వురు తినిరి. 


ఆ మృగమునకు మూడు కొమ్ము లుండినవి -ఆ లింగముల మూడి 
టిని ఒకొ_క,_రొకొ-క్క-టిగ చేపతి వానిని పాణలింగములనిరి. 
ల 


ఆ లింగమహిమను విను _ రావణా! మూడు సంవత్సరము లాలింగ 
మును పూజించినవాడు శివుడై, వర్మపదుడగును. 


ఎచట నీ లింగముండునో ఆచట కైలాసము _ ఇది నిశ్చయం. ఈ 
లింగముల ధరించినందుననే ద్రహ్మ విమ మహేశులు మహిమాన్వితు 
లైరి. 

ఓ రావణా! ఇంతేకాదు _ దాని మహిమ మరియు వేరొండు గలదు, 
వినుమనెను. అపుడు రావణుడు _ ఇ(క నేను వినుకాలము లేదు _ 
లంకా పట్టణమునకు తొందరగ వెళ్ళవలెననెను. 


ఇట్టని అతడు పరుగెత్తి పోంబోవుచుండగా నారదుడు-ఆయ్యా, ఇపు 
డెటు కదలరాదు. (వాహ్మణులకు సంధ్యావందన క ర్రవ్యకాలమనెను, 


ఓయీ రావణా! నీవనేక వేదముల నెరుగుదువు - నీవీ సంధ్యావందన 
కాలము నెట్టు వదలుదువు? మార్గమున సంధ్యా సమయమైతే - 
దాని లోవము వల్ల పాపము గద? 


నేనిక్కడ కూర్చుండియే యుందును . నీవు సంధ్యావందన మిచట 
సమ్ముదమున చేసీ రమ్ము వెళ్ళుమని పంపెను. 


ఇంతలో గణాధిపతి |బహ్మచారి వేషధారియె యజ్ఞమునకై సమిధ 
లను _తెంచుకొనవచ్చెను రావణుని దగ్గరకు. 


అంత రావణుడు _ నాకు |తికర ణశుద్దిగ సందేవాము గలుగుచున్నది. 
ఇవాళ సకాలసంధ్యావందన కర్మము |వతభంగమగునట్లు న్నదని 

రా 
సందేహపడెను. 


168 


118 7 
119 లై॥ 
120 g*॥ 
121 ¢*॥ 
122 క్లో 
128 ల్లో 
124 ల్లో; 
125 ల్లో॥ 
126 ల్లో 


127 శో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత ప షష్టోధ్యాయః 


క్రియాకాలే నైవధార్యం లవెంగంనాపీమహీర లే। 
స్థాపితవ్య మత;సంధ్యాకాలే2.స్మికా కింకరోమ్యహం॥ 


అయంతు (బహ్మచారీహ బాలకోజఒతీవసుందర।ః। 
సింధుతీరంపర్యటతి గత్వాపృచ్చామితంఖలు॥ 


(ఖహ్మచారీవటురయంనై వ విశ్వాసమాతకృత్‌। 
తత ఏతన్మహాలింగం దతై ఇతస్యకరే౭| త తు॥ 


కుర్వే సంధ్యావందనాది నిత్యకర్మేతిరావణః। 
విచార్యవయయౌ తస్య సమీపం (బహ్మచారిణః॥ 
లంబోదరో దశ్శగీవం దృష్ట్వాదూరం యయౌ భియా। 
రావణో౭_హ్యభయం దత్యా తత్సమీపం సమాగత।ః॥ 


రావణో మంజులం|పాహక స్త్వం మాతాపితా తవ। 
కో వాకస్మి౯కులే జన్మ తవజాతం వదస్యమే॥ 


ఉవాచ (బబహ్మచారి తం మాం పృచ్చసికుతోవద। 
పితృుభ్యాం మమ కించదేయమృణంతే కథయాగతః॥ 


(హసన్నపి లం కేశ; స్నేహభావేన తత్కరం। 
(పగృ్భహ్య పాహపృచ్చామి (పేత్యామాం వదప్పతక!॥ 
(బహ్మచారీ తత౩పాహ మహాత్మా౬. స్తి పితామమ। 
రుదాక్షభూషితో భస్మలి ప్తగాతో జటాధర 8 

తస్య శంకర ఇత్యాఖ్యా భిక్షార్జమటతిక్షితిమ్‌। 

నక్తం దివముమాసంజ్ఞా మమ మాతా౬ఒపివిశుతా! 
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118 el 


119 తా 


120 తా॥ 


121 oe 


122 తా 


123 తా। 


124 తా! 


125 తా॥ 


126 తా! 


127 తా। 


నా చేతిలింగమును నేనెంత సేపు పబ్టుకొనియుందును? దీనిని భూమి మై 
నుంచరాదు. సంధ్యావంద నకాలమిప్పఢు వచ్చినది. నేనేమి చేయదును? 


ఇతడు - |బహ్మచారి _ సుందరుడైన బాలకుడు _ ఈ సింధుతీర మున 
తిరుగుచున్నాడు. అతని వద్దకు వెళ్లి నేనడుగుదును. 


ఏమంటే, ఈ [బ్రహ్మచారి - దేవవిశ్వాసపరుడు - భగవంతుని పె 
విశ్వాసములేనివాడుకాడు _ ఇప్పుడీ సంధ్యావసరసమయ మున యీతని 
చేతికీలింగమును మోయనిత్తుననెను. 


ఈ లింగమునాతడు ధరించితే నా సంధ్యావందనము నిత్యకర్మ 
పరివూ రి యగునని ఆ (బహ్మచారి పద్దకు వెళ్తాను. 


అ విఘ్నేశ్వరుడు - రావణుని చూచి దుష్టుడను భీతితో దూరముగా 
తొలిగిపోవుచుండెను, 


ఓయీ |బహ్మ చారీ! అని మధురస్యరమున పిలిచి అయ్యా! మీ తలి 
దండులెవరు? ఎందులకిట వంటరిగా తిరుగుదువు? సీ జన్మ ఎట్టిది? 
ఆనెను. 


అప్పుడా (బహ్మచారి రావణునితో నీకు నా సంగతేల? నేనెక్కడ 
వాడనై తే నీకెందుకు? మా తలిదండులు సీకేమైన ఖుణమా? ఉంచి 
దానినంతటిని చెప్పుమని ధావణుని నడిగెను. 


అయ్యా బాబూ! బాలక1 అని నవ్వుచు - ఆయన చేయిని పట్టుకొని 
(బహ్మ చారీ! నీయందున్న _పేమతో నడుగుచుంటిననెను. 


ఆయితే విను _ రావణా! మా నాన్నగారు చాలా మహాత్ముడు రుదాక్షలు 
ధరిస్తాడు. వంటి నిండ విభూతి పూస్తాడు _ జడలుధరించి వుంటాడు. 


ఆయన పేరు శంకరుడు. (పతి రోజు భిక్షకై భూమిపై తిరుగు 
తుంటాడు. రాతింబవలు ఆయన వెంటనే ఉమా అనే పేరుగల 
మా అమ్మ ఉంటుంది. ఆమె పేరుగల తల్లి, 


170 శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ షష్టోధ్యాయః 


128 శో ఏతావ త్చృచ్చుసికుతో బాలకో౭.హమదీరధీః। 
ముంచముంచకరంయాసే స్యె గృహంత్వత్తోబిభఖేమ్యహం॥ 


129 శో ఇతి (శుత్వాద్విజసుతం మత్వాతం [పాహరావణః। 
ధా 
భిక్షుక 'స్తేపితా రంకః సుఖవారా కుత స్తవ॥ 


180 zn మమలంకాపురీ హై మీ య్మత రత్నమయాని తు। 
గృహాణతాం మమాగచ్చ తత దేవార్చకోభవ॥ 


18 ల్లో యద్యద్యాచసి తత్తత్తే దీయతే సకలం మయా। 
మయాసనహ సమాగచ్చ నుఖం యాస్యసి నిర్భృతః॥ 


182 కో సపాహలంకాం నోయాసే స్యెనరాశాయ త రాక్షసాః। 
తే మామారణ్యకం బాలం భక్షయిష్యంతిరాక్షసాః॥ 


1838 ఖో తస్మాల్దంకాంనయాస్యామి కరంముంచ వజామ్యహం। 
చణకాశనతో౬ కాంతా కున్మె యా'స్యే తతోగృహమ్‌॥ 


184 శో ఇత్యు క వంతంతంబాలం (పసా ద్య|పాహరావణః। 
యావత్సంధ్యాముపా? షే ష్యతావల్లిం గంగృహాణభో ః॥| 


185 శో బాలకః (పాహతేలింగం మన్యే గురుతరంతుతత్‌ । 
క రేధర్తుంన శక్నోమి మామాంపీడయవర్ణినం। 


186 శ్లో! లింగం జడమహమ్మూఢో ధర్తుం శక్నోమినై వహి। 
కరం ముంచగ్భహం యా స్యేధర్మోనేనభవే త్తవ॥ 


187 శో ఏవం శుత్యా౭_పితం (పార్ట్యతల్రింగంతత్క రేదదా।! 
గత్వాసము | దతీరం స సంధ్యావందనమారభత్‌॥ 
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1286 తా॥ ఆ బాలుడు ఇట్లు చెప్పీ _ ఎందుకడిగితివి? సరే, ఏమైనను నిమ్న 


129 


130 


131 


132 


133 


134 


135 


136 


చూస్తే నాకు భయంగా వుంది.నా చేయి వదలుము _ వదలు మనెను, 


ఈ మాటల విని.పాసమితడు (బాహ్మణప్పుతుడు.-అయ్యా! మీ నాయన 
భికుకుడంటివే? ఆతడు పనికిమాలినవాడా? అ ధ్రైన నట్టివానితో నీకు 


సీ యింట సుఖములేదుగద అనెను. 


నా నివాసమైన లంకాపురి బంగరుమయమైనది. రత్నముల కూర్చు 
గలది మా గృహములు మంచివి, మా యింటికి రమ్ము! మా యింట 
దేవతార్భునమ జేనుకొనుము_ 


సివేదేది కోరితే దాని దానినంతయు వెంటనే యిత్తును. నా వెంట 
మా యింటికివస్తే నీకు సుఖము _ బాగుగ నుండుననెను. 


అప్పుడు రావణుడు _ ఓయీ! నీవు నావెంటగాక వేలుగా తిరిగిన _ 
రాక్షసులు మానవ భక్షకులు - అందుచే వీడెవడో అడవి పిల్లవాడని 
నిన్ను చంపి తినివేతురనెను. 


ఆయ్యా! అందుకనే నేను లంకకు రాను. నా చేతిని వదలుము _ 
అయ్యా, (పస్తుతము నా ఆకలి మంటకు కొన్ని శనగలతిని తృద్భాధ 
పోగొట్టుకొని మా యింటి కేగుదుననెను గణపతి. 


ఇట్టనుచున్న బాలకుని మంచి మాటలతో |పసన్నునిచేసి రావణు 
డిట్రనెను: అయ్యా! నా చేతి యీ లింగమును సీవు పట్టుకొని 
యుండుము. ఇంతలో నేను సంధ్యావందనము చేసికొని వచ్చి తీసి 
కొందుననెను. 


అంతనా బాలకుడనెను: అయ్యా! ఇది చాల బరువై న లింగము. 
నేను దీనినెట్లు ధరింపగలను? నేను [(బహ్మచారిని, నన్ను పీడింపకు 
మనెను. 


ఇది జడమైన దానినినేనెట్లు మోయుదును? నీ ధర్మ మేమైనగా నిమ్ము 
నా చేతిని విడుము. నా యింటికి పోదుననెను. 


137 తా! ఇట్టన్నను ఆ _బహ్మచారిని_బతిమాలి ఆత్మలింగము నాతనిచేత పెట్రి 


వెంటనే వత్తునుండుమని సము దతీర మునకు సంధ్యకు పోయెను, 
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188 ల్ల 
189 ల్లో 
140 క్లో 
141 క్లో; 
142 క్లో! 
148 ల్లో! 
144 ల్లో; 
145 ్లో॥ 


146 క్లో! 
రలు 


147 శో 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ షష్టోధ్యాయః 


|బహ్మచారీ తమాభాష్య స్టితః (పోవాచ రావణం! 
యావత్సామర్థ్యమాదాయ లింగం తిష్టామి నిశ్చితమ్‌!! 


త్యం శ్మీఘమేహినోచేత్త్వాం క్రిరాహూయ |ప్రయత్నతః। 
అనాగతేత్యయి శ్నిత్యాం స్థాపయిష్యామ్య సంశయమ్‌! 


వం నిరార్యహస్తాభ్యాం లింగమాదాయ న స్థితః; 
దివి as విమానేమ స్థితాః కౌతుక మీకితుం! 


అ ర్హ్య (పదాన కాలేతం రావణం సగణాధిపః। 


ప్రాహ పహవోడుం నశక్నోమి లింగం తే కీ ఘమేహిభో;॥ 


న్యాన పూర్వకమర్హ 0 నదాస్యం స్తీష్టక్షణం త్వహమ్‌। 
ఆగమిష్యామీతి హస్తముదాం తస్మైవ్య దర్శ్భయత్‌॥ 


పునఃక్షణం విరమ్యాసౌ (తీ రాహాయ గణేశ్వర: 
[(పాహ భారంనశక్నోమి వోఢుమాగచ్చ సత్వర౦॥ 


దళాననో గణేశేనతి రాహూతో౬పినాగత:ః। 
స్వఃస్థాకా సురగణా౯కృత్వా సాక్షి బోగణనాయక।ః॥ 


శ్రీవిష్ణం మనసా స్మృత్వాస్థాపయామాస భూతలే 
Sa సంతోషమాపన్నా దేవాః పుష్పముచోదివి॥ 


దత్వార్హ్యాణి సలం కేశ; శీ ఘమాగత్యబాలకం। 
తలింగం సాపితందృష్యా కుదోబాలం వ్యత ర్షయత్‌ | 
యం (an చు (a) (= 


విశ్వ్యాసఘాతక సుదాంభిక కూటతోక 
త్వం విపలంభక సువంచక మూర్థరంక![। 
రేబుద్ది పూర్యకమి దంకృతవాససీతి 
పోక్డా వ్యతాడయ దసావహసద్విదిత్వా! 
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138 a 


139 తా! 


140 తా॥ 


141 ui 


142 తా! 


113 తా! 


144 తా 


అంతట (బవ్మాచారి రావణునితో ఉన్నసంగతిని చెప్పెను. వఏీమం పే? 
అయ్యా! దినిని నెంత సేపుమోయు సామర్థ్యముండునో చెప్పలేను. 
నాయోపినంత సేపుందును. 


అయ్యా! నీవు శ్నీఘముగ రమ్ము. నేనా లింగమును మోయభరింప 
లేనపుడు నిన్ను ముమ్మారుపిలుతును. సీవు రానిచో యీ లింగమును 
నేలపై 'పెపైదను. అందు సందేహము లేదు. 


ఇట్లు ఆ రావణునితో నొప్పందమును చేసికొని ఆతని చేతినుండి 
[బ్రహ్మ చారి లింగమును గొనెను. 


సరిగా రావణు డర్హ $[వదానమిచ్చు సమయమునకు గణపతి రావణుని 
రమ్మని పిలిచెను. ఓయీ,నేను భరింపలేకున్నాను. సీవు నీ లింగమును 
గొనుము రమ్మని పలికెను. 


అయ్యా! నేను ఆర్ష్య దానమిత్తునని న్యాసము చేసితిని. ఒక క్షణ 
ముండుము. ఇదిగో అర్య _పదాన హస్తమని యెత్తి చూపెను, 


వెంటనే ఒక క్షణము ఆగి రావణుని మూడుసార్లు పిలిచెను. అయ్యా! 
నాకు లింగము బరువెక్కినది. మోయలేను, రమ్మని పిలిచెను. 


రావణుడు కర్మ మధ్య నుండుటచే గణపతి పిలిచినను రాలేదు. 
వెంటనే గణపతి దేవతలను సాక్ష్యముగ బెట్టి భూమియందుంచెను. 


145 తా॥ దానిని నేలపై 'పెట్టునపుడు విష్ణువును మనసులో స్మరించుచు 


146 oe 


147 తా॥ 


నేలపై లింగమును నుంచుటతోడనే దేవతలు, లింగము సంతసించి. 
దివినుండి పుష్పవృష్టి గురిసెను. 


ఆర్హ్యమిచ్చి రావణుడు వచ్చి చూచి లింగస్థాపనను గనీ కోపముతో 
ఆ బాలుని కసంను. 


ఓరీ చెడ్డవాడ! నీవెంత విశ్వాసఘాశతుకుడవు. లింగమును నానుండి 
విడదీసి నేలపై పెట్టితివి. నేను (వతభంగమగునని రానై తిని, నీవు 
మూర్ధుడవు. వంచకుడవు. దీనిని నీ విప్పుడు బుద్దిపూర్వకముగనే 
చేసితివి. ఓయీ! నీవు కావలయునని యిట్టు చేసితివి. 


174 


148 gu 
149 ల్లో 
150 #॥ 
181 జ్ఞా! 
1982 ల్లో! 
158 ల్లో! 


194 gu 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ షష్టోధ్యాయ।ః 


పాలక; |పాహ యస్మాన్మామసమర్హ మనాగసమ్‌। 
తాడయిష్యామి పి తేఒదో వక్ష్యామీతి (బువన్లతః॥ 


తతస్సరావణోలింగం కరై ర్ఫుత్వాహఠేనతు। 
ఉద్దర్తుం యతమానో౭.పీ తదుద్ధర్తుం శశాకనో॥ 


స్వశిర స్తాడయామాస చకంపే ధరణీతదా। 
రావణస్యబలం శీణంజాతం లింగం మహాబలం! 


మహాబలేశ్వర ఇతి లింగనామ తతోఒభవత్‌। 
నిష్పిడనేన చోద్దా రాద్లోకర్ణా కారతాంగతం॥ 


లంకానాథోఒధ తతై 9వ తప స్తప్వాఒ౬లభ ద్వరాకా। 
తతః (పభృతి తత్తేతం జాతంగోకర సంబితమ్‌॥ 
చ ణా yy 


సమస్తా దేవతా స్తత తత ఆరభ్యసంస్థితాః। 
అద్భుతా మహిమా తస్య(పోక్షా స్కందపురాణ కే॥ 


ఇతి సిద్ద్ధవచో ౬భిలాషుకః 

స నిశమ్యాప్యథ నామధారకః।। 
స్మవిపృచ్భతితత్ప9వ 

క్యతిక్షితి దేవోమతిమాన్‌ సరన్యతీ॥ 


అధ్యాయసార సంగహ లోకః : 
శివోదశాస్యాయ దదౌస్వలింగం (పగృహ్యదంభాద్దణ ప త్తతస్స. 
(a = 
ఉ పేందవన్నాలముఖేరితః తంమహాబలేశం నిదధౌ సషష్షే॥ 
9 
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146 ఈ॥ ఓయీ! నీవు నిరపరాధిని నిన్ను రక్షింపందగవు. నీ వధికముగ 


149 శ! 


150 తా! 


15] తా। 


152 తా 


153 తా 


154 తా! 


గద్య॥ 


తా! 


మాట్లాడిన నిన్ను తన్నుదును. మా నాన్నతో చెప్పి నిన్ను అవరాధిని 
చేతును. 


వెంటనే రావణుడు ఆ లింగమును చేతులతో నెత్తుటకు [ప్రయత్నిం 
చెను. కాని, ఆ లింగము రాదయ్యెను, 


ఎంతకు లింగము కదలకున్న రావణుడు నెత్తిని బాదుకొనెను _ 
భూమి అల్పలాడెను - లింగము మిక్కిలి బలమెక్కి బిగిసిపోయెను. 


ఆదిమొద లాలింగము _ మహాబలేశ్వరుడని దానిని పీడింవకయే 
కదలించినందున _ గోకర్ణాకారముగ నున్నందున _ గోక ర్రేశ్వరుడని._ 
అచటి యీశ్యరలింగమునేకు( బేరు. 


ఆ లింగనాథుడు గోకర్చుడనువాడు _ ఆచట చాలకాలము తవస్సును 
చేసి వరముల బొందెను. ఆది మొదలు గోక రేశ్వరుడు వర పదుడని_ 
దానిని జూడ శ్రీపాదులవారు తల్లి యానతిని వెళ్ళిరి. 


అందుచే సమస్త దేవతలెప్పుడాస్వామిని సేవింతురు. ఈ గోకర్ణ 
కత మహిమ చాల అద్భుతము. ఇట్టని స్కాంద పురాణములో 
విస్తృతముగా జెప్పంబడినది. 


కట్టు గ్‌. వాక్యముల విని నామధారకుడు ఆ స్వామి గొప్పగ 
ఎక్కువ (పేతిగల వాడయ్యెను. ఓయీ! నీకు తోచిన సందేహము 
లడుగుము. దానికి సమాధానమును _ ఆ సరస్వతీ యోగియెన 
దత్తుడే సందేహనివారకుడగును. 


దీనిని గంగాధర సరస్వతీ తనూజుడును _ శ్రీ నృసింహ సరస్వతీ 
స్వామి వారి శిష్యుడునగు వాసుదేవానంద సరస్వతి _ మహారాష్ట్ర 

భాషలోని గురుచరీతను సంస్కృతమున సప్తసాహ్మసముగ వచిన 
చిన దానికి . జ్ఞానకాండలో ఆరవ అధ్యాయము తాత్పర్యము 
సమాప్తము. 

రావణునకు శివుడాత్మలింగమిచ్చుట _ దానిని గొనిరాలేక నడుమ 
గణపతిచే గోకర్ణమున స్థాపింపబడుటచే మవాబలేశ్యేరుడని _ 

గోకర్దుడు తవముచేసి వరీములొందెనన్న కారణముగ గోకర్ణ 
నామమని _ శ్రీ శ్రీపాదస్వామి వారు మొదటగా వెళ్ళిన గోకర్ణ కే త 
మహిమరూవ _ ఆరవ ఆధ్యాయం సమా వము, 


శ్రీ గురుద త్త చరితే 


సప్తమాఒధ్యాయః అ జ్ఞానకొండ 
నామధారక ఊ చేతం కృపయావి స్తరేణమే। 
గోకర్త మహిమానం తం వదకే లేఖిరే వరం॥ 


హిత్వా సమ స్తతీర్ధాని శ్రీపాదో యత సంస్థిత ః। 
కథాం కథయ మే తస్యశ్నేతన్య త్వం పురాతనీం॥ 
యస్యా స్తి సద్దురౌ పీతిః స తీర్థ మహిమా శుతిమ్‌। 
వాంభాతీత। కృపామూ ర! జ్ఞానజ్యోతి! ర్వదస్వ మే॥ 


సిద్దః పొహైకచి త్త సృకా శుణుత్వం నామధారక[। 
గోకర్ణ మహిమానం తే కథయిష్యామి విస్తరాత్‌॥ 


పూర్వ మిజ్వాకువంశో ౬ఒభూత్‌ రాజా మ్మితసహాభిధ:। 
సర్వధర్మ రతశ్ళూర:ః క్షతియాణాం |పతావవాకా॥ 


రాశా సకల ధర్మజ్ఞః వివేకీ _పతి తత్పరః। 
కులాభిమానే పభలాఢ్యోసా నిత్యోద్యోగోదయానిధిః॥! 


ప్‌వర సన్నేకదా రాజా మృగయార్ధం వనంగతః। 
(పవిష్టోఒభూ న్మహారణ్యం సింహాదెర్య త సంస్థితిః | 


రాజా ని ర్మనుజేఒరణ్యే వినేష్యు౯ వ్యాాఘ పూర్వకాకా। 
దదర్శజ్వల నాకారం దైత్యమేకం భయానకమ్‌॥ 
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ఓయీ! సిద్దయోగి! దయతో నాకు గురు కథను విపులముగా చెప్పితివి. 
గోకర్ణ మేత మహిమ అనంత మైన దంటిరి _ దానిని నాకు విన్పించండి! 
ఆ యీశ్వరునిచే వరము నెవ్వరు పౌందిరి? 


క్రీ శ్రీపాదవల్లభుల వారు పుణ్య తీరముల నని? టిని వదలి గోకర 
9) (ఎ లు థ a ణా 
క్షేతమందే చాలా కాల ముండిరంటే ఆది పురాతన క్షేతమని 
పుణ్య (పద మైన దగుటచే దాని మహిమను వినగోరు చుంటిని _ తెలు 


వండి! 


ఏవీయీ పుణ్యకేత మంటే గురువుగారు (పేమించిరో _ ఆది చాల 
మహిమగలదై యుండును, కావున దయతో నా పుణ్య కే త మహి 
మను వినిపించం డని పా రిస్తున్నాను - చెప్పండని _పార్ధన. 
సిద్దుడు _ నామధారక! నీకు గోకర్ణ కేత మహిమను విస్తరించి 
చెప్పుదును _ ఏకాగ చిత్తముతో వినుము _ అనెను, 


పూర్వ మిజ్వాకు వంశమున బుట్టిన వాడు _ కీయ శూరుడు _ 
స్వధర్మము నాచరించుచు రాజ పదవిలో గణన కెక్కిన వాడు _ మిత్ర 
సహు డను పేరు గల రాజొకడుండెను. 


ఆ రాజు సమస్త ధర్మముల నెతిగిన వాడు _ వివేకి _ వేద ధర్మము 
నాచరించు వాడు _ కులాభిమాని _ బలాఢ్యుడు జ ఎప్పుడు కాల 
మును వ్యర్థ పుచ్చక దయతో (పజోవకార ముల చేయుచుండును. 


ఇటుండ నా రా జొకప్పుడు _ వేటకె అరణ్యమునకు బోయెను _ 
జ వ 

సింహ శరభ శార్హూ లాది (కూర జంతువులతో గూడిన వీకరా రణ్య 

మున (బవేశించెను. 


ఆ రాజు నిర్మానుష్యమగు నా యడవి యందు _పులులకై వెదకు 
చుండగా నెక చో భయంకరముగా _ అగ్నివలె మండి పడుచున్న 
నాక రాక్షసుని చూచెను. 
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మే 


3 


లో 


ల్లో 


కో! 


లో 


ల్లో, 
లం 


న! 


శ్రీ 
సబ్జీకృత ధనూ రాజా వవ ర్లామర్షణ శరాన్‌ । 
(= 
తై ర్చాతై రసురో విద్దో మూర్చితో నిపపాత సః॥ 
జాతా తస్య బలీ దృష్ట్యా (మియమాణం స్యసోదరం। 
విలీయ విలలా పాతి దుఃఖితో (థాతృ కోకతః॥ 
త్యజన్‌ (పాణాన్స దై తేయః [పా హాసీ త్వం స సోదరః। 
తల్లి మ ద్దింసకం భూపం ఘాత యెనం పయత్నత 1॥ 
ఇతి సోదర మాభాష్య సద్రైత్యః పంచతా మితః। 
తద్భాాతాసో౭౬పి మాయావీ నరగూప ధరో=.భవర్‌॥ 


నృ రూపేణ నృపం (పావ్య బలిన స్తన్య భూపలేః। 
సౌమ్య వా క్వేవకో భూత్వా తం భేజే ౬తీవ న/మవత్‌॥ 
విజ్ఞాయ కపటీ నిత్యం స్వామినో ౬స్య మనోగతమ్‌। 
ఆనుకూల్యేన తం భేజే రాజానం వన చారిణం॥ 
దుష్టజీవా౯ నృపో హత్యా హింసాన్‌ సంతుష్టమానన; 
పరావృత్య పునః |పాప్తః న్వపురీం సేవ కాన్యితః॥ 
ఛ్మిదం పశ్యకా సదైత్యో 2.పి కాపమ్యేన స్థిత స్పతః। 
రాజ్ఞా ( ప్రే పితృ1శాద్దె వశిష్టాద్యా నిమంతితాః॥ 


తస్మికా నే స్వయం పాక స్థానే కవటి "సేవకం। 
త త్యా-పట్యానభిజ్ఞ స్తం నియోజ్య (పాహభూపతిః॥ 


సేవ కాత త్వయా సిత్వా యద్య దాజ్రాాయ త్యసౌ। 
థి లా 
వల్దవ స్తదా నీయ పాక సిద్ద [పదీయతాం॥ 


జ్ఞానకొండం _ తాత్పర్యం 179 


9 తా॥ ఆ రా జాకూర దైత్యుని పై ధనువు నెక్కు- పెట్టి ఎడతెరపి లేకుండ 


10 


1l 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


లతా 


తా॥। 


తా॥! 


తా॥ 


తా 


తా॥ 


తా! 


బ్రా 


బాణముల వర్షమును గురిపించెను _ ఆ బాణ పాతములకు తటుకొన 
లబ 
లేక _ బాణ నిహతుడై పడి పోయెను, 


అంతట మూర్చ పడిన రాక్షసుని తమ్ముడు _ సోదరుడు మరణించె 
నని _ భాతృ శోకముతో లోలోన దుఃభించెను. 


ఆ మొదటి రాక్షసుడు _ కొంత సేపటికి తన (పాణముల కదలుచు 
సోదరునితో నిట్టనెను: సోదరా! నా పాణ మాతుకుడైన యీ 
రాజును ఏ విధముగ నైన పయత్నముతో చంపుము. 


ఇట్టుగా సోదరుని తో చెప్పి యా మొదటి రాక్షసుడు (పాణముల 
విడిచెను. ఆ సోదర రాక్షసుడు మాయావి _ అందుచే తన మాయతో 
నర రూవమును వెంటనే ధరించెను. 


మానవ రూవంతో రాజు వద్ద - అలవంతుడగు నా రాజునకు విధే 
యుడై సేవకత్యము వహించి. మంచి మాటలతో వినయమును 
జూపుచు _ నా రాజును సేవించు చుండెను. 

కవటియైన ఆ రాక్షస సోదరుడు (నర రూప సేవకుడు) రాజు గారికి 
అనుకూల మనః పవృ త్తితో ఆ యరణ్య సంచారియెన రాజును 
సేవించు చుండెను. 

దుష్టములైన (కూర మృగములను హింసించుచు ఆరాజు సంతసించు 
చుండెను. తర్వాత ఆ వేటను చాలించి సేవకునితో గూడ తన 
పురమునకు బోయెను. 

ఆ రాక్షసుడు రాజు వెంట నుండి ఆయనను చంపుటకు. దగిన 


ఆధర్మ ముల గనిపెట్టు చుండెను. అంత గొన్ని రోజులకు రాజు 
నింట పితృ శ్రాద్ధము రాగా వశిష్టాదుల భోక్తలగ బిల్బెను. 


ఆ రోజున వంటల వానికి సాహాయమునకె యా కపట రాతస 
"సేవకు నుందెను. ఆ రాజు ఆకవట రాక్షనుని చిత్తవృత్తి నెఖుగక 
వానిని నియమించెను, 

ఓరీ సేవకా! నీ విట నుండి యీ వంటవాకేది యడిగిన దానిని 
వంటల వాని కందించుచు పాకము చేయు వీనికి సాయపడుచుండు 
మనెను. 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ సవ్తమో౭ధ్యాయః 


తథేతి న (ప్రతి (శుత్య నరమాంసం [ప్రయత్నతః। 
కాప'ట్యేన దదౌతన్య పాకో౭_ హ్యజ్ఞానతః కృత ః॥ 

జో 
పరివేషణ కాలేతు జ్ఞాన దృష్టి బుషీ శ్వరః। 
జ్ఞాత్వా చుకోవ భూపాయ వశిష్టః పా[బవీచ్చనల 
రాజన్నో మానుషం మాంసం అస్పృశ్య ముపకల్పితం। 
(దుత మెతేన పాపేన భవత్వం |బహ్మరాక్షసః॥ 
ఇతి శాప వచ శతా కృద్దో రాజా మహాబలః 
శాపం దాతుం న్వయం తస్మై (పాహ శావః కు తోర్చితంః॥ 
న్‌ జాతో మాంస పాకో మే నాయం పాకోమ దాజ్ఞయా। 
జాత శ్శాపో వృధా దత్తః తుభ్యం దా స్యామ్యహంతథా ॥ 


అ త్యుకోదక మాదాయ స్వాంజలౌ శపతీ శ్వురే। 
మదయంతీ సతీ [పాష్య వారయామాస తం పతిం! 


రాజీ ప్రాహ మహా దోషో గురుశాపా దృవిష్యతి। 
తథో క్షం న వృధాఒత స్త త్పదే భజ తరిష్యనసి॥ 


ఇతి భూవతి రా|శుత్య మదయంతీ సతీవచః। 
స్వాంజలి స్థోదకం దుష్టం జహౌ తత్పతితం పదే! 
కల్మాష సలిల స్పర్శాత్‌ దైవ యోగేన పొాదయా।। 
కల్మాషపాద నామా భూ ద్భ్ఫూపతి రహ్మ రాక్షసనః॥ 


రాజవత్నీ వశిష్టస్య గృహిత్యా చరణౌ దృఢమ్‌। 
పా హేయతా =౬లం కోపేన స్వామిక! బాలం సముద్ధర॥ 
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19 en ఆే నని రా జాజ్ఞను తల ధరించినట్టంగీ కరించి తరువాత నర 


20 


21 


22 
23 
24 
25 
26 
27 


28 


లా 


లొ! 


తా 


మాంసమును శాకోముగ దయారు లతపు వంటవా డద్దాని 
నెజబుగక ఆ మాంసమును వచనము. జేసెను. 

భోజన సమయమునకు . భోక లు (బాహ్మణార్జ _బాహ్మలు జ 
విస్తరి చుట్టు పదే ఇచ నము చేయు చుండ వశిష్ట మహర్షి దానినీ చూచి 
కోపముతో శాప మీచ్చుచు రాజుతో ననెను. 


రాజూ! లం ల మానవ మాంసమును వడ్డింపించితివి _ ఈ 
పాపమున సీపు వెంటనే (బహ్మ రాక్షసి వగు మనెను. 


పర్యాక్షమ వంతుడు బలాఢ్యు డగు రాజు _ ఆ శాపమును సహింపక 
తాను (పతి శాప మీయ యత్నించుచు.అయ్యా! మీరు శాప మెందుల 
కిచ్చితి రనెను, 


అని అనుచు _ అయ్యా! వంటను నేను చేయలేదు _ ఇట్లు చేయు మని 
నే నాజ్ఞ నీయలేదు _ మీరు వృధాగా నాకు కాప మిచ్చితిరి _ నేను 
మరల కుకు శాప మిచ్చుచున్నాను. 


ఇట్టనుచు ఉదకమును చేత గొని దోనీ లుంచి శపింవబోగా _ ఆ 
రాజపత్ని మదయంతి రాజును చేరి _ కాప మీయ వలదని భర్తను 
నివారించెను. 


నాథా! గురువు గారిని వతి శాపముతో బాధింప నది మహా దోష 
మగును _ అట్టు చేయుట వ్యర్థ మగును _ మీరు వెంటనే వారి పాద 
ముల బడి ఆ రాక్షస త్వమునుండి తరించండి! 


అ రొజు తన భార్య మదయంతి చెప్పిన దానిని వాగుగ విని విచా 
రించుకొని |పతిశాప జలము దోసిలినుండి (కిందవై చి యావశిమ్టుని 
పాదములంటి పడెను 

శాప జలమును తాను (కిందికి వదలి పెట్టిన పుడాయుదకము తన 
పాదములపై బడి నందున ఆ రాజు కల్మాషపాదు డను పేర 
(బహ్మ రాశసు డయ్యెను. 

అంత టారాజు భార్య వశిష్టుని చరణముల( బట్టుకొని “స్వామీ! 
ఇంతలో కోపము నుడుగండి! ఎటైనా ఆజ్ఞాడె న యో పిన్న వానిని 
సంరక్షించండి1' అనెను, a 
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29 


వి) 


81 


ర్రీ2 


88 


84 


85 


86 


ల్‌ 


88 


శో 


శో 


రో! 


ల 


వ 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత పై సప్రమోఒధ్యాయః 


(తాత; భాంతో వకిష్టో ఒ౬భూ త్కరుణం ప్రాహ స సర్వవిత్‌। 
ఉషిత్వా ద్వాదశ సమా భవిష్య త్యేవ వూర్వవత్‌॥ 
మెతావరుణి రి త్యుకాా వశిష్ట స్వా (శమంగతః।। 
బ్రహ్మ రాక్షసతాం ప్రాప్య వనం మ్మితసహో యయొ॥ 
నిర్మను షే వనే స్టిత్వా స రాజా (బహ్మ రాక్షనః।' 
అభక్ష్షయ న్నృ వశ్వాదీ౯ నిజ కర్మ విపాకతః॥ 


ఏవం న న్నేకదా దెవా న్మార్లగౌ విపదంపతీ। 
దృష్ట్వా భక్షయితుం |పావ రాక్షస స్పృభయానకః॥ 


వ్యాఘః పశు మి వాగత్య ద్విజ మత్తుం సమా దదే। 
బ్రాహ్మణీ సహసా దృష్ట్వా భీతఖీతాన్వధావత్‌॥ 

శోకేన మహతా వ్యాప్తా (బ్రాహ్మణీ త మభాషత। 
స్యామికా మే రక్ష సౌభాగ్యం ముంచ (పాణేశ్వరం పిత;1॥ 


మా హింసీర్మే పతిం (పితిర్మ మాతీవాత వల్ద్లభమ్‌। 
త్యజ వారయ మే శోకం భక్ష మాం వా యథా నుఖం॥ 


పతిం వినాతు నారీణాం వృధా జనన మళ్ళ వత్‌। 
మాం భక్ష (పథమం దీనాం పత్యుః (పాణాం శ్చ రక్షవా॥ 


రూపలావణ్యసంపన్నో యువా ఒయం వేద శాస్త్రవిత్‌! 
(పాణరక్షణ తో౭౬స్య తత్త్వం జగ్యదక్షణ పుణ్యభాక్‌ ॥ 


కృపాం కురు భవిష్యామి దుహితా తవ మానద; 
యది పు[తా భవిష్యంతి వర్థయిష్యామి లేభిధామ్‌॥ 
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29 en సరము నెతిగిన యా వశిష్టుడు రక్షణ స్వభావమున శాంతుడై 


30 


31 


32 


33 


తె 


35 


36 


37 


38 


: 


దయతో “అమ్మా! నీ వంతగ చింతపడకుము. పన్నెండేండ కు 
యీయన యధా పూర్వన్థితు' డగు ననెను. J 


ఇట్లా మితావరణ పుతు డగు వశిష్ట మహర్షి చెప్పి స్వ్య్మాశ మమునకు( 
జనేను, రాజున్ను మ్మితసహుడగు నాతడు కోల్మాష పాద నామమున 
బ్రహ్మ రాక్షసిగా నడవిని బడెను. 


ఆ రాజు నిర్మానుష్యమగు నడవీని (బహ్మరాక్షసుడై వడి _ (పారబ్ద 
కర్మపాకమున మనుష్యులను _ పశువుల హింసించి తన్మాంసమున్‌ 
కడుపు నింపుకొను చుండెను. 


ఇట్లుండ దై వయోగమున నాయడవి యందలి మార్గమున (వాహ్మణ 
దరపతులు నోవుచుండిరిి భయంకరుడగు రాక్షసుడు (రాజు) 
ఆ బాహ్మణ దంవతిని భక్నింప నచటికి వచ్చెను. 


ఇంతలో నొక పెద్దపులి యు [బాహ్మణుని తినుటకు సమముగ 
వచ్చెను. ఆ సంగతినీ చూచి యా దంవతులలోని ఆడుమనిషి భయ 
పడుచు వాని వెంట నురికెను. 


కొంతతడవున కాభయమునుండి విడి వడి |బహ్మ రాక్షసుని వేడు 
కొనెను. “స్వామి! నా సౌభాగ్యమును కాపాడండి ఎటైనా నా పాణ 


నాథుని రక్షించండి! తండివి గదా స్వామీ?' అనెను. 


“స్వామీ! నా కతిిపీతికరుడైననా భర్తను హింసింపకుము. ఈయనను 
భక్షించిన నేను శోకముతో చత్తును. ఆందుకని నీవు నా పతిని వదలి 
నన్ను భశింపుము. ఆయనను రక్షింపు' మనెను. 


“లోకమున భర్తలేని యాడుదాని జన్మ వృధగ బండరాయితో 
సమానము. అందుచే ముందు నన్ను భశ్నింపుము_ భర్త [పాణముల 
రశ్నింపుము. 


“ఈ నాభర్త అందగాడు _ నాకు పియుడు _ చిన్నవయసు వాడు _ 
వేదకాస్త్రముల నెణిగిన వాడు _ అందుచే యీ |బాహ్మణ రక్షణచే 
సీకు జగ్యదకుణ ఫలము వచ్చును. 

వం! నేను నీకు కూతురు వంటిదానను _ మాకు పుతులుదయించిన 
సీ పేరు పెట్టుకొని "'పెంచుదుము _ కావున ఓ మహాత్మా! ఈయనను 
భశింపక రకం చం'డనెను. 


184 శీ గురుద త్ర చరిత డ్‌ సప్రమోజధ్యాయః 


శీ9 శో; ఏవం బహు (పకా గ్లైణ న కోక వ్యాప్త యా తయా। 
బోధితో౭.పి నత ద్వాక్యం మత్వా. భక్షితవాకా ద్విజమ్‌॥ 


40 శ్లో! భక్షితం స్వపతిం దృష్ట్యా షు తస్మె |పదాస్యతీ। 
బాహ్మణీ రాక్షసం _పాహ [(శుణు మే పాప శావ గాం॥ 


41 శో॥ త్యం రాజా సూర్యవంశీయః శాపా | దాక్షసతామితేః। 
పని ర్వ్వాదశవర్షోర్వం దైవా |దాజా భవిష్యసి! 

42 శ్ఞో॥ కరిష్య సి మహిష్యా త్వం రతిం చేన్మృతిమేష్యసి! 
అనాథ వ్మిపహింసోత్తం దురాత్మకా భోక్యసే ఫ ఫలం 


48 A ఏవం (కుద్దా సతీ తస్మై శాపం దత్వా |పయత్నతః। 
పత్తు రస్టీ న్యుపాదాయ విధినా౭గ్నిం వివేశ సా॥ 


44 %ో॥ ఏవం నృపో ద్వాదశాబ్దా నుషిత్వా గహనే వనే। 
గాపకాలే వ్యతి కాంతే రాజా భూత్వా పురం యయొ॥ 


45 శో స్మరాతురా స్య చముహాష్‌ పూర్వవ త్రం సమాగతం। 
ఆలింగితు ముపాగాతాం (బాహ్మణీ కాప మబవీత్‌॥ 


46 కో! (శుత్వా పతివచో దీనా మదయంతీ నుదుఃఖితా। 


త్యక్తుం [పాణా న్ప౦9వృత్తాఒభూ న్మనసా ఒతీవ దూయతా॥ 


4&7 A రాజా౬.పి దుఃఖితో౬భూ త్తం మదయంతీ వచో౭_ బవీతే। 


ద్వాదళాబ్దె ర్నుమే కష్టం నష్టం నాపాఒస్మి సంతతి;॥ 


48 ల్లో 


ఇతి తస్యాః వచః (శుత్వా నేతాభ్యాం జల ముత్సృజన్‌। 
కోకావిష్టో 2.వద (దాజా కింకరోమి విధిర్భలీ॥ . 
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40 


41 


శ2 


43 


44 


45 


46 


47 


48 


3 


తా|| 


త్రా॥। 


తా] 


త్రా॥ 


తా॥ 


తా 


నను దాష్షన భావమును వదలక _ ఆమె వాక్యమును లెక్క సేయక 
ఆ _బాహ్మణుని తినెను 


ఆ [బావ్మాణి తన కన్నుల యెదుట తినంబడిన తన భ రను చంపిన 
రాక్షసుని చూచి యాతని కామె శాపమీయబోవుచు NE పావమునక్రు 
శాప మిచ్చు చంటిని _ వినుము. 


“కయో1 నీవు సూర్య వంశపు రాజువు, శొపకారణముగ రాక్షసత్య 
మొందితివి మరియు పండెం డేండ్లవరకు [(బహ్మరాషసుడవుగ 
నుండి దైవయోగమున రాజు వగుదువీ' 


“అట్టు రాజత్వ మొండి నీ బార్యతో సీవు రత్మికీడ యొనరించిన 
వెంపనే చత్తువు. ఇది యీ |బాహ్మణ హింసకు ఫలము. నా శోకము 
నకు 12 ఏండ్ల (బహ్మ రాకసపు విస్తారము.” 


ఇట్లా (వాహ్మణి కోవమున నత్మిపయత్నముతో నా రాక్షసునకు 
(రాజునకు) శాపము నిచ్చెను. వెంటనే తన భర్త యెముకలను వడి 
గట్టుకొని అగ్నిని తయారు గావించి ఆందుబడి చచ్చెను. 


తరువాత నా రాజు మరల 12 ఏం డ్రావనమున నుండి శాప కాలపు 
గడువు తీరిన వెనుక రాజత్వము నోంది యథా పూర్వముగ తన 
నగరమునకు బోయెను. 


ఆ రాజపత్ని మదయంతి భర్త రాకకు సంతసించి మన్మధ పీడితయై 
దన భర్తను _పేమతో. గౌగిలించి కొనెను. అప్పుడు రాజు భార్యతో 
తనకు (వాహ్మణి యిచ్చిన శాపమును చెప్పెను. 

భర్త ఆ శాపవచనమును వినిపింప దానిని విన్న మదయంతి దుఃఖ 
మును జెంది తాను చచ్చిపోవుటకు మనసున నిశ్పయంచి తత్ప? 
యత్నపరు రాలయ్యెను, 


దానికి రాజును దుఃఖవడి యుండ, మదయంతి భ ర యగు రాజాతో 
“అయ్యా! మీరు మరో 12 సంపత్సరముల శాప "మొందిన నష్టము 
లేదు గాని, నాకు సంతతి లేని నష్ట మతికష్ట మయ్యెను.” 


ఆమె పలికిన యా దీనవచనమునకు రాజునకు కన్నుల నీరు జలజలా 
రాల్చుచు శోకావిష్టుడై “నే నేమి చేతు నిప్పుడో యింతీ! విధి యెంత 
వానికైనను బలవాత్తర మైనది” అనెను, 


186 


ర్‌0 


ర్‌ 


52 


లకి 


ల& 


లలి 


56 


ర్‌ 


ర్‌ర్రీ 


రో 


ణో 


38 


క్షే 


కో 


ద్ద! 
రా 


ర్ట; 


లో; 


శో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ సప్తమోఒధ్యాయ।ః 


తతః పురోహితా న్వృద్దా౯ మంతిణో ౬తి విశారదాకా। 
ఆహూయ (బహ్మహత్యాది సర్వం తేభోన్యవేదయత్‌॥ 
పురోహితా మంతిణశ్చ |పాహుః పాప విమోచనం! 
తీర్ణాచారం కురుతతః త్వం పునీతో భవిష్యసి॥ 


ఇతి (శుత్వా వచ స్తేషాం రాజూ తీర్ణవరో ౬భఖభవత్‌। 
సకలాని చ తీర్దాని సిషేవే న యధావిది॥ 

వతితీర్ణం నృపో గత్వా స్నానం కృత్యా విధానతః। 
వస్తాంన్నధ నదానాదై్యైః యజ్జై ర్వి]పా న్చురానపి॥ 


తర్పయామాన సద్భక్యా (బ్రహ్మహత్యా తథా౭_పి తం। 
సుఘోర రూపానుగతా న ముమోచ కథంచన॥ 


స రాజూ బహుక ష్షేన నిర్విణ్లో మనసా భృశమ్‌; 
చింత్మాగస్తో యయౌ దైవాత్‌ సుందరీం మిధిలాపురీం॥ 
పుర బాహ్య |పదేశే న చింతావిష్టో భృశం నృపః 
వృక్షచ్చాయాం సమాసాద్య నిషసాద శ్రియాన్వితః॥ 
బుషీశ్వరై ర్యుతో య ద్వద్గణై ర్ముదః |పకాశితః। 
గౌతమాభ్యో బుషివరః సహసా సముపాగత; ॥ 
దృష్ట్యా తం గౌతమం రాజా పతిత స్తస్య పాదయో।ః। 
నమస్కత్యా తిభక్త్యా తం హర్షిణ మహతా ప్పుతః॥ 


దుఃఖితం తం సమాళ్వాస్య గౌతమః క రుణార్ద9 థీః। 
ఆదిత సృర్వవృత్తాంతం పృపచ్భ వేమ చాపి చ॥ 
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49 


50 


51 


52 


53 


54 


55 


ర్‌6 


57 


ర్‌ి 


తా 


ట్‌ 


తా 


పిమ్మట విచారించి యా రాజు మంతి పురోహితులను ఆలోచన వరుల 
బిలిచి తనకు గలిగిన కావములను ఆద్యంతముగా (జెప్పెను. 
అంతయు విన్న యా పురోహితులు మంతులు నాలోచించి “పాప 
విమోచనోపాయము తీర్ణాచరణము. దానితో రాజా! నీవు పవ్మితుడ 
వగుదువు, తీర్ధ క్షేత్రముల సేవింపుము 

ఆ యాప్తుల వాక్యముల విని భార్యతో గూడ తీర్థాటన పరుడయ్యెను., 
శాస్త్ర ప్రకారము సమస్త తీర్ణముల సేవించెను. 


ఆ రాజా (పతి కీరమునకు వెళి శాస్త్ర [ప్రకారము పూజించి వస్త్ర 
వి ౧ 

ఆన్న ధన దానాదుల సితరులను, యజ్ఞములతో దేవతలను జలతర్చ 

ణాదుల పితరుల; దృ్భప్రి పరచెను, 


ఆ విధముగ నా రాజు భక్తితో నందర (దృ ప్రిపరచినను [బ్రహ్మ 
హత్య ఆ రాజును ఘోర రూపముతో వదలకుండ వెనువెంట నంటి 
తిరుగు చుండెను. 


ఆ రాజును అనేక కష్టముల. బడి నిర్విణ్ణుడె చింతతో. (గుంగిబో వుచు 
దైవయోగమున సుందరమైన మిధిలయను పట్టణమును గూర్చి 
వెళ్ళును, 


ఆ మిధిలా నగర (పవేశమునకు ముందు బాహ్యోద్యానమున చింతా 
విష్ణుడె - భార్యతో గూడి ఒక చెట్టు సిడను చింతించుచు గూర్చుం 
డెను. 


బుషీశ్వరులతో గూడుకొనిన శంకరు డచట గాన వచ్చెను _ ఆ 
ఆ బుషులలో గౌతమ మవార్షి ముఖ్యుడై త్వరగా నాతని యొద్దకు 
వచ్చెను. 

ఆ రాజు తన యెదుట గనబడిన గౌతముని పాదములబడి _ ఆయ 
నకు నమస్కరించి ఆనంద్మాశువుల విడుచుచు సంతోషపడెను. 


దుఃఖముతో నున్న యాతని నోదార్చుచు కరుణామయ బుద్దితో ఆ 
ధాజవృత్తాంత ము నాద్యంత మడిగి యోగ కేమముల నడిగెను. 
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61 


62 


68 


(శీ 


65 


66 


67 
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a 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ సవ్రమోఒధ్యాయః 


రాష్ట్ర్రం తే కేన వా£౬.| కాంతం వనవాసః కుత _స్త్యయం। 
చింతా వ్యాకులితో భాసీ కిమర్థం వద స్మువత॥ 


ఇతి తస్య వచః (శుత్వా స రాజా ప్రాహ దుఃఖితః। 
దైదా ల్లగ్‌్నో (బహ్మశాపో | బహ్మ హత్యాపి చాగతా॥ 
(పాయశ్చిత్ర్తాదికం చీర్లం యజ్ఞా ద్య అవ్యనుష్షితాః। 
నమన కేత కీరా దౌ ధర్మా ద్యాచరితం మయా॥ 
అ a 
అద్యాపి దోషకాంతి రై నజాతా వతచారిణః। 
బ్రహ్మహత్యా మోర వేషా౬. ధాపి మా మనువ ర్రతే॥ 
అద్య మే సఫలం జన్మ దృష్టం తే పావనం పదమ్‌! 
నశ దత।ఃవరం కష్ట మిత్యుక్షాా త త్పదే ౬గహీత్‌॥ 
శ్రుత్వా భూపస్య వచనం గౌతమః కరుణాకరః। 
(పాహ మాధీః శంకర సే తాతా మృత్యుంజయో ఒభయః॥ 


తవ కాపవినాళార్థం తీర్దం తే కథయా మ్యథ। 
మహా పాపహరకేతం గోకర్ణాఖ్యం నుపావనం॥ 


గోకర్ణ స్మరణా త్సద్యో (బహ్మత్యాది నశ్యతి। 
ఈశ్వరో యత వసతి సదా మృత్యుంజయ శ్శివః॥ 
యథా కై లాసశిఖరం యద్వా మందరకందరమ్‌। 
త ద్యధోకర్ల కర్పూర గౌరీ వసతి నలమ్‌॥ 

౧ (3) o 


యథా నిశ్యుద్గతే ధ్వాంతే వహ్నినా శశినా 2౬ఫివా। 
సర్వ ధావెతి న వినా సహ్మసకిరణోదయాత్‌॥ 
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59 తఈ॥ '“ఆయ్యా! మీ రాజ్యము నెవడై న న్మాకమించేనా? మీకీ వనవాస మెందు 


60 


61 


63 


64 


65 


66 


67 


68 


చా 


లకు( గలిగెను _ నీకింత చింత గల్లుటకు కారణమేమి? ధర్మాత్ము 
4 ఒర $ 

నకు కష్టమేమి చెప్పుము, 

అట్టడుగుటతో నా రాజు పొంగి పొరలు దుఃఖముతో “దైవవశమున 

(బహ్మ రాక్ష్షసత్వము _ దానిపె ్కబహ్మ హత్యాపాతకము రెండును 

తగిలినవి_ 

దానిని పోగొట్టుకొన _ ప్రాయశ్చి త్రములతో యజ్ఞాదు లొనర్చితిని _ 

సమస్త తీర్ధములు దిరిగి దానధర్మాదులతో భగవంతుని సేవించితిని. 

“ఎన్ని ధర్మములు [(వతములు ఆచరించినను యిప్పటి కాబహ్మ 


హత్యాదోషము కాంతింపక ఘోర రూపముతో నన్ను వెంటాడు 
చున్న ది_ 


“పవిత్రులు _ పుణ్యాత్ములు మహానుభావులగు మీ దర్శనమున నిప్పుడు 


నా జన్మ సఫలమైనది. ఇ(క నిటుపై నా కష్టములు తీరినక్టే” ఆని 
యాయన పాదముల బడెను. 
టి రాజ వృత్తాంతమును విన్న గౌతముడు దయాన్వితుగై _ “ఓయూ 
నీవు భయము నొందకుము _ మృత్యుంజయుడగు శంకరుడు 
ఆభయ మిచ్చువాడు, 
“నీ పాపము పోయెడి తీర్థమును జెప్పెదను, షుహాపాపముల పోగొట్టు 
గ ల 
నది _ పవ్షితమైనది _ గోక ర్రమను పేరుగల పుణ్యక్షేత మున్నది- 
కా లొ Us 
"ఆ గోకర్ణమను క్షేతము యొక్క పేరు విన్న (బహ్మవాత్యా పాత 
కము పోవును _ సర్వకాల సర్వావస్థలందు మృత్యుంజయుడగు సదా 
శివు డచట నుండును. 
“క లాన పర్వతము - మందర పర్వత బిలము _ ధవళ కాంతితో 
నీశ్యరుని వాసమయ్యెను. అటే _ కర్పూర మువలె స్వచ్చమైన గోకర 
(36) — ణ 
క్నేతము ఈశ్వరునికి వదలరాని చోటు, 
'లోకము చీకటితో. (గమ్ముకొని నప్పుడు _ అగ్ని జ్వాలచే గాని 
చం్యదకిరణ పసారమున గాని వెలుతురు నొందును, అంతట 
బాగా రనుపడవలతె నంటే సూర్యకాంతియే కావలయును. 
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శో 
రా 


నో, 
రా 


= 


ల్లో, 


శో 


a 


శో 


నో 


ట్ర 


శీ గఏరుద త్త చర్విత i స ప్రమో౭.ధ్యాయః 


త థై వేతర తీర్ణా దె్టర్నాంహనః సర్వధా క్షయః। 
గోకర్ణ దర్శనా దేవ సర్వం నశ్యతి పాతకమ్‌! 
(బహ్మహత్యాసహృ సాణి సద్యో గోకర్ణ దర్శనాత్‌ । 
నశ్యంతి స్మరణాదస్య పూతాత్మా జాయతే నరః॥ 
ఇందో పేం్యద విరించాద్యాః సిద్ధారా యత దేవతాః। 
యత తప్పా తపో ౬నేకే జాతా లబ్ద మనోరథా।ః॥ 


తద్గత్వా భక్రివూర్వుం యే జ్ఞానిన ్రప ఆదికమ్‌। 
కుర్వంతి తల్రక్షగుణం భవేత్‌ కేత (పభావతః॥ 


యృతసిద్దిం గత్మాబహ్మ విష్ణు శ కాదయో2_మరాః। 
నివాస మ్మాతత; శీఘం కిం వక్తవ్య షుతఃవరం॥ 


కైలాసం విద్ది గోకర్ణం సాక్షాదీశం మహాబలమ్‌। 

వి ఘ్నేశ్వరేణ శ్రీ విష్ణో రాజ్ఞయైవ తిష్టితమ్‌॥ 

పుణ్యే గోకర్ణ కే శేతే నివసం త్యభిలాః సురాః। 
(బహ్మా విష్ణు శ్చ మషువా విశ్వే దేవా మరుద్గణాః॥ 
సూర్య శ్చం|దో ష్టవసవః పూర్వ ద్వారం సమ్మాశితాః। 
మహాబలేశ్వరం నిత్యం భక్తి యుకా ఉపాసతే॥ 
యమోగ్ని శ్చిత గుప్రళ్చృ రుదా పితృగణాస్తథా। 
ఉపాసతే సదా భక్యా దక్షిణ ద్వార మా|శితాః॥ 

దేవా వరుణ ముఖ్యాశ్చ పశ్చిమ ద్వార మా|శితాః। 
ఉపాసతే (పీతియుతా గోకర్ణె చం దమౌళినం॥ 
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తా॥! 


తా 


తా 


తా! 


“అర్హ యితర తీర్ణముల వలన హెవక్షయము కాకపోదు _ సర్యవిధ 
పాపకయము గోకర్ణ కేత్ర దర్శనమున వెంటనే తొలగును. 


“వేయి బ్రహ్మహత్యా పాతకములై నను గోకర్ణ దర్శన మాత మున 
నశించును _ మానవు డెవడైనను గోకర్ణ కే తేశ్వరుని దర్శించిన _ 
స్మరించిన పుణ్యవంతు డగును. 


“ఇందుడు, ఉపేం దుడు మొదలగు (పనీద్ద దేవత అందరు యీ గోకర్ణ 
కేతమున తస మొనర్చి, స్వ వాంఛల నెర వేర్చు కొని సిద్దపురుమలై గి. 


“ఎవరైన భక్తితో యూ శేతమున తపోదానయ జ్ఞము లొనర్చిన _ 
ఈ మేత మహిమచే యితర క్షేతముల నాచరించిన దానికన్న లమ 
గుణము ఫలము గల్గును. 


“ఏ యీ శే తమందు - బ్రహ్మ విష్ణు ఇందుడు మొదలగు దేవతలు 
నివసించిన మాత్రమున మహిమాన్నితులై రో గదా? ఇక యిక్కడ 
ఉండి దానధర్మ ములచేర్చిన వారి నేమనవలె? 


గోకర్ణ క్నేతమును సాశుత్తు కైలాస మనియు ఇచటి మహాబలేశుడు 
శివుడని తెలియుము శ్రీమవాోవిష్ట్వాజ్ఞచే వ్‌; ఘ్నేశ్వరునిచే శివలింగ 
మిచట (పతిష్టిత మయ్యును. 


“పుణ్యవంతమెన యీ గోకర కేత మున (బహ్మ, విషు, ఇందుడు 
థి అ 2 శ్రీః సబ న్‌ 
విశ్వే దేవాదులు మరుద్గణము దేవసంఘము నందరును నివసించి 
యున్నారు, 


సూర్యుడు చందుడు అష్టవసువులు ఈ గోకర్దేశ్వర మహాబలేళ్వరు 
నాశ్రయించి భ క్రియుక్తులై తూర్పు ద్యారముకడ నెల్లప్పు డుందురు. 


“అమే దక్షిణద్వారము కడ యముడు చ్మితగుప్తుడు ఏకాదశరు దులు 
న్‌ ఇత్ర 

పితృ దేవతాగణమును భక్తితో నెల్లపు డాదేవుని నుపాసీంచు 

చుందురు. 


“దేవతలు వరుణుడు మొదలగు వారు ఆ గోకర్షేళ్వర పశ్చిమ ద్వార 
మలదుండి ఆ చందమౌళిని దీతితో నేమరక సేవించు చుందురు: 
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సీ 
(op) 


ల్లో 


శ్రీ గురుడి త్ర చరత an సప్రమోఒధ్యాయః 


భదకాలి చ సమీరః స్ప్తమాతృకాః। 
హాబ లేశ మర్చంతీ ద్వార ముత్తర మ్మాశితాః॥ 


విళ్వావను శ్చిితరథః చితసే సనాదయ స్సదా। 
గంధర్వా స్తత గీతేన శంకరం పర్యుపాసతే॥ 


కశ్య పో౬తి ర్వశిష్టశ్చ కణ్యాద్యా మునయో ౬మలాః। 
తపసా౬. రాధయంతీశం శేతం గ్‌ సోకర్త మాశితా;ః॥ 


తిలోత్త మోర్యకీ రంభా ఘృతాచీ మెనకా ముఖాః। 
మహాబలేశాభి ముఖం నిత్యం నృత్యంతి భ _క్తితః॥ 


మహర్షయః కృతయుగే విశ్వామిత పురోగమాః। 
జాబాల జై మిని భరద్వాజాద్యాః సిద్ది మాప్పుయుః॥ 
సనకాద్యా కుమారాళ్ళా నారదాద్యాః సురర్షయః। 
మరీచాద్యా మానసాశ్చ భజం త్యుపనిష ద్విదః॥ 
సిదా సాధ్యా మునిశాశ్చ దండినో (బహ్మచారిణః। 
(త) 
నిరుణా శ్వా జినధ రాః త|తశంభు ముపాసతే॥ 
౧ 
త్యగసి మాతా విష దేవా అపీ మహోధియః। 
థి స్‌ బి 
అనుతిషంతి చార్చంతి భక్యా తం చం|దమౌశళినం॥ 
స మ 
గంధర్వాః పితర స్సిద్దాః వనదో షూ వుపాసతే। 
విద్యాధరాః కిన్నరాశ్చు త ఐత్యేత్య పున।పునః॥ 


A 


న కెంపురుషాః ౫వ నాగా హి తక్షకాః॥ 


తా పిశాబా వేతాలాః ఆయాం తీశితు మీశ్యరం॥ 


స్ట 
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అ 


తా! 


“కుబేరుడు భదకాలీ సమీరుడు (వాయువ్రుసప్ర మాతృకలు ఉతర 
ద్వార మున నివసీంచుచు మహాబలేశ్వరుని నిత్యము వూజించు 
చుందురు. 


“విశ్వావసువు చితరథుడు చ్మిత సేనాదులు మొదలగు గంధర్వు 
లందరును భక్రియుక్తులై నృత్రగీత వాద్యములతో ఆ శంకరుని 
సేవించు చుందురు. 


“కశ్యపుడు అతి, వసిష్టుడు కణు. డు మొదలగు మునులందరు 
నిర్మల మనస్సుతో తవ మాచరించుచు ఆ గోక ర్లేళ్వరుడగు శంకరుని 
"సీఏంతురు. 


“తిలోత్తమ _ ఊర్వశి _ రంభ _ ఘృతాచి _ మేనక మొదలగు దేవ 
వేళ్యలు మహాబలేళున కభిముఖులై నిత్యము భక్తితో నాట్యము చేసి 
యీశు నర్చింతురు. 


“కృతయుగమున విళ్వామ్మితాది మహర్షులును - జాబాలి, జైమిని 
భరద్వాజాది పుణ్యపురుషు లీమహాబలేళ్వురు ముందు ధ్యానించి సిద్ధిని 
ఫౌందిరి. 


“సనకాది బుమలు - నారదాది దేవర్జులు జ మరీచ్యాది _పజావతు లును 
ఉసనిష ద్విదులై యీ గోక ర్లేళ్వరుసి నిత్యము సేవించు చుందురు, 


“సిద్దులు a సాధ్యులు - అవధూతా ద్యా జన్మ బహ్మచారులును క్‌ 
నిర్గుణులై అజినాంబరధారులగు మవాయోగులును _ ఆచటి శంకరుని 
నిత్య ముపాసించు నుందురు. 


“చర్మము _ ఎముకలు మ్మాతముండి . శుష్క. శరీరులగు మహో 
మవహు లందరును _ భక్తితో నిత్య మాగోకర్ణ చందమౌశేశ్వరు 
నర్చించు చుందురు, 

“గంధర్వులు - పితృదేవతలు ౯ సిద్దులు _- వసువులు _ విద్యాధరులు 


కిన్నరులు మొదలగు వారు (పతి నిత్య మా యీశ్వరుని (మోలకు 
వచ్చి - పునః పున ర్దర్శన నుతుల సేవించు చుందురు. 


కింపురుషులు _ శేమలు _ తక్షకాదులు _ భూత పేత 
పిళాబాదులు ఈ గోక ర్లేశ్వరు చూచి సేవించి పోవు చుందురు. 


SGC-_13 


89 


90 


91 


Sp) 


98 


94 


ల్‌ 


96 


97 


98 


శో 


= 


కో 


శో 
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శీ గురుదత్త చరిత _ నప్త్రమోఒధ్యాయః 


భూషితా భూషణా. ర్దివై ర్దేవా దేవీ సమన్వితాః। 
సూర్యకాంతి విమానస్థాః స్వ రాయాం తీశ మీక్షితుం॥ 


"కిచి త్తు వంతి గాయంతి కేచి న్నృత్యంతి భ _క్తితః। 
వూజయంతి నమంతీశం కేచి ద్దర్శన లాలసా $॥ 


యేషాం కేషాంతు భూపాల యా యా మనసి వాసనాః। 
తా సా సిధ్యంతి తతై 9వ నేదృశా సదృశం క్యచిత్‌॥ 


మహర్షయో 2గ స్య ముఖాః కందర్పాగ్న్న్యా 
దయో౭.మరాః। 
(పియ్మవతాద్యా రాజానః శేతే స్మికా లేభిరే వరాకా॥ 


శింశుమారో భ్యదకాలీ (తికాలం లింగ మర్చతి। 
తార్ద్యాద్యా అత సర్పాదీ న్న హాంసం త్వపాతా-అపి॥ 


రావణః కుంభకర్ణశ్చ తధా ౬న రాతసా ఇహ। 
జాతా లబవరానిత్యం ఆర్చం తీశం విభీషణః॥ 

అ 
ఏవం సర్వం దేవకులం సిద్ద దానవ మండలం! 
ఈశ మారాధ్య గోకర్డే కృతకృత్య మభూ దిహ॥ 
స్వనామ్నా "కిచ నాతై9వ లింగాని స్థాపయంతి హి! 
పౌప్నువంతి వరా న్మత పురుషార్థాం శ్చతుర్విధాక౯॥ 


(బహ్మా విష్ణుః కార్తికేయో లింగా న్యత న్వనామతః। 
గోకర్డె స్థాపయామాసుః వినాయక ముఖా అపి॥ 


ధర్మః న్నేతపతి: దుర్గా దేవీ శక్తి స్తభెవచ! 
స్వనామాన్విత లింగాని స్థాపయామాసురాదరాత్‌॥ 
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'సమస భూషణ భూషితులై _ తమ తమ దేవేరులతో దేవత లందరు 
విమానచారులై స్వర్లోకము నుండి వచ్చి భక్తితో సేవించి పోవు 
చుండిరి. 


“కొంద రాస్వామిని స్తో తించుచు _ గానము చేయుచు _ భక్తితో 
నాట్యము చేయుచు _ నమస్కరించు వారు కొందరు _ పూజించు 
వారు కొందరు . దర్శించు వారు కొందరై యుండిరి. 


'ఓ రాజా! ఎవరెవ రే యే కోరికల మనసున దలచుకొనెడివారో 
వారా యా కోరీకల సిద్ది పొందుచుండిరి . ఇట్టి దేవుడు గాని _ 
ఇటువంటి కేేతము గాని లేదు. 

“అగస్మాది మహర్ష్దులును,మన్మథుడు _ ఆగ్ని మొదలగు _ అమరులును 


పియవతాది మహారాజులును _ ఈ వవ్షిత గోకర్ణ చ్మేతముననే 
తమ తమ అభీష్ట వరముల బొందిరి. 


“శింశుమారుడు (కాలపురుషుడు) భదకా లీ. మొదలగు వారు తికాలము 
లందు పూజించు చుండిరి. తార్జ్యాది సర్పనాయకు లందరు తమ 
న గూడ ఆహింసతో నుందురు. 

రావణుడు కుంభకర్ణుడు మొదలగు _వముఖ రాక్షసులు, ఏఫీషణాది 
సుమనస్కులు తాము కోరిన వరములతో సఫలులై నిర్భయముగ 
పీతితో సీశ్వరుని సేవించు చుండిరి. 
“ఈఊవిధముగ దేవతాకులమువారు రాక్షస జాతివారు సిద్ద సాధ్యాడి 
యోగు లందరు గోకర్డే శుని కొలిచి కృతకృత్యులై యుండిరి. 


“కొందరు తమనామ చిహ్నముగ నిచట లింగముల స్థాసించిరి. ఈ 
గోకర్ణమున తత్సేవ వలన వరములను _ పురుషార్థ చతుష్టయమును 
సాధించు కొనిరి, 

బహ్మ - విష్ణువు - కుమారస్వామి తమ పేర నిచట లింగముల 
(బతిష్టించిరి. ఇట్టే వినాయకుడు మొదలగు దేవతలు ఈ గోకర్ణ్టమున 
లింగ వతిష్టలు చేసిరి. 


“ధర్మరాజు _ షేేతపాలుడు, దుర్గాదేవి - శక్రి మొదలైన వారు తమ 
నామ చిహ్న ముగ నిచట భక్యాదర్‌ములతో తంగ. (బతిష్టించిరి. 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ స ప్తమో౭.ధ్యాయః 


అసంఖ్యాతాని లింగాని సంతి యత పదే పదే! 


అసంఖ్యాతాని తీర్థాని శేతే గోకర్ణ సంజ్ఞితే॥ 


గోకర ము తమం కేతం తీర్దాన్య తోదకాని తు! 
ణ్‌ _ థు 


'లింగాని సర్వే పాషాణాః య్మత సంతి పదే పదే॥ 


101 


33 


102 శో 
108 లో 
104 లో 


105 7ో॥ 


108 శో 
107 శో 


108 g*॥ 


కృతే శ్వేతం లోహితంచ (లేతాయాం లింగ మీశితుః। 
ద్వాపరే పీతవర్ణంచ కృష్ణ వర్ణం కలౌ యుగే॥ 


సప్త పాతాల తలతః స్టితం లింగం మహోన్నతం। 
కలౌ భూత్వా మృదుతరం నూక్ష్మ రూపేణ దృశ్యతే॥ 
పశ్చిమాబ్ది తే రమ్యం శేతం గోకర్ణ సంజ్ఞితం। 
పరమాశ్చార్యదం |బహ్మ హత్యాది కలుషాపహం॥ 
మహాంతి పంచపాపాని బ్రహ్మహత్యా ముఖానితు। 
పరదారగమాదీని దురాచార మయానిచ॥ 


తత దర్శన మ్యాలేణ నశ్యంతి సకలాని షా; 
గోకర్ణలింగం దన కామాకా లబ్ద్వా ౬.మృతం (వజేత్‌॥ 


తత స్థిత్వా పుణ్యదినే యెేభక్యార్చంతి భూభుజః; 
యాస్యంతి రుదలోకంతే న్యాత కార్యా విచారణా॥ 


యదా కదావా గోకర్ణం దై వాదాగత్య యో నరః। 
భక్యా ర్చతి మహేశం స |[బహ్మలోక మవాప్నుయాత్‌॥ 


రవీందు సౌమ్యవారేమ పౌర్గిమా ౬మావాది పర్వసు। 
స్నాత్వా సము ద నలిలే యో దానాది కరోతిచ॥ 


జానకాండం . 
జో 
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99 తా॥ 'లెక్ట.కు మిక్కు_టమైన లింగములు _ అ ట్రే లెక్కలేనన్ని వవ్మిత 


100 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


తా॥! 


తా! 


తో! 


తా॥। 


తా॥ 


చా 


తౌ! 


లా 


లా 


తీర్ధములు ఈ గోకర్ణ నే తము+ వెలిసి యున్నవి. 

“క్షేతములలో నుత్తమము గోకర్ణ శేతము _ ఇందున్న జలము 
లన్నియు పుణ్య తీర్దములు ఈ క్షేత్రమున నెచట6 జూదినను _ 
సాషాణము లన్ని లింగము. 


ఈ గోక ర్లేశ్వరుడు ౯ కృత యుగములో జ తెల్బగను 3 త్రేతాయుగ 
మున నెజ్జగను _ ద్వాపరములో వచ్చగను _ కలియుగమున నల్లని 
వర్ణముతో నుండెను. 


“ఈ గోకర్ణేశ్వర లింగము అధో లోకము లేడింటి నుండి యిప్పుడు 
మనకు కానవచ్చెడిది మహోన్నత లింగము _ ఇది కలియుగమౌటచే 
సూక్ముముగ నుండెను. 


“పడనుటి సము దతీర మందలి ఈ గోకర్ణ శే తము వరమా శ్చర్య 
కరమైనది _ _్రహ్మ హత్యాది మహాపాతకములు పోగొట్టునది. 


“'బహ్మహత్యాాది పంచ మహాపాతకములు _ పరదార ధనాదుల నష్ట 


వరచువారు _ దురాచారులు _ ఈ గోకర్ణ వేత మహించే శుద్దు 
అగుదురు, 


“ఇచట గోక ర్లేశ్వరుని దర్శనము చేతనే పాపము లన్ని నశించును 
ఈ క్షత దర్శన మాతమున _ వాంభితసిద్ది భక్తులకు కలుగును. 
(ఈ గోకర్ణ నేతమున పుణ్య దిన మందీ దేవుని వూజించెడి భక్తులగు 
రాజులు తపృక రుదలోక మందుందురు _ దీనికి సందేపాంవం బని 
లేదు. 

“ఏ నరుడైసను దైవ యోగముచే యీ గోకర్దేశ్యరుని భ క్షితో పూజిం 
చుట తటస్టించినచో _ నతడు పాప రహితుడై |బహ్మలోకమును 
తప్పక పొందును, 


“ఆది _ సోమ . బుధవారములందు గాని _ వూర్ణి మూమావాస్యాది. 
పుణ్య తిథులందు గాని ఇచట గల సమ్ముదోదిక ముల స్నానించి 
తర్పణ దానాదుల చేసినను_ 
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శివపూజావతం హోమం జపం బ్రాహ్మణ తర్పణం! 
కించి తత మిహ మేతే - తదనంత ఫలం భవేత్‌! 


వ్యతీపాతాది కాలేషు సూర్య సంక్రాం త్యహన్సుచ। 
(పదోషే శివరాత్యాం త త్పూజా పుణ్య మను త్రమం॥ 
కిం బువే శేత మాహాత్మ్యం బహవో లేభిరే వరాల! 
భక్తవత్సల ఈఃశో౬సా పుష్యమ్మాతేణ తుష్యతి॥ 
మాఘమాసే ౬సీతేపన్నే శివరాాత్యాం నిశీధ కే। 
బిల్వపతార్పణా దత ఫలం తై 9లోక్యదుర్లభం॥ 
ఏవం నిరుపమం శేతం యేన యాస్యంతి దుర్చగాః। 
న (శుణ్వంత్యపి యే మూఢాః బధిరా స్తే న సంశయః॥ 


ఉపోషణం జాగరణం యే కుర్వుం తీశసన్నిధా। 
తాని తేషాం స్వర్గమార్గ సోపానాని న సంశయః ॥ 


గోకర్ణస్థాన మహిమా చతుర్విధపుమర్థదః। 
లోకా అనేకే గోకరే సంపాప్తా దురభా న్యరాకా॥ 
ళు క్రాక్‌, ౧ 

స్నాత్వా తీర్ధేమ ముఖ్యేషమ భక్త్యా సంపూజ్య ము క్రిదమ్‌। 
మహాబలేశ్వరం లింగం పాపముక్షో భవే న్నరః॥ 
ఏవం గోకర్ణ మాహాత్మ్యం _(శుత్వా గౌతమ వక్త9తం।। 
_పేమ్లా మిత సహో రాజా హృష్టః పచ్చ తం మునిం॥ 
మునే! గోకర మాహాత్మ్యం వరితం వి సరేణమే; 

౯ ర శాన్‌ 
నిదర్శనం వద సాకం ముక్తః కోడి తమహాంహనః॥ 


జ్లానకాండం _ తాత్పర్యం 199 
లో 


109 తా॥ 'దివవూజను _ పుణ్య వతములను _ మంత జపమును - (బాహ్మణుల 


110 


111 


112 


113 


114 


115 


116 


117 


118 


తా 


తా! 


తా। 


లతా 


టా 


త్రా। 


లా॥ 


శా! 


కన్న ధన దానాదులం దృష్తి చేసినను _ ఆ ఫలము అంతులేని దై 
వరిలును. 
ఇరా 
“వ్యతీపాత యోగ కాలమున _ సూర్యసంకమణ సమయ ములందు 
(పదోష సమయములందు _ విశేషించి శివరాత సమయము లం 
దీవూజ _శేష్టము. 
'ఈ గోకర్ణ మాహాత్మ్యమును గూర్చి యింక నేమని చెప్పుదును? 
ఇక్క_డ ననేకమంది అనేక వరము లాందిరి. ఇచటి శివుడు పుష్య 
మాస వూజకు సంతుమ్హు డగును, 
“మాఘమాసక్కత మహోశివరాతి నా డీయీోశ్యోరుని పూజచేసి బిల్వ 
ప్యృతమును ఈశ్వరునకు సమర్పించినచో.తతృల మధికము,దుర్లభము. 
“ఇట్టి సాటిలేని పుణ్యక్షేత దర్శనము పాపాత్ములకు దుర్లభము _ 


ఈ "పుణ్యషేత మహిమను విననివారు _ మరు జన్మలో 'బధిరులై 
పోవుదురు. 


“ఈ శివుని సన్నిధిలో ఆ శివర్యాతి నా డుపవాసమును _ రాతి జాగర 
ణమును యెట్టి మూఢులు చేసినను వారు స్వర్గమునకు మెట్లు కట్టు 
కొన్న వారగుదురు, 

“గోకర్ణ కేతమహిమ అ చతుర్విధ పురుషార్థ (పదము _ అనేక (పజ 
లీదుర్లభ మైన గోకర్ణ కే తమును ఆశయించి దుర్హభములై న ననేక 
వరము లొందిరి. 


“ఈ గోకర్ణ తీర్ణమందు స్నానము. జేని భక్తితో నీ స్వామిని 
వూజించి _ మహాబలేశ్వరుని ధ్యానించిన _ తప్పక మోక్షమును 
బొందుదురు.' 


ఈ విధముగా మితసహుడగు నారాజు గౌతమ ముఖమునుండి 
_పేనుతో విని సంతసించి యామునిని గూర్చి యిట్లనెను: 


“ఓయీ [గౌతమర్షి! తమరు గోకర్ణమా హాత్మ్య్యమును విస్తరించి చెప్పితిరి. 
దానికి నిదర్శనముగ _ గొప్ప పావ విముక్తిని మోక్ష [పాపిని 
గూర్చి చెప్పుము. 


12{ 


122 


128 


124 


126 


127 


128 


శీ గురుద త్త చరిత a సవ్తమోఒధ్యాయః 


తన్మహ్యం గౌతమ స్వామిక కృపయా పరయా వద! 
ఇత్యుకాం భూపతి స్తన్య గౌతమస్యపదే౭[గహీత్‌॥ 
గొతమః ప్రాహ గోకర్ణ మహిమానం మహీపతే। 

యత ముకా మహాపాఫాః మయాదృష్టా సృహ్మసశః॥ 
(శు త్వైకదాఒగమం క్షతం గోకర్ణం శివరా (త్యహో। 
మా ఘేమా స్యసితే పకే సంపాప్తా య్మాతికా జనాః॥ 
మధ్యాహ్న ఉపవిష్టో౭౬హం వృక్షచ్చాయా ముపాశిత£। 
దూరా ద దాక మాయాంతీం చాండాలీం రోగపీడితాం॥ 


వృద్దా మంధాం శుష్కముఖీం కుదితాం వణపీడితామ్‌। 
పూుయకశోణిత దుర్గంధాం దదర్శ కృమిపీడితామ్‌॥ 


గండమా లోదర వ్యాపాం దంతహీనాం సువిహ్యలాం। 
కఫావరుద్ద కందీం తాం (మియమాణాం దిగంబరాం॥ 


ఆదిత్యకిర ణ స్పర్శా దపి భాతి మరిష్యతి। 

సర్వాంగ కూల దుఃఖారాం మయా దృష్టా గలద్ద్భదా॥ 
విధవా కేశరపాతా (వస్థలంతీ పదేవదే। 

సద్యః (పాణాజ త్యజం తీవ వృక్ష చాయా ముపాగతా॥ 
ఆగత్య వృక్ష్షచ్చాయాం సా పపాత ధరణ్లీతలే। 

(పాణాం _స్తత్యాజ తత్తెంవ పశ్యతో మమ సన్నిధా॥ 
అకస్మా త్త|త కైలాసా ద్విమానం సూర్యసన్నిభం। 
అవతీర్ణం తత దూతాః శూల ఖట్వాంగ ధారిణః॥ 
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119 తా॥ “ఓ మహాత్మా! గౌతమక్షి! దయతో - ఆ గోకర్ణమహిమను (సత్యకు 


120 


121 


122 


123 


124 


125 


126 


117 


128 


ళా] 


తా। 


తా! 


చా॥ 


ర్త 


తా 


ముగ ననుభవించిన వారి చర్మితమును గూ వచింపు' మని యాముని 
పాదములను రాజు బట్టుకొనెను 


“ఓ రాజా! గోకర్ణమహిమ చాల గొవృది_ఈ గోకర్ణమ్మేత మున మహో 
పాపములు నశించినట్టు _ వేలకొలది నిదర్శనములను నేను అనేక 
ముగ చూచితిని, 


“ఒకసారి శిపర్మాతి నాడు నేను గోకర్ణమును చూడ (బోయితి _ మాఘ 
మాస శివర్యాతి దినమగుట య్యాతికులు తండోవతండములుగా వచ్చు 
చుండిరి. 


“నే నప్పుడొక చెట్టు నీడను వ్మిశమించితిని _ ఒక చండాల స్రీ రోగ 
పీడితురాలై ఆచటికి వచ్చు దానిని చూచితిని. 


“ఆ చండాల వృద్ద - అంధురాలు __ నోరెండి ఆకలి దప్పికలతో 
బాధ పడుచున్నది. పురుగులు . ర క్రము - చీము కారు [వణములతో 
దుర్గంధమును గొట్టుచున్నది. 


“ఆ చండాల వృద్దకు గండమాల అను రోగము పొట్టవరకు వ్యాప్తి 
చెందినది. పండ్లు లేపు. దేహమును మరచినది _ కంఠవ్యాప్త కఫ 
ముతో చచ్చుటకు సిద్దముగ దిగంబరిగా నుండినది. 


“సూర్య కిరణముల తాకిడి కే చచ్చునట్లు హృదయం జారిపోయినది. 
సర్వాంగముల శూలతో బాధపడు నట్టు నా కంటికి కాన వచ్చినది. 


“తల గొరిగిన విధవ _ అడుగడుగున పడిపోవునట్లు ఉన్నది. ఇక 
న న శ లం హా 
చావునకై పడి ఉన్నదా అన్నట్టు వచ్చి ఒక చెట్టు సీడ నడియుండ 

వచ్చెను. 

“అట్లు వచ్చి చెట్టున వడి యుండ కొంతసేపటికి నేను చూచు చుండ 
గానే (పాణములను వద లెను. 

“ఇంతలో నకస్మాత్తుగా - సూర్యకాంతిని బోలిన దివ్యవిమానము 
కైలాసము నుండి వచ్చెను _ ఆ విమానము నుండి శూలము - 
ఖటాంగము ధరించిన మాతలు దిగిరి, 


202 


129 కో 


130 ల్లో 


181 ల్లో, 


182 


జో 
1838 


1834 


శ్రీ గురుదత్త చరిత - నప్తమోఒధ్యాయః 


చందార్దమౌళిన స్సర్వే కావా "స్తే చం[దకాంతయః। 
కిరీట కుండల ధరా శ్చ త్వ్వారో దివ్యరూపిణః॥ 


ఈద గషమానం నూర్యాభం విచితం నువిరాజితం। 
చండాలీం నేతు మాయాతం దృష్ట్య్వా= హం 
విస్మితో౬.భ వమ్‌॥ 


శివదూతా మయా పృష్టాః కిమర్థం హ్యాగతా ఇతి । 
ఆగతాస్మో వయం నేతుం చండాలీ మితి తే ౬|బువన్‌॥ 


ఇతి (శుత్వా వచ స్తేషాం విస్మయో మే మహా నభూత్‌। 
తా నపృచ్చం పున ర్ఫూవ! సావధాన మనాః (శుణు॥ 


క్రి మీదృశీ యం చండాలీ విమానం దివ్య మ ర్షతి। 
కః సావయే చ్చునీం నీత్వా దివ్య సింహాననో పరి॥ 

® 
ఏతయా జన్మతో దూతాః! పాపొఘః సంచితో మహాన్‌ । 
కథ మద్షతి లోకం సా కైలాసం పావరూపిణీం॥ 
పళుమాంసాహారవృద్దా బీవహింసా పరాయణా। 
కుష్టినీ పొపినీ త్వేషా కథం కైలాస మర్గతి॥ 
యస్యా నహి శివజ్ఞానం తపః సాధన మేవ వా! 
దయాసత్యవిహీ నేయం కథం కై లాసమ ర్లతి॥ 
నైతయా శివపూజ్నాపి కృతాపంచాక్షరీ జవః। 
న శివస్మరణంవా సా కథంకె లాస మ రతి॥ 

లా బొ 

శివరా (త్యుపవాసాది నైతయా పి కదా కృతం। 
నదత్తం దాన మ 'ప్యేషా కథం కైలాస మర్హతి॥ 
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లో 


129 er 


130 తా! 


131 & 


132 ఆతా 


133 తా॥ 


134 తా। 


135 తా 


136 తా! 
137 తా॥ 


136 తా! 


ఆ దూత లందరూ శంకర సేవకు లన్నట్లు ద చం దశేఖరులై తెల్లగా 
శివదూత లుండిరి. ఆ వచ్చిన నల్వురు శివ భటులు _ కిరీటమును 
కుండలములను ధరించి యుండిరి. 


“ఆ విమానము తేజోవంతమె కాంతితో వెలుగు చుండెను. వారా 
చండాల శ్రీని తీసికొని పోవ నా దూతలు వచ్చుట గమనించి 
యాశ్చర్య పడితిని, 

“అప్పుడా శివ దూతలను జూచి “మీ రిచ్చటకు ఎందులకు వచ్చితిరి?” 
అనగా వారు ఈ చండాలిని _ కివలోకమునకు గొనిపో వచ్చితిమి 
అనిరి, 


“వారన్న యా సమాధానమును విని విన్మయమును బొంది నేను 
వారిని యిట్లు ఆడిగితిని _ ఓ రాజా! సావధానముతో వినుము, 


“ఈ చండాలి ఎట్టిది? ఇట్టి దివ్యమానమున కెట్లర్లురాలు? కుక్కను 
దివ్యవిమానమున (సీంహాసనమున) ఎట్లు కూర్చుండ బెట్టుదురు? 


“ఓయో! దూతలారా! ఈమె జన్మతోడనే మహా పాపమును సంపా 
దించినది. ఇట్టి పాపాత్మురాలు కైలాసమునకు గానిపో వ నెట్టగును? 


ఈమె పశుమాంనము నావారముగ గొని పెరిగినది. జీవహింసను 
చేయునది, కుష్ణురోగముగల పాపాత్మురాలు, కైలాసమున కెట్టు గాని 
సోగలరు? 


“ఈమె కసలు శివజ్ఞానమే లేదు. తపము నొనర్ప లేదు.దయా సత్య 
శాచములు లేని యీ యమ కైలాసమున కెట్లు గొనిపో నర్హురాలు? 


'ఈమె శివపూజ చేయలేదు _ శివ పంచావరీ జపము చేయలేదు _ 
శివనామ స్మరణము లేదు _ ఇట్టి దె కైలాసమున కె ట్రర్హురాలు? 


“శివరా త్యుసవాసాదికము ను గూడ నసీమె చేయలేదు. పోనీ, దాన 
ధర్మ ములన్సైనంజేయలేదు. ఇబట్టిది కైలాసమునకు బో నె ట్లర్లురాలు? 
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189 జో 
140 శో 
141 శో 


142 


జో 


148 


3 


144 


ల్లో; 


145 లో 


148 శ్లో; 


147 


జో 


148 క్లో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ స ప్రమోడ ధ్యాయ। 


నజ్ఞాత మేతయా తీర్ధం స్నానం పర్వణి నో కృతం। 
నాచీర్హం [వత మ ప్యేషా కథం కైలాస మర్హ తి॥ 


సర్వాంగే బహు దుర్గంధ: పూయ మసం గలత్యపి। 
చండాలీయం సుదుర్వుత్తా కథం ఆ లాస మర తి॥ 
చ జా వా 
అస్తు పూర్వార్జితం పాపం పతంతి ముఖతో 2౬ ద్యాతు। 
కీటాః సేయం గలతు_ష్టా కథం కైలాస మర్హతి॥ 


పాపి సీయం దురాచారా కథం నేయా శివాలయం! 
చరాచరే &తినింద్యాం తాం కథంనే తుం సమాగతాః॥ 


పాపిసీ నుదురాచారా మనర్హాం శివమందిరం। 
కిమర్థం నేతు మాయాతా;ః కౌతుకం (పతిభాతి మె॥ 


ఇతి పృష్టా మయా తేతు హృష్టా మా మ్మ్యబువం స్తదా; 
చండాల్యాః పూర్వుజన్మాది త త్తే వత్యామి భూమిప॥। 
దూతా ఊచు రియం పూర్వ జన్మని (బహ్మవంశజా। 
స మున నామ విఖ్యాతా సోమవింబముఖీ వరా॥ 

దృష్ట్యా తాం సుందరీం బాలా మనురూవం వరం పితా। 
అన్వేష్య కో స్యలబ్లో ౭_భూ చింతా వేష్టిత మాననః॥ 
వివాహ స్యాతికాలం న మత్వా సాధారణం ద్విజమ। 


దృష్ట్వా తస్మెస గృహోోక్ష్త విథినా తాం నుతాం దదాౌ॥ 


ఉద్వాహితా నవా సో పత్యు ర్భవన మన్వగాత్‌। 
కంచిత్కాలం నిజగ్భు హే స్టితా సా రుచిరా కృతిః॥ 
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139 


140 


141 


142 


143 


144 


145 


146 


147 


148 


తా॥। 


తా 


ప్రో! 


తా 


దా 


తా! 


తా 


లా॥ 


తా! 


ఈమె ఏ పర్వదినము లందును పుణ్య తీర్థములలో స్నానము చేయ 
లేదు. ఏ విధముగపుణ్య వతం చేయలేదు, కైలాసమున కెట్లర్లురాలు? 


“ఈమె అంగ మంతయు దుర్గంధ యుక్రము రక్తము (సవించుచు 
మాంసపు ముక్కల రాలు కుష్టు రోగము గలది దుర త్రితో 
(బతికిన నిది కైలాసము న కెట్లు ఆర్హురాలు? 

“పూర్వార్జిత పాపము ముఖను నుండి ప్పటికిని పడుచున్నది. ఈమె 
కుష్టు రోగి యగుటచే పురుగులు [(వణముల నుండి రాలు చున్న వే ° 
కైలాసమున కె ట్రర్హురాలు? 

“ఇట్టి దురాదార పాపాత్మురాలు నగు సీమె శివాలయమున, కెట్లు 
పోవచ్చును? చరాచర నింద్యవతి యీమె _ చాల దుర్మొర్లురాలును 
గొనిపోవ నెట్టు వచ్చితిరి. 


“దురాచార పాపాత్మురాలు శివ మందిరమున కెట్లు పోవచ్చును? మీ 
రీ దుర్మార్గురాలును కైలాసమునకు గొనిపో వచ్చితి రన్న నాకు 
విచ్చితముగ నున్నది.” 


నే నడిగిన యీ ప్రశ్నలకు ఆ శివదూతలు సంతోషించి నాకు నమా 
ధానించీరు. 'ఓ రాజా! ఆ చండాలి వూర్వజన్మాది పృతాంతమును 
నీకు జెప్పెద మని చెప్పిరి. 

ఆ శివదూత “లామె పూర్వజన్మమున బ్రాహ్మణ 'వంశజు రాలు. అ 
జన్మలో సఫౌమినీ యను పేరు చందబింబము వంటి ముఖముతో 
నుండెది. 
యా సొమినీ సుందరతనమునకు తగిన వరుని వివాహమునకు 
వెదకి వెదకి ఎచటను దొరకక తండి చింతాకులిత మానసు డయ్యెను, 
వివాహ కాలము ధాటుచున్నదని యనుకొని సాధారణ మగు నొక 
(బాహ్మజణుని చూచి వానికి స్వ శాఖో క్ర విధానంగా కుమా రె నిచ్చెన్యు 
పెండ్లియెన వెంటనే ఆ నూతన పెండ్రికువూ రె భర్తతో నత్త 
వారింటికి బోయి ఆచట కొంతకాలము గృహమందే ఆ సుందరాంగి 
యుండెను. 


149 క్రై; 
150 7 
151 g*॥ 
152 ల్లో! 
158 క్లో॥ 
154 gn 
155 7 
156 ల్లో; 
157 gn 


158 7 
x 


శ్రీ గురుదత్త చర్చిత _ స ప్రమో౭.ధ్యాయః 


తతః కాలేన సనియతా తద్భర్తా పంచతా మితః। 
దెవయోగేన విధవా బాల్య ఏవా౬. భవత్తు సా॥ 


తతో మాతా పితృభ్యాం సా సమానీతా ధవా లయాత్‌! 
సత్యా విరహితా ఖిన్నా సంజాతా సాజఒతి దుఃఖితా! 


సుందరీ పాగ్యయస్కాసా స్మరవ్యాపా వతిక్షణం। 
తరుణం పురుషం దృష్ట్వా మనో జేతుం శళాక నో॥ 


స్మరా తురా రహసి సా జారకర్మ రతా ఒభవత్‌। 
తదపి (పకటం జాతం పాతకం నహి గోప్యతే॥ 


సా నారీ విధవా పూర్వవయస్కా_ హ్యతిసుందరీ! 
విషయా క్షి ప్ర మనసా చంచలా ఒభూ త్సదైవ హి; 


తాద్భకీ ను దురాచారా జ్లౌతిభి ర్య్యభిచారిణిీ। 

మాతా పితృ సుహృద్బి శ్చ సమమేవ బహిష్క్హృుతా॥ 
తతః పితా దయ స్సర్వే తాం త్యక్తాా దూషితాం సుతాం। 
(పాయశ్చి త్రేన తే శుద్ధాః త త్సాంసర్గిక దోషతః॥ 
పూర్వం సా శంకితా చాపి తతో నిశ్శంకతాం గతా! 
స్పష్టం తతై 9వ నగరే రేమే సా కామదూషితా॥ 


తతై9కం సుందరం వై శ్యం అనురూపం విలోక్య సా। 
తరుణం రమణం తేన రేమే త|దూప మోహితా॥ 


గేహినీ తస్య వై శ్యస్య భూత్వా దుష్కృతకారిణీ। 
రమణీ రమమాణా ౬౬న స్వకుల్యతయవై రిణీ॥ 
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149 తా॥ ఇంతలో డైవయోగమున నా సుందరి భర్త కాలధర్మ మొందెను, 
ఆందుచే చిన్న తనముననే విధి వశమున విధవ యె పోయె నామె. 


150 తా। 


ఆంత టాపిల్లను తలిదండు అల త్తయింటి నుండి పుట్టి నింటికి గొని 
వచ్చిరి. భర్త చనిపోయి నందున నతిభిన్నురా లె దీనముగనుండెను. 


151 తా 


ఆ సుందరి పిన్నవయస్స్కుురాలు. ఆందుచే |పతిక్షణము మన్మధార్త 
యయ్యెను. సుందరమైన పురుషుని జూచిన వెంటనే మనసు నిలువ 
లేనిదయ్యెను. 

ఆంత యామె మన్మధా వేశ మాపలేక రహస్యముగ వ్యభిచార కర్మ 
నొనర్చు చుండెను _ అది కొంత కాలమునకు బయల్పడెను పాపము 
దాచిన దాగదు గదా? 


152 తా 


153 తా! 


ఆ త్రీ పూర్యవయస్సుది _ అందు విధవ _ ఆతి సుందరి _ మనసు 
విషయాస క్త మైనది _ అందుచే చంచలమైన మనసు గల దయ్యెను. 


154 తా 


ఇట్టిది వ్యభిబార వృత్తిని మానలేక పోయెను _ అందుచే జ్ఞాతులు 
బంధువులు చివరకు మాతాపితరులు గూడ నామెను వెలి వేసిరి. 


155 తా! 


అట్లు నింద్యురాలగు నా సుందరిని _ తల్రిదర్యడులు నింద్య యని _ 
(పాయశ్చి త్రము మొదలగు కర్మలచే శుద్దిని బొందిరి _ ఆయినను 
ఆమె సహవాసమున దూషితులై రి. 


156 తా॥ ఇదివరలో దురాచారమునకు శంకించెడిది _ ఇప్పు డాశంకను వదలి 
నది. ఇంక ఆ పట్టణములో కామదూషితయై _ తగిన వారితో(గీడించు 


చుండెను. 


157 తా 


ఇట్టుండ నా నగరములో నొక సుందరుడగు వయనుగల వై శ్యుని 
మోహించెను. అతడు పిన్న వయసువాడు, సుందరు డగుటచే 
వానితో _గీడించు చులడెను. 


158 తా! 


ఆ కోమటివాని భార్యయై దుర్వ్ప త్రికి బూనుకొని తనకు (దగిన రమ 
ణునితో గూడి తన కుల ద్వయమునుకు [వాహ్మణ కులమునకు 
శ _తువయ్యెను. 


208 


159 ల్లో॥ 
160 gో॥ 
161 g* 
162 gn 
168 ల్లో 
164 ల్లో! 
165 ల్లో 
166 g*॥ 
167 క్లో॥ 


168 శో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ సప్త్రమోఒధ్యాయః 


స్త్రియః కామేన నశ్యంతి (బాహ్మణో హీన సేవయా। 
రాజానో (బహ్మదండేన యతయో భోగసంగహాత్‌॥ 
సా 2.రా|తం తేన సహితా నష్టబుద్ధి రరీరమత్‌। 

తస్యా స్తు రమమాణాయాః పుతా అపి బభూవిరే॥ 
మాంసాహార రతా నిత్య మున్మత్తా మద్య పానతఃః। 
భూత్వా వై శ్యస్య మహిషీ సర్యమేవం వయో ౬నయత్‌॥ 
కదాచన మదాంధా సా యోషా మేష్యభమేణ తు! 


ఆహారారం ధేనువత్సం నిజమాన దురాత్మికా॥ 
థు 


నిధాయ శిక్యే వత్సస్య వరాంగ మవరే ౬ఒహాని। 
అత్తుం నష్టమతిః సద్యః శేషం పకా చఖాద సా॥ 


భాంతా సా మద్యపానేన గాఢం సుప్తా వరేహని। 
_పబుద్దా పాత మాదాయ ధేనుం దోగ్డుం సముద్యతా॥ 


వత్సస్థానే తదా దృష్ట్యా మేషం (భాంతా గృహంగతా। 
శిక్షే వత్సశిరో దృష్ట్యా భీతా ౬_౬త్మాన మగర్హ్మయత్‌॥ 


సా౬ నుతప్వా శివ శివ! చందమౌ 3! దురాత్మనా! 
కి మిదం విహితం పాప మజానే నేతిచా (బవీత్‌॥ 


కుఘ్యేత పతి రేతేన దోషే ణీతి కుధీ స్తదా, 

అస్థి చర్మాది నిక్షిష్య సర్వం గ్రే శిరోఒపి చ॥ 
సమీవస్థం గృహం గత్వా మృషా దుఃఖేన సా ఒరుదత్‌। 
ఘే ణాపహృతో వత్స ఇత్యేవం భర్తు ర_గతః॥ 


గ 
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159 


160 


162 


163 


164 


165 


166 


167 


168 


తా॥ 


2 


తా। 


తా 


తా। 


సాధారణముగ స్త్రీలు _ కామము చేతను, (వాహ్మణులు సిచకుల 
సేవతోను, క్ష్యతియులు _ (బాహ్మణుల శిక్షించుటవలన, యతులు 
భోగముల కలవడిన చెడుదురు, 


సరే “ఆ సౌమిని వానితో నెడతెగక డ్రీడించి - అనేక మంది సంతా 

నమును పొందెను _ ఇటుగా? నా ద్రాహ్మణ విధవ నష్టబుద్ది యయ్యెను 
య ట్‌ ఛి 

పై వైశ్యునకు పత్నిగా నుండెను. 


(వతిరో జామె మాంసాహారముగొనినదై, మద్యపానము చే మత్తురాలగు 
చుండెను. వైశ్యుని భార్యయై పరిస్టితి ఇట్టుండ _ ఇంతలో వయసు 
తరిగి పోయెను. 

ఒక రోజు వై శ్యపత్నిగ మద్యపాన మత్తయె మేక అను థమతో 
ఆహారమునకై _ అవు దూడను చంపి వేసెను. 

అంతట _ జ యావు దూడ తలనొక చిక్క_ములో నుంచి, మరు 


- రోజున కుంచి, తినుటకు _ బుద్ది లేనిదై _. మిగిలిన _ ఆవయవముల 


తాౌ॥! 


తా॥ 


తా! 


లౌ! 


'లౌొ| 


వండి మా ఎసమును తినెను, 


మద్యపాన మత్తుచే వళ్ళు తెలియక తిని గాఢముగ ని, దించి _ మరునా 
డుదయముననే లేచి వు నావునుండి గొన పాల బితుక పోయెను. 
వై శ్యునకు భార్యయైన ఆ విధవ (బాహ్మణత్ర్రీ ఆవు దూడ యున్నచోట 
మేకను చూచి భాంతు రాలై పాలదొడ్డి నుండి యింటిలోనికి వెళ్ళి 
చిక్క_ములోని తలను జూచి తనను నిందించుకొనెను. 


దానిని చూచి మత్తు తీరియున్నందున _ శివశివ శంకర దుర్మార్గరాల 
నెంతటి పాపమును చేసితివి? _ నా (తాగుడు మత్తుచే నజ్ఞాననై తినే? 
ఆని పశ్చాత్తాప పడెను. 


దీనిని నా భర్త తెలిసికొన్న దుర్మార్గుడు నన్ను కోపవడునని భయ 
పడి గోవత్స చర్మమును ఎముకలను వేరే యొక్క_చోట అవతల 
నొకచోట గృహమునకు వెలుపల పాతి పెపైను. 


పాతి పెట్టిన చోటు నుండి గృహమునకు బోయి దొంగ యేడుపు 
యేడ్పుచు _ భర్త యెదుట _ ఓనాధా! ఒక పెద్దపులి గోవత్సమును 
అపహరించె ననెను. 
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169 ల్లై॥ 
170 ¥॥ 
171 క్లో 
172 క్లో 
178 క్లో 
174 ల్లో 
175 ల్లో 
176 ల్లో 
177 #1 


178 A 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత వ స వ్రమో౭ధ్యాయః 


ఏవమాదీని పాపాని కృత్వా వైశ్య గృహే కుధీః। 
మమార సా తతో యామ్యా దూతా స్తాం నేతు మాగతాః॥ 


నీత్వా సాపి తృభిః సాకం వకిపా రౌరవాదిమ। 
దుస్తరాం యాతనాం భుక్షాg చండాలీ సా ధునా ఒభవత్‌॥ 


చండాలి గోవధా దంధా జాతా సమ్య గనేక్షణాత్‌। 
జొపపత్యా దలత్కుస్టా పితృభ్యాం పరిపాలితా॥ 


ఉచ్చిష్టాన్నా దానేన బాల్యే సా పరిరక్షితా। 
స్నేహేన తన్ముఖే దత్వా (గాసా నా|తాయధా రుచి॥ 


వృద్ధా యథా యథా సాపి తథా వృద్ధ్మావణా అపి। 
పమీతౌ పితరౌ బాల్యే దీనా ఒభూ త్సా నిరాశయా॥ 


గలతుు.షేన దుర్గంధాం (భాతర స్తాం జహు సదా! 
రక్షతి స్మో దరం సా తు యాచ్నయా (వతి వాసరం। 


తథా=పి నైవ శాంతా ౬భూ ద్చుభుకాస్యా ధభి్షయా। 
కుత్‌తృట్‌ (పపిడితా నిత్యం కు'షే నాతీవ దుఃభితా॥ 


పుఖ్యకర్మ విపాకేన వృద్దా సా వణదుఃఖితా। 
దర్శిదా వస్ర్రరహితా పా నాశన వివర్ణితా॥ 

మార్లె (_పసిద్ధె పతితా యయాచే సా మహాజనాన్‌। 
పావయోగేన సాఒ ధాపి న లేవే న్నం తుధా ర్థితా॥ 


వ్యాధి|గస్తా గలత్కు-ష్టా శీణదేహ కుధార్థితా। 
పూయశోణిత దురంధా కర్శణా సేంన గరి తా॥ 
౧ శ్రీ 3 బా 
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169 a ఇట్టి గొప్ప పాతకము లనేకముల (జేసి వైశ్య గృహమందు కపట 


170 


171 


172 


173 


174 


175 


176 


177 


178 


తా! 


ళా] 


లా। 


తా! 


లా 


లౌ॥ 


శా! 


వర్తనముతో నుండి చచ్చెను _ అంత టా మెను గెనిపో యమ 
దూతలు వచ్చిరి. 


ఆ యమదూత లామెను _ తలిదండుల (ఆమె) తో గూడ తీసీకొని 
వెళ్ళి రౌరవ నరకమున బాధలు పెట్టి వదలిరి _ తరువాత యీ 
జన్మలో చండాల స్రీ అయ్యెను. 


ఈమే గోవధ వలన చండాలయు _ కానక మేక యను కొన్నది 
కావున _ (గుడ్డిదియు నయ్యెను. ఉపవతితో నున్నందున కండలూడి 
పడు కుష్టు రోగమున బెరిగె 


ఎంగిలి కూడు దినుచు చిన్న తనమున (బతికెను - _పేమతో _ 
నుపవతులతో గూడి వారియెంగిలి తిన్నందున యిప్పు డుచ్చిష్టాన్న 
మున (బతుకుచున్నది. 


తలిదండుల మరణానంతరము తానును వృద్ద యయ్యెను = ఆమె 
వయసుతో కుష్ట పణములు పెద్ద పెద్దవగు తరము తలిదండులు 
సోయి నిరాశ య యయ్యెను. 


గొప్ప కుష్టు దగుటచే _ దేహము దుర్గంధ పూరితము కాగా ఆమె 
సోదరులు హూ నామెను వదలిరి _ " వతిరోజు భిశాన్న ముతో పొట్ట 
నింపుకొనెను, 


ఆప్పటికి రోగము నిమ్మశించలేదు _ ఆకలిబాధ అధికమయ్యె -_ కుష్ట 
రోగముతోను ఆకలి దప్పిక లతోను _ ఆతి దుఃఖమును పడుచుండెను, 
166 వ తాత్పర్యములో _ శివశివ చందమౌళి అన్న పుణ్యముచే _ 
(వణబాధలతో వస్త్రహీన దర్శిదురాలయ్యు - ఆకలిదప్పులకు 
దూరమయ్యు నొక బుద్ది కలిగెను. 


రాజ బాటను పడిపోయి . దారిబోవు జనము నన్న మడిగెడిది. ఆమె 
చేసిన పాపమున అన్నము దొరకక పోయె. ఆకలి యెక్క వయ్యెను. 


ఆమె కుమ రోగము _ శరీరశ్షీణత . ఆకలిబాధ _- బీము రకము 

(ప్ల ene 
కారుచు దుర్షంధముతో తాను న పూర్వ కర్మఫల మనుభవించు 
చుండెను. 
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179 7 


180 శ్లో! 


181 శో 


182 జ్ఞ 


188 ల్లా 


184 ల్లో! 


185 ॥ 


శ్రీ గురుదత్త చర్చిత _ సప్తమోఒధ్యాయః 


ఏవం సా వర్తమానా౬ధ మాఘమాస ఉపాగళతే। 
శ్రీ పుతనహితా లోకాః గోకర్ణం గంతు ముద్యవాః॥ 


శివరాతార్యం శివం దమం నానాదేశ సమాగతాః! 
హరేణ మహతా విషా యా,తికా గమనోత్సుకాః॥ 

చో రలు 
హ న్యశ్ణ రథ పాదాతి సహితా; సమలంకృతా:ః। 
రాజాన స్ఫమను పాపా ద్రష్టుం లింగం మహాబలం॥ 


(బాహ్మణాః తతియా; వైశారః శుదా అన్యోన్య జాతయః। 
మహాబలేశ్వరం దమం జగ్ము స్సర్వే ఒ౬తిహరితాః॥ 
టు a 


హసంతః కేపి గాయంతో ధావంత; కేచ నాపరెే। 


ct 


నృత్యంతో జగ్ము రఖిలాః స్మరంతో ౬జం పునః పునః॥ 
ఏవం తాకా గచ్చతో జాతా గోకరం హర్షనిర్భరా। 

ళో ల యె 
గచ్చుద్భి ర్చికుకై సాకం చండాలీ సాపీ నిర్యయా॥ 


శివే త్యుచ్చారణోత్పన్నా పుణ్యేన మేత మూగతా। 
చండాలి సాపి గోకర్ణం గత్వా ఒన్నం సమయాచత్‌॥ 


186 ల్‌ మార్గేణ గచ్చతో లోకాకా (కందంతీ సా బుభుక్షితా। 


187 A 


188 A 


కరౌ (వసార్య తా నన్నం అయాచత మహాజనాకా॥ 
పూర్వుజన్మని మే పానం కృతం తేనైవ పేడితా। 
కుధా నివారణారం మే దదా త్వన్నం మహాజన!॥ 
® 
సర్వాంగేష గలత్కు-ష్టాం వివస్తాంం నీతపీడితాం। 
దృష్ట్వా మాం క్షుధితా మంధాం ధర్మం కుర్యంతు సజ్జనాః॥ 
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179 తా ఇట్టుండ గా గొంత కాలముకు మాఘ మానము వ వచ్చెను _ బోకులు 


180 


181 


182 


183 


184 


185 


186 


187 


188 


తా 


లా 


తా 


ఛా! 


లా 


| 


= 


లా! 


తా! 


లా॥ 


తవు తమ కుటుంబము భార్యాబిడ్డలతో గోకర్ణ యాతో త్సవమునకు( 
బోవు చుండిరి. 


ివర్మాతి నాడు శివుని చూచుటకు నానాదేశముల నుండి ఆనేకులు 
వచ్చు చుండిరి. సంతోషముతో దేవుని చూచు వేడుకతో యాత కై 
పరుగు లిడు చుండిరి. 

కొంద రేనుగులు _ గుజ్బములు _ రథములతోను _ కాలినడక లవారి 
బలములతో మవారాజులే కొందరు - మవహాబలేశ్వరుని చూడ వచ్చు 
చుండిరి. 

(బాహ్మణ శతియ వైశ్య శూదవర్హములవారు _ ఇతర జాతుల 
వారు ఆన్యోన్య స్నేహముతో సంతోషమున నా గోకర్ణమహాబ లేశ ౪ర 
దర్శనమునకు వచ్చు చుండిరి, 

కొందరు నవ్వుచు _ కొందరు _ నృత్యము(జేయుచు - కొందరు 
పరుగులిడుచు _ కొందరు పాడుచు _ కొందరు భజనలతో భగవంతుని 
స్మరించు కొనుచుండిరి. 


ఇట్లు (పజలు గోకర్ణ యాత గుంపులు గుంపులుగా వెళ్ళుట నెరిగి 
కోరిదరు బిచ్చగార్మెడును బయలుదేరి వెళ్ళుచుండ వారిషేంట నా 
చండాలియు బయలుదేరెను, 


వెనుక జన్మలో _ శివ _ శివ చందమౌళి అని గోవధానంతరము 
పళ్చాత్రాప వడిన దగుటచే_ ఆ చండాలి గోకళ్టేశ్వర "దర్శన 
లాలసయె గోకర్ణము చేరి బిచ్చమడుగు చుండెను. 

(తోవన బోవు జనమును _ అరచి పిలుచుచు _ ఆకలి బాధకై చేతుల 
జాచి . వారది నా య్యా తీకుల నన్న మడిగను _ మనాలి దానిని 
చూచుచు వెళ్ళు చుండిరి. 


“అయ్యా! దాతలారా! పూర్వజన్మమున చేసిన పాప మేదో కాని _ దాని 
వలన నా ఆకలి బాధ నివారణకు _ కొంచె మన్నము దొరకలేదు 
పెట్టం డయ్యా!' అనెను. 


ఆపె సర్వాంగ కుష్టయై కట్టుబట్ట లేక చలికి ముడుచుకొని 
యుండెను _ ఆమె. అయ్యలారా! నా యవస్థ ఇది _ (గుడ్గిదానను 
ఆకలిగొన్న నాకు ధర్మం చేయండి. 


216 శ్రీ గుదదత్ర చరిత . నవ్హమో&ధ్యాయః 


జీ 


199 లో ఆఅదిత్యకర సంస్పర్శాత్‌ రుగ్గేయం భృశ పిడితా | 
ఇయ మేతాద్భశీ జాతా పూర్యకర్మ విపాకతః॥ 


200 7 సా చండాలీ య మతై 9వ వృక్షచ్చాయా ముపాగతా। 
(పాణాన్‌ జహౌ తత శృంభు, పేరితా స్మ ఇహో గతాః! 


201 లో శివరా [త్యుపవాసా హే ివే బిల్యార్పణేన చ। 
జాగరేణ సుపుణ్యేన పాప మస్యా లయం గతం! 


902 లో శత జన్మార్జితం పా ప మేతే నాస్యాః లయం గతం; 
(పీతి పాతం శివే స్యెయ మతఈకో న ఐరయత్‌॥ 


203 ల్టో॥ ఇత్యుక్త్వా శివదూతా మాం తస్యా ఉవరితే 2.మృతమ్‌। 
క్షిప్యా తతో దివ్య దేహాం తా మాదాయ ద్రుతం యయుః 


2114 gn ఏత ద్భృష్టం మయా రాజం శృండాల్యజ్ఞానతో ౭౨౬పిసా। 
ముక్షో గోకర్ణ మాహాత్మ్య మీద్భశం లోకపావనం॥॥ 


205 ల్లో నిస్సంశయం |వజ తతో రాజ నమన మ్మాతతః। 
శుద్దో భూ త్వేహలస్ట్వైష్టం పర్మత గతి మేష్యసి॥ 

9206 లో ఇతి గౌతమతః [శుత్వా తుష్టో రాజొ ౬పి సత్యరం। 
గత్వా గోకర్గకం మేతం పాపా న్ముక్షో బభూవ హ॥ 


207 శో తస్మా త్ఫుపావనం పుణ్యం గోకర్ణ షేత ముత్తమమ్‌; 
అతఏవ స్టిత న్తత శ్రీపాదో నామ ధారక![॥ 
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199 


2౧0 


201 


202 


203 


204 


205 


206 


207 


ల్‌ 


తా॥। 


ర్తి 


శ్రా 


తా। 


తా 


భా! 


తా॥। 


తా 


సూర్యకిరణ (ససారముచే (ఎండ తాకిడిచే) రోగ బాధ వలనను జాడ 
నొంది - వూర్వ కర్మ విపాకముచే నీమె యిట్రయ్యెను. 
రా 


ఆ ముసలి చండాలి యేయీ వృక్ష చాయకు వచ్చినది _ వచిన 
వెంటనే ప్రాణములను వదలెను _ అపుడు _ శివ పేరితులమె “జి 
మిక్క_డకు వచ్చితిమి. . 


శివర్మ్శాతిశా డు పవాసము చేయుట చేత _ శివర్మాతి నిశీధమున శివ 
పూజా సమయమున తన బిల్వము నీశ్వరార్పితమగుట, జాగరణము 
చేత పావము తొలగెను. 


ఈమె నూరు జన్మ అ నుండి సంపాధించిన పావము తాలగెను _ 
అందుచే నీమె శివునకు (పేమప్తాల యయ్యెను _ కావున శివుడు 
మమ్మిట కం పెను,” 


ఇట్లు శివదూతలు నాతో బలికి ఇమెపెన అమృతమును చలి ఆమెకు 
a Cm ౧ 

దివ్య దేహము నిచ్చి విమానమున గూర్చుండ బెట్టుకొని తొందరగ 

వెళ్ళిరి. 


ఓ రాజా! నేను చూచు చుండగనే ఆ చండాలిని గొనిపోయిది. ఆమె 
సంసారము నుండి ముక్తు రాలయ్యెను - కావున శివర్శాతి నాటి 
గోకర మాహాత్మ్య మిటిదె. 

లు 


కాబట్టి - కీ మిత నహ రాజా! ఇది నిస్సంశయ పుణ్యవదము షై 
ఆ గోకర్ణ కే తమును బొందిన తవృక శుద్దుడ వగుదువు _ ఇహలోక 
పరలోక తారకము.! 


ఇట్టన్న ఆ గౌతమ వాక్యమును విని వెంటనే గోకర్ణ కేతమునకు 
బోయెను. అచట తన పాపమునుండి యాతడు ముక్తు డయ్యెను. 


ఆందుచే పరమ పావనమైన దా గోకర్ణ క్షేతము _ ఆంచుచే శ్రీపాద 
వల్ణభుల వారా గోకర్ణ క్షేతమున స్థిరనివాసము చేసిరి, 


218 శ్రీ గురుదత్త చరిత _ స ప్రమో౭ ధ్యాయః 


208 జో గంగాధర ద్విజనుతో ఒ|త సరస్వ తీతి 
వఖ్యాత ఏత దవద |చ్చవణోత్సుకే భ్యః। 
అజ్ఞానతో 2_పి వదతా మసతా మ పీదం 
లబ్ద్బం ఫలం కిము సతాం ఏదుషాం తు వాచ్యం॥ 


గద్య॥ ఇతి శీ సిద్ద నామధారక సంవాద రూపేణ సరస్వత్యాఖ్య 
గంగాధ రాత్మజ విరచిత నరసింహ సరస్వ త్యుపాఖ్య్వాన 
సంజ్ఞిత మహరాష్ట్ర) భాషాన్విత గురుచరిత సమానార్థాయాం 
వాసుదేవానంద సరస్వతీ యతి విరచితాయాం శ్రీగురు సంహి 
తాయాం జ్ఞానకాండే సప్రమో౭౬ధ్యాయః, 


ఆదిత క్లోకాః (10 15) 


ఇతి సప్తమో౭_ధ్యాయః, 


జాశకాండం _ తాత్పర్యం 
చో P. 


219 


208 తా! గంగాదర నామక (కూహ్ముణుని పుతుడగు వాసుదేవ నరన్వతి 


వచ॥ 


(పఖ్యాతుడగుటచే _ ఈ గాథను _ వినిపించుటచే ధన్యుడయ్యెను. 
కావున సీ కథను తెలిసిన వారైన తెలియని వారైనా విన్నచో 
సంవూర్ణ ఫలము నొందుదురు. 


ఇది సిద్దునకు నామధారకునకు గలిన సంవాదరూవమైవనది. గంగాధర 
ప్యుతునిచే విరచిత మైనది _ నృసింహ సరస్వతిని గూర్చి చెప్పంబడినది- 
మవాోరాష్ట్ర్ర భాషతోగూడి సమశ్లోకమునకు సమానమైన దీ వాసుదేవ 
సరస్వతీ విరచిత శ్రీగురు సంహిత యందు జ్ఞానకాండలోని వడవ 
అధ్యాయము సమావ్రము. 


మొదటి నుండి శ్లోకములు (1015) 


ఇట్లు ఏడవ అధ్యాయం సమాప్రము. 


శ్రీ గణేశాయ నమః. శ్రీదత్మాతేయాయ నమః 
శ్రీ గురుదత్త చరితే 
అషయోజ థభ్యాయః. జూనకొండ: 
యు జ 
నామధారక ఊచే తం గోకర్ణ మహిమా (శుతః। 
కకీకాలం సిత స్తత శ్రీపాదో వద మే జగత | 


గురుమూ రె! కృపాసిందో! విద్దం తేన మనో మమ; 
తస్య సచ్చరితం (శోతు మానందో ఒతీవ వర్ణలే॥ 


ఇతి తస్య వచః (శుత్వా సంతుష్టః సిద్ద ఆహ తం। 
చరితం వి సరా ద్యకే సావధానతయా (శుణు॥ 


శేతం గోకర్ణ మాసాద్య త్రీణి వర్షాణి త్మృత చ। 
స్టిత్వా లోకాను గహ కృ త్రతః శ్రీవర్వతం గతః 


యత్సాద దర్శనా దేవ సర్వ తీర్థఫలం నృణాం। 
శ్రుతి రప్యాహ చరణం పవ్మితం వితతం త్వితి! 


యత్పదే సర్వ తీర్థాని తస్య పర్యటనం భువి। 
అనుగహాయ లోకానాం మహ ద్విచలనం స్మృతం! 


స్థిత్వా దౌ చతురో మాసా౯ా దాస్యకా స్వేభ్య స్వదర్శనం 
నివృత్తి సంగమే స్నాత్వా శ్రీపా త్కురుపురం యయో। 
కృష్టా యత _(పవహతి వేణ్యా సహ నిరంతరం; 
అపారో మహిమా తస్యాః దుర్లభో న్యత భూతలే॥ 
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1 తా॥ ఓయీ సిద్ధమునీ! ఆని యనుచు నామధారకుడు గోకర్ణ మేత 
ణా 
చూహాత్మ్యమును విన్నవాడై -.శ్రీ పాదుల వారక్కడ ఎంతకాల 
ముండి రని అడిగను. 


2 తా॥ ఓగుకువరా, దయామయా! నా మన నెందులకో వారి చరితమును విని 
ఆనందింప గోరకతో నున్నది _ దానిని తాము నాకు విని పింవండి! 


3 తా॥ నామధారకు డడిగిన యూ చర్మితను చెప్పుటకు నంతోషించి ఆ 
సిద్దుడు - ఓయీ! నీకు వారి చర్మితను విస్తరించి వచింతును, సావ 
ధానముగ ఏను మనెను, 


4 తా॥। ఓయీ! శ్రీ పాదులవారు ._ గోకర్ణ కత మున మూడు సంవత్సరము 
లుండి లోకుల నన్నుగహించు దృష్టితో - అక్కడ నుండి ఢీ ల 
క్షేతమునకు బోయిను. 


5 తా॥ ఏ మహాత్ముని పాదములో సర్వ తీర్థములుండెనో అట్టివాని కీ తీర 
కేత ములకు బోవుటేమి టన మహాత్ములు లోకుల నమ్మగహింప 
నట్టు చేతురు, 


5 తా॥ ఏ మహాత్ముని పాద దర్శనము సర్వ తీర్ధ ఫల వడ మో అట్టి 
మహాత్ముడు _ తన దర్శన మిచ్చి సాధువులకు సర్వ వేత దర్శన 
ఫలమిచ్చుటకే నని వేదము గూడ చెప్పెను. 


7 తా॥ ఆ శ్రీశైల పర్వతమున నాల్లు నెలలుండి - తస దర్శనమును పుణ్యా 
తుల కిచ్చుచు _ వైరాగ్య (వద మైన కృష్ణ వేణీ సంగమమున 
స్నానింప కురుపురమునకు వెళ్ళిను. 


(ఆ 
ర్తి 


ఈ భూలోక కేతముల మహిమ లన్నిటికన్న మహిమముతో గూడి _ 
సురంతర ము కృష్ణా ప్రవాహ వూరితమైన దా కురువుర కేత్రము. 
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శీ గురుదత్త చరత _ ఆష్ట మోజధ్యాయః 


మహిమా వర్హ్యతే చేత్తు (గంథో వి స్తరతాం (వజేత్‌। 
అత స్ఫల్పతరం తుభ్యం కథయిష్యామి తారక॥ 


శ్రీపాదాధిష్టిత స్థాన ఖ్యాతి ర్లాతా మహీతలే! 
అధునా కురుగడ్డితి స్థానం (ప్రఖ్యాత మస్తి తత్‌॥ 


శ్రీపాద మృత యే భక్యా భజంతి శదయాం జసా। 
QU = ఫీ 0 
తే కన్యాప్పుత లక్మ్యాది భావో ఫీష్టం భజంతి హి॥ 


శ్రీపాద మిహ మా ౬_శేషో విస్తరేణ నవర్ణ్యతే। 
అధాజఒపీ కించి దధునా చరితం తస్య తే (బువే॥ 


విలియం త్మత శ్రీపాదః స్వా వతారాంతరం దధా। 
శ్రీవల్లభః కురుపురే గుప్త రూపేణ చా స్తిహి। 
కథయిష్యామి ఖో స్తుభ్య మవతార పయోజనం। 
తద్గామే వేదశా స్త్రజ్ఞః కశ్చన ద్రాహ్మణో 2_థవత్‌ 
తస్య ఛా ర్యాంబికా నామ సుశీలా పతిదేవతా। 

సతీ స్వాచార సంపన్నా పతి సేవా పరాయణా॥ 

భూత్వా మృతా బహుసుతా సస్వాః (పాక్కర్మ యోగత;ః 
అనేక తీర్థ సేవాది నానోపాయా _సయా కృతాః॥ 


తతో దై వవళా జ్ఞాతో తస్యా మందమతి స్పుతః। 
తథావిధ మపి స్నేహా తం పుపో షాందికా సుతమ్‌॥ 
తత న్నవత బంధార్హః జాతో విప్ర సుత నతు; 
పి తోపనీయ విధినా తస్మై వేద ముపాదిశత్‌॥ 
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9 త్రా॥ 


LO 


Ti 


i2 


13 


14 


15 


16 


17 


15 


తా॥ 


లా 


తా 


తా। 


తా॥ 


తా 


ఇక దాని మహిమను వర్ణింవ( బూనితే నీ (గంథము విస్తారమగును, 
అందుచే నామధారక! దాని మహిమను గూర్చి నీకు స్వల్పముగ 
వినిపింతును. 


ఈ నాటికిని కృష్ణవేణీ తీరమున శ్రీ పాదులవారు నివసించిన స్థాన 
మని కురుపురం, కురుగడ్డ అను పేర్హతో మేత మొకటి యున్నది. 


ఈ కురుపుర క్షేత్రములో శ్రీ పాదుల వారి నెవరు |శద్దా భక్తులతో 
సేవించు చున్నారో వారు పుుత పౌత సంపదతో ధనధాన్య 
లోగై శ్వర్యము లొం దు చుండిరి. 


శ్రీ పాదులవారి గూర్చి యిచట నీకు విస్తారముగ నేమియు చెప్పను 
కాని, కొంచెము మా్మృాతము నీ కు వినుపింతు నివ్పుడ నెను, 


శ్రీపొదులవారు ఇందుండి వే రవతారమును జెందినను గు ప్రముగ 
ఈ కురుగడ్డ పురమున గల తన యాగ్రమ ములోనే యుండెను. 


శనుక నిప్పు డా శ్రీపాద వల్లభుల వారి అవతార (వయోజనమును 
వచించెద. ఆ (గ్రామములో వేదశాస్తు9 జ్ఞాడెన యుక [బాహ్మణు 
డుండెను. 


ఆ [బాహ్మబణుని భార్య సుశీలాంబికా అను పేరు గలది. ఆమె 
వత్మినత, మంచి యాచారవతి, భర్రను దై వసమానముగ సేవించు 
చుండెడిది. 


ఆమెకు అనేకులు పుతులు గలిగి చచ్చిరి. ఆమె (పారబ్ద మట్టిది 
ఆందుల కామె నానాకే[త తీర్థ ముల సేవించుచు ఆ కర్మను తొల 
గించుకొన ననేకోపాయముల చేసెను. 


ఇంతలో దైవవశమున మందమతియగు ప్పతుడుదయించెను. మంద 
మతియైనను వానిని ఆతి _పేమతో నా తల్లి పోషించు చుండెను. 


ఇంతలో కొన్ని రోజులకు ఉపనయన కాలము వచ్చెను, ఆందు లకా 
తండి వానిని సకాలముశ ఉవసీతు నొనరించి వేదమును జెప్పెను. 
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(ap) 


క్లో 


శ్రీ గురుద త్త చరిత్ర ఆ ఆష్ట మో౭ధ్యాయ 8 


ఆజ్ఞో మందమతి ర్వ్నైకం మంత మ ప్యాదదే నుతః; 


ద్విజః (పాహ సమారాధ్య దైవా ల్తబ్ది స్వయం సుతః। 
హాకష్టం మే కులం నష్టం (పాబీనం “కర్మదుర్ద తీం॥ 


ఏవ ముక్తా బహువిధై రుపాయె సమ శిక్షీయత్‌। 
నివార్యతాదయం తం తం పతిం త్రీ దుఃఖితా వదత్‌॥ 


కే సేన మహతా లబ్ద ఏక ఏవ. నుత స్వయం। 
బలం జీవతు బా లో౭_సొ దె వేన పరిపాలితః॥ 


విద్యాం నార్హతి దైవేన మా తాడయ దయానిధే! 
మూఢత్వేన ద్విజత్వా ప్తి తస్య |పాచీన కర్మతః॥ 


అతో ౬న్యతాడనే నాలం యది సంతాడయిష్యసి; 
(పాణాం స్యకామ్‌ భోః స్వామి౯ా భవ దే న సంశయః ॥ 


ఇతి పత్నీవచః (శుత్వా తూష్టి మాస వివేకవాజా 
తథావిధం నిజం దైవం మత్వా కార్యాంతరే స్థిత ౫|| 


తతః కాలేన నియతా విపో రోగేణ పీడితః। 

వంచతా మగమ దైవ వశేన [శోతియో ద్విజః॥ 
సామూర్ధ ప్వుతా విధవా దారిద్ర్యణా తిదుఃఖితా। 
స్వాత్మానం తనయం చాపి యాచ్చ్నా వృత్త్యా వ్యజీవయత్‌। 


తస్మై వివాహ యోగ్యాయ నదదౌ కో౬పి కన్యకాం। 
మూఢం నిందితవా న్యాతృ యాచితాన్నా శినం జనః॥ 
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19 తా॥ ఎన్ని విభములు గ తండి (శమ చేని ఏ మంతము చెప్పినను ఏ 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


2 


తా 


లా 


ట్రా 


యొక మం తము మందమతిత్యముచే రాలేదు. దాసి కాతం డి చాల 
విచారవడి దుఃఖించు చుండెను. 

ఆ (బొహ్మణు డిట్టనెను: ఇది దై వయోగమున పుట్టిన సంతానము 
నా కులము వంళాదారమును సర్వము నష్టమై పోయినది. 

అని యిట్టనుకొని యు అనే కోపాయముల వానిని శిశణలో నుంచెను. 
ఆ శితణలను చూడలేక ఆ తలి తండ్రి నందుండి నివారించి 
యేడ్చెను. 

పోనీ లెండి, చాలా కాలమున కీ యొక్క. పుతుడు దక్కినాడు. 
ఇతడు బతికి యుండిన చాలు, దైవమీతని నేరితిన కనికరించునో 
స్వామీ? ఆని భార్య ఆనుచుండెను. 

దైవ (పాతికూల్యమున చదువు వచ్చుటలేదు, కొట్టకండి అనగా ఆ 
వ్మిపుడు దైవము గల్లించిన దానికి మనమేమి చేయుద మని యూర 
కుండను. 

తల్లి ఆ భర్తతో అయ్యా: షీ రిట్లు కొట్టుటనేను చూడ లేను నా|పాణ 
మ వదులుదును. పీ రట్టు చేసిన నేను పీ యెదుట చత్తుననెను. 
ఆంతటా భార్య మాటవిని యా (దాహ్మణుడు వివేకముతో యూరకుం 
డెను. ఆట్టుండి లోకమున తన సిత్యముల నా (వాహ్మణుడు నెర 
వేర్చుకొనుచుండెను. 

ఇట్లుండగా కొంతకాలమునకు ఆ | బాహ్మణుడు రోగ్మగ సుడె దెవ 
వశమున ఆయన మరణము నొందెను. 

ఆ మూర వుతుని తో విధవయై న నామె దర్శిదముతో బాధ పడుచు 
యాచ్చా వృత్తితో (భికాటనముతో) జీవనమును చేయుచుండెను. 

ఆ పిల్లవానికి వివాహ వయసు వచ్చెను.ఎవ్వురు పిల నీయక పోయిరి_ 
వాడు మూడుడు _ తల్లి తెచ్చిన బిచ్చమన్నమును తిను మూఢుడని 
జనులు నిందించుచుండి రి. 


SGC._15 


22ేర 


80 


81 


లి 


లి 


ల్రీ& 


డ్‌ 


లీలె శ్లో! 


86 


EN 


87 


రష 


88 


ca 


శ్రీ గురుదత్త చరిత జీ అష్ట మోఒధ్యాయః 


జనా స్రమూచిరే మూఢ ధృత్యా కీర ౭.న్యహం ఘటం। 
నద్యా జలం సమానీయ సమర్పయ గృహే గృ హే॥ 


ఆశ్మవ జన్మ తే వ్యర్తం మూర్షత్వం కులనాశ్లక' | 
జ థు ఖు 
త్యతు_లే లాంఛనం లగ్నం జన్మనా తవ మూఢ దీః॥ 


ఖ్యాత శ్చతుర్హు రా'షై మ సదాచార; పి తా తవ! 
వేదళాస్త్ర పురాణజ్ఞః సన తే జనా క లం కితః॥ 


జననీ యాచితా న్నేన త్వం మూడ ఉదరం భరిః। 

న [హిణాసి కథం (బూహి పిత్రా న్నే ష్యత్యధో గతిమ్‌॥ 
సంభూయ తిష్టసి పశు [పాయో ౬లల తవ జన్మనా। 
కిం వ్యర్థజన్మనా గంగా పవేశం కురు దుర్మతే॥ 

ఇతి లోకవచ శృత్వా సోపి మూఢో ఒతిదుఃఖిత:। 
మాతరం (పాహ జనని (పాణాం _స్తష్యామి నిశ్చితం॥ 
సర్వే నిందం& మాం మూఢం శరీరేణ కి మీదృళా। 
మత్ఫోషణే౭_పి [కాంతాసి మాతర్యా సా్యమ్యతో వనం॥ 


ఇతి పుత్ర వచః (శుత్వా మాతా చింతా సమనింతా। 
కోకాబై గహనే సాఒపి పతితా విలలాప హ॥ 


దుఃఖితా తౌ తత; కృష్ణా పవాహం సముపాగోతా। 

త్మత స్నానార్థ మాయాంతం శ్రీపాదం విప దంతకమ్‌॥ 
దృష్ట్యా తచ్చరణే ధృత్యా పోచతు ర్జుఃఖ విహ్యలౌ॥ 
గంగాయా మధునా [పాణాం _స్యృవ్యావ ఇతి నౌ మతమ్‌॥ 
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29 తా॥ వాడు మూర్ధుడగుటచే - ధనములేని కాగణమున _ నెత్తి కడవలతో 


30 


31 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


38 


వ. 


(పతి యింట నీరు తెచ్చి పోని (బదుకు చుండెను. 


ఓం1 స్మీబతుకు రాతివలె వ్యర్థ మైనది. సీవు కులనాశక మూర్జుడవు- 
మీ వంశము పండితవంశము నీవు పుట్టి నందున మీ కులము క్‌ 0 
కితమెనది. 


మీ నాయన నాల్లు రాష్ట్రములలో "పేరుపొందిన వండితుడు - నడా 
చారుడు వేదళాస్త్రములం జబివిన వాడు _ నీ మూలమున వంశము 
నకు మచ్చుగలిగొను. 

ఓరీ మూర! తల్లి బిచ్చమెత్తి తెచ్చిన కూటితో | బతుకుచున్నావు _ 
ఓరీ! నీవు సిగ్గులేక (బదుకుచున్నావు _ మీ పితరు లధోగతీ పాలు 
గావలసినదేనా? 


పవ్మృపాయు డవై |బతుకుచున్నావు - ఇంక నీ జన్మ భాలురా? దుర్మా 
ర్గుడా! ఇంక సీవు గంగతో పడినా మంచిదిరా! ఎందుకు కీవ్యర్థ 
జన్మ? 

ఇట్లుగా వానికి తెల్వి వచ్చుటకు లోకులనగా _ ఆ మూర్భ డా మాట 


బ్‌ దుఃఖపడీి తల్లితో - అమ్మా! నేను నిజముగా మూఢుడను కే 
తప్పక చతు ననెను. 


అమ్మా! నన్నందరు నిందించు చున్నారు. ఇట్టి మందమతినగు నా 

శరీరముండి లాభము లేదు.నా పోషణ తప్పి, నీకు విళాంతి గల్గును. 

నేనడవికి (సీరున్నచోటికి) పోదును. 

ఇట్లు గా బలుకు పు తవాక్యమును విని. అ తల్లి బహుచింతతో దుఃఖ 

మున మునిగి చివరకు భరింపలేక యేడ్చు చుండెను. 

ఆటు మాతాప్పుతు లేడ్చుచు కృష్టానదిని సమీపించిరి _ అంతలో నా 
లో 

నదిలో స్నానము చేయుట కె వచ్చు ఆపదుద్దారకుణు శ్రీ పాదవల భుల( 

inn > ౧ 

జూ చిరి. 

చూచుట తోడనే ఆమె ఆస్వామివారి చరణముల( బట్టుకొని దుఃఖ 

ముతో స్వామీ! మా కిప్పుడు వచ్చిన యీ అతతకుటూ? నదిలో వడి 


ఖీ 


చత్త మసి వచ్చితిమి. 


228 శ్రీ గురుద త్ర చరిత మై అష్టమోఒధ్యాయ।ః 


లి9 శో భవా న్లదాతు నా వాజ్ఞా మాత్మహత్యా మో దుస్తరా। 
అతస్త్యాం (పార్ధయావో నౌ వచ నాత్తవ సద్దతిః॥ 


40 ళో॥ ఇతి తద్వచనం శుత్యా శ్రీపాదః స కృపార్ధ ధీః। 
ప్రాహ కిం సంకటం [పౌ ప్తం మహత్పాణా హి దు స్త్యజాః॥ 


4 శో విపపత్నీ తత స్తస్మె స్వకం దుఃఖం న్యవేదయత్‌। 
భ క్రవత్సల! భోః స్వామి౯ రక్షనా మోర నంకటాకా॥ 


ఉల తో; అనేక తీర్జా చరణా దనేక [వత సేవనాత్‌। 
అనేక దేవార్చనతః ప్వుతోఒ యం చిరజీవితః॥ 


48 శో |వతోపవాసాః కతిచిత్‌ నియమేన మయా కృతాః। 
తతో జాతో 2౬ ప్యేష నుతో దుర్మతి రోక నిందిత।ః॥ 


వేద సచ్చాస్త్ర సంవన్నః పతి ర్మే (వాహ్మణో త్తమః। 


&A4 తో 
త స్యోదరే దురాత్మా ఒయం జాతో మందమతిః (పభో!॥ 


దయస్వ శ్రీప! దయితే! పుత్రో నే దృక్సతాం గతేః। 
భూయా దృవే దప్యేవ సదుపాయ ముపాదిళ॥ 


ఓర్‌ క్లో 


46 ల్లో; 


కృషపాద్ది రైన్య హర్తా త్వ మితి తే చరణా ధృతౌ। 
భాగ్యా ద్దృష్టం తే చరణం శరణాగతరక్షణం॥ 


4&7 రో స్వామి న్నుత్చద్య సంసారే నానా కష్టం మయా కృతం। 


సుఖవృషం న మే దృషం నషాః కషా హి తాః నుతా॥॥ 
లు ర్తి లు బి 


48 రో; (భష్టం సౌభాగ్య శిష్టోఒయం దృష్టః పుుతః సుకష్టదః। 


అజాగళ స్తనసమో వృధా జాతో జయ మిష్టదః॥ 
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39 తా! అయ్యా! తమరు. మాయీ యాత్మ హత్య కొజ్జ సీయండి, ఇది 
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తా 


చాలా పాపిషిది _ మాకు సద్గతిన గలిగించండి. 
అ 


వారి యీ మాటల వినీ శ్రీ పాదులవారు చ యుగలిగి ఇట్లనెను: ఇప్పుడు 
మీకు మవో సంకటము వచ్చిచేది కాని, [పాణములు వదల రానివి. 


(వాహ్మణపత్ని ఆ శ్రీపాదులవారికీ తన దుఃఖము నంతయు? 
దెలిపెను. భక్తుల రక్షించు ఓ స్వామీ! మ మీ ఘోర సంకటము 
నుండి తప్పింపుము 


అనేక తీర్ణముల చేవించితీసి _ బహు వతము లాచరించితిని _ ఆనేక 
దేవతల వూజించితిని _ త న్మూలకముగా నిట్టి జీవత్నుతు 
డుదయించె. 


_వతోవవాసముల నెన్నిటినో నియమముతో 6జేసితిని _ అట్టయ్యు 3 
ఇత డింత మూర్జుడుగ - లోక నిందితుడు గ బుట్టుకొని వచ్చెను. 


నా భర్త వేదళాస్త్రముల జదివిన యు త్రమ (బ్రాహ్మణో త్రముడు _ 
ఆయన ఉదరమున నింద్యుడు దు రాత్ము డెట్టు పుక్రైనో? 


దయయుంచి ఓ ,శ్రీపాదస్వామీ! ఇట్టి పుతుడు సద్గతి కనర్లుడు _ 
దీనికి సదుపాయము నాకు దేనినైన యువదేశించండీ! 


స్వామీ! నీవు కృపా సింధువవు - అందుచే నీ పొదములంటి వేడు 
చున్నాను _ నా ఆదృష్ష భాగ్యము కొలది నీ చరణము శరణమైనది. 


స్వామీ! ఈ సంసారము లో పడిన ప్పటినుండి అనేక కష్టముల 
(బడితిని _ సుఖమును నేనెన్నడును చూడ లేదు _ కషము లయను. 
సుతు లహితులై రి. 


నా సౌభాగ్యం నష్టమైనది _ చావగా మిగిలిన ఏడు _ కష్టమును 
గల్లించు మందమతియయ్యె _ ఇతడు సుతుడయ్యు _ మేకమెడచన్నుల 
వలి వ్యరుడయ్యెను, 
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న్నా 


శక్త 


శీ గురుదత్త చరిత - అష్ట మోజధ్యాయః 


శ్రీగురో! దేవమే యాచ్నాం సం|శుణు మ్వాగ జన్మని; 
సువూజ్య పృుతో మానుషే జాయతాం త్వం యథా భువి॥ 


య త్చాద వందనం సర్వే కరిష్యం ఫ్రీ దృశః సుత;। 
భవత్సే వ ముపాయం మే వద తేషా పద౭. (గహీత్‌॥ 


పునః సా (పాహ పు తేణ యేన మే న పునర్భవః। 
సర్వేఒ పిపి తరో యేన స్వర్గే స్థాస్యంతి శాశరతం॥ 

వాన. శేయం మమ (బహ్మ జ్ఞానీ పుుతో హి జాయతాం! 
_దష్షవ్యః (పాగ్య్వ్యయస్యేవ సర్వపూజ్యో భవానివ॥ 

ఇత్యే త (న్బాహ్మణీవాక్యం (శుత్వా సకరుణో 2_|బవీత్‌! 
కు రీ్మశారాధనం పుతో భవిష్యతి యథా హరిః॥ 

గోపా దృష్టం వతం పూర్వం తేన గోపగృ హే సుత! 
కృష్ణః కారుణికో జాత ఈశ్వ్యరార్చన యోగతః॥ 

త్రై వారాధయయ శివం సుపుుత స్తే భవిష్యతి! 

(పాజ్జో 2_వ్యవహితా గామి జన్మ నీశ (పసాదత।ః॥ 
(వాహ్మాణీ పున రాహేవం గోప్యా దృష్టం కథం (వతమ్‌। 
కదా కథం చం దమౌళిః పూజితో వ స్తరా ద్యద॥ 

ఆహ మప్యా చరిష్యామి తథైవ విధినా వతమ్‌। 

సా ఒ౬భా ష్యేవం కృపామూర్తి శ్రీగుర్ముపవదేఒ(గహిత్‌॥ 


శ్రీ) వడో [బాహ్మ ణీం ప్రాహ వదోషే పూజయే శ్వరం। 
మందవారే విశేషేణ భక్తిభావ సమన్వితా॥ 
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Ey] 


శ్రీగురో! నాయాచనును విను సాాామీ! తాము మరల జన్మను 
చత ర ఆ గజన్మ లో ముంచి పూజ్యుగాలింట నిన్ను పుట్టు మని 
ప్రార్థించుచున్నాను. 


ఏమీ పాదములబట్టి సర్వులు కి ఎతార్జులగుచున్నా రో జ్‌ అట్టి ప్వుతు 


లుందుదు గాక _ డికి నా కుపాయమును చూపండి సామీ! అని 
ఆయున పాదములపైబడెను. 


మరియు నామె _ వారితో _ అయ్యా! నాకింక మరల సీ లోకమున 
యీ లాంటి ప్ప తునితో జగ్మ వద్దు స్వామీ! - ఎవనిచే పితరులు 
తృ ప్రితో కాశ ఇతముగ నుందురో గద? 


నాకు [(బహ్మజ్ఞాని , యగు పు, తుడుండు నెడల పునర్జన్మ గలిన ధన్య 
నయెదను _ కాని, నా వు[తుడు వూర్వువయస్సులోనే మీవలె (ఐహ్మ 
జ్ఞానిగా నుండగో రెదను. 


కట్టుగా (పార్థించు నా (వాహ్మణీని దయ6ందలచి యిట్లు వలె_ను 
ఈశరారాధీనచే నావిష్టు వు సంతసించి వుతుడుగా బు"్టైను. 

నాగోపి కా స శ్రీహరి డయతో నామె యింట 
పుకైన। _ యశోదా దేవి యీశ్యర వూజ చేసినది 


కనుక నోయమ్మా! నీవు శివుని పూజింపుము _ ఆ యీశ్య రాన్కుగ 
హము శ నీవు కోరిన జ్ఞాని. యగు మవోత్ముడు ముందు జన్మలో 
తవ్వ: “కలుగును, 
అప్పు డ్నాబాహ్మణి క న్వామి। గోపి యెప్పు డెట్లా [(వతము చేసివది? 
దానికి చంచమౌళి నెప్ప డెట్లుగా పూజిం ప వతెనో ఏ నరముగా 
సంతయును చెప్పండనెను. 
నేను దానిని తప్పక యాచరీంతును _ ఆ విధిని నా కువదేశింపుడు -_ 
ఆని దుయామ్తూర్రియైగ యాస్యామి పాదముల నా (బావ్మాణి సాష్టాం 
గముతో బట్టుకొనెను. 

నే నై న్‌ ల్లో అల 
అప్పుడు శ్రీపాదులవారు ఆ [(వాహ్మా ణ్‌కి _ [(వదోషకాల (పొద్దు కుంకు 
వేళ) వవూజను నీవు చేయుము _ ఆందునను శనివార (పదోష వూజ 
చాలా (శేష మై “ది. 

a) ర 
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శీ గురువ త్త చరిత కై అష్ట మో౭.ధాయః 


పూజా గోపికయా దృష్టా స్పష్టా స్కందపురాణ కే! 
కథా విస్తరత;ః పోక్తా సగుణేశ యశోన్వితా! 


శ్రీగురో ర్యచనం (పత్యా సంతుష్టా సా ద్విజాంగనా। 
శ్రీగురో శరణ నత్వా పునః పవచ్చ సాదరం॥ 
కధాం కథయ సీ స్వామి౯ చిత్రా మభినవా మివ! 

య త్క్బృహ్లైోఒపి నుతో జాతః (పదోషార్చ నే క్షణాత్‌! 
(పదోషాషే కార్చనా నే ౬పి లభేత ఫల మీదృశమ్‌॥ 
వూజ తో ర్చ్యః కథం పూర్వం తన్మే కథయ విస్తరాత్‌॥ 


శ్రీగురు: (పాహ వస్మ్యేతే స్కాందోక్షాం సత్క_థా మిమాం। 
ఆస్త ఉజ్జయినీ నామ నగరం సుందరం పరమ్‌॥ 


చితం తథా ఒభవ చ్చం|దసేనరాజో 2_తిధార్మిక ః। 
తస్య [పాణసఖో నామ్నా మణిభ[ద ఇతి (శుతః॥ 


స ఈశ భక్తి సంపన్న ఈశ పూజాపరాయణః | 
శివం [పసాదయామాన సో 2 స్తై చింతామణిం దదో॥ 


కోటినూర్య|వకాళో ౭.భూ త్ఫమణి ర్హరణీ తలే। 
మణిభ్యద _స్తరణిభం స్వకంఠే 2ఒధారయ త్సదా॥ 
చింతామణి రివ మళ స్తేజః సంస్పర్శనా దపీ। 

లోకం కాంచనతాం యాతి సద్యో విద్యోతి తాత్మనః॥ 
యద్యద్విచింత్యతే త త్తన్మణిన్మరణ తో౬పిచ! 

లభ్యమే వేతి తత్‌ ఖ్యాతిం శుత్వావ్యాభూపా ఉపాగమకా॥ 
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తా॥ 


3 


లా 


భా 


ఈ శనివార (పదోషవూజను గోపిక చూచి కృమని తత్పలితముగా 
ప్యుతునిగ బడ సెనని _ స్కందపురాణములో నున్నది _ దాని విస 
తిని చెప్పినది _ నగుణేశవూజ. 

ఆ గురువుగారు చెప్పిన శివపూజ విస్పృతిని ఏని ఆ | బాహ్మణి సంతో 
షముతో శ్రీగురు చరణముల బట్టుకొని మరల నాదరముతో స్వామి 
నడిగెను. 


స్వామీ! తాము చేప్పునట్టి కథ విచ్మితమును వినసౌంపుగ లదై 
యున్నది _ శ్రీకృష్ణుడు గూడ _ వాండ్ల ఆమ్మ (పదోషార్చనను 
చూచినందున కల్లినవాడా? 

స్వామీ! ఆ (పదోష పూజను నేను చేసిన నా కాభాగ్యము గల్లునా? 
అట్లయిన ఆ (వదోషార్చన ఎట్లో? మొదలునుండి సమ్మగముగ 
విన గోరెదను, 

శ్రీ గురువుల వారు వెంటనే-స్కాంధ పురాణమందు చెప్పబడిన యీ 
కథను ఏస్తరించి చెప్పుదును _ పూర్ణము ఉజ్జయినీ నగర మతి 


క 


రమ్యమై యుండెను. 


అందిది చ్మితమైన కథ _. ఆ నగర పాలకుడు చందసేన మవో 
రాజు _ మిక్కిలి ధర్మాత్ముడు _ ఆయిన (పాణమ్మిళుడు మణిభ్యదు 
డను (పఖ్యాతు డొకడుండెను. 

ఆ మణిభ[దుడు శివుని వూజవే మెప్పించి ఆయన ఆన్నుగ హముచే 
లభ్యమైన చింతామణి అను నొక మణిని రాజునకిచ్చెను, 

ఆ మణి యీ భూలోకము నంతటి (పకా శింవ (జేయుచు కోటి సూర్యుల 
వెలుగుతో నొప్పినది _ మణిభ్యదుడు దానిని మెరుగు బెట్టి నిత్యము 


తన మెడలో ధరంచెడివాడు. 


ఆ చింతామణి స్పర్శచే మణిభ్యదుడు [పకాశించుటే కాదు _ ఆ మణీ 
కాంతి సోకినంత దూరము లోక మొక విచిత్రమైన బంగారు కాంతితో 
నుండెడిది, 


ఏయేది కోరుకొనిన యయ్యది ఆ చింతామణి స్పర్శన దర్శనాదులతో 
లభించుచుండనను ఖ్యాతి ఆ చింతామణికున్నందున నర్వరాజు 
లకగ్రాడకు వచ్చుచుండిరి, 
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శ్రీ గురుదత్త చర్చిత న అష్ట మో౭._ధ్యాయః 


కీచనస్నిగ్రభావేన కౌతుకేన చకేచన: 
బలాత్కా- రేణమూల్యేన తం స్మేచ్చంతిక్షి తీశ్వురాః॥ 


మణిం నో దేహికేనాపి | పకారేణీతి భూమిపాః। 
దూతానపీరయామాను ర్యోద్దుంచాపి సమాగతాః ॥ 


త|తసంగమ్య రాజాన ఉజ్జయిన్యాం మహబలై | 
త దాష్ట్ర)ం వేష్టయామాసుర్మణి (గహణ లాలసా $॥ 
శసివారే (తయోదళ్యాం [పదో షేమంతిణాన్సవ:ః। 
నిశ్శంకము పవిషో౭_భూద్విధినా శంకరార్చనే॥ 
కు 

మహాకాలేశథింగం సవూజయా మాసహర్షతః। 
తదా శివాలయే[దష్షుంగోప పుతాసృమాగతాః॥ 
పూజాం లింగన్యదృష్ట్వాతే గోవపు[తా అపిస్వయం। 
ముదా పూజయితుం తద్యత్చా షాణేస్వాంగణేన్ధితాః॥ 
కివాలయంకల్ప యిత్వాపాషాణేన నిజాంగణే। 
స్వగేహ సన్నిధౌ భక్త్యా వివోదేన సమర్చయన్‌॥ 
తేపాషాణమ జుం లింగం బాలకా అర్చనోత్సుకాః। 
యశాద్భష్టం ధియా౭౬౬నర్చ్భుః కల్పిత రువచారకై ౩॥ 

శబ శద స 
ప్యతాది ఖిర్యధాలబ్లె గువచారైర వూజయన్‌। 
పమర్చో్యోదక నై వేద్యం గోవబాలాః కుతూపహలాత్‌॥ 


గోప్య స్తన్మాతర స్తత (పావ్యప్పుతాన్ని వార్యుతాః। 
భోజనార్థం నిజగృహాన్నిన్యుః సర్వాన్‌ కుమార కాకా 
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బలాత్కారముగగాని లేక ధనమిచ్చి తీసికొన పోవలయునని రాజు 
లందరటకు వచ్చుచుండిరి 


ఆ మణిని ఏ విధముగ నిచ్చు టలేదని _ కొందరు రాజులు _ తమ 
దూతలచే నడిగించిం, అదియు కాదనిన యుద్దమును చేయుటకువచ్చిరి. 


కఇట్లామణీ యందాన రక్రితో రాజులందరు ఉజ్జయినీ నగరమును తమ 
తమ బలములతో _ ఆ నగరమునే కాక రాష్ట్ర మంత టను చుట్టుముట్టి 
యుండిరి. 


ఒకనాటి శనివార (పదోష సమయమునకా ఊజ్జయిన్యాధిపతి తన 
మంతుల తో గూడి నిర్భయనముగ నిశ్చింతగ యధావిదిగా శంకరు 
నర్చింపనుండెను. 


ఆ యుజ్జయిసీ నగరములోనున్న శివుడు _ మవోకాలేశ్వరుడు మ్‌ 
ఆయన రాజు మంతి బంధు పురోహితులతో సంతోషముగ 
శివార్చన నొనర్చుచుండ గోవ పుతులు చూడవచ్చిరి. 

ఆ రాజొనర్చు ఆ [(పదోష శివార్చోనకు నంతోషవడి గొల్లల పిల్ల 
లందరు తమ తమ ముందున్న ఒక్కొక్క రాతిని శివలింగముగా 
భావించి తాము నా పూజను స్యయముగ( జేసిరి. 


ఇంటిలోనికివలె యధావిధిగా తమ ముందున్న పాషాణమునే శివునిగా 
భావించి యధావిధిగా సంతోషమున వారందరు వూజించిరి. 

అట్లా గోవ బాయులు పాషాణమయము లింగములుగ భావించి. రాజు 
చేయుటను చూచి రాజునకు సర్వోవబారములను యధథావిధిగ సమ 
కూర్చి చేసీణ, 

ప్యతములు పుష్పములు - మొదలైనవి పూజార (దవ్యము లప్పటికి 
లభించిన వానిని గొని వచ్చి పూజించి, నివేదనమునకు ఉదకములతో 
తుష్టిగ నివేదించింరి. 


ఆ గోపకుల తల్లులును అచటకు చేరి తమ పుతుల నట నుండుమని 
ప్పి - తమ పుతులను ఒక్కౌ-క్కారిని జట్టుగా నింటికి భోజనము 
నకు గొనిపోయిరి, 
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శో 


GA) 


శ్లో; 


ల్లో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ అష్షమోఒధ్సా యః 


ఏకస్తు గోపికా తోకః పూజాసకోగతో నహి। 
మాతాతస్యోప సంగమ్య తాడయామాస తం నుతం॥ 
సాపాహ గచ్చుభు క్ర్యర్థం భో జనావ సర _స్త్యయం!। 
కింకరోషినిశి ధ్యాంతే ఇత్యుక్షో౭పి బుబోధనో॥ 


కృద్దాత స్మెతదా సై భంకా స పూజాం నిజూాంగణే। 
దూరాత్సాషాణముత్టిప్య సాగతానిజ మందిరమ్‌॥ 


పూజాం విసర్జితాం దృష్ట్వా బాలకో విలలాప సః। 
కణమాతం తదా భూమౌ మూర్చితో నిపపాత వహ 


లింగం చిత్తే సమాలక్ష్య త్యక్తుం (పాణా నృముద్యతం। 
జాత్వా బాలం శూలపాణిః (పసన్నో 2౬భవ దీశ్వురః॥ 
జో 


శివాల యోంగణం జాతం రత్నయు (క్వస్తరో 2౬పి సః! 
సూర్యతేజో భవ లింగం బాలో వృద్దో 2=భవ త్తదా॥ 
గారీ రమణ ఆస్థాయ నిజరూ పేణ బాలకం। 

ఊల్భా ప్యోచే కరం ధ్భుత్వా వృణీ ష్వేష్టా న్వరా నితి॥ 
బాలకః |పాహ శంభో తే వూజా మాతా విసర్దితా। 


క్షమాం కురుష్వ మే మాతే కోపం మా కురు శంకర 1॥ 


దయాలు శ్చ|కవ ర్రీశః స్కుపీతః [పాహ బాలకమ్‌। 
యా దదర్శ (వదోషే మె పూజాం సా దేవనూ ర్భవేత్‌॥ 


నుతో భవాంతరే తస్యా విష్ణుః కృష్ణో భవిష్యతి। 
ఇతి మే వచనం నత్యం నా|త కార్యా విచారణా॥ 
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తా] 


అందొక గొల్ల కుట్దడు ఆ శివ వూజలో నిమగ్నుడై భోజనమున 
కింటికి పోలేదు. అంతట తల్లి వచ్చి _ బిడ్డ డన్నము తినలేదను 
వ్యధతో ఆ పిల్లవాని నచట బాగా కొ శ్రైను. 

వెళ్ళు - ఇంటికి వెళ్ళి భోజనం ree - ఇందుండి భోజనావసర 
మును గూడ మరచిపోతివి_ అర్హర్శాతము నిశీధమైనది _ అని వానిని 
మేల్కొలిపి తెలి పెను. 


ఇట్లుగా ఆ గోపి కోవముతో పిల్చవాని నింటికి బంపగోరి _ వాని 
పూజను చెడగొట్టి, అతడు తదితరులు వూజించుచున్న రాళ్ళను దూర 
ముగ పారవై చి యిథిటి కేగెను. 


ఈ విధముగా _ తల్లి _ తాను చేసీన కివపూజను చెల్లా చెదరు చేయ 
డంతో ఆ పిల్లవాడు కణమాగి ఏడ్చుచు నేలమీద మూర్చ 
పడెను. 


తరువాత నతడా శివలింగము తన చిత్రములో నున్నట్లు చూచి తన 
(పాణములం దీసికొన బూనెన _ శంకరు డద్దానిని “సని (పసన్ను 
డయ్యెను. 

ఆ బాలు డట్లు చూచు చుండగనే ఆ శివాలయ [పాంగణమున 
రత్నమయ సీంహాసనమున శంకరు డు ౦డగా ఆ చాలుడు వృద్దుడి 
ఆయన యెదుట నుండెను. 


అంతట [వత్యతమై శంకరు డా పడి యున్న బాలుని లేవనెత్తి 
చేయి పట్టుకొని నాయనా! నీవు కోరదలచిన వరముల కోరు 
మిచ్చెద నెను. 

అప్పు డా బాలుడు శంకరునితో _ స్వామీ! మా తల్లి నీకు చేసిన 
పూజను చెడగొట్టి వేసినది - ఈ దుష్కార్యము మా తల్లిగా రిది 
వమిం చండనెను. 


దయా సార్వభౌముడై న శంకరుడు సుుపసన్ను డై బాలకునితో 
నిట్లనెను -నీవు చేసిన నా పూజను (పదోషకాలమున ఎప్పుడు 
చూచెనో అపుడే ఆమె దేవత యయ్యెను. 

సీవు . ఈ మరుజన్మమున ౦దు ఆమెకు కుమారుడవై కృష్ణుడుగ 


నుందువు _ ఇది నా మాట . సత్యము _ ఇందు నంశ యము" లేదు 
చింత చేయకుము. 


238 శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ ఆష్ట మో౭ధ్యాయః 


89 కో యద్య ద్వాంఛసి బాలత్వం మ |త్పసాదా దవాప్స్యసి। 
భుంక్ష్యు త్యం సౌఖ్య మఖిలం త్వా దృగ్యంకో 2.పితే భవత్‌ 


90 ళో॥ ఇతి పసన్నో గిరిజాపతి స్తదా శివో ౬దా త్సృరమం వరం 
ముదా; 
పదారవిందం |పణతస్య పశ్యతః సుతస్య లింగే ఒంత 
రథా దీశ్వర ః॥ 
91 A) రత్నోపమం బభౌ లింగం కోటి నూర్య (పకాళకః। 
శివాలయో ౬పి లోకా౬స్తు మేనిరే ఒభ్యుదితో రవిః॥ 


92 శో యుద్ధార్భ మాగతా భూపాః శంకితా స్తే స్వ మానసే! 
 ఆహు ర్ల్వేషం పరిత్యజ్య కర్తవ్యం రాజదర్శనం॥ 


లలి ల్లో; 


పవితే నగరే ర్మాతౌ పశ్యతో౬ర్కో. ఒధునో దితః। 
అతోఒయం పుణ్యవా నాజా కో ఒనేన ద్వేష మాచరేత్‌॥ 


94 కో ఇతుకా § _పేషయామాను సస్మె దూతా న్టిద్భశ్నవః। 
(పత్యుద్గ మ్యాపి రాజా తా నానయామాన హర్షిత ః॥ 


95 aa) స్నేహేన సమతేతా స్టే ద్యోతం దృష్ట్వా పరస్పరం। 
ఉచూ రా(త్రా వంధకారే జాత స్యూర్యోదయః కథమ్‌॥ 


96 cA 


తత "స్తే చంద సెనేన సహితాః కౌతు కాన్వితాః। 
త తం త్యరత్నఖచితం దదృశు స్తే శివాలయమ్‌॥ 


97 క్లో 


లింగంచ బాలకముఖా తృర్యం _శుత్వా తి హర్షితాః। 
త స్మె గోపాధిపత్యం తే దదు రన్యాశ్చ సంపదః॥ 


98 శ్లో; 


స్వంన్వం స్థానం యయు సర్వే స రాజా ప్యభయో౬భవత్‌। 
శని పదోషపూజాయాః సుఫలం |బాహ్మ ళీ దృశమ్‌॥ 
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89 తా॥ ఈ సీజన్మలో నే దానిని కోరుకొందువో వానిని వెంటనే పొందగలవు. 


90 


91 


92 


93 


94 


95 


96 


97 


98 


తా॥। 


తొ। 


తౌ! 


లొ 


తా! 


లా 


నీ -వీతలోక సుఖముల యధేష్టముగ బొందువు _ నీవు కోరిన పంశము 
లభించును. 

ఆ విధముగా శంకరు డప్పుడు (పత్యక్షమై గొప్ప వరముల నాతని 
కిచ్చెను _ ఆ బాలుడు ఆ కివుని పాదారవిండదములకు నమస్కరించెను. 
శిప్రు డంతర్జానమయ్యు. 

ఆ గోపువకుగా నిర్మించిన (శివునిచే కట్టించినది) శివలింగం చేయిరత్న 
కాంతుల కోట్టతో వెలుగొందుచున్నది.ఆ శివాలయము _ సూర్యోదయ 
మట్లుగ గనుపించెను. 

ఇక రాజుగారు చేసిన పూజ వలన _ ఆయన మీదకు యుద్దానికి 
వచ్చిన భూపతు లందరును _ ఆ రాజుపె యుద్ధ మును ద్వేషము 
మాని రాజ దర్శన పరులై రి. 

పవ్మితమైన ఆ నగరములో _ రాతి యం దంగరు చూచు చుండగ 
సూర్యోదయమయ్యెను - అంతటి పవితుడైన ఆ రాజుపై ద్వేష 
మెవరికుండును ? 

ఆ రాజదర్శన కాంక్షులై యితర రాజులు దూతల ద్వారా (పార్ధవల 
బంపుకొనిరి _ ఆ రాజుగారు ను చూడవచ్చిన రాజుల సంతోషముతో 
నెదుర్కొనెను. 

ఆ రాజులు _ అందరు 'స్నేహముతో గలసి _ అయ్యా! ఆర్జర్మాత 
మున గూడ యీ నగరము సూర్యకాంతితో నుండుట మీ మహిమ 
గదా అని యనుకొనిరి. 


అటు తర్వాత చంద సేనునితోగూడి వేడుకతో వారందరు _శివుడు 
గోపునకుగా నిర్మించి చూపిన రత్నమయ శివాలయమును దర్శించిరి. 


ఆ లింగ పాదుర్భావమును గూర్చి యా గోవబాలకుని వలన విని 
వారందరు సంతసించి చూచిరి. 

ఆంత నా యితర రాజులు ఆందరు తమ తమ స్థానములకు వెళ్ళిరి _ 
ఆ రాజాను అభయముతో నుండెను _ ఓ (వాహ్మణీ! శని వదోవ 
శివపూజ ఫల మిట్టిది. 
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99 కో 


100 ల్లి 
101 7 
102 
108 
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105 ౪ 


106 Al 
10 


108 


శీ గురుదత్త చరిత _ అష్ట మోఒధ్యాయ।ః 


శెవో గోవకుమా రో౭జపి గ్భహ మేత్యాహ మాతరం। 
భవాంత రే త్వుదుదరే విష్ణ స్వ్వవతరిష్యతి॥ 

ఇ తీశ్యురో వరం మహ్యం ద త్రవాకా హృష్ట మానస ః। 
కర్ప్చూరగౌరః సుపనన్నః (పదోషే య స్త్వ యే&ితః॥ 
మయా లే యాచితం మాత రపరాథ కమావనమ్‌। 
శూలపాణిః తమాం కృత్వా దత్తవా న్మేపి సద్యరాకా॥ 


ఏవం మాతేస వృత్తాంతం [(పాహ జాతం తధైవ హూ! 
(వసన్న ఈశ్వురే జాతే కిం కేషాం దుర్తభం వద॥ 
ఏవం (పదోష కాలే తు పూజా దర్శన మాతతః। 
ఈశ్వర స్సువసన్నో 2౬భూ ద్వ్యిప ని వరద స్తదా! 
తవ చిత్తేపి సత్పుుత వాసనా చే దసంశయమ్‌। 
(పదోషే పూజయ శివం మా దృక్చుుతో భవిష్యతి॥ 
ఇత్యుకాాా౬_పి ప్రాప్త దుఃఖా సహనా భూ తతః (వభుః। 
తద్భావం శ్రీవదో జ్ఞాత్వా (పసన్నో భ క్రవత్సలః॥ 
తస్యాః కుమార మాహూయ కరం తన్మ స్తకోపరి। 
దధా తధెవ నహసా శానీ జాత శ్రీవేదవిత్‌॥ 
చ ణః 
స వెద భాష్య తర్కాది నిపుణ స్పుగుణో ౬_భవత్‌। 
పఠంతం తం సుతం దృష్ట్యా తన్మాతా విస్మితా ఒభవత్‌!! 
విస్మితా వ్మిపవనితా (పా హేకోయం వినిశ్చితః। 
కార్యార మవతీరో జత భూమౌ మానుష వెషధృత్‌॥ 
థి వ్ర 
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99 


100 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


తా॥ 


తా। 


తా॥ 


తా 


న్‌ 


ఆ శివవూజా వరుడగు గొల్పవా డింటికి వచ్చి తల్లితో నిట్టనెను _ 
అమ్మా! జన్మాంతరమున EE కడుపున ఆ విష్ణు మూ (ది జన్మించ 
గలడు. 


ఈ విధముగ ఈశ్వరుడు సంతోషముతో నాకు వరమిచ్చెను- (పదోష 
సమయమున నీచే చూడబడిన ఆపాషాణమే తెల్లనై న ఈశ్వరుడై నా 
కిచ్చిన వరము. 


నే నాకాన వచ్చిన శంకరుని స్వామీ నా తల్లి యొక్క అపరాధమును 
క్షమింపండి అని నేను వేడుకొంటిని, ఆ శూలహాణి క్షమించి నా కనేక 
వరము లిచ్చెను. 


ఈ విధముగ తల్లితో నా జరిగిన వృత్తాంతము నంతయు (జె ప్పెను_ 
ఈశుడు [పసన్నుడైతే ఎవరి కేది దుర్ణభము _ అంతయు సులభమే 
గదా? 


ఈ విధముగ |పదోష సమయపూజా వృత్తాంతమును _ వూజాదర్శన 
మాత ఫలమును విని, యీశ్వరుడు (_పసన్నుడయ్యెనని విన్న 
(బాహ్మణస్ర్రీ, వందుడు శివు డనుకొనెను. 
అమ్మా! నీకు గూడ సత్పుతు డుదయించవలె నన్న ఈ శనివార 
(పదోష పూజాఫలము గావలెను _ అమ్మా! నీవు (పదోష పూజను 
చేయుము _ నావంటి పుతుడుద్భవించును. 


ఇట్టని వినియ _ (పస్తుతము గల్గిన దుఃఖమును సహింవ కుండెను. 
భ క్రవత్సలుడగు శ్రీపాదుడును ఆమె భావము నెఆజిగి కరుణా 
పరుడయ్యెను. 


అప్పుడు దయతో _ నా స్వామి ఆమె కుమారుని పిలిచి ఆతని 
మస్తకమున హస్తము నుంచి, ఓయీ! నీవ త్వరలో జ్ఞానవంతుడ 
వగుము అనెను. 


ఆంతట ఆతడు వేదభాష్య . తర్కాది శాస్త్రముల నేర్చి సుగుణవంతు 
డయ్యెను _ ఆ పిల్లవాని బుద్ది కౌళలము - ళాస్త్ర పాఠములను మంచి 
బుద్దిని చూచి వెబసువడెను. 


ఆ తల్లి విస్మయ మొండుటగాదు _ నిజముగా సీశ్వరుడే ఈ 
డనుకొనెను _ ఏదో యొక కారణజన్మగా భూమియ ందవతరించి న 
మనుమ్యు డనుకొనెను. 
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109 g* 
110 జో॥ 
111g 
112 ల్లో 
118 g॥ 


114 7 


శీ గురుద త్ర చర్చిత ప అష్ట౬మోధ్యాయః 


పూర్వజన్మార్టితాత్‌ పుణ్యాత్‌ గురునాథో ఒృత సంగతః। 
ఇత్యుక్త్వా స్వగతం శ్రీశం సా ననామ క్షణే క్షనే॥ 


సా ప్రా హేశ న్వ్వమేవాసి (పదో షే త్వాం సమర్చయే। 
మిధ్యా వాక్యం నతే; పు[తో మమ త్యా దృగ్భవిష్యతి॥ 


ఇతి నిశ్చిత్య మనసా పూజయామాస సా=పి తం। 
(గ్రామం గత్వా (పదో షేఒపి తతః (ప్రభృతి శంకరం॥ 


వేదశాస్తాఫర్థ సంపన్నో జ్ఞానీ తస్యా స్పుతోఒభవత్‌। 
సర్వేభ్యో ప్యధికః పూజ్యో వినీత న్ఫు (ప్రసాదతః॥ 


కృతోద్వాహః స తద్దామే పృుతప్యాత సమన్వితః। 
హృష్ణో తిష్ట దురుకృషపా య స్యోపరి స చేదృశః॥ 


ఏవం గురుః కృపాసింధూ రాతి భక్రిజనాయ హి! 
సానం దాఖిల సంవ త్రీ ర్రోః శ్రీమ న్నామధారక॥ 


115 ఏవం వృద్దః సిద్ధః (పోచే తం నామధారకం భ క్రమ్‌! 


త చ్చృణ్వంతు సమస్తా హర్షే ణోత్తం సర స్వతీ దదతి॥ 


గద్య॥ ఇతి శ్రీ సిద్ద నామధారక సంవాద రూపేణ సరస్వత్యాఖ్య 
గంగాధ రాత్మజ విరచిత నరసింహ సరస్వ త్యుపాఖ్యాన 
సంజ్ఞిత మహారాష్ట్ర భాషాన్విత గురుచరి త సమానార్థాయాం 


జ! 


ల 


గ్‌ 


సుదేవానందసరస్వతీయతి విరచితాయాం శ్రీద త్తగురు 
సంతాయాం జ్లానకాండే ఆష్టమో ధ్యాయః సమా పః. 


ఆదితః శోకాః (1180) 


ఇత్యష్ట మోధ్యాయః సమా పః, 
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109 an 


110 తా॥ 


111 uu 


112 రా! 


113 eu 


114 రా॥ 


115 తా॥ 


గద్య! 


ఈ విధముగ తన పుతు డట్టిబుద్ది మంతుటగుట నా పుణ్యము మంచి 
దగుటచే యీ స్వామితో కలయిక కలిగినది . ఇట్టుగా చింతించుచు 
పదేపదే ఆయనకు నమస్కరించు చుండెను. 


ఆమె స్వామీ! మీరే ఆ శంకరులు. పదోషమందు మిమ్మే శంకరునిగ 
భావించి పూజింతును. మీ వాక్యము వ్యర్థముగాదు. ముందు జన్మలో 
మీ వంటి వాడు పుతుడగు గాక! 


ఇట్లు మనసులో నిశ్చయించి ఆమె ఆ స్వామిని వూజించెను. అంతట 
యింటికి వెళ్ళి ఆమె పతి ప్రదోషమున శివుని భక్తితో బూజించెను. 


ఆమె పుతుడు వేద శాస్తా9ర్ణ సంపన్ను డయ్యెను. అత డందరిలో 
పూజ్యుడు, సర్వు లకధికుడు, వినయ సంపన్నుడు, సుసంపన్ను 
డనీపించు కొనెను. 


ఆ (గామములో నే కొలదిరోజులకు వివాహమును చేసుకొన్న వాడై 
పుత్రపొత్ర సంపదను బొందెను. ఎవని పై గురు కృపవచ్చునో వాడిట్లు 
మహాత్ముడగును, 


ఓయీ నామధారక।! ఇట్లుగా గురుకృప నెవడు హపహెందునో వా 
డానందముతో నఖిల భోగ భాగ్యములు గలిగి వర్ణిల్లును. 


ఈ విధముగ సిద్దుడు భక్తుడగు నామధారకునకు చెప్పగా నచటి 
వారందరు సంతోష స్వాంతులై రని శ్రీవాసుదేవ సరస్వతి వచించెను. 


ఇది సిద్ద నామధారక సంవాద రూవముగ గంగాధర సరస్వతీ పుత 

వాసుదేవ సరస్వతి విరచితమైన శ్రీ నృసింహ సర్వస్వతీ రూప శ్రీగురు 

దత్త సంహితయు మహారాష్ట్ర) భాషకు సమముగ శ్రీగురు దత్త 

చరితమందు జ్ఞాన కాండలోని ఆష్టమా ధ్యాయము సమాప్తము, 
మొదట నుండి శ్లోకములు 1130 


ఇ టష్ష మో ధ్యాయము సమా ప్రము. 
౧ డో 


శ్రీ గణేశాయ నమః - శ్రీ దత్తాతేయాయ నమః 


శ్రీ గురుదత్త చరితే 
అథనవమోధ్యాయః = జ్ఞానకాండః 


కో ఇతి సిద్దవచ శృత్వా (పణతో నామ ధారకః;!1 
సంధాయ స్యకరౌ భక్యా పృపచ్చ పున రాదరాత్‌॥ 
శో శ్రీవదే కురుపురే వరే స్టిలే తత్క_థా కథ మభూద్య 
దాాగతః। 
విస్తరేణ భగవ న్ముదారమే త్వం కృపా తను రనుత్తమో 
స్య హో॥ 
కో॥ ఇతి సం|పార్థిత స్తేన త ద్భావం భ క్షవత్సలః। 
జాత్వా గురు చరితం న (పారేభే వక్తు మాదితః॥ 
డ్‌ = 
రో సిద్ద ఊంచే (పవక్ష్యామి కౌతుకం నాఘధారక!! 
త దగ రజక "స్త్వేకః సేవకః శ్రీగురో రభూత్‌ ॥ 
కో (పత్యహం శ్రీపదః స్నాతుం కృష్ణాం యాతి యథావిధి। 
(తీశః స్యయం కృతార్జో 2౬సి సంపశ్యకా లోకసం[గహం॥ 
రో గంగా స్నానాది పుణ్యం యత్‌ దృష్ట్వా తస్య తు తేన కిమ్‌! 
అసౌ లోకానుగహార్డ మధా పి స్నాతి నిత్యశ;॥ 
కో॥ మధ్యే కృష్ణా [ప్రవాహం స శ్రీపాదో భ కకామదః। 
ae) లా న! 
స్నానం కర్తుం సముద్యు క్ర ఏక దా నామధారక!॥ 
క్లో॥ కృష్ణా తటే స రజకో వస్తాాణి ఇళయ త్యపి। 
భక్యా శ్రీపాద మాగత్య [ప్రత్యహం నమతి స్మ సః॥ 
కో త్రికాలం నిత్య మాగత్య దండ వ తణనామ హ। 
కాయేన వాచా మనసా వినయేన చ భ క్రితః॥ 
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1 తా॥ 


3 తా॥ 


లా 
ర్త 


ఇ 
్త 


09 
3 


సిద్దయోగి వాక్యమును విన్న నామ ధారకుడు భక్తితో తన కర 
ముల జోడించి నమస్కరించి యిట్టుగా నడిగెను. 


శ్రీపాద వల్దభుల వారు కురుపురములో _ వారి కథ యెట్టున్న దో 
ముందు మీరు విస్తారముగC జెప్పుదు మంటిరి _ దయతో సంగహ 
ముగ చెప్పండి! 


ఇట్టుగా (ప్రార్థించు నామధారకునిపై దయగలిగి _ ఆ గురుచర్మిత 
నాకళింతకు( దెచ్చుకొని - అదినుండి కథను చెప్ప( బూనెను. 


ఓయీ నామధారక! నాకును శ్రీవారి కథను చెప్పుట కుత్సాహ మధిక 
ముగ నున్నది _ శ్రీపాదుల వారి దగ్గర నొక రజకుడు సేవకుడుగా 
నుండెను. 


(పతిచినము శ్రీవారు విధిగా కృష్ణా నదికి స్నానమునకు బోవు చుండెడి 
వారు _ వారు స్వయముగ( బరిశుద్దు లైనను లోక సంగవామున 
కట్టు చేయుచుండిరి. 


గంగానది మొదలగు నదుల స్నానము వలని పుణ్యమంతయు నాయన 

యందున్నంచున స్వయంపవ్శితుడ్రె నను లోకాదర్శనము నకట్లునిత్యము 
= అ 

వారు స్నానింతురు. 


ఆందుచే కృష్ణా నదీ (పవాహ మధ్యమున నొకనాడు స్నానము 
చేయుట కుద్యుక్తులై రి. 


ఆ కృష్ణానదిలో వారి వస్త్రములను ఆ రజకుడు (పషమాళన చేయు 
చుండెడి వాడు _ అట్టుదికి (పతిరోజు శ్రీవారి పాద వందనము చేయు 
చుండెను. 


ఆ నమస్కార మా సమయమున నే గాదు _ [పత్యహము (తికాల 
ములందు (తికరణ శుద్దిగ భక్తితో సాష్టాంగ దండ (వణామమ్ము 
లాచరించు చుండెను, 
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కో 


ల్లో 


కో 


ల్లో! 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ నవమోఒధ్యాయ। 


ఏవం దినాని కతి చి న్నమతి శ్రీ పదం స్మ తం। 
శ్రీవల్లభ: నుపసన్నో నమం తం రజకం జగో॥ 

రజక! త్యం |పణమ్యా (త (పత్యహం కష్ట మీదృశం। 
కిమర్గం కురుషే తుష్టో రాజ్యం దాస్యామి భక తే॥ 

ఇతి తద్వచనం శ్రుత్వా (గ్రంధిం బద్ద్వా స పల్లవే 
ప్రాహ బద్దకరః సత్య సంకల్ఫో=సి త్వ మీశ్వర;॥ 
తత సంసార చింతాం స త్య కా తత్వేవకో 2_ధవత్‌॥ 
దూరా దృష్టా యాంత మపి |పణనామ స దండవత్‌॥ 


ఏవం సు బహుకాలం స సేవకో రజకో న్వహం। 


కృ త్వాంగణం సీరజస్క్లం పేక్షయామాస వారిణా॥ 


తతో వాసంతికే కాలే వైళాఖే మాసి కళ్చన। 
కీడ న్యవనజాతీయో రాజా తత సమాగతః॥ 


ప్రీభి సహా లంకృతా భిః స్వయం చా భరణ ర్వురైః। 
భూషితో నౌ సితో హృషో జగామ జల మధ్యతః॥ 

(ఏ అట 
హస్తి "ఘోటక పాదాతీం _స్తట ద్వితయ బారిణ?! 
దృష్టవా నమితాకా హృష్టాకా భూషితాకా సేవకా నపి॥ 


నానా విధాని వాద్యాని నేదు; కృష్ణాతట ద్యయే। 
రాజాస్య్వయం[పవాహె ఒపి చి కీడకా స్రీభి రున్మదః॥ 


రజకో వా ద్యశబ్రంస శుత్వా శీగురుచింతనం। 
త్యక్త్వా దదర్శ కృష్ణాయాం భూవం విస్మయ మాయయో॥ 
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10 ei ఇట్లు కొన్ని దినములు ఆ రజకుడు షు nn చున్నను 


1l 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


తా 


సమ్మతించు చున్న శ్రీపాదుల వారు = సుపసన్నులై రజకునీతో 
నిట్టనిరి, 


ఓయీ రజక! (పతి రోజు కష్టపడుచు తికాలముల నమస్కరించు 
చుంటివే! ఎందులకు? నీకు కోరిక యున్న రాజ్యమైన నిత్తును _ నేను 
సీ "సేవకు తుష్టి జెందితిని, 


ఆ స్వామివారి వాక్యమును విని యా రజకుడు చేతులు రెండును 
చంకలో నిరికించి వినయముతో నమస్క_రించుచు మీరు సత్య 
సంకల్పులగు సీశ్వరులు గదా? 


అది మొద లాతడు సంసార చింతను వదలి శ్రీవారి సేవ యందు 
నిమగ్నుడయి యుండెను _ వా రెక్కుడ దర్శనమిచ్చిన సాష్టాంగ 
వడెడి వాడు. 


ఇట్టు చాలాకాలము సేవ చేయు చుండెను _ స్వామివారు తిరుగు (పదే 
శము నంతయు దుమ్ము లేకుండ చేసి, నీటితో తుడిచి శుభ్రము చేయు 
చుండెను 


ఇట్టుండ నొక వసంతర్తువులో వై శాఖమాసమున _ నొకప్పుడు ఒక 
యవన రాజు జలవిహారము గా నచట కృష్ణా నదిలో పడవ పై దిరుగు 
చుండెను. 


ఆ కృషనదల్‌ పడవ పె - స్‌ యణ భూషితలైన తమ రాణుల 
తోడను సర్వా భరణయుక్తుడై దాస దాసీ జన భోగములో విహారము 
రాజు చేయుచుండెను. 


రాజుగారి గుజ్బములు - ఏనుగులు యితర పదాతి బలమును ఆ 
నదీతీరముల సర్వ శోభతో ననుసరించి రాజుగారి హోదాతో వెళ్ళు 
టను చూచెను 


ఆ నది యొక వొడ్డున నానావిధ వాద్య ధ్యనులు (మోగుచుండెను_ 
ఆందొక చోటు పడవి నుండి దిగి రాజుగారు తమ స్త్రీలతో జల కీడ 
లాచరించు చుండెను. 


ఆ నది వొడ్డున బట్ట లుతుకు చాకలి _ ఆ శబ్దముల విని ఆ రాజు 
భోగముల గని _ గురువు గారిని తలచుచు హా. దర్శన చింతే మరచి 
విస యపడు చుండెను, 
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అ 


ల్లో 


లో! 


A 


త్త 


క్రో! 


కో! 


నం 


న్లో! 


న్‌ 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ నవ మోఒ ధ్యాయః 


(పా హోత్పాద్యాాత సంసారే యది సౌఖ్యం నచే దృశమ్‌॥ 
సువైభవం నలబ్దం చే తజ్జన్మ పశునా సమమ్‌॥ 
రాజ్ఞోఒస్య జీవితం ధన్యం భుంకే సౌఖ్యం య దీదృళః। 
శ్రియో 2నేకాః సుభూషాశ్చ భక్త ఈశస్య భాతి మే॥ 


కథం తేనార్జితం పుణ్యం లబ్లోవా 2౬స్య కధం గురుః! 
దేవ ఆరాధితః కోవా తత; (పా ప్తేదృశేదశా॥ 


మనసా చింతయి తైవం గురుం నత్వా స దండవత్‌। 
ననామీ జాతవా౯ శ్రీపా త్క్భపాలు సస్య వాసనాం॥ 


ఏవం త ద్దృద్గతం జ్ఞాత్వా శ్రీపదో భక్త వత్సలః। 
ధ౯౧ జు థి 
త మాహచాయ స పష్మపచ్చ కిం చింతయసి మానసే॥ 


రజకః |పాహ భో స్వామి౯ దృష్టం మే రాజవై భవం। 
తుష్టో 2౬_స్మి కేవలం మన్యే దాసం శ్రీగురో రముం॥ 


దేవ మారాధ్య తపసా పురా వస్తా మిమాం గత;ః। 
ఇతి మే చిత్త మాయాతం కృపా మూర్తే వదా న్యరాట్‌ ॥ 


ఆవి ద్యా వశతో నానా వాసనా ఉదయం తి హి। 
కిం [పమాధీం దియార్టె ర్మే త్యత్పదం మే ఒతి సౌఖ్యదం॥ 


శ్రీపాదో రజకం ప్రాహ జన్మతః కష్ట భాగసీ। 
తవాస్తి రాజ్యభోగే చ్చా సుఖే నాను భవిష్య సి॥ 


తృపాని నేం దియా ణ్యస్య మన న్తన్య న నిర్మలం! 
వాసనా ప్యవశిష్టా చే త్భాజన్మాంతర కష్టదా॥ 
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29 


తా॥ 


ఈలాంటి భోగములు సంసారమున లేకున్న వాని జన్మ పశువునకు 

వలె భోగ హీనమైనదే గదా! 

ఈ రాజు జీవితము ధన్య మైనది _ ఈ విధమైన సుఖ మనుభవించు 

భాగ్య పీరాజు నకు గలదు _ ఇతని భార్య లలంకారములే భాగ్య 

మైనవి _ ఇతడు యెంతయో శివ పూజా ధురంధరుడై యుండ 

వలయును 

ఈ రాజు ఎంతటి పుణ్యవంతుడో?. ఈయన గురు వెవరో? ఏ దేవుని 

యెంత కాల. మారాధించెనో? _ లేకున్న నితని భాగ్య మీవిధ 

మెట్టుండును? 

ఇటుగా తలచుచు మనసులతో తన గురువుగారికి దండ నమస్కారము 

తొనరించెను, శ్రీ పాదుల వారు కృపా పరులగుటబే స్వీయ వాసనను 

వదలక నమస్కరించెను. 

ఇట్లు వాని హృద యాభ్మిపాయము నెరిగి దయామయుడగుటచే 

ఆ ్రరజకుని పిలిచి, యోయీ! ఏదో విచారముతో నుంటివి _ నీ మన 
సులో నేమున్నదో? అనెను. 

ఆ రజకుడు ఓ స్వామీ! నేను ఒక రాజు యొక్క వైభవమును 

జూచితిని . ఈ మీ దాసు డగు నేవా వైభమును జూచి చాల 

సంతోష పడితిని 

దేవుని పూజను వూర్యకాలమున చేసిన భాగ్యమున నిట్టి స్టితి ఆయనకు 

గలిగినది అని నాకు తోచినది. ఓ క్ఫపామూ రి! “ఆత డన న్యదేశపు 

రాజు అనెను. 

అజ్ఞానముచే నితరములైన యీ లోకవాసనలు గలుగు చుండును. 

ఈ ముర పుకు బలాత్కారము లైనవి నేను మ్మాతము మీ 

పద 'సేవయు నాకు సుఖ పదము. 

అప్పుడు శ్రీ శీ పాదులవారు, ఓరీ! నీవు జన్మతో చాల కష్ట గాడివిగా 

జన్మించితిప్‌, సీకును రాజ్యభో గవాంఛ యున్నచో నీవును సుఖము 

నొందుము. 


వీనికి ఇందియములకు తృ ప్రిలేదు. మనస్సు నిర్మలముగ లేదు. నీకు 


వెనుకటి జన్మవాసన మిగిలి యున్నచో అది జన్మాంతర వాసనేచ్ళ చే 


కష్ట పదమైనది. 


250 


80 


81 


శి2 


శిరి 


84 


తిరి 


36 


87 


లిరి 


89 


మ 


కో 


వ్‌ 


క 


లో 


జ 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _నవమో౭ధ్యాయః 


ఇతి స్వామి వచ శ్చుత్వా హస్తా సంధాయ సో 2౬ బవీత్‌ | 
కృపా సాగర! కర్తవ్యా నో పేకా శ్రీగురో! మమ 


గురుః పాహా సితే పీతీ రాజ్యభు కే రతో (దుతం। 
(పయా హిం|దియ తుష్ట్యర్థం భవ త్వం మెచ్చ జఇన్మభాక్‌ ॥ 
రజకః (పాహ చరణ వియాగో మాస్తు తే ఒనయోః। 
దర్శనం మే ఒస్తు తే జ్ఞానం పున శ్చా నుగహం కురు॥ 
శ్రీగురుః (పాహ వైడూర్య నగరే త్యం జనిష్య సే! 
దర్శనం మే ఒన్తకాలే తే భవిష్యంతి భ వాంతరే॥ 


మమ దర్శన మాతేణ జ్ఞానం తే ఒపి భవిష్యతి! 
చింతాం మాకురు వాక్యం మే సత్య మేవ న సంశయః॥ 


పునః ప్రయోజన వశాత్‌ భవిష్యామి ధరాతలే। 

అవతీర్డే యతి ర్నామ్నా నరసింహ సరస్వతీ॥ 

పున రాభాష్య తం ప్రాహ మ్రేచ్చయో నిం _వజేతి సః! 
రజక _స్తత్నదే ధ్యాత్వా సాష్టాంగం [పణనామ హ॥ 

త మాహూయ స్వ నికటం కృపామూర్తి రువాచ తం। 
ఇహ జన్మని భోక్తుం తే వాంఛా వా పరజన్మని॥ 

రజకః |శ్రీపదం |పాహ వృద్దో ౬స్మ్య ద్య జర ద్వపుః। 
పరజన్మని భో తో యౌావనే హు త్తమా రుచిః॥ 


రజకస్య వచ శుత్వా శ్రీ పాదః |పాహ సేవక!। 
గచ్చ జన్మాంతరం క్లీఘం భుంక్వు రాజ్య మకంటక;॥ 


జానకాండం _ తాత్పర్యం 251 
జా 


30 తా ఇట్టన్న స్వామి వాని వచనమును విని రెండుచేతులు కట్టుకొని 
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లః] 


తా! 


యాయనతో ననెను: కృపాసింధో! చేయదగినది చేయవలసినదే! 
శ్రీగురూ! మీ రు పేక్షింపరు గద? 


ఓరీ! సీకును రాజ్యము ననుభవింపవలెనన్న నీవు త్వరగ వెళ్లుము _ 
సీ యిందియములు తుష్టి నొందవలె నన్న నీ వా తురకరాజు 
వగుదువు _ అని యనెను గురువుగారు. 

ఆ రజకుడు _ ఓసామీ! మీ పాద ద్వంద్వము తో మాకు వియోగము 
వద్దు _- మరల నాకీపాదదర్శన మిప్పించండి. మీ యెజబుకయు నాకు 
గలిగింపవలెను, 


అపుడు గురువుగారు _ ఓరీ! నీవు వె డూర్యనగరమున జన్మింతువు . 
సివు వృద్దుడవైన యనంతరము _-నీ వాజన్మాంతరముల నాదర్శన 
మగును. 


ఓరీ! _ అపుడు నీకు దర్శనమైన పిదవ జ్ఞానము గలుగును - నీవు 
చింత సేయకుము. నా వాక్యము సత్యమగును. సంశయము లేదు. 


నేను కొన్ని కారణములగా భూమి యం దవతరింపగలను _ అపుడు 
సన్న్యాసినై న రసింహ సరన్వతీ అను పేరుతో నుందును.” 

మరల నారజకునకు శ్రీపాదవల్తభుల వారు చెప్పి, నీవు తురక జాతి 
యందు జన్మింప పొమ్ము _ అనిరి. అంత రజకు డాయనను 
ధ్యానించి సాష్టాంగనుస్కారం చేసెను. 

ఆ గురుమూర్తి వానిని దగ్గరకు పిలిచి సి శేజన్మలో - నింకను 
ఐహికవాంఛ యున్నందున నింకొక జన్మ యిచ్చితి ఆ మరుజన్మలో 
ఆ కోరికలు తీరిన జ్ఞానం గల్గును. 


రజకుడు శ్రీపాదులవారి తో _ అయ్యా! నేను వృద్దుడనై థిధిల 
దేహము గలవాడ నైతిని _ వరజన్మలో _ కర్మఫల మనుభవించి 
యవ్యనములో ను త్రమగతి నిప్పింపండి! 

ఆ రజకుని వాక్యమును విని శ్రీపాదుల వా రాసేవకునితో _ ఓయీ! 
నీవు శీఘముగ వెళ్లుము = జన్మాంతరములో రాజ్య భోగమును 
ఆక్‌ంటకముగ ననుఖ 1 ౧పుము. 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ నవమో౬ఒధ్యాయ। 


ఇతి శీ) గురుణా జ వః (పాణాం స్త్యకా్వ సతక్షణం। 
i ఏకా 

వైడూర్య మచ్చ కులే జజే న దె వతః॥ 

కాజా రా ళో = 

రజకస్య కథా చితా సంజాతా నామధారక।1। 

తాం వి స్తరేణ వక్యూమి (పసంగవశతో. (గతః॥ 

తత పత్యక్ష రూపేణ కంచి తాల ముపావసత్‌। 

శ్రీ పాదో మహిమానం స్వం లోకే (పఖ్యాపయ న్నివ॥ 

సర్వమాహాత్మ్య సంఖ్యానే [గంథో విస్తరతా మియాత్‌। 

ఆతః సంశిప్య వక్నే్య౭. న్యావతారం నామధారక ॥ 

సర్వ మాహాత్మ్య సంఖ్యానే కుత శక్తి ర్మ మేద్భకశీ। 

స్థానమాహాత్మ్య మహ్య స్యామృత దృష స్తుకో వదేత్‌॥ 

శీ) గురు ర్య|త వసతి స్థాన స్యాపిచ తస్య తు। 

విచితం మహిమానం నో వక్తుం శక్షోమి కా_ర్తృ్య్యతః॥ 


వక సంకషేపత స్తస్మాత్‌ స్థాన మాహాత్మ్య మీశితుః। 
(పఖ్యాతం త తత్కు.రుపురం సిద్ద్యే ద్య|తా శుకామనా॥ 


కతికాలం వసం స్తత శీ పాదో భ క్రవత్సలః। 
అదృశ్యో ౭౬భూ ల్లోకదృష్ట్యా 2_వతరిష్యం స్తతః వరం॥ 
ద్యాదశ్యా మాశ్వినే కృషే హ_స్తర్జ్యే భగవా |న్పభుః॥ 
కృష్ణాయాం సమద్భ శో్యో౬ఒభూ ల్లోకదృష్ట్యా న తత్త్వతః॥ 
భూత్వా స్వయ మదృశ్యో౭పి భకానాం కామపూరక।। 
ఆ'స్తే త్రిమూర్తి రద్యాపి భక్తానా మీహితార్థ దః 


జ్ఞానకాండం = తాత్ఫిర్యం బ్‌ డ్రై 


40 తా॥ ఇటు గురువుగారి ఆజ్ఞను పొందిన వెంటనే (పాణముల వద లెను. 
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తా! 


దైవయోగముచే వై డూర్యనగరములో మేచ్చకుల మందు మగపిల్ల 
వాడై జన్మించెను. 

ఆ రజకుని కథ చాలా చితమైన దో నామధారక (పసంగము వచ్చి 
నపుడు ముందు ముందు నీ కాకథను విస్తరించి వంచింతునని సిద్దు 
డనెను. 

అటు తర్వాత శ్రీపాదులవారు [పత్యక్షముగ కొంతకాల ముండిరి. 
ఆ శ్రీపాదులవారు తమ మహిమను లోకమున కుపయోగపజచు 
చుండిరి. 


| సర్వము శ్రీపాదులవారి మహిమను చెప్పవలయునన్న గంథ విస్తార 


మగును. అందుచే వారి అవతారమును గూర్చి పీకు సంక్షి ప్రముగ 
చెప్పుదు నో నామధారక। 


సమస్త మహిమను చెప్పవలెనంచే శక్తి యుండవలెను _ ఆ స్థానము 
యొక్క మహిమయు అమృత సమమైనది = దానిని వచింవ నెవడు 
గలడు? 

శ్రీగురు శ్రీపాదులవా రెచట నుండిరో ఆ స్థానము యొక్క మహి 
మయు విచ్మితం. దానిని గూడ నీకు సమగముగా చెప్పలేను. 
వినుము. 

అందుచే ఈళ్వరు డైన శ్రీపాదులవారి స్థాన మాహాత్మ్యమును నంచే 
పించి చెప్పుదును. వారుండినది కురుపురము గదా? ఆ స్థానమే సర్వ 
కోరిక లిచ్చునది. 

స్వామీ! సిద్ధయోగి ఎంతకాలము భ క్రవత్సలుడగు శ్రీపాదులవారచట 
నుండిరి? లోకద్భృష్టికి కానరాకుండ వేరొక అవతారమెందులకు 
ధ రించిరి. 

ఆశ్వియుజ బహుళ ద్వాదశీ హస్తానక్షత మున భగవానుడగు శ్రీపాద 
వల్దభులు కృష్ణానదికి స్నానమునకై వెళ్ళి లోక దృష్టికి కానరాకుం 
డెను _ త త్వదృష్టికి కాదు. 

అట్లు వారు లోకదృష్టికి కానరాకున్నను భక్తుల కోరికలను మాతము 
దీర్చుచుండిది. [తీమూర్తు లవతారుడగుట నదృళ్యుడై కోరికల దీర్చు 
చుండెను. 
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ద్‌ లో శీ పాదో 2-దృృశ్యరూ పేణ తత తిష్టతి సర్వదా! 
అవతార (పసంగేన (పత్యకో జ్ఞానినా మిహ 


ర్‌ GA శ్రీ పాద స్తత జాగర్తి త్యేవం వపత్యయ హేతవే। 
వక్ష్యే నిదర్శనం శోతః సావధానతయా శుణు॥॥ 


ర్‌లి శో స్థానం వజంతి యే భక్యా తేషాం |వత్యక్ష ఏవ సః। 
భూమండలే (వసిద్దం తత్‌ కేతం కురు పురం పరం॥ 


ర్‌లి శో సిద్దోఒ వద ద్యత్సబ నామధారకం పూర్వం యధా శ్రీ గురు 
స త్యథానికమ్‌॥ 
(శోత్తూ నువాచాపి తు తత్సరస్వతీ సంజ్ఞో ద్విజో యన 


పరాసరస్వతీ॥ 


గద్య॥ ఇతి శ్రీ సిద్దనామధారక సంవాదరూ పేణ సరస్వత్యాఖ్య గంగా 
ధరాత్మజ విరచిత నరసింహ సరస్వత్యుపాఖ్యాన సంజ్ఞిత మహా 
రాష్ట్ర భాషాన్విత గురుచరిత సమానార్భాయాం వాసుదేవా 
నంద సరస్వతీయతి పిరచితాయాం శ్రీ గురుసంహితాయాం 
జ్ఞానకాండే - నవమో౭_ధ్యాయః సమా ప్హః, 


ఆదిత కోకా; (1188) 
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50 త శీపాదులరా రదృుశ్యమైనట్టు లౌకికులు మాతమే కాని జ్ఞానులగు 
భక్తులకు అవతారము ననుసరించి (వసన్ను డగుచుండెను. 


51 ou శ్రీపాదులవారు ఆ కురుపుర స్థానములో నుండిరను టకు [పత్యష 
మును, [పత్యయమును గలిగించుటకు నిదర్శనము జూవుదు.వినుము 


52 తా[ ఆ కురుపురమున కీనాటికి భక్తులు వెళ్ళుచుందురు. స్వామివారు వారికి 
(పత్యతమై కోరికల దీర్చుచున్నారు. 


53 తాః శ్రీ నిద్దయోగి నామధారకునకు యథావకారం కథను చెప్పెనని 
శ్రీవాసుదేవ సరస్వతి ఈ నవమాధ్యాయంతో సమా ప్రి చేస్తున్నారు. 


గద్య (వచనం) వెనుకటి ఆష్ట మాధ్యాయాంతమందువలె. 


మొదటినుండి శ్లోకములు (1183), నవమాధ్యాయం సమా ప్తము. 


శ్రీ గణేశాయ నమః - శ్రీ దత్తాత్రేయాయ నమః 


శ) గంరుదత్త చరితే 
దశ మోధ్యాయః - జ్ఞానకాండే 


ఇతి సిద్దవచః (శుత్వా న త్వా తం నామధారక;। 

(శోష్య శ్రీపాద మాహాత్మ్యం పునః పవచ్చ సాదరం॥॥ 
అవతా రాంతరం జాతం (శ్రీపాద సత హి స్థితః। 

ఇత్యు కం తత్క_థం స్వామి౯ా విస్తరేణ వదాఖిలం॥ 

సిద్ద ఆ హాస్య మాహాత్మ్యం కిం (బువే నామధారక। 
విశ్యవ్యాపీ పరమాత్మా యో నానారూప ధరోప్యజః॥ 
కార్యార్థ మవతీర్ణోఒపి గు ప్తరూపేణ చ్మాతహి। 

కురు శతం నివసతి స్వభ కవరదో విభుః॥ 

పశ్య భార్గవ రామో౬పి చిరజీ వ్యధునా ౬ స్తిహి। 

తత; పరే౭ వతారాస్తు తస్య జాతా అనేకశః॥ 

నారాయణో త వసతి సర్వ|తాపి (తిమూర్రిధృత్‌। 
బ్రహ్మ వి ష్ట్వీశ రూవైఃస సర్గస్థితివినాశకృత్‌॥ 

హృషీ కేశో 2౬వతరత్రి స్వభదక్త జన రక్షకః। 

దుర్వాసః కాప మ్మాశుత్య గోప్తుం ధర్మం సత స్పురా£౯ా॥ 
[తిమూ ర్రే రవతారోఒ యం కీఒ స్య పారం పరం విదుః। 
నిధిః కురుపురం తీర్థం (తిమూ ర్రే ర్వసతి _స్ట్రిహ॥ 

యం యం చింతయతే తం తం పాహ్నోతి నేత దర్శనాత్‌! 
శ్రీగురో ర్వసతి ర్య|త కామధేను స్తుత్మత హి॥ 
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1 


తా॥ 


తా] 


సిద్దుడు చెప్పిన దానిని విని నామధారకు డాయనకు నిమస్కరిం 
చెను. వినదగిన శ్రీపాదులవారి మాహాత్మ్యమును మరల నడుగుచుండ 
దయతో చెప్పెను. 


అవతారముచే మరొక స్థలమున (జేసినను శ్రీపోదులవా రచటనే 
యుండిరి అని మీరంటిరే దా నిని ఏస్తారముగం. జెప్పండి! ఆ కథ 
యెట్టిదో తెలుపండి! 


ఓయీ నామధారక! శ్రీవారి సింకను ఏమని చెప్పగలను? ఆయన 
జగత్తును వ్యాపించిన నానారూపధారీ జగద్వ్యాపీ భగవంతుడు గద? 


కార్యార్ద మాయన అవతారము ధరించి యు గుప్రముగా నచట నే 
యుండెను కురుపుర మన్న దొక కురుక్షేతమైతే వాసుదేవుడగు తా 
నందేయున్నాడు, 


అవతారము ధరించియు పరశురాముడు చిరంజీవియె నట్లు ఇప్పటికి 
వారందున్నట్టు న్నటి గదా? కావున భగవ దవతారము లనేకము 
లయ్యుననేకరీతుల నుండును. 


(తిమూ ర్రిధారియగు నారాయణుడు అంతటి నున్న వాడే! బ్రహ్మ విష్ణు 
శివ రూపముల తానే సృష్టి స్థితి లయ కారకుడైన ఈశ్వరు డొక్క-డే 
యుండెను. 

విష్ణు వొక్క_డే సత్వగుణావిష్టుడై భ క్రజనమును రక్షించు చున్నాడు- 
దుర్వాసుని కావమ్మాతమున నంబరీషుని గాపాడ స్వామి ధర్మ 
రక్షకుడయ్యెను. 


(తిమూ ర్తి రూపుడగు పరాత్పరుని అవతార పారమ్యము నెవ రెరుగు 
దురు? కురుపురం శతిమూ ర్తిరూపుడగు భగవంతుని నిధి స్థానము. 


ఏయే దానిని మానవుడు చింతించునో దానిని తాను ఈ త్షేత దర్శన 
మాత మున బొందును ._ ఆ _త్రీమూ రి రూపు డెక్క_డ నుండునో 
కామధేను వచటనే యుండును. 
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శ్రీ గురుద త్ర చరిత్ర - దక మో౭.ధ్యాయః 


శ్రీపాదస్థాన మహిమా వర్ణతే కేన భూతలే! 

కారే నాపి చెకం తే వ్యా మీహ నిదర్శనం॥ 

తుభ్యం కథయితుం మే౭.తి (పీతి స్వం గురుభ క్రిమా౯జ। 
సర్వధో "పేక్షతే నైవ భక్తం తన్మార్గ మీక్షతే॥ 

గాంఖీర్యేణ దృఢా భ_క్రి యస్య ధీ రస్య సోఒ చిరాత్‌! 
ఇహ సౌఖ్యం పరం భుక్త్వా పరం పారం గమిష్యతి! 
అవధారయ దృష్టాంతం (పాగ్వూ_త్తం నామధారక1! 
వల్లబేళ ఇతి ఖ్యాతో వివః కాశ్యపగో[తజః॥ 

ఆచారవాకా సుశీల స్ప వణిగ్వు త్రిః కుటుంబవాజ 
శ్రీపాదదర్శనార్గం స (పతివర్షం స్మ గచ్చతి॥ 

ఏవం న న్నేకదా విప్రో వాణిజ్యార్థం న ముద్యతః। 
సంకల్ప్య మనసా విప భోజనం కార్యసిద్దయే॥ 

వాణిజ్యే మే ఒతిలాభ శ్చీ ద్భూయా త్కు_రుపురే తత ః। 
దాస్యే సహస వి పేభ్య ఇచ్చా భోజన మిత్యసౌ॥ 
సంకల్ప నిశ్చయే నాసౌ వాణిజ్యార్థం తతో గతః। 
శ్రీపాద ఢీ వల్దభాం[ ఘం మనసా చింతయ న్సదా॥ 
యద్యత్‌ స్థానం గత స్తత లాభో స్యా భూ ద్వి శేషతః। 
స సంకల్పా చృతగుణం ధనం లబ్బ్వా ౬తిహర్షితః॥ 


శ్రీపాదచరణే చిత్తం నిచేశ్య గృహ మాగతః। 
సంకల్పిత ద్విజభుజి తతః కర్తుం సముద్యతః॥ 
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10 తా॥ శ్రీపాదమహిమను పెంచునది కురుపురస్థానమే. దానికి నిదర్శనముగా 


1 


12 


13 


14 
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నొక విచిత మును నీకు వినిపీంతును _ వినుము నామధారక! 


నీకు శ్రీవారి కథను వినుట కెంతటి |పీతియో చెప్పుటకు నేనంత 
(శద్దతో నుంటిని . సర్వ విధముల భక్తుల రక్షింప నాయన 
1తిమూ ర్రిరూపుడై వేయి కన్నుల చూచుచున్నాడు. 

ఎవనికి ధీర చి త్తముండి ఆయన యందు దృఢ భక్తి వంతుడగునో 
అట్టి వా డీలోక మున సుఖము లనుభవించి పరమున ము క్రి నొందును, 


ఆ స్థాన చరితలో వెనుక జరిగిన వృత్తాంతము నొకదానిని 
చెప్పుదును _ వినుము _ వూర్యము కాళ్యప గోతజుడైన వల్ణభేళు 
డను నొక బ్రాహ్మణు డుండెను. 

అత డాబారవంతుడు _ సౌశీల్యవంతుడు _ ఆయన వ్యాపారవృత్తితో 
కుటుంబమును పోషించుచుండెమ _ (వతి వత్సరము శ్రీపాదులవారి 
దర్శనమును చేయుచుండెను. 

ఇట్టుండ నొకప్పు డా [బాహ్మణుడు బేరము (వ్యాపారము) చేయ 
బూనిన వాడై మనస్సులో కార్యసి ద్ద్యసంతరం బ్రాహ్మణ భోజన 
మును సంకల్పించెను. 

నేను చేయబోవు వ్యాపారములో లాభము వచ్చినచో కురుపురమునకు 
వెళ్ళి అచటి స్వామికి (పీతిగా సహ్మస [బ్రాహ్మణ భోజనము నిచ్చా 
పూర్తి నిత్తుననెను. 

ఆ సంకల్ప నిశృ్చృయముతో వాణీిజ్యమునకు వెళ్ళును. ఆ వ్యాపారము 
పూర్తియగు వఅకు శ్రీపా దవల్దభుల చరణములను మనసులో దలచు 
చుండెను. 


ఆ వ్యాపారము నేయేచోటున కేగినను విశేషలాభము గలుగుచుండెను. 
తా నాశించదానికి నూరు రెట్లు లాభము గలిగి మిక్కిలి సంతోష 
పడెను. 


శ్రీపాద స్మరణ తోనే వ్యాపారము నుండి యింటికి వచ్చెను. వచ్చిన 
వెంటనే పూర్వము తాను సంకల్పించిన సహ్మస (వాహ్మణ భోజన 
మున కు ద్యుక్తుడయ్యును, 
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ంక్త 


శీ గురుదత్త చరిత _ దశ మో౭ధ్యాయః 


[దవ్య మాదాయ గచ్చంతం ద్విజం విజ్ఞాయ తస్క-రాః। 
వ్యాజమై[త్యా తదనుగా అభవ౯ (దవ్య లోలుపాః॥ 


ద్వితై 9 రసెం సదనుగా విశ్వాసే నైవ తస్క-_రాః। 
తత స్తే విజనే మార్లే కాంతారే ద్విజ మేకదా॥ 


1పాహుః కురుపరం యామః (పత్యబనియమేన హి! 
శ్రీపాద దర్శనం కుర్మ ఇతి నునే ద్విజో౭_పి సత్‌॥ 


ఏవ మాభాష్య విజనే శిర శ్చిత్వా ద్విజస్య తే! 
ఖడ్లేన శీత ధారేణ (దవ్యం హర్తుం సముద్యతాః॥ 
[మియమాణేన వి పేణ సంస్మృతో భ క్ర్షవత్సలః। 
శ్రీపాదో జటిలో భస్మలి ప్తః కురుపురా దగాత్‌॥ 
తికూల ఖడ్గహ స్తః న సంస్థిత సస్క రాగతః। 
శూలేన తిగ్మధారేణ (కుద్ద శ్బ్చోరా న్లఘాన హ॥ 


తదా హతేమ తే ష్వేకః శ్రీపదం విపదం తకం! 
జగన్నాథ మను[పాప్య శరణం కరుణం జగె॥ 


స్వామి న్నిరపరాధోఒస్మి సంగతో ఒ౬జ్ఞానతః ఖలు। 
చోరభావో నమే జ్ఞాతః సర్యాత్మక౯ విశ్వ సాశ్నిక1॥ 


ఇతి (శుత్వా భయం దత్యా శ్రీపాద ప్రాహ భస్మతు। 
ఇదం గృహీత్వా విపన్య కి ప్వాంగే తం నియోజయ॥ 


శీర్షః సంధీయ మానేతు కబంధే భస్మ భూషితే। 


ణు 


శ్రీపాదో 2మృత దృష్ట్యా తం దృష్టవా నచ జీవిత।॥ 
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తా ఆ సమారాధనకు సరిపోవు (వన్యముతో కురువురమునకు బోవుదు 
ననుకొని పోవుచుండ దానిని తెలిసీకొని దొంగలు స్నేహ నెపమున 
నాతని ననుసరించిరి. 


తా! ధన లోలుపు లైన ఆ దొంగలు రెండు రోజుల పయాణ మట్టు 
చేసిరి. విశ్వాసింప జేసీ మేమును కురుపురమునకు బోవువార 
మనుచు నిర్ణనారణ్యమార్గముం (బవేళించిరి. 


తా 


మేమును |పతియేట కురుపురము బోవునియమమున్నది. శ్రీపాద 
దర్శనమును శేతుము అన (వాహ్మణుడు నది యే నాకు కావని 
యనెను, 

తా॥ అట్లని విశ్వసింప జేసీ యా (బాహ్మణుని శిరస్సు చేదించిరి. ధనావ 

హరణార్జులై వాడి యగు ఖడ్గముతో ఖండించెను. 

తా చావబోవు సమయమున భ క్రవత్సలుని స్మరించుచుండెను. శ్రీపాదుల 
వారు జటాధారియైన వన్మలిప దేహముతో తరువు. నుండి 
వచ్చెను. 

చేతిలో త్రికూలమును ఖడ్గమును గల్లి యున్నందున ఆ దొంగల 
ముందు 'విలిచి ఆ దొంగలను _కికూలముతో ఫౌడ్రిచి ఖడ్గధార తో 
చంపెను. 


3 


| ఆట్లా దొంగలు చావగా నం దొోకడు మిగిలి యుండెను. వాడు 
గజగజ వణకుచు ఆ మహానుభావునిలో దయబుట్ట శరణు వేడెను. 


తా॥ అయ్యా! నేను నిరపరాధిని. నా అజ్ఞానముతో నా దొంగలను గలిసి 
తిని. దొంగతనము నా భావములో లేదు. విశ్వసాక్నివి నీకు. దెలియ 
నిది లేదు 


తా 


తా॥ ఆ మాటను విన్న యా మహాత్ముడు కొంత భస్మనాతని కిచ్చి ఆ 
బ్రాహ్మణుని తల నాయన మొండెము నకు తగిలించి ఆయన దేహ 
మున చల్లు మనెను. 

తా॥ ఆ తలను మొండెమున కదికి భస్మమును దేహమునకు వూయుట 
తోడనే . శ్రీపాదులవారి అమృత దర్శనమున ఆ విపుడు మరల 
(బిదికెను ప్ల 


262 


80 


81 


లిల్లి 


88 


శి4 


శీర్‌ 


86 


87 


38 


89 


కో 


3 


క్లో 


రో! 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ దళ మో౭ధ్యాయః 


ఆ|తాంతరే నిశా శీతా సూర్యోపష్య భ్యుదిత స్తతః। 
శ్రీపాదో ౬.దృశ్యతాం యాత; చోర ఏక ఊపన్థితః॥ 


న సుప్తోత్తిత వ ద్బుధ్యా హత శేషం జగౌ ద్యిజః। 
మాం బిభర్షి కుతః కేన హతా ఏతే వ దాధునా॥ 
తస్క_రః [పాహ వి పా త చితం జాతం హి కశ్చన। 


అభ 


ఆగత్య తాపసః చోరాకా శూలే నాహం స్త వా ౦తకాకా॥ 


రశార్గం మాం నియో జ్య్యాత మంతితేన చ భస్మనా। 
నీ ఘం త్వాం జీవయామాస ఛిన్నశీర్ష మపి ద్విజ! 


సంస్థితో ప్యధునా 2_లై 9వ సహసా 2_దృుశ్య్యతాంగతః। 


న జ్ఞాతో మే మునిః కోఒయం యస్తే 1పాణా న రశ్షత॥ 


భా డీశ స్రిపురారిః స భస్మలిపో జటాధరః। 
త్వం భకో ఒసీతి మే భాతి తత ఏష సమాగతః॥ 


ఇతి తద్వచనం |శుత్వా భఖిన్నః శ్రీశాం[ఘ్య దర్శనాత్‌। 
విశ్య స్త న్తద్దనం విపో గృహిత్వా ఒగా ద్గురోః పురమ్‌॥ 
నానోపచారై సంపూజ్య శ్రీపాదస్య చ పాదుకే। 

చతుః సహన సద్విప భోజనం (శద్ధయా వ్యథాత్‌॥ 
ఏవం భక్తా అనంతాస్తు తత సిద్దిం గతాః ఖలు। 
మాహాత్మ్యం శ్రీపద స్యేత్హం కఖూ్యూతిం కురుపురం తతః॥। 


తస్మా దదృశ్య రూపేణ శ్రీపాదో నామధారక! 1 
అసంశయం కురుపురే నివస త్యేవ సర్వదా॥ 
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30 తా॥ ఇంతలో రాతి గడిచిపోయెను _ సూర్యుడుదయించెను _ శ్రీపాదుల 


31 


32 


33 


చెత్త 


35 


36 


37 


38 


39 


చా! 


లతా 


తౌా॥॥ 


లొ! 


లతా 


వారు అఆంతర్జానమైరి _ దొంగ ఒకడు మాతము ముందు కన్పడెను_ 


మేల్కాన్న వాని చందమున లేచిన ఆ (బ్రాహ్మణుడు _ఈ చచ్చిన 

వారెటు చచ్చిరి య చెప్పవేమి ౯ నన్ను భయ పెటు చున్నావా.? ఎందు 
ల కి 

శకెవరిచే నిప్పుడు పీరు చచ్చిరి ? 


అయ్యా] ఇప్పు డక విచ్మిత మిచట జరిగినది _ ఇదివరకు మనతో 
కలిసి వచ్చిన వీరు దొంగలు _ మిమ్ముల చంపిరి _ ఒక తాపనివచ్చి 
వారిని చంపి మిమ్ము (బతికించెను. 


వారిని చంపిన తరువాత మీ తలను మీ శరీరమునుండి విడిన దాని 
నదుకుమని యదికించి యొకకొంత భస్మమిచ్చి వూయజేసెను- 
వెంటనే నీవు (బతికితివి. 


ఇప్పటి వర కాయన యిచటనే యుండి అంతర్జానమయ్యె నా తాపసి, 
మీ ప్రాణములు రక్షించిన యా ముని యెవరో నేనెరుగను. 


భస్మలి వ్ర దేహుడు _ జటాధారి యైన యాయన (తిమూ _ర్రీశుడే! 
నీవాయనకు పరమభక్తుని వలె నుంటివి _ అందుకే యిట్టాయెన 
చేసెను. 


ఈ మాటల విన్న తదుపరి ఆ స్వామి దర్శనము తనకు గల్లలేదని 
దుఃఖించెను ఆ మాటలలో నా (బాహ్మణు డా ధనముతో గూడ కురు 
పురమునకు బోయెను. 


వెళ్ళి _ స్నానించి ఆచటను న్న శ్రీపాదులవారి పాదుకలకు పూజచేసి 
నాల్లువేల మంది స ద్భాగాహ్మణులకు మృష్టాన్న భోజనమును సెచైను._ 
ణి ట్లాకురుపుర మందు శ్రీపాదుల వారి యా (శమ (ప్రదేశమున 
న నేకులగు భక్తులు తరించిరి. ఆయనగారి మహిమ చేతనే కురుపురం 
మహత్వం గలదయ్యె. 


ఓయీ నామధారక! _ లోకులకు కాన రాకయే _ శ్రీపాదుల వార 
టనుండి భక్తుల తరింవ( జేయు చుండిరి, నిశ్సయముగ శ్రీపాదులు 
కురుపురమం దుండిరి, 
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40 శో అవతీర్యాప్య నంతో ౬నౌా స్థితో నారాయణో తహ! 
ఆ(గతో భూష్ణు రహ్యత పరివూర్జో ౭. స్త్రి సర్వగః।। 

Al cA స్థిత్వా "అపి శ్రీపద స్తత గుప్తః ప్రాకృత దృష్టితః। 
తతో జగతో ౬_వతీర్ణో ౬భూ త్స నృసింహ సరస్వతీ! 


42 శో గంగాధరః ద్విజసుతః స సరస్వతీతి 
ఖ్యాతో గురో శ్చరిత మాహ సువిసరేణ 
(కోతు ర్మనోహర మిదం సకలా నఖీష్టా 
నర్ధా న్పదాస్యతి లఘు (శ్రవణా దపీ హ॥ 


శ్రీ గణపతయే నమః _ (శ్రీ దత్తాతేయాయ నమః 


ఆదితక్ష్యోకాః 1224. 
దశమాధ్యాయ సమా ప్తః 
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40 తా॥ నారాయణమూర్తి అనంతావతారముల నొందియు.ఆయా యా తావు 
అందుండి వరివూర్ణ కృపతో భక్తుల కోరికల దీర్చు చుందురు. 

41 తా శ్రీపాదులవారు (ప్రాకృత దుములకు గు వరూపమున నిందు కాన 
వత్తురు కాని, వారే ముందు చెప్పబోవు నృసింహ సర్వస్వ త్యవతార 
ధరులై రి. 


42 తా గంగాధర సరస్వతీ వ్ముతులగు వాసుదేవ సరస్వతి గారు ముందు 
ముందు 1శోతృజన మనోరంజకముగా చెప్పనున్నారు. 


పదియవ ఆధ్యాయం సమా ప్రము 
మొదలునుండి శ్లోక సంఖ్య .- 1224 


శో 


ఖో 


రో 


కో 


శో 


0 


కో 


ఖ్‌ 


ల్లో, 


ల్లో! 


శీ గురుద త్త చరితే 


ఏకాద ళో ఒ ధ్యాయః వ జ్ఞానకాండే 


నామధారక ఆహే దం శ్రీపాదః కా వతీర్యచ। 

కిం చకార కృపామూ రే! సామికామేవదవి స్తరాత్‌ ॥ 
సిద్ద ఊచే శుణు షేదం భో! వత్స! క్రీపద స్తతః। 
పూర్వోక్త వరసంసిద్ద్యె జాతో విప స్టేయః సుతః॥ 

శని (పదో షే సర్వేశం పూజయామాస యాంబికా। 
గురూపదేశతో దైవా త్పంచత్యం [పాప సా తతః॥ 
ఊదగ్దేశే ద్విజకులే కరంజ నగరేఒధసా। 

ఆత్మజా సమభూ ద్వాజస నేయి [వాహ్మణస్యతు॥ 
జాతకర్మ పితా తస్యా అకరో ద్విధినా తథా! 

నామకర్మ పితృుభ్యాం తన్నా మాంబే తి _పతిష్టితమ్‌॥ 
స్నేహం సంవర్థయంతీ సా పితో ర్వేశ్మ న్యవ ర్తత। 
తస్మి౯ గ్రామే ద్విజా యాధ స్నాపదత్తా మహోత్సవైః। 
శివవృ తిం మాధవాఖ్య మనురూపం ద్విజం పితా। 
దృష్ట్యా త తవ తాం తన్మె గృహోక్త విధినా దదౌ॥ 
మాధవస్య గృహే పత్యుః శుభా చారా సదా ఒవసత్‌ । 
సాధ్వీ సా వూర్వసంస్కాారాత్‌ పూజయామాస చేశ్వరం॥ 
తొ దంపతీ (పదో షే లిపీ శ్రద్దా భ క్రిపురస్సరమ్‌। 
ఈశ్యరం పూజయామాసుః నియమేన నిరంతర! 
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1 తలా! 


9 తా॥ 


నామధారకుడు సిద్దయోగితో స్వామీ శ్రీపాదుల వా రెక్కడబుట్టిరి? 
ఏ పనుల (జేసిరి? ఆ కృపామూర్తుల చరిత విస్తారముగ జెప్పుమనెను, 


ఓయీ నామధారక; శ్రీ పాదులవారు వూర్వమందు |వావ్మాణ గ్రీకి 
మాట నిచ్చిన కారణముగ నామె కు కుమారుడై జన్మించిను. 


ఆ వాహ్మణాంబిక శని [వదోష మున శివవూజ నొనరించిన ది. ఆ 
గు రూప దేశ ప్రకారము జీవిత కాలము శివ పూజ చేసి మృతి 
నొందెను. 


ఉతర దేశమున కరంజ నగరమున వాజననేయ శాఖీయ (వాహ్మణు 
డొక డుండెను. వూర్వోక్ష శన్మివదోషపూజ నిర్వ ర్రించియామె 
యాయన కుమారితగ పుష్ధను. 


తండి యామె పుట్టిన వెంటనే. జాతకర్మయు- విధి విధానముగ 
నామకర్మయు నొనరించి యామెకు అంబా అని పేరు బెళ్టైను. 


ఆ కన్య తలిదం[డులకు గారాబు బిడ్డయె పెండి యీడునకు వచ్చెను. 
అంత టామె తండి ఆ గామములో నుండెడి |బాహ్మణుకిచ్చి 
మహోత్సవముగ పెండ్లి చేసెను. 


ఆ బాలుని తండి యాయావర వృత్తి నుండుటచే.సుతుడు నట్టి భిక్షు 
కుడై న శివుని దలచుకొని మాధవయ్య అనుపేరు( బెటైను. 


ఆ మాధవు నింట (అత్తవారింట) తన వధువగు అంబ సదాచారా 
వతియై పత్మివతయై -పూర్వజన్మ సంస్కారమున శివపూజ నేమరక 
చేయుచుండెను. 


ఆ దంవతు లిద్దరుపదోష మయమునకు (శద్దాభక్తులతో నియముగ, 
అవిచ్చిన్నముగ ఈశ్వర వూజను చేయుచుండిరి. 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ ఏకాద కో౭_ధాకాయః 


ఉభావపితయోదశ్యాం మందవారే విశేషతః! 
అంతర్వత్నీ తత స్సా 2_.భూ దంబా షోడశ వత్సరే॥ 


తృతీయే మా న్యుత్సవేన పుంసావ నవలోభనే। 
చకే ద్విజో ఒవద ద్దానం సా సుదోహద లక్షణా॥ 
ea 


తతో ద్విజవర శ్చ కే నీమంతో న్నయనం దదొ। 


వాయనాని నువాసిన్యః చ|క్రుర్నీ రాంజనా విధిమ్‌॥ 


నవమాసే ష్యతీతేమ శుఖే కాలే శుఖేదినే। 
అంబా౭. నూత సుతం దృష్ట్వా పితాఒ భూ ద్ధర్దనిర్భరః॥ 


స్వా వతార జ్ఞాపనాయ జాతమా(త్రో౭. పి చోం కృతిం!। 
బాల ఉచ్చారయామాస తదా లోకా విసిస్మి రే! 


జాతక ర్మాకరో ద్విత్తం ద్విజేభ్యో దాన్ముదా&ప్ప్రతః। 
లగ్నం జ్యౌతిషికాః సమ్యక్‌ సద్భావాద్వీక్ష్య తే 2|బువన్‌॥ 
జన్మోదయో ఒస్య బాలస్య విశేషేణో త్తమో ద్విజ! 
పుతః కారుణి కోఒయం తే గురూణా మపి సద్గురు ః॥ 


అ స్యానుగహత;ః కో౭౬పి విశ్వవందో భవే దిహ। 
అస్య వాక్యం శుతిసమం చింతామణి సమం పదమ్‌॥ 


సిద్యంతి సిదయో హ్యషా వస్య ద్వారి నిరంతరం। 
య ధి పి 

ద్విజోత్తమ వసం త్యస్య గేహే ఒపి నిధయో నవ॥ 
భవిష్యం త్యస్య న సుతాః గృహిణీం న వరిష్యతి। 
పూజ్య (శ్రీ భువనే దృష్టా పతితాకా పావయిష్యతి॥ 
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10 తాః ఆ దంపతులు శని పయోదశీ వచ్చిన నాడు ఆనందముతో విశేషముగ 


li 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


తా॥ 


శివపూజ చేయుచుండిరి. ఇట్టుండ నా యిల్హాలికి పదునారవ యేట 
గర్భమయ్యెను. 

ఆమెకు మూడునెలల గ రృసమయమున కాస్త్రీయముగ పుంసవమ 
సీమంతము అనెడి గర్భదోహడ క్రియలను చేయించి జ్ఞానమును 
వై దికముగా గలుగజేయించ్‌ను. 


ఆ మాధవ శర్మ సీమంత పు రస్ఫరము గా సువాసిన్యర్నన ల నీరాజ 
నాదులతో జరిపి అందరకు _ ఫల కంచుకములాది వాయనముల 
నిప్పించెను, 


ఇట్లు జరుగగా నాసాధ్వికి తొమ్మిదవ మాసము వచ్చుటతో డనే. 
యొక శుభముహూర్తమున సుతుని గనెను _సంతోషమా యాల్మగల 
జుట్టి వేశాను. 


ఆ పిల్దవాడు. అవతార పురుషు డన్న జ్ఞాపనకు అ బాలుడు పురిటి 
మంచము నుండియే ఓంకార ధ్వనిని చేయ లోకులందరు విస్మితులై రి. 


ఆ బాలునకు జాతకర్మ మొనరించు నప్పుడు (దాహ్మణులకు' ధనాది 
దానము లానందముతో తండి యిచ్చి సంతృప్తు డయ్యెను. జ్యౌతి 
కులు సుముహూ ర్రమును పరిశీలించింి. 


సిద్దాంతు లాజాతకమును జూచి మాధవశర్మ1! ఈ సీ వతుడు 
వరమ దయాస్వాంతుడు గురువులకు గురువగు జగర్గురువగును. 


ఈయన భగవ దనుగహముచే | విశ్వమంతటికి( బూజ సీయు 
డగును _ ఈ బాలుని వాక్యము - వేదమువలె శిరోధార్యము. ఈయన 
పాదము _ చింతామణితో సమము. 


ఈయన యొద్ద నణిమాద్యష్టసిద్దు లుండును; నవ నిధులు యీయన 
నివసించు చోట సిద్దముగ నుండును. 


జగదేక కుటుంబీకుడగు నవతార మూ ర్రియగుటచే E జగత్తులోని 
వారే బిడ్డలు కాని జొరసప్ముళులుండరు _ భార్యను వివావామాడని 
(బ్రహ్మ నియతి వాడ సును. 
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శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ ఏీకాదశో౬ధ్యాయః 


ఈశ్వర స్యావతారో 2=.య మితి భాతి సునిశ్చితమ్‌। 
సందేహో నాత్ర కర్తవ్య ఇ త్యుక్వా తే ఒభవ న్నతాః॥ 
పున రవ్యూచిరే విప దైన్య మేష హరిష్యతి। 

అ స్యానుగహ మా(తేణ కలికాల భయం నహి॥ 
యుష్మాకం వాసనా యా స్యా సా సాః సిద్ద్యం త్యయత్నతః। 
సమ్య (గడా ఒస్య కర్తవ్యా నిధి రేష గృహాగతః॥ 

ఇతి జాతక వేత్తారః (పాహుః సమ్యక్‌ నిరీక్ష్య చ। 

జననీ జనకౌ హృష్టా దదతు ర్యస్ర భూషణమ్‌॥ 

హృష్టా ద్విజవరా జగ్ము రాశీర్చి రభినంద్య తం। 

పితరా చ|కతూ రక్షాం (పేమ్లూ దృష్టి భియా గో 

బిక్ష రుచ్చారయామాన ప్రణవం జాతమా తత;। 

ఇతి వార్తా |పవృత్తా భూ న్నగరే తత సర్యతః॥ 

ఇష్టా నాగరికా మితజనా శ్చితం నిరీక్షితుం। 

పాపా దృగ్దోష భీత్యాం కూ తేభ్యో నా దర్శయ చ్చిశుమ్‌॥ 
దృ గ్బీత్యా చ[కతూ రక్షాం పితరౌ మోహితాం తరౌ। 
మం(తితాసి తత త్ఫూతబంధనేన చ భస్మనా॥ 
పరమాత్మావతారో 2౬యం కుతో దృగ్గోషభీరిహ। 
అథా౬పీ లోకదృష్ట్యాముం రక్షయామానతు ర్లురుం॥ 


ద్వాదశావో ౬థ నంపాప్తే నామ కర్మ యథావిధి 
చకార మాధవో విపః స్వస్తివాచన పూర్వుకమ్‌॥ 
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20 తా బాగుగ జూచిన ఈశ్వ రావతారమూ ర్రిగ తోచుచున్నాడు - ఇది 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


27 


29 


త్రా। 


త్త 


తా॥ 


తాః 


శా! 


తా! 


త్రా। 


తా 


లా! 


నిశృయము _ ఈ విషయమున నెవ రీజాతకమును జూచిన సత్య 
మనియు వారు చెప్పిరి | నమస్కరించు చుండిరి. 


ఆ జ్యోతిష్కులు అయ్యా! ఈ బాలుడు జన్మించిన చోట దైన్యము 
నకు దర్శిదమునకు తావులేదు . ఈయన అనుగహము వచ్చినచోట 
కలికాల భయము లేదు. 


అయ్యా! ఇంతమ్మాతమే కాదు. మీ మీ వాసనల ననుసరించీ మీ 
యత్నకార్యములు వీరి దర్శన |శవణాదులచే నిద్దించును _ కావున 
నింటికి వచ్చిన పెన్నిధి వలె రక్షించు కొండి. 


ఇట్టుగా జాతక వేత్త లాజాతకమును జూచి ఏక కంఠముగా 
జెప్పిరి. తల్టిదండు లాపుుతుని జాతకఫలముల విని _ వారికి 
వన్ర్రములిచ్చి తృప్తి పడిరి. 

వారును వానిని _ వారి మువ్వుర నాశీర్వచించి సంతోష మున వెళ్ళిరి. 
ఆ త ల్లిదం[డు లాబాలకునకు దృష్టి దోషము కోట్లు నని రక్షించు 
చుండిరి. 


శిశువు పుట్టినది మొదలు (వణవ మొక్కటియు చ్చరించుట య కాని 
నోట యితర వాక్యములు లేవట _ అని పట్టణ మెల్ల యీ వార్త 
బయలు దేరెను. 


ఆది మొదలు _ కొందరు మతులు _ ఆప్తులు _ నగరంలోని వారా 
బాలుని చూడ వచ్చుచుండిరి _ ఆ తల్లి దృష్టిదోషమగు నని కొంద 
రకు చూపకుండెను. 


పితరు లజ్ఞాన మోపొతుల్రై శిశువు నందరకు చూపకుండిరి _ అందు 
కని _ మంతా షధుల మొల బిగించుట భస్మమును నుదుట నుంచిరి 


పరమాత్మావతారమున దృగ్జోషమే ముండును? అట్టయ్యు లౌకిక 
దృష్టితో థయవపడుచు ఈ విధమైన రక్షణ కార్యము లొనర్చు 
చుండిరి. 

12 వ రోజున బాలునకు యధావిధిగా నామకరణమును చేసిరి. ఆ 
మాధవుడను తండి స్వన్తి వుణ్యాహవాచనాది శుభకార్యముల 
చేయించెను. 
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శ్రీ గురుదత్త చర్మిత - ఏకాదకో౭.ధ్యాయః 


భూయా న్నరో హరి రితి నరతాపాఘ దై న్యకృత్‌। 
అయ మిత్యాఖ్యయా చకే బాలం నరహరిం ద్విజం॥ 


మమత్వే నైవ మహతా మాతా |పీత్యా రరక్ష తం! 
స్వల్ప న్తన్యా ప్రసూ ర్మేనే బాలకం తం బుభుశ్నితం॥ 


అంబోవాచ పతిం నాథ! నాలం బాలాయ మే పయ; 
అన్వేష్టవ్యా ధునా శీఘం ఉపమాతా పయశ్వినీ॥ 
అథవా ఒజాయతో నాన్యత్‌ కుత్లాంతి ర్మమ దుగ్గత £। 
ఇతి |శుతై ఇవ పస్పర్సే బాలో హస్తేన త త్కుచం॥ 


కరన్పర్శన స్తస్యాః ఆర్టీ9కృత్య చ కంచుకమ్‌। 
స్తన్యం ద్యా|తింళ ద్ధారాభిః క్షరతిస్మ సు ధోపమం॥ 


గలితం భువ్యపి (పేక్య [పాదు శృ కే న దృగ్భియా। 
ననామ విస్మితా మాతా లాలయామాన తం ముదా॥ 
బాలం నిధాయ పర్యంకే జగౌ హర్హేణ సా సతు। 
తిష్టతిస్మ న పర్యం కే భువి (కీడతి సర్వదా॥ 
ఏవం స న్న పేక వరం బభాషే నోంకృతిం వినా 

ణల 
ఖిన్నాంతరౌ తేన మాతాపితరౌ తన్య నిశ్చాయః॥ 


వాచయామాస తం మాతా స (శుత్వా (పణవం జగొ। 
దైవయోగేన మూకః కిం జాత ఇ త్యన్వచింతయత్‌ ॥ 


ప్యపచ్చతు ర్హ్యాతిషికం గురు మూకత్వ కారణమ్‌! 
మౌనత్వ పరిహారాయ సూపాయాం శ్చ విశేషత।॥ 
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30 తా॥ నరుడు ఆ హరి రూవమును ధరించి నందున నరుల పావముల 


31 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


38 


39. 


హరించు వాడై నందున ఆ బాలునికి నరహరి యని పేరు బెట్టిరి, 


తా॥ మమతతో తభ్రియు _పేమతో తండియు శిశు సంరకకులై రి. ఆ 


తౌా॥ 


భా! 


పీలవానికి ఆకలికి పాలుచాలని స్వల్ప స్తన నె తి ననుకొనినది. 
రా యాండీ. శ 


అప్పుడా అంబ భర్తతో నాధ! పిల్లవానికి నావద్ద పాలు తక్కువ 
యైనవి పిల్లవానికి సరిపోవు పాలిచ్చు గోవును "తెండి ఆనెను, 


అట్టుకాకున్న యోనా పాల వలన పిల్లవా నికాకలి చల్లారదు అని 
భర్తతో నంబ యనుచుండగ శిశువు పాలకై రొమ్ము తడివెను, 


ఆ శికునంటి అంటడం తోనె ఆమె శీరములుబికి రవిక తడి సెను. 
అమృత సమ్మిత ధారలు 32 గుటకలకు సరిపోకారిపోయిను. 


అట్లు పాలు కారి నేలను తడిపిన సన్నివేశము నల్గురు చూచి దృష్టి 
దోషము గలిగింతురని కప్పిపుచ్చెను, లోలోన బిడ్డని దేవునిగ నమ 
సరించి యోదార్చెను. 


ఆ పిల్లవాని నంతట పొ త్రిళ్ల పరుండబెట్టి సంతోషవడు చుండెను. 
శిశువుమా[తము పక్క-మీదగాక నేలపైననే ఎప్పుడాడు చుండెడివాడు, 


ఇవి యేవి జరిగినా ఎంత వయసు వచ్చినా ఓంకారమను నొక 
వర్షమును మ్మాతమే యుచ్చరించు చుండెను. తలిదండులకది వ్యధ 
యయ్యెను. 


తా॥ ఎన్నివిధముల తల్లి ఆయనను మాట్లాడ నేర్పినను ఓంకార మును 


తప్ప వేబుమాటలాడడు! ఏమిరా దైవమా, ఇతడు మూగ యగునని 
దుఃఖపదిను. 


తా॥ జో్యోతిమ్కలా పిల్లవాని మూగ తనమును అడిగిరి. ఆ మూగ 


తనము పోవుటకు మంచి యుపాయమును విశ్లేషించి చూచిరి, 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ ఏకాదళోఒధ్యాయ 1 


ఆహు ర్థతిషికాః కార్యం కుల దేవర్చునం పరమ్‌! 
సారే హిక్టాన్నకశ్యత్స షృతాన్న భోజనార్పణ మప్యుత॥ 
కేచి దాహు ర్మూక మేనం వాచయాధ స వక్ష్యతి। 
కేచి తృంబోధ్య రేచాల! వద స్వే తీత మబువకా॥ 


సర్వం (శుత్వా (వపహస్యా థ (పాహ (పణవ మేవ సః 
ఉక్త మోంకార మాకర్ణ్య విస్మితాః సకలా జనా;ః॥ 


"కిచి దూచు రిదం చితం బధిరోజఒజయం ను బాలకః। 
(శుత్వా జ్ఞాత్వా ౬పి నోవక్రి హేతుం జానీమహే |పభో॥। 
నోవాచ యేన కేనాపి (పకారేణ స బాలకః। 

సప్తాబ ఇతి చింతార్తౌ పితరౌ దైవ మూచతుః॥ 
(వతయోగ్యో౬ఒపి మూకో ఒయం కుమారః సప్త వార్షికః। 
కథం |వతవిధిః కార్యో [బ్రహ్మ న్మూకస్య సంపతి॥ 
బాహ్మణః [ప్రాహ సంస్కార్య ఎష |బహ్మ కులో దృవః। 
సంప్రాప్తే హ్యష్ట్రమే వరే వివం తూపనయే దితి॥ 
ఏవముక్తా తు పితరౌ చింతయామాసతుః కథమ్‌! 

మూకో ఒయ ముపదే శ్యో౬ద్య దై వయోగః కథంను వామ్‌ 
ఆరాధితో మహాదేవ స్రయో దశ్యాం విశేషతః। 

గౌరీశళ్యరః [పదో షేజపి వ్యర్థం కింను శివృవతమ్‌॥ 


ఈశ్వరేణ వకో దత్తః జాతః న ల్రకణః నుత్కః। 
న వక్తి మతః కార్యం ఇతి చింతా న్వితే తు తే॥ 


జ్ఞానకాండం _ తాత్పర్యం నో 


40. _తా। అంబా! ఆయనకు మౌనము వదలవలెనం టే కులదేవీవూజ ముఖ్యము. 
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42 


43 


44 


45 


46 


47 


48 


49 


తా॥ 


తా॥। 


పగలు మాాతము రావి వ్యతములో భోజనం చేయుట విశేష 
ఫల పదము. 


కొంద రాతనిని మూగవాడనిరి. కొందరు మాటలు నేర్పండి మాటా 
డుతాడనుచుండిరి ఓరీ! ఆబ్బాయీ! మాట్లాడుమని వానిని పలుక 
రించుచుండి రి. 


వా రందరిమాటలు వినుచు నవ్వుచు ఓంకారమును మ్మాత మే పల్కెెడి 
వాడు. ఆ ఒక్కా వర్షమును విని అందరాశ్చర్యవడెడివారు. 


కొందరా పిల్లదానిని చెవిటి యని యనిరి ఎవరీవిధముగ మాటలాడి 
నను అంతయు వినియుతెలిసనియు మాట్లాడడు. కారణమేమీ తెలియదు. 


ఎవరెన్ని విధముల మాట్లాడ జేసినను మాట్లాడడు. 7 సంవత్సరములు 
వచ్చినవే ఇదియేమి కర్మమో యని దైవమునకు మొర పెట్టుకొనిరి, 


వడు గీడు వచ్చినా మూగయయ్యెనని తలిదర్శడులు వగచుచు ఇట్టి 
మూగవానికి వడుగెట్లు చేయుట ఓ దేవుడా? అని చింతించిరి. 


అప్పు డాపురోహితుడు మాధవునితో అయ్యా! (బాహ్మణునకు గర్భా 
ష్టమవత్సరములో నువనయనము చేయకుండుట తప్పు, చేయం 
డనెను. 


ఆ తలిదం్మడు లదెట్టనుకొంచు చింతించుచుండిరి. మూగవాని కుప 
దేశ మెట్టు చేయవలెను? భగవడిచ్చ యెట్టున్నదో యనుకొనుచుండిరి. 


త్రయోదశీ శనివారమున విశెష ముగ శివు నారాధించిరి. ఈ (తము 
నెంతగ నారాధించిన ఆ ఫలము వ్యర్థము గాదను కొనిరి. 


ఈశ్వర వర్మపసాదుడు జాతక, లక్షణములు, బాగున్నవి మాటలాడ 
డేమి? అని వారిద్దరు లో లోన చింతవడు చుండిరి. 
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శ్రీ గురుద త్ర చర్మిత _ ఏకాదకో౭.ధ్యాయః 


పితరా వూచతు రాల ఏక ఏవా వయో రయం। 
స్వ 'ప్నేష్యన్యో నదృష్టో 2.యం పాలయిష్యతి వా కథమ్‌॥ 


న మనోవాసనా పూర్ణా యతః ప్ముతోఒయ మీ దృశః। 
శనిపదో 2౬ర్చితేళో వర ఈద్భ కుతో ౭౬_ర్చిత;॥ 


ఏవం నానా|పకా రేణ విలపంతీం సుదుఃఖితాం 
సంజ్ఞయా సాంత్వయామాస సముపాగత్య కాలకః॥ 


తథా౬పి దుఃఖితాం దృష్ట్వా లోహంధృత్వా గృహం గతః 
స్పర్శమా(తేణ కనకం కృత్వా మాతే న్యవేదయత్‌॥ 
ప్యుతేణ దత్తం కనక మాదా యాంబా శుచిస్మితా! 
విస్మితా పతి మాహూయ దర్శయామాస దీమతే॥ 


ఆ[పకా కెవ త న్నీత్వా గృహ మన్యచ్చ తత్క_రే! 
తే లోహం దదతు స్తచ్చ హేమో ౬ఒభూ త్స్ఫ్పర్ర మాత్ర త 1॥ 


బాలో ఒపశ్య ద్గృ హగతం లోహం తత్సర్వ మేవ హిః। 
స్వర్ణం జాతం సమృద్ధిం తాం వీక్ష్యవిశ్యాస మాపతుః॥ 
తత; ప్వుతం సమాలింగ్య పితరౌ పాహతు స్ఫుతం। 
ఆసి నే త్వం కారుణిక స్తారకః కులదీపకః॥॥ 


త్వత్తో లబ్బం సర్యనుఖం కింతు తె మౌన కారణమ్‌! 
ఆజ్ఞాత్యా మాయయా... విష్టా వదామ స్తా మభాషణం॥ 


నంద! నా వూర యా! స్మాకం వాసనా అమృతోపమమ్‌। 
వచనం (శావయే చ్చాఒస్తి భాషణ (శవణస్య తే। 
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50 తా॥ పిల్లవానిని తలిదం[డులు పిలిచి నాయనా! మాకు నీవొక్క_డవే 


51 


52 


53 


54 


ర్‌ 


56 


57 


రి 


59 


తౌ! 


లా 


పుతుడవు. స్వవ్నములో గూడ మే మితరుల నేడమే ఇర్లైన 
మమ్మెవరు పాలింతురు? 

మా మనసులోని వాసన సంపూర్ణము కాకపోయెనే. పుతుడవు, నీ 
విలాంటి వాడ వై తివే? శనివార (పదోష వూజాఫల మిది యేమి? 

ఇ ట్లనేక విధములుగా నేడ్చుచున్న మాతృ సమీపమునకు బాలుడు 
వచ్చి సంజ్ఞతో నామె నోదార్చెను. 

అట్టయ్యును ఆమె యేడ్చుచుండగా చూచి యింటిలో నున్న లోహ 
పాతను తాకి బంగారు ప్మాతనుగా జూ పెను, 

పిల్లవాడ ట్లు చేని చూపినదానికి చిరునవ్వు నవ్వి ఆశ్చర్యముతో భర్తను 
బిలిచి ఆయ కీనంగతి నంతటిని తెలిపెను, 


దాని సంగతిని తెలియకుండ ఇతర గృహము నుండి తెచ్చి యింకొక 
లోహపాత ను దెచ్చి ఆ బాలుని చేతిలో పెట్టుటతోడనే దానిని తాకిన 
మాత్రమున బంగరు పాత యయ్యెను. 


మరియు నా బాలుడింటిలో నున్న లోహ వస్తువులన్నిటిని చూచుట 
తోడనే అంతయు బంగారు మయమగుట చే. ఆ స్వర్ణమయ సమృ 
ద్దిని జూచి అందరు విశ్వాసము నొందిరి. 


అపు డాతలిదండులు కొగలించుకొనగా వారలు ఇట్లనిరి! నాయనా! 
నీవు మాకు వారసుడవు - కులోద్దారకు డ వైతివి. 


తం|డీ! నీవలన మాకు సర్వ సుఖములు లభించుచున్న వి, ఈ 
మౌనమునకు కారణమేమి? మాయతో గూడిన మేము దానిని తెలియక 
నీవు మాటలురాని వాని వను కుంటిమి. 


కుమారా! మే మాశించిన మా పూర్వ సమస్యను దీర్పుము _ నీవు 
మాట్లాడి” వినవలయు ననుకోరిక గలదు, దానిని తీర్చి మాట్టాడుము, 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ వీకాదశోఒధ్యాయః 


తతో బాలో హన న్యాంజీ బంధనాచ్చ కటౌ గతే। 
భారణా దుపవీతన్య వత్యామి తద నంతరం॥ 


ఇత్ధం ససంజ్ఞయా తాభ్యాం దర్శ్మయామా సర్వశ:1 
మౌంజ్యార్థం సం్యవవక్ష్యూమీ త్యాశయంసవ్యదర్శయత్‌ ॥ 
తతస్తాపితరౌ హృష్టా విద్యద్ద్యోతిషికం తదా। 
ఆవహూయ మౌంజీ లగ్నస్య చకతు ర్నిశ్చయం ముదా॥ 
నర్యాజా సంభృత్య సంభారా నాహూయ స్వా స్విజా నపీ। 


మండవం రత్న ఖచితం రచయామాస మాధవకః॥ 


చతుర్వేద విడో విపాః స్వళాఖా కడనో త్సుకాః। 
సంబంధిన సృ గోతా శ్చ ఆప ఇష్టాః సమాగతాః॥ 


ఆనందం లేభిరే విపాః మండ పే సమలంకృతే! 
విపోఒ పరిమితం ద్రవ్యం వ్యయీ చే (వతే వటోః॥ 


1 లోకా నాగరికా దృష్ట్వా (పోచు ర్మూఢః నుత స్త్యయం। 


(థాంతో భాతి పితా వ్యర్థం శణోతి వసు సంచితం! 


ఇయ ద్దగివ్యం స దత్వాపి కరిష్యతి కథం (వతమ్‌। 
సావిత్రీం వా ౬స్మా ఆచార ఉపదేక్ష్యుత్యసౌ కథమ్‌॥ 
అపరే ఊచిరే దేఒలం విస్తరేణ దనం హి నః। 

స్యా ద్యన్నం చ లభ త్యేవ కిం తన్మయత |పయోజనం॥ 


ఏవం లోకా అనేకారా న్వితర్కా. ంశ్చ|కు రాగతాః। 
(a) 
దేనో ఒయ మితి న ద్చుద్ధ్యా హృష్టా మాతాపితాచ తౌ॥ 
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తా। 


లతా 


తా॥ 


తా 


బంధము నడుమునకు _ మెడలో యజ్ఞోపవీత ధారినై యువనయ 
నానంతరం చెప్పుదును, 


ఈ విధముగ సంజ్ఞతో సగ్యము నాబాలుడు తల్రిదం్యడులకు దెలి 
"పెను. మౌంజీ బంధ విషయమై తన యభ్మిపాయము చూపెను. 


దానికి తలిదం[డులు సంతోషపడి జోతిషు). ల బిలిచి మౌంజీబంధ 
లగ్నమును నిశృయింప జేసిరి. 

వెంటనే మాధవుడు సర్వవిధములగు సంబారముల తయారు జేయించి 
రత్నఖచిత మైన మండపమును తయారు చేయించెను. 


నాల్లు వే దములు చదివిన |శావ్మాణులను _ తమ శుక్ల యజుర్వేదీయ 
కాఖ వారిని పిలిపించి స్వగోతీకుల నై ష్టికులను సమకూర్చెను. 


ఆ మండవ తయారునకు బ్రాహ్మణు లందరు సంతనించిరి. 
ఆ మాధవ బ్రాహ్మణుడు ను ఉపనయన కార్ణమునకు విత్తము ను 
సమకూర్చెను. 


కొంద రజ్ఞాలెన మూర్దజనులు మూఢుడైన వీని వడుగున కంత పటా 
టోవ మేమనిరి. పిచ్చి బ్రాహ్మణుడు ధనమును వృధా ఖర్చు 
చెస్తున్నా డనిరి, 


ఇంత ధనమును ఖర్చు చేసీయు ఈ మూగ వాని కుపనయన మెట్లు 
చేయును? ఈయనకు సావితీ [(వతము నెట్లుపదేశింతురు? 


కొంద రీధనము చాలు, మనకు భోజనం మంచిది దొరుకును, 
ఈ యుపనయ వ ఫలము మనకు సుష్టుభోజన లాభమే ననుకొనిరి. 


ఈ విధముగా లోకుల నేక నిధములు గా వితర్కించు చుండిరి _ ఆ 
తలిదండులును _ ఈయన దేవుడను సద్బుద్ధితో లోలోన సంతనించు 
చుండిరి. 
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శ్రీ గురుద త్ర చరిత _ ఏకా దకో౭.ధ్యాయ ః 


పుణ్యాహం వాచయిత్వా తా వభ్యంగ స్నాన పూర్వుకం। 
పూర్వేద్యు శాలకర్మాపి యథావిధి చకార సః॥ 
స్వగృహో క్త విధానేన వూర్వాంగం సయథావిధి। 
కృత్వా ప్యాజ్ఞా పయామాస వటుం భోక్తుం సహాంబయా॥ 
మాతాసహ వటు ర్భుక్వా మాతు రాజ్ఞాం (పగృహ్యచ। 
మౌసీ మౌంజీ ముహూర్తే ఒథ ఉపాగా త్పితరం గురుమ్‌॥ 


ధారయి త్వోపవీతాది సుముహూ ర్తే యథావిథి। 
దత్వా మం|తోపదేశం చ కట్యాం మౌంజీం బబంధ సః॥ 


వటు ర్లభ్వా ౬పి గాయత్యా ఉపదేశ మను [కమాత్‌; 
అభ | 
మౌసీ జజాప న వ్యక్తం బభాషే భాషణీరకః॥ 


తతో భికా ముపాదాయ మాతా శ రచనా న్వితా। 
సమాగతా సుతా లాప (శ్రవణా మృత లాలసా॥ 


ప్రథమం (పీతి సంయుకా సా భిక్షాం బ్రహ్మ చారిణే। 
(పదదె సో౭_గ్ని మీళ ఇ త్ఫ్రుగ్వేదం జగాద హ॥ 
తతో ద్వితీయ భిక్షాం సా (పదదా (బహ్మచా రపి! 
ఇష త్వేతి పున ర్వేదం జగొ లోకా విషిస్మి చే॥ 
దదౌ తృతీయ భికుం సా వటుః సామ పటు ర్దగా। 
అగ్ను ఆయా హీతి సామవేదం వేద (పవర్తకః॥ 


సభాను విస్మితా జాతా మూకోఒయం కథ మీదృశం। 


(బూతే పరః పుమాకా వా కి మితి హృష్ట స్తరాం పితా॥ 
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తా॥ 


తా 


త్త 


తా 


తా 


తా॥ 


ఆ మాతాపితరు లభ్యంగన స్నానము (తలంటి) చేను కొని పుణ్యాహ 
వాచన మును _ చేసీ _ ముందు రోజే చౌలాదికర్మ నాచరించి 
యధావిధి నిర్వర్తించు చుండిరి, 

తమ కాఖాసంబంధ గృహ్య సూత విధానం తో యధావిధి వూర్వాం 
గమునాచరించిబాలకుని తల్లితో సహపం క్తి భోజనమున కాజ్ఞాపించిరి. 
సరేయని తన తల్టి తో సహ భోజనము చేసి ఆమె ఆజ్ఞగొని మౌంజీ 
ధారణ సుముహూ ర్తమునకు _ గురువును తండిని సమీపీించిను _ 
(ఉపనయనము). 

సరిగ సుముహూర్త కాలమునకు యజ్ఞోపవీతధారణము చేసి - 
గాయతీ మంతో పదేశ మొంది మౌంజీబంధ ధారణ మును ఆ 
బాలుడు చేనెను. 

ఆ నూతన |బహ్మచారి [క్రమముగ గాయత్రీ మంతము నొంది మౌన 
ముతో నాతడు ఉపాంశు జపమును చేయు చుండెను _ మాట్లాడ 
నారంభించెను. 

ఆ తరువాత మాతృ ధిజాదిగా భిక్షను ఎత్తి యింటికి వచ్చెను, 
ఆయన తల్రియు _. ఆ బాలుని మాటల ను వినం గుతూపవాలిని 
యయ్యెను. 

పథమమున సంతోషముతో నా (బహ్మ చారికి ఆయమ్మ - అగ్ని 
మీశే పురోహితం _ అను మం తారంథభము (బుగ్వేద) తో భిక్ష 
నిడెను. 

రెండవ భిక్షను కృష్ణ యజుర్వేదారంభ మై న. ఇ షేత్వోర్దేత్వా వ 
అను మం_తముతో భిక్షను పెన్టైను. అప్పడు వేదమును వల్లెవేసెను_ 
అందరాశ్చర్య పడిరి. 

మూడవ భిక్షను సామగానము చేయుచు (ఆగ్న ఆయాహి వీ తయే) 
అను సామవేదో చ్చారణతో థి స్వీకారము చేసెను. 

ఆ ఉపనయన సదసులోని వారందరు _ మూగ యగు నిత డెట్టు 
చేడముల వల్లెవేసెనని ఆశ్చర్యపడిరి ఈయన సాక్షాత్తు పరమాత్మ 
యని తండి సంతసించెను. 
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శో 


జ్జ 


శ్లో; 


య 


కో 


శ్రీ గురుద త చరిత _ ఏకాదశోఒధ్యాయః 


అహో దేవా వతారో ఒయం ననరో ఒయం జగద్దురుః 8 
ఇత్ఫుక్యా సోత్సుకా లోకాః (పణేము ర్చి జవ 11 


తతో మాత ర మానమ్య వటుః పటుమతి ర్షగా, 
భికేథా ఇతి మే మాత రుపదేశ స్తయా కృతః॥ 


న మిథ్యా తే వచో నూన మనుజ్ఞా మంబ దేహిమే! 
భికు ర్ఫూత్వ్యా ఒథ భికాశీ కుర్వే తీర్ణాటనం భువి॥ 


యుకో ఒహం [బ్రహ్మ చర్వేణ భికాంకృత్వా గృహే 
గ్భహే। 


వేదాంత నిరతో టామి లోకా న్ముగహ కాంక్షయా॥ 


A) ఇతి పుతవచః (శుత్వా మాతా సాఒతీవ దుఃఖితా! 


కో! 


శో 


కష, 


బాష్వోదకాని ముంచంతీ పపాత భువి మూర్చితా॥ 


మాతా జాతా మృతపాయా షణం భూయో నిరీక్ష్య తం। 
కో కారా ప్రాహ హో పత రక్షకా! కా వృధా గతా॥ 


అ శేష మగతో ౬స్మాం స్వం రక్షయిష్యసి సర్వతః। 
నచోక్తం వాక్య మేకం ధృతం మౌనంచ శైెశవే॥ 


న్నృశుతం తే వచః కాపి (కావితం త్వథునా ఒమృతం। 
జాతే! శపూజా సఫలా కిమిదం భాషసే ఒధునా॥ 


ఇతి నానా పకారేణ విలపంతీం సతీం తు తాం! 
కృపయా పరయా ఒశ్వాన్య సమాలింగ్యా (బవీ ద్గురుః॥ 


(శుణు మాత ర్వచో మే ౬ద్య (బహ్మ జ్ఞ జానేన మా ఖిధః। 
అవతీర్థో ౬స్మ్యహం ధర్మ ప్రాణ కారణ సతో భువి॥ 
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తా|| 


తా! 


తా 


తా! 


తా 


వే 


తా! 


సాశాత్తు దేవుని అవతారము గాని నరుడు గాదు _ జగద్గురువు _ అని 
ఆ సభలోని వారందరు _ ఉత్సాహముతో భ క్రితో నాయనకు నమ 
సారం చేసిరి. 

ఆటు తర్వాత వటువు తల్లికి నమస్కరించి యిట్లనెను _ అమ్మా! 
భిక్షనిమ్ము - అని _సంస్కృత వాణితో పలుకుచు_అమ్మా! వీ యువ 
దేశమే కద? 

ఆమ్మా! సీ మాట ఆనృ్ఫతముగాదు - నాకు అనుజ్ఞ నిమ్ము - నేను 
సీ యాజ్ఞతో భిషాటనము చేయుచు భూమిపై తీర్థాటనము జేతును. 
అమ్మా! నేను (బహ్మ చర్యముతో _ ఇంటింట భిశాన్నమును చేసి _ 
వేదాంతమును చర్చించుచు : లోకాన్నుగహ వాంఛతో దిరుగుదును, 
ఇట్టను చున్న కుమారుని మాట విని యాతల్లి చాలగ దుఖవడెను. 
ఇట్లు దుఃఖించు చు క స్నీళ్ళను వదలుచు తుదకు నేలపై మూర్చ 
పడెను. 

ఆ తల్లి తణకాలము నిశ్నేష్టయై చచ్చి నదాని వలె నుండెను, బాలు 
డా సంగతిని చూచెను. తరువాత లేచి యేడ్చుచు కుమారా! నా యాశ 
వ్యర్థమయ్యె. 

ఇక యిటనుండి ముందు మమ్మ ందర రక్షింతు వనుకొంటిని. 
పుట్టినది మొద లింతవరకు శై శవావస్థలో నొక్క_సారి మాట్లాడ 
వై తివి. 

ఇంతకు వూర్యము నీ పలుకు విననై తిని _ ఇప్పు డమృతవాక్కి-ట్లు 
వింటిని _ ఈశ్వర పూజా ఫలము పండిన దనుకొంటే ఇదేమి 
నాయనా! ఇప్పు డిట్టందువు? 


అని యిట్లనేక విధములుగ యేడ్చుచున్న తల్రిని కరుణాళువై న 
ఆఅ గురుదేవుడు నరహరి ఆమె నోదార్చి గ్‌ తల్రిని కౌగిలించు కొని 
యిట్లనెను- 

అమ్మా! నామాట వినుము - _బహ్మ సత్యం జగన్మిధ్య అను 
భావముతో దుఃఖమును మానుము. నేను ధర్మ రక్షణకై ఆవతరింభఛితిని. 
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రెపు 


రడ 


చై 


ల్లో! 


ల్ల 


రో; 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ ఏకాదళోఒధ్యాయః 


చత్వార శ్చతురాః పుతాం తే భవిష్యంతి నిక్చితమ్‌। 
మనోభావేన వః సేవాం కరిష్యంతి న నంశయః॥ 
పురా పురారి రీ స్తద్భ క్యా శంక రోర్చితః। 
ఇత్యుక్త్వా శీ గురుః వూర్ణస్మృతె మూర్ధ్ని దధౌ కరమ్‌॥ 
సస్మార కర సంస్పర్మాత్‌ తస్య వృత్తాంత మాదితః 
శ్రీపాద మపి తం ప్ముతం శ్రీ వల్లభ మవేక్ష్య్య చ॥ 
ననామ తత్పదే ధృత్వా సా | పేమ్మాశు పరిష్టుతా। 
తదో తాహ్య సమాలింగ్య (పాహా సైమా (పకాశయ॥ 

గొ 
(శుణు మాత ర్వుచోమే ౭_ద్య గోప్యం కు ర్విద మాదిత।। 
అలహ్తోఒ౬స్మి హి సంసారే విద్ది సన్యాసినం హి మాం॥ 


ఆత ఆజ్ఞాప యాకు త్వం భువి తీర్ణా న్యటాస్మ్య హం; 
కారణాంతర మస్యన్య దత ఆజ్ఞాం (పదేహి మే॥ 


గురుమూ_ి రితి (పో క్యా విరరామ తత స్తు సా। 
పున రప్య బవీన్మాతా (శోతా సమ్యక్‌ [శుణోతు తత్‌॥ 


మాతా పుత మువా చేదం మాం హిత్వా యది యాస్యగి। 
నధర్మ "స్తే వరో నాస్తి పుత్రో మే జీవనం కథమ్‌॥ 
తాపస త్వం బాల్య ఏవ కుతో ధర్మ స్వ యేక్నితః। 
ఖ్యాతో ధర్మో య మేవా ద్య (బహ్మచర్యం గురోః కులేః॥ 
ద్వాదశాబ్దం బ్రహ్మచర్యం కృత్యా భూత్వా గృహే తత;ః। 
కుర్యా న్నానావిధం పుణ్యం యతో ముఖ్యో గృహా శమః॥ 
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తురు, వారు నీకును నాన్నగారికిని అనుకూల సేవల జేతురు _ సంళ 
యములేదు, 
వెనుక నీవు ఈశ్యరాధనను భక్తితో. జేసితివి _ దానికి శంకరుడు 


సంతసించి నాడు. నేను పదేశించిన యానాటి శ్రీపాదుని నేనని _ 
తలపై ఆమెకభయ మిచ్చెను. 


ఆ వటువు తలపె చేయి పెట్టి నంతలో ఆ యంబకు పూర్వుస్మృతి 
గలిగెను. ఆయనను శ్రీపాదవల్దభుల నిగ ధ్యాస వచ్చి చూడ నదే 
విధముగ కాన్సించెను. 

_పేమా |కువులు కార నాయంబ ఆయన పాదములకు నమస్క_ంచెను. 
ఆకాశ్శమీదపడి యున్న ఆమెను లేవదీసి ఆలింగనము చేసి దీని నిత 
రులకు దెల్పక మ్మ అనెను. 


అమ్మా! నా మాటను దీనిని వినుము. ఈ విషయమును గు ప్రముగ 
నుంచుము, అమ్మా! నేను సంసార లిప్తుడను గాను- నన్ను సన్న్యాసిగా 
నెజగుము. 

ఆందుకుగా నన్ను తీర్ణాటనార్గము చేయ భూమిపై సంచరింప నాజ్ఞి 
నిమ్ము a దీనిక నేక మైన కారణములున్నవి - నాకాజ్ఞనిమ్మ నెను, 


ఇట్లని ఆ గురుమూర్తి విరమించెను _ ఆ యంబ కొన్ని పార్థనల 
వేడెను _ ఆయన దాని నంతటిని వినెను_ 


అపుడా అంబ కుమారునితో _ నాయనా! నన్ను వదలి నీవు వెళ్ళితే 
- అది నీకు ధర్మముగాదు గదా? నాకు ప్కుతుడు లేకున్న నేనెట్లు 
జీవింతును? 

నీవు చిన్న తనమున తాపసివైన నీవు ధర్మము నేమి పరిపాలించినట్టు? 
ఇది (బహ్మచర్య ధర్మమని యున్నదా? గురుకులమం దుండుట 
ధర్మ ముగదా? 

సాధారణ ముగ మానవుడు పం_డెండు సంవత్సరములు (బహ్మచర్య 
[వతము సల్పి తదుపరి గృహస్టుడె, అన్ని విధముల గృవాధర్మ ముల 
పుణ్యము చేయుట ధర్మము. 
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100 gu 
101 ల్లో 
102 క్లో! 
108 7 
104 x 


105 శో 


106 ల్లో; 


శ్రీ గురుదత్త చర్చిత _ ఏకాదశోజధ్యాయః 


ముఖ్యగేహా [(శమాచారత్స మరో ౬|గే భవిష్యతి] 
తతో వీత్రైషణః శాంతః (ప్మవజేదితి హి (శుతమ్‌॥ 


ఆర్ష రము కయే (బహ్మచారీ వేదా నధీత్య చ। 
ఉప్వాహ 5 సదృ్భశీం పత్నీం పు|తా నుత్సాద్య తం తవే॥ 


యజ్ఞ ది “షేషళశ్వరం శుద్దో మతిమాకా న న్న్యసే త్రతః। 
వీవం క్రమేణ సంన్నా కసా న్ముచే ద్చాల్యే తతః పతేత్‌॥ 
కమో ముఖ్య _స్విందియాణి (వసా ద్యా౭పి చ వాసనాః। 
శమయిత్యా తప స్తప్యా సం న్యసే న్ము ఖ్యమార్గతః॥ 


ఇథి మాతృవచః (శుత్వా శ్రీ గురుః (ప్రహస న్నివ। 
తత్వజ్ఞానం జగ వచ్చి (శుణు త న్నామధారక।[॥ 


గంగాధరస్య తనయో వినయో పపన్నః 
(శోత్యూ నువాచ సకలా నృకలా నభీష్టాకా। 

రా త్యత సద్గురు చర్మిత మమ్ముత చార్జాన్‌ 
[శుణ్వం త్యుమత్సర తయాచ న సం త్వనర్దాః॥ 


ఐష్యాధాయే పూర్వం సిద్దోయం నామధార కం |పాహ 
త ల్హౌకికా వాణ్యా పుణ్యాదాత్మీయా సరస్వతీ చాహ॥ 


న వెనుకటి Sl sl 


...జ్ఞానకాండే ఏకాదశోధ్యాయః. 
ఆదితః క్లోకా? (1881) 


ఏకాదశోఒధ్యాయః సమా పః 
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ణో 


100 త 


101 తా॥ 


102 త 


103 తా॥ 


104 a 


105 తా॥ 


106 తా! 


వచ॥ 


ఆమ్మా! ముఖ్యములైన గృహాచార ధర్మకర్తలు నీకు ముందు 
గలుగుదురు. అందుచే శాంతుడై న వాడు వీతరాగి యై త్వరగా సన్య 
సింప వలను. 


బుషిబుణ ము తీరుటకై (బహ్మచారి వేదాధ్యయనమును చేయవలెను. 
అటు పై సమానురాలు అగు నామెతో గృహస్థయి, సంతానముతో 
పిత్తూణమును దీర్చవలెను. 


అటు పె యాగాదు లొనరింది చేవతలకు హవిర్భాగము లిచ్చి దేవ 
ముణమును దీర్చుకొని, అటుపై సన్న్యాసము నొందుట సద్విప 
ధర్మమే. 


ఇట్టి [క్రమము ముఖ్యమే. ఆయిం దియముల నదుపులో నుంచని 
మానవుడు వానిని కాంత పరచి, తపస్సు చేసి, సన్న్యసించుట 
ము ఖ్యాతిముఖ్య మార్గము. 

ఇట్టన్న మాతృ వాక్యములకు శ్రీగురువులవారు నవ్వుచు త త్త్వజ్ఞానము 
నామెకు తెలిపె. నో నామధారకా! వినుమని నిద్దుడు చెప్పెను. 
గంగాధర సరస్వతీ పు[తుడైన వాసుదేవ సరస్వతి వినయముతో 
శోతలలో సకలాఖీష్టముల దీర్చు సద్గురు చర్మితను వివరించెను. 
అది ఇహిమ్ముత ఫల పదమై అనర్థ నివృ త్రికర మైనది. కావున 
మాత్సర్యమును వీడి భక్తితో విని కృతార్జులు కండు. 


ఈ చెప్పిన ఆధ్యాయ ములో _ లౌకిక వాకంములతో మాటలాడి 
శ్రీపాద సరస్వతుల వారు లోకుల పునీతుల€ జేసిన కథను సిద్ధుడు 
నామధారకునకు 11వ అధ్యాయముతో చెప్పుట సమాప్త్రమయ్యు, 


వెనుకటి ఆధ్యాయాంతమందున్న తెలుగు పద్ధతిని కూర్చి చివర 
11వ ఆధ్యాయం సమా ప్రమనండి! 


మొద టినుండి శోకము లు 1331 


వదునొకండవ అధ్యాయము సమా ప్రము. 


శ్రీ గణేశాయ నమః - శ్రీ దత్తాతేయాయ నమః 


శ్రీ గురుదత్త చరితే 


ద్వాదశోఒ ధ్యాయః _ జానకాండః 
జ్ఞ 


శ్రీ గురుః |పాహ జననీ మేవ మాజ్ఞాపయ త్యపి। 
ద్‌పకో ౬నితో భౌతికో నో విశ్వాసః క్షణ టీవితే॥ 


అనిత్యాని శరీరాణి వైభవం నైవ శాశ్యతం। 

నిత్యః సన్నిహితో మృత్యుః కర్తవ్యో ధర్మ సం|గహః 
యః కశ్చిత్‌ చిరజీవీ స్యా దేవం భవతు తస్య ధీః। 
దేహో ఒనిత్యో 2పి విభవే ధనే కన్య మతిః స్థిరా! 


నా స్తికో ౬ప్యమరో యస్మాత్‌ దేహో ఒయం క్షణ భంగురః। 
యావ దృుఢశ రీరం హి తావ త్పుణ్యం సమాచరేత్‌! 

ట 
మృత్యుం జేష్యతి యో నిత్యం శరీరం సతు సళ్యతు। 
సమ త్వదుపదేశార్హో యో ౬గే ధర్మం చరిష్యతి॥ 
క్షణే ప్యహో రాత మాయుష్యం నాళ మృచ్చతి। 
సద్యః కార్య స్తతో ధర్మః సదా పూర్వ వయ స్యపి॥ 
ఆల్ఫోదకే యథా మత్స్యాః తథా ఒల్ప్బాయుషి మానవాః! 
క్షిశ్య త్యతో దృఢో దేహః తావ ద్దర్మం సమాచరేత్‌॥ 
యథా సూర్యో రథో యాతి నిమేషా దృహుయోజనం। 
తా న్థ్వావింశతి సాహ్మస [గామానా యు స్తథా చలమ్‌॥ 
యథాఒ౬పి స్వల్ప వృక్షస్య పర్ణా గే పతితం జలమ్‌। 
పర్దన్య జం తిష్టతి నీ సద్యః పతతి త ద్భువి॥ 
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30 


31 


32 


33 


34 


35 


36 


37 


38 


39. 


తా॥॥ 


నరుడు ఆ హరి- రూవమును ధరించి నందున నరుల పాపముల 
హరించు వాడై నందున ఆ బాలునీకి నరహరి యని పేరు బెట్టిరి, 


తా॥ మమతతో తల్లియు (పేమతో తం్మడియు శిశు సంరక్షకులైరి. ఆ 


తా॥॥ 


పిలవానికి ఆకలికి పాలుచాలని స్వల్ప స్తన్య నైతి ననుకొనినది. 
రా టి గ 


అప్పుడా అంబ భర్తతో నాధ! పిల్లవానికి నావద్ద పాలు తక్కువ 
యైనవి పిల్లవానికి సరిపోవు పాలిచ్చు గోవును తెండి అనెను. 


'ఆట్లుకాకున్న యీ నా పాల వలన పెల్లవానికాకలి చల్హారదు ఆని 
భ ర్తతో నంబ యనుచుండగ శిశువు పాలకైె రొమ్ము తడివెను. 


ఆ శిశువంటీ అంటడం తోనె ఆమె శ్షీరములువికి రవిక తడి సెను. 
అమృత సమ్మిత ధారలు 32 గుటకలకు సరిపోకారిపోయెను. 


అట్టు పాలు కారి నేలను తడిపిన సన్నివేశము నల్లురు చూచి దృష్టి 
దోషము గలిగింతురని కప్పిపుచ్చెను, లోలోన బిడ్డని దేవునిగ నమ 
సరించి యోదార్చెను. 


ఆ పిల్లవాని నంతట పొ శత్రీళ్ల పరుండబెట్టి సంతోవమపడు చుండెను. 
శివుమా తము పక్క మీదగాక నేల పెననే ఎప్పుడాడు చుండెడివాడు. 


ఇవి యేవి జరిగినా ఎంత వయసు వచ్చినా ఓంకారమను నొక 
వర్గమును మాాతమే యుచ్చరించు చుండెను. తలిదండులకది వ్యధ 
యయ్యను. 


తా॥ ఎన్నివిధముల తల్లి ఆయనను మాట్లాడ నేర్పినను ఓంకార మును 


తప్ప వేయమాటలాడడు! ఏమిరా డై వమా, ఇతడు మూగ యగునని 
దుఃఖపడెను. 


తా॥ జో్యోతిష్కలా పిల్లవాని మూగ తనమును అడిగిరి. ఆ మూగ 


తనము పోవుటకు మంచి యపాయమును విశ్రేషించి చూచిరి, 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ ఏకాదళో౭_ ధ్యాయ 


అహు రౌ్యతిషికాః కార్యం కుల దేవర్చునం పరమ్‌। 
సారే హ్య(న్నకశ్య్వత్థ షత్రాన్న భోజనార్పణ మప్యుత॥ 
కేచి దాహు రూక మేనం వాచయాద స వక్ష్యతి। 
"కేచి తృంబోధ్య రేచాల! వద స్వే తిత మ్మబువక॥ 


సర్వం [శుత్వా (వహస్యా థ | పాహ (వణవ మేవ సః 
ఉక్త మోంకార మాకర్ష్య విస్మితాః సకలా జనాః॥ 


కేచి దూచు రిదం చ్మితం బధిరోఒయం ను బాలకః। 
[(శుత్వా జ్ఞాత్వా కసీ శో వక్రి హేతుం జానీమహే (పభో!। 


నోవాచ యేన కేనాపి (పకారేణ స బాలకః। 
సప్తాబై ఇతి చింతారౌ పితరౌ దైవ మూచతుః॥ 


(వతయోగ్యోఒపి మూకో ఒయం కుమారః సప్త వార్షికః। 
కథం |వతవిధిః కార్యో బ్రహ్మ న్మూకస్య సంపతీ॥ 
(బ్రాహ్మణః [పాహ సంస్కా_ర్య ఎష |బహ్మ కులో దృ్భవః। 
సంపాప్తే హ్యష్టమే వర్షే వివం తూపనయే దితి॥ 
ఏవముకా తు పితరౌ చింతయామాసతుః కథమ్‌! 

మేవాకో ఒయ మువదే శో్యో౭౬ద్య దై వయోగః కథం ను వామ్‌ 
ఆర్గోద్రతో మహాదేవ ప్రయో దశ్యాం విశేషతః। 

గృోరిశ్వరః (వదో "షేఒపి వ్యరం కిం ను శివ వతము॥ 

ధి 


ఈశ్వరేణ; వరో దతః జాతః స ల్లక్షణః సుతః 
న వక్తి మతః కార్యం ఇతి చింతా న్వితే తు తే॥ 
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తా॥ అంబా! ఆయనకు మౌనము వద లవలెనం పే కుల దేవీవూజ ముఖ్యము. 


తా। 


: 


తా! 


తా! 


బ్రా 


తా) 


స్‌ 


పగలు మాము రావి పములో భోజనం చేయుట విశేష 
ఫల[ పదము. 


కొంద రాతనిని మూగవాడనిరి. కొందరు మాటలు నేర్పండి మాట్లా 
డుతాడనుచుండిరి. ఓది! అబ్బాయీ! మాట్టాడుమని వానిని పలుక 
రించుచుండి రి. 


వా రందరిమాటలు వినుచు నవ్వుచు ఓంకారమును మ్యాతమే పల్కెెడి 
వాడు. ఆ ఒక్క వర్ణమును విని ఆందరాశ్చర్యపడెడివారు. 


కొందరా పిల్లవానిని చెవిటి యని యనిరి ఎవరేవిధముగ మాటలాడి 
నను అంతయు వినియు తెలిసియు మాట్లాడడు. కారణమేమీ తెలియదు. 


ఎవరెన్ని విధముల మాట్లాడ జేసినను మాట్లాడడు. 7 సంవత్సరములు 
వచ్చినవే ఇదియేమి కర్మ మో యని దైవమునకు మొర పెట్టుకొనిరి, 


వడు గీడు వచ్చినా మూగయయ్యెనని తలిదండులు వగచుచు ఇట్టి 
మూగవానికి వడుగెట్లు చేయుట ఓ దేవుడా? అని చింతించిరి. 


అప్పు డాపురోపాతుడు మాధవునితో అయ్యా! (బాహ్మణునకు గర్భా 
ష్టమవత్సరములో నుపనయనము చేయకుండుట తప్పు, చేయం 
డనెను. 


ఆ తలిదర్మడు లదెట్రనుకొంచు చింతించుచుండిరి. మూగవాని కువ 
దేశ మెట్టు చేయవలెను? భగవదిచ్చ యెట్టున్నదో యనుకొనుచుండిరి. 


త్రయోదశీ శనివారమున విశేషముగ ళివు నారాధించిరి. ఈ (వతము 
నెంతగ నారాధించిన ఆ ఫలము వ్యర్థము గాదను కొనిరి, 


ఈశ్వర వర్యపసాదుడు జాతక, లక్షణములు, బాగున్నవి మాటలాడ 
డేమి? అని వారిద్దరు లో లోన చింతవడు చుండిరి. 
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50 


51 


ర్‌2 


ర్‌ి 


ర్‌డ్తీ 


ర్‌లి 


59 


ల? 


రికీ 


59 


కో 


ళ్టో। 


3 


వ 


3 


శ్రీ గురుద త్ర చరిత _ ఏకాదశో౬ధ్యాయః 


పితరా వూచతు రాల ఏక ఏవా వయో రయం! 
స్వ స్పేవ్యన్యో నదృష్టో 2_.యం పాలయిష్యతి వా కథమ్‌! 


న మనోవాసనా పూర్ణా యతః పుతో=య మీ దృశ £। 
శనిపదో 2౬_ర్చితేశో వర ఈదృ కుతో 2౬ర్చిత:॥ 


ఏవం నాన్నాపకారేణ విలపంతీం సుదుఃఖితాం 
సంజ్ఞయా సాంత్యయామాస సముపాగత్య బాలక ౩॥ 


తథా2.పీ దుఃఖితాం దృష్ట్వా లోహంధృత్యా గృహం గతః 
స్పర్శమాతేణ కనకం కృత్వా మాతే న్యవేదయత్‌ ॥ 


పుత్రేణ దత్తం కనక మాదా యాంబా శుచిస్మితా! 
విస్మితా పతి మాహూయ దర్శయామాస ధీమతే॥ 


అ పకా 3వ త న్నీత్వా గృహ మన్యచ్చ తత్క_రే। 
తే లోహం దదతు స్తచ్చ హేమో ౬భూ త్స్పర్న మాత్రతః॥ 


బాలో ఒపశ్య దృ హగతం లోహం తత్సర్వ మేవ హి। 
స్వర్ణం జాతం సమృద్ధిం తాం వీక్ష్యవిశ్వాస మాపతుః॥ 
తతః పతం సమాలింగ్య పితరౌ (పాహతు స్సుతం। 
అసి నే త్వం కారుణిక స్తారకః కులదీపకః॥ 


త్వుతో లబ్బం సర్వసుఖం కింతు తే మోన కారణమ్‌! 
అజ్ఞాత్వా మాయయా౬ విష్టా వదామ స్వా మభాషణం॥ 


నంద! నా వూర యా! స్మాకం వాసనా అమృతోపమమ్‌। 
వచనం (శావయే చ్చా౭_స్తి భాషణ (శవణస్య తే। 
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50 త పిల్లవానిని తలిదం[డులు పిలిచి నాయనా! మాకు సీవొక్కడవే 


51 


52 


ర్‌3 


ర్‌డ్త 


ర్‌5్‌ 


56 


57 


58 


59 


క 


తా॥ 


పుత్రుడవు. స్వప్నములో గూడ మే మితరుల కేడమే ఇక్సైన 
మమ్మెవరు పాలింతురు? 
మా మనసులోని వాసన సంపూర్ణము కాకపోయెనే. పుతుడవు, నీ 
విలాంటి వాడ వై తివే? శనివార |పదోష వూజాఫల మిది యేమి? 
ఇ ట్లనేక విధములుగా నేడ్చుచున్న మాతృ సమీపమునకు బాలుడు 
వచ్చి సంజ్ఞతో నామె నోదార్చెను. 

క్లో 
అట్టయ్యును ఆమె యేడ్చుచుండగా చూచి యింటిలో నున్న లోహ 
పాతను తాకి బంగారు ప్మాతనుగా జూ పెను. 
పిల్లవాడ ట్లు చేసి చూపినదానికి చిరునవ్వు నవ్వి ఆశ్చర్యముతో భర్తను 
బిలిచి ఆయన కీసంగతి నంతటిని తెలిపెను. 


దాని సంగతిని తెలియకుండ ఇతర గృహము నుండి తెచ్చి యింకొక 
లోహపాత ను దెచ్చి ఆ బాలుని చేతిలో చెట్టుటతోడనే దానిని తాకిన 
మాత్రమున బంగరు పాత యయ్యెను 


మరియు నా బాలుడింటిలో నున్న లోహ వస్తువులన్నిటిని చూచుట 
తోడనే అంతయు బంగారు మయనుగుట చే. ఆ స్వర్ణమయ సమృ 
ద్దిని జూచి అందరు విశ్వాసము నొందిరి. 


అపు డాతలిదండులు కొగలించుకొనగా వారలు ఇట్టనిరి! నాయనా! 
నీవు మాకు వారసుడవు _ కులోద్దారకు డ వె తివి. 


తండి! వీ వలన మాకు సర్వ సుఖములు అభించుచున్న వి, ఈ 
మౌనమునకు కారణమేమి? మాయతో గూడిన మేము దానిసి తెలియక 
సీవు మాటలురాని వాని వను కుంటిమి. 


కుమారా! మే మాళించిన మాపూర్వ సమస్యను దీర్పుము - నీవు 
మాట్లాడిన వినవలయు ననుకోరిక గలదు. దానిని తీర్చి మాట్లాడుము. 
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వై 


కో 


కో 


కక, 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ ఏకాదశో౬ధ్యాయః 


తతో బాలో హస న్మాంజీ బంధనాచ్చ కటా గతే। 

ధార ణా దుపవీతస్య వక్ష్యామి తద నంతరం॥ 

ఇత్థం ససంజ్ఞయా తాభ్యాం దర్శయామా సర్వశః! 
మౌంజ్యార్థం సంపవజ్యామీ త్యాశయంసవ్యదర్శ్మయత్‌ ॥ 
తతస్తాపితరా హృష్టా విద్వద్దో్యతిషికం తదా। 
ఆహూయ మౌంజీ అగ్నస్య చకతు ర్నిశ్చయం ముదా॥ 


సర్వా౯ సంభృత్య సంభారా నాహాూయ స్యా స్ట్విజా నపి। 
మండపం రత్నఖచితం రచయామాస మాధవః॥ 


చతుర్వేద విదో విపాః స్వకాఖా పఠనో త్పుకాః। 
సంబంధిన స్ప గోతా శ్చ ఆప్తా ఇష్టాః సమాగతా;ః॥ 
ఆనందం లేభిరే విపాః మండ పే సమలంకృతే! 
విపో౭_ పరిమితం దవ్యం వ్యయీ చకే (వతే వటో;॥ 


లోకా నాగదికా దృష్ట్యా (పోచు ర్మూఢః సుత _స్వయం। 
(థాంతో భాతి పితా వ్యర్థం క్షిణోతి వసు సంచితం॥ 
ఇయ ద్దివ్యం స దత్వాపి కరిష్యతి కథం (వతమ్‌। 
సావితీం వా ౭స్మా ఆచార ఉపదేక్యత్యసా కథమ్‌॥ 
అపరే ఊచిరే రేఒలం విస్తరేణ ధనం హి నః। 

సా ద్వన్నం చ లభ త్యేవ కిం తన్మంత |పయోజనం॥ 


ఏవం లోకా అనేకారా స్వితర్కా ంశ్చ|కు రాగతా;ః। 
దె 
దేవో ఒయ మితి న ద్బుద్ద్యా హృష్టా మాతాపితాచ తౌ] 
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త్రా। 


భా 


లా! 


తా 


బంధము నడుమునకు _ మెడలో యజ్ఞోపవీత ధారినై యుపనయ 
నానంతరం చెప్పుదును. 


ఈ విధముగ సంజ్ఞతో సర్వము నాబాలుడు తల్లిదండులకు డెలి 
పెను, మౌంజీ బంధ విషయమై తన యధిపాయము చూపెను. 


దానికి తలిదండులు సంతోషపడి జోతిషు,. ల బిలిచి మౌంజీబంద 
లగ్నమును నిశ్చయింప జేసిరి. 


వెంటనే మాధవుడు సర్యవిధములగు సంబారముల తయారు జేయించి 
రత్నఖచిత మైన మండపమును తయారు చేయించెను. 


నాల్లు వే దములు చదివిన |శావ్మణులను _ తమ శుక్ష యజుర్వేదీయ 
శాఖ వారిని పిలిపించి స్వగ్యోతీకుల నై ష్టికులను సమకూర్చెను. 


అఆ మండప తయారునకు (బాహ్మణు లందరు సంతసించిరి. 
ఆ మాధవ (వాహ్మణుడు ను ఉపనయన కార్యమునకు విత్తము ను 
సమకూర్చెను. 


కొంద రజ్ఞాలైన మూర్థజనులు మూడు డైన వీని వడుగున కంత పటా 
చోప మెమనిరి. పిచ్చి బ్రాహ్మణుడు ధనమును వృధా ఖర్చు 
చేస్తున్నా డసిరి. 


ఇంత ధనమును ఖర్చు చేసియు ఈ మూగ వాని కుపనయన మెట్లు 
చేయును? ఈయనకు సావ్నితీ _వతము నెట్టుపదేశింతురు? 


కొంద రీధనము చాలు, మనకు భోజనం మంచిది దొరుకును, 
ఈ యుపనయన ఫలము మనకు సుష్టుభోజన లాభమే ననుకొనిరి, 


ఈ విధముగా లోకుల నేక విధములు గా వితర్కించు చుండిరి _ ఆ 
తలిదండులును _ ఈయన దేవుడను సద్బుద్దితో లోలోన సంతసీంచు 
చుండిరి, 
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న్‌ 


A 


శో 


కో 


బావా 


కో! 


నవా 


జ్జ! 


శీ గురుదత్త చరిత - ఏకా దశో౬ఒధ్యాయ 


పుణ్యాహం వాచయిత్యా తా వభ్యంగ స్నాన పూర్యకం। 
పూర్వేద్యు శ్చొాలకర్మాపి యథావిధి చకార సః॥ 
స్వగృహో్య క్ర విధానేన పూర్వాంగం సయథావిధి। 
కృత్వా ప్యాజ్ఞా పయామాస వటుం భోక్తుం సహాంబయా॥ 
మాతాసహ వటు ర్భుకాా మాతు రాజ్ఞాం (పగ్భృహ్యచ। 
మౌసీ మౌంజీ ముహూర్తే ౭౬థ ఉపాగా త్పితరం గురుమ్‌॥ 


ధారయి త్వోపవీతాది సుముహూ ర్తే యథావిధి। 
దత్యా మంతోపదేశం చ కట్యాం మౌంజీం బబంద సః॥ 


వటు రబా 2౬పి గాయ్మత్యా ఉపదేశ మను (కమాత్‌ 
మౌనీ జజాప న వ్యక్తం బభాషే భాషణేరకః॥ 


తతో భిజా ముపాదాయ మాతా శీ రచనా న్వితా। 
సమాగతా సుతా లావ శవణా మృత లాలసా॥ 


పథమం (పీతి సంయుకా సా భిశాం |బహ్మ చారిణోే। 
ప్రదదౌ సో౬గ్ని మీశ ఇ త్స్సుగ్వేదం జగాద హ॥ 
తతో ద్వితీయ భిక్షాం సొ (పదదౌ |బహ్మచా ర్యపి! 
ఇషే త్వేతి పున ర్వేదం జగ లోకా విషిస్మి చే॥ 
దదౌ తృతీయ భిక్షాం సా వటుః సామ పటు ర్దగౌ। 
అగ్న ఆయా హీతి సామవేదం వేద (పవర్తకః॥ 


సభాసు విస్మితా జాతా మూకోఒయం కథ మీదృశం!। 
(బూతే పరః పుమాకా వా కి మితి హృష్ట స్తరాం పితా॥ 
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70 తా॥ ఆ మాతాపితరు అభ్యంగన స్నానము (తలంటి) చేసు కొని పుణ్యాహ 


71 


72 
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74 
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76 


77 


78 


79 


తా] 


తా! 


వాచన మును _ చేసి. ముందు రోజే చౌలాదికర్మ నాచరించి 
యధావిధి నిర్వర్తించు చుండిరి. 


తమ కాఖాసంబంధ గృహ్య స్క్మూత విధానం తో యధావిధి వూర్యాం 
గము నాచరించిబాలకుని తల్లితో సహపం క్తి భోజనమున కొజ్జాపించిరి. 
సరేయని తన తల్లి తో సహ భోజనము చేసి ఆమె ఆజ్ఞగొని మౌంజీ 
ధారణ సుమువూ ర్రమునకు _ గురువును తం్మడిని సమీపించెను _ 
(ఉపనయనము), 

సరిగ సుముహూర్త కాలమునకు యజ్ఞోపవీతధారణము చేసి = 
గాయత్రీ మం్యతో పదేశ మొంది మౌంజీబంధ ధారణ మును ఆ 
బాలుడు చేసెను. 

ఆ నూతన |బహ్మచారి క్రమముగ గాయ్యతీ మంతము నొంది మౌన 
ముతో నాతడు ఉపాంకు జపమును చేయు చుండెను _ మాట్లాడ 
నారంభించెను. 

ఆ తరువాత మాతృ భిక్షాదిగా భిక్షను ఎత్తి యింటికి వచ్చెను. 
ఆయన త ల్రియు _౨ అ బాలుని మాటల ను వినం గుతూవాలిని 
యయ్యిను, 

[వథమమున సంతోషముతో నా బహ్మచారికి ఆయమ్మ - అగ్ని 
మీశే పురోహితం _ ఆను మంతారంభము (బుగ్వేద) తో భిక్ష 
నిడెను, 

రెండవ భిక్షను కృష్ణ యజుర్వేదారంభ మై న ఇ షేత్వోర్జేత్వా ప 
అను మం్మతముతో భిక్షను పెపైను. అపుడు వేదమును వల్లెవేసెను. 
ఆంద రాశ్చర్య పడిరి. 

మూడవ భిక్షను సామగానము చేయుచు (అగ్న ఆయాహి వీ తయే) 
అను సామవేదో చ్చారణతో భిజా స్వీకారము చేసెను, 

ఆ ఉపనయన సదసులోని వారందరు _ మూగ యగు నిత డెట్టు 
వేదముల వల్లెవేసెనని ఆశ్చర్యపడిరి, ఈయన సాక్షాత్తు పరమాత్మ 
యని తండి సంతసించెను. 
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జో! 


శ్లో, 


ae) 


కో! 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ ఏకాదశోఒధ్యాయః 


అపో దేవా వతారో యం ననరో =యం జగధ్దురుః॥ 
ఇత్యుక్వా సోత్సుకా లోకాః (పణేము ర్చి భావితాః॥! 


తతో మాత ర మానమ్య వటుః పటుమతి ర్హగా। 
భిషేథా ఇతి మే మాత రుపదేక స్తయా కృతః॥ 


న మిథ్యా లే వచో నూన మనుజ్ఞా మంబ దేహిమే! 
భికు ర్ఫ్బూత్వా ఒథ భికాశ్చీ కుర్వే తీర్ణాటనం భువి॥ 


యుకో ఒహం [బ్రహ్మ చర్వేణ భిచాంకృత్వా గృహే 
గృహే 


వేదాంత నిరతో టామి లోకా న్నుగహ కాంక్షయా॥ 


oN 


కో 


అ 


ఇతి ప్వుతవచః |శుత్వా మాతా సాఒతీవ దుఃభితా। 
బాషోదకాని ముంచంతీ పపాత భువి మూర్చితా॥ 


మాతా జాతా మృత్పాయా క్షణం భూయో నిరీక్ష్య తం। 
శో కారా పాహ హా ప్కుత రక్షకా! కా వృధా గతా॥ 


అశేష మగతో ౬స్మాం స్వం రక్షయిష్యసి సర్వతః। 
నచో క్షం వాక్య మ ప్యేకం ధృతం మౌనంచ కై శవే॥ 


నశుతం తలే వచః కాపి శావితం త్యథునా ౬మృతం। 
జాతే! శవూజా సఫలా కిమిదం భాషసే ఒధునా॥ 


ఇతి నానా పకారేణ విలవంతీం సతీం తు తాం! 
కృపయా పరయా 2ఒశ్వాస్య సమాలింగ్యా దివి దురుః॥ 
nN 


[(శుణు మాత ర్వచో మే ౬ద్య బ్రహ్మ జ్ఞానేన మా ఖిధః। 
అవతీర్ణో ౬స్మ్యహం ధర్మ |తాణ కారణ తో భువి॥ 
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త॥ 


ఆ సభలోని వారందరు _ ఉత్సాహముతో భక్తితో నాయనకు నమ 
సారం చేసిరి. 
ఆటు తర్వాత వటువు తల్లికి నమస్కరించి యిట్లనెను _ అమ్మా! 
భిశనిమ్ము - అని _సంస్కృత వాణీతో పలుకుచు. అమ్మా! నీ యువ 
దేశమే కద? 
అమ్మా! నీ మాట అనృతముగాదు _ నాకు అనుజ్ఞ నిమ్ము _ నేను 
నీ యాజ్ఞతో భిశాటనము చేయుచు భూమిపై తీర్థాటనము జేతును. 
అమ్మా! నేను _బహ్మ చర్యముతో _ ఇంటింట భిశాన్నమును చేసి _ 
వేదాంతమును చర్చించుదు _ లోకాను[ గహ వాంఛతో దిరుగుదును. 
ఇట్లను చున్న కుమారుని మాట విని యాతల్లి చాలగ దుఃఖవడెను. 
ఇట్లు దుఃఖించు చు క న్నీళ్ళను వదలుచు తుదకు నేలపై మూర్చ 
పడెను. 
ఆ తల్లి క్షణకాలము నిశ్చేష్టయె చచ్చి నదాని వలె నుండెను. బాలు 
డా సంగతిని చూచెను. తరువాత లేచి యేడ్చుచు కుమారా! నాయాళ 
వ్యర్ణమయ్యె. 
ఇక యిటనుండి ముంగు మమ్మ ందర రక్షింతు వనుకొంటిని. 
పుట్టినది మొద లింతవరకు శై శవావస్థలో నొక్క-సారి మాట్లాడ 
వై తివి. 
ఇంతకు వూర్యము నీ పలుకు విననై తిని _ ఇప్పు డమృతవాక్కి-ట్లు 
వింటిని _ ఈశ్వర వూజా ఫలము పండిన దనుకొంటే ఇదేమి 
నాయనా! ఇప్పు డిట్టందువు? 
అని యిట్లనేక విధములుగ యేడ్చుచున్న తల్లిని కరుణాళువై న 
ఆ గురుదేవుడు నరహరి ఆమె నోదార్చి _ తల్లిని కౌగిలించు కొని 
యిటనెను_ 

య 
అమ్మా! నా మాట వినుము . (బహ్మ సత్యం జగన్మిధ్య ఆను 
భావముతో దుఃఖమును మానుము. నేను ధర్మ రక్షణకై ఆవతరించితిని, 
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90 ల్లా 
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శ్రీ గురుద త్త చరిత _ ఏకాదళో౭.ధ్యాయః 


చత్వార శ్చతురాః ప్కతాం తే భవిష్యంతి నిశ్చితమ్‌। 
మనోభావేన వః సేవాం కరిష్యంతి న సంశయః॥ 

పురా పురారి దీశ స్తదృక్యా శంక రోర్చితః। 

ఇత్యుక్త్వా శ్రీ గురుః పూర్వస్మృతై $ మూర్చ్ని దధౌ కరమ్‌॥ 
సస్మార కర సంస్పర్మాత్‌ తస్య వృత్తాంత మాదితః 
శ్రీపాద మపి తం పు[తం శ్రీ వల్లభ మవేక్య చ॥ 
ననామ తత్పదే ధృత్యా సా _పేమాశు పరిప్పతా। 

తదో ల్ధాప్య సమాలింగ్య (పాహా సౌ మా (పకాశయ॥ 


(శుణు మాత ర్యచోమే 2ద్య గోప్యం కు ర్విద మాదిత।ః। 
ఆలప్రో=_స్మి హి సంసారే విద్ది సన్యాసినం పి మాం॥ 


అత ఆజ్ఞాప యాశు త్వం భువి తీర్చా న్యటాస్మ్య హం। 
కారణాంతర మన్హ్యన్య దత ఆజ్ఞాం (పదేహి మే॥ 


గురుమూ_్రి రితి పోక్త్వా విరరామ తత స్తు సాః 

హన రప్యబవీన్మాతా (శోతా సమ్యక్‌ [శుణోతు తత్‌॥ 
మాతా పుత మువా చేదం మాం హిత్వా యది యాస్యసి। 
నధర్మ స్తే వరో నానీ పుతో మే జీవనం కథమ్‌॥ 


తాపస త్వం బాల్య ఏవ కుతో ధర్మ స్వ యేశీతః। 

ఖ్యాతో ధర్మోయ మేవాద్య ద్రహ్మచర్యం గురోః కులేః॥ 
ద్వాదశాబ్దం (బహ్మచర్యం కృత్వా భూత్వా గ్భహీ తతః। 
కుర్యా న్నానావిధం పుణ్యం యతో ముఖ్యో గృహాశమః॥ 
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92 


93 


94 
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తా! 


ఆమ్మా! నీకు నల్గురు తెలివి కలవాండ్డు నల్గురు పుతు లు దయిం 
తురు, వారు నీకును నాన్నగారికిని అనుకూల సేవల. జేతురు _ సంశ 
యములేదు, 

వెనుక సీవు ఈశ్వరాధనను భకితో6 జేసితివి _ దానికి శంకరుడు 
సంతసించి నాడు. నేను వదేశించిన యానాటి శ్రీపాదుని నేనని = 
తలపై ఆమెకథయ మిచ్చెను. 

ఆ వటువు తలపె చేయి పెట్టి నంతలో ఆ యంబకు వూర్యస్మృతి 
గలిగెను. ఆయనను శ్రీపాద వల్లభుల నిగ ధ్యాన వచ్చి చూడ 'నడే 
విధముగ కాన్సించెను. 

1 పేమా [శువులు కార నాయంబ ఆయన పాదములకు నమస్క_ంచెను. 
ఆకాశళమీదవడి యున్న ఆమెను లేవదీసి ఆలింగనము చేసి దీని నిత 
రులకు దెల్పక మ్మ అనెను, 


ఆమ్మా! నా మాటను దీనిని వినుము _ ఈ విషయము ను గు ప్రముగ 
నుంచుము. అమ్మా! నేను సంసార లిప్తుడను గాను. నన్ను సన్నా్యాసిగా 
నెంలిగుము. 

అందుకుగా నన్ను తీర్జాటనార్థము చేయ భూమిపై సంచరింప నాజ్ఞ 
నిమ్ము - దీనికనేకమైన కారణములున్నవి _ నాకాజ్ఞనిమ్మనెను. 


ఇట్టన్‌ ఆ గురుమూర్ధి విరమించెను _ ఆ యంబ కొన్ని (పార్ధనల 
వేడెను _ ఆయన దాని నంతటిని వినెను. 


అపుడా అంబ కుమారునితో _ నాయనా! నన్ను వదలి నీవు వెళ్ళితే 
. అది నీకు ధర్మముగాదు గదా? నాకు పుతుడు లేకున్న నేనెట్లు 
జీవింతును? 


నీవు చిన్న తనమున' తాపనివై న సీవు ధర్మము నేమి పరిపాలించినట్లు? 
ఇది [బహ్మచర్య ధర్మమని యున్నదా? గురుకులమం దుండుట 
ధర్మ ముగదా? 

సాధారణముగ మానవుడు పం డెండు సంవత్సరములు _బవ్మాచర్య 
[వతము సల్పి తదుపరి గృహస్థుడె, అన్నివిధముల గృహధర్మముల 
పుణ్యము చేయుట ధర్మము. 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ ఏకాదశో౬ధ్యాయ।ః 


ముఖ్య గేహో (శమాచారత్సమర్జో ౬|గే భ విష్యతి। 
తతో వీతై షణః కాంత 8 వవజేదితి హి శుతమ్‌॥ 


ఆర్ష ర్గము క్షయే (బహ్మచారీ వేదా నదీత్య చ। 
ఉద్వాహ్య 'సద్భకశిం పత్నీం ప్యుతా నుత్సాద్య తం త వే॥ 


యజె రి ష్వేళ్వరం శుదో మతిమాకా న న్న్యసే త్తతః। 
హ్‌ ల (a) 

ఏవం క్రమేణ సంన్నా్యసా న్ముచ్యే ద్చాల్యే తతః పతేత్‌॥ 

[(కమో ముఖ్య _స్విందియాణి (పసా ద్యాఒపి చ వాసనాః। 

శమయిత్యా తప స్తపా సం న్యనే న్ముఖ్యమార్గతః॥ 


ఇతి మాతృవచః [(శుత్వా శ) గురుః (పహస న్నివ। 
తత్యజ్ఞానం జగ వచ్చి (శుణు త న్నామధారక1॥ 


గంగాధరస్య తనయో వినయో పపన్నః 
శోత్యూ నువాచ సకలా న్సకలా నభీష్టాకా। 

రా త్యుత సద్గురు చరిత నునన. చార్దాన్‌ 
(శుణ్వం త్వుమత్సర తయాచ న నం త్వనర్దాః॥ 


ఐష్యాధాయే పూర్వం సిద్దోయం నామధార కం |పాహ 
త ల్లౌకికా వాణ్యా పుణ్యాదాత్మీయా సరస్యతీ చాహ॥ 


గద్య॥ వెనుకటి Ss 


...జ్ఞానకాండే ఏకాదళోధ్యాయః. 
అదితః శ్లోకాః (1881) 


ఏకాదశోఒ౬ ధ్యాయః సమా ప్తః 
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100 తా॥ 


101 el 


102 తా॥ 


103 తా॥ 


104 తా॥ 


105 తా॥ 


106 తా! 


వచ 


అమ్మా! ముఖ్యములైన గృహాచార ధర్మకర్తలు నీకు ముందు 
గలుగుదురు. అందుచే కాంతుడ్రైన వాడు వీతరాగి యె త్వరగా సన్య 
సీంప వలెను. 


బుషిబుణ ము తీరుటతై [బహ్మ చారి వేదాధ్యయనమును చేయవలెను. 
ఆటుపై సమానురాలు ఆగు నామెతో గృహస్థయి, నంతానముతో 
పిత్యాణమును దీర్చువలెను. 


ఆటు పె యాగాదు లొనరించి దేవతలకు హవిర్భాగము లిచ్చి దేవ 
బుణమును దీర్చుకొని, అటు'పె సన్న్యాసము నొందుట సద్వివ 
ధర్మమే. 


ఇట్టి [కమము ముఖ్యమే. అయిందియముల నదుపులో నుంచని 
మానవుడు వానిని కాంత పరచి, తపస్సు చేసి, సన్న్యసించుట 
ముఖ్యాతిముఖ్య మార్గము. 

ఇట్టన్న మాతృ వాక్యములకు శ్రీగురువులవారు నవ్వుచు త త్వజ్ఞానము 
నామెకు తెలిపె. నో నామధారకా! వినుమని సిద్దుడు చెప్పెను. 
గంగాధర నరస్యతీ పుతుడైన వాసుదేవ సరస్వతి వినయముతో 
(శోతలలో సకలాభీష్టముల దీర్చు సద్గురు చర్మితను వివరించెను. 
అది ఇహాముత ఫల పదమై ఆనర్థ నివృ త్తికరమైనది. కావున 
మాత్సర్యమును వీడి భక్తితో విని కృతార్జులు కండు. 

ఈ చెప్పిన అధ్యాయములో _ లౌకిక వాక్యములతో మాటలాడి 
శ్రీపాద సరస్వతుల వారు లోకుల పునీతుల( జేసిన కథను నిద్దుడు 
నామధారకునకు 11 వ అధ్యాయముతో చెవుట నమా ప్రమయ్యె. 


వెనుకటి అధ్యాయాంతమందున్న తెలుగు వద్దతిని కూర్చి చివర 
11వ అధ్యాయం సమా ప్రమనండి! 


మొదటినుండి శ్లోకములు 1331 


వదునొకండవ ఆధ్యాయము సమా ప్రము. 


శ్రీ గణేశాయ నమః - శీ దత్తాతేయాయ నమః 


శ్రీ గురుదత్త చరితే 


ద్వాదళోఒ ధ్యాయః ౬. జూానకాండః 
ణః 


శ్రీ గురుః (పాహ జనసీ మేవ మాజ్ఞాపయ త్యపి। 
దేహో 2_నిత్యో భౌతికో నో విశ్వానః క్షణ జీవితే! 


అనిత్యాని శరీరాణి వైభవం నైవ కాశ్వతం। 

నిత్య; సన్నిహితో మృత్యుః కర్తవ్యో ధర్మ సం|గహః 
యః కళ్చిత్‌ చిరజీవీ స్యా దేవం భవతు తస్య ధీః। 
దేహో 2_నిత్యో ౬ఒపి విభవే ధనే కస్య మతిః స్థిరా 


నా స్తికో ఒప్యమరో యస్మాత్‌ దేహో ఒయం క్షణ భంగురః। 
యావ ద్దృఢశరీరం హి తావ త్పుణ్యం సమాచరేత్‌॥ 
మృత్యుం జేష్యతి యో నిత్యం శరీరం స తు పశ్యతు। 
సమ త్వదుపదేశార్డో యో ౬|గే ధర్మం చరిష్యతి॥ 

క్షణే ప్యహో రాత మాయుష్యం నాళ మృచ్చతి। 

సద్యః కార్య న్తతో ధర్మః సదా వూర్య వయ స్యపి॥ 
అల్పోద కే యథా మత్స్యాః తథా 2_ల్బాయుషి మానవాః! 
క్హిశ్య త్యతో దృఢో దేహ; తావ ద్దర్మం సమాచరేత్‌॥ 
యథా సూర్యో రథో యాతి నిమేషా దృహుయోజనం। 
తా స్ట్వావింశతి సాహ్మస [గామానా యు స్తథా చలమ్‌॥ 
యథా౭౬పి స్వల్ప వృక్షస్య పర్గా గే పతితం జలమ్‌। 
పర్జన్య జం తిష్టతి నో సద్యః పతతి త ద్భువి॥ 
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ణా 


1 తా! 


2 తా॥ 


8 తా॥ 


సిద్దుడు నామధారకునితో _ శ్రీ నరహరిరూవ దత్తమూర్తి _ తన 
మాతృ మూ రిని దేశ పర్యటనకాజ్ఞ నిమ్మని, దేహ మని శ్యము- జీవితం 
క్షణభంగుర మని చెప్పుచున్నట్లు చెప్పెను. 


శరీరములు నిల్వయుండవు. వైభవాదు లకాశ్వతము. మృత్యువు 
దేహము పుట్టినది మొదలు వెన్నంటి యుండును. అందుచే వ్య క్రిత్వత్వ 
మున్నపుడే ధర్మ మాచరింపవలెను. 


ఎవడేని చిరంజీవి యైనను - వాని మతకి యిట్టు తోచును _ దేహము 
నిత్యమనుకొనినను _ ధనభోగములు నిత్యము లనుకొనరాదు _ అవి 
అస్థిరములే! 


నా స్తికు డమరుడ ననుకొన్నను _ వానిది దేవామే గనుక నెప్పుడు 
వడిపోవునో? అందుచే శరీరపాటవ ము న్నపుడే మానవుడు పుణ్య 
మును సంపాదింప వలెను. 


ఎవడు మృత్యువును జయించునో వాడు శరీరమును చూడ గలడు _ 
అట్టివాడు తత్వ్పోపదేళార్హుడు - ఆతడే ధర్మము నాచరింప(గలడు. 


శణములు దిననులై అహోరాతములు గడుచుటతో అయుష్యము 
తగ్గిపోవు చున్నది అందుచే పూర్వ వయసులోనే ధర్మబుద్దితో 
ధర్మము నాచరింప వలెను. 


సీరు స్యల్పమున్న మ డుగులో చేపలు బయట పడినపుడు ఆయువు 
తగ్గిపోయి నపుడు కష్టములతో ధర్మ మాచరింప లేడు _ అందుచే 
బుద్ది గలవ్పుడే ధర్మ మునాచరింపవ లెను 


సూర్యరథము నిమిషములో వేల ఆమడల దూర మెట్లు పోవునో అవే 
ఆయువు _ గూడ 2 వేల గ్రామములో నళించిపోవును. 


చిన్న చెట్టు యొక్క ఆకుపైపడిన నీరు వెంటనే |కిందవడును _ కాని 
మేఘమునుండి వడిన నీరు నిల్బ్చును గాని _ పోసిన నీరువలె 
తొందరగ నినుకదు. 
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శీ గురుదత్త చరిత స్త ద్వాదళోఒధ్యాయః 


శరీరం నస్థిరం తద్యత్‌ జీవితం సహసా మతి।॥ 
యూనో జరాయుజో వాపి నశ్య త్యేవ కలే వరమ్‌! 


అతో 2_.ముం నశ్వురం దేహం విశ్వ'సే నైవ సర్వథా! 
మృత్యుః సహైవ వసతి సద్యో ధర్మం తత శ్చరేత్‌॥ 
పక్వం పర్ణం యథా వృ త్సహాసా పతతి శ్నితౌ। 
తథా కదా పతే దేష దేహో న క్లాయతే బుధై ః॥ 


బుణం దత్వా ధనీ యద్వ దనిశం గణయ త్యహః। 
తథైవ మృత్యు ర్లణనాం కురుతే మానుషా యుషం॥ 


యథా నద్యో ఒప ఆదాయ సము దం యాతి వేగతః। 
పున ర్నయాంతి న న్తద్వ న్నాయుష్యం పరివ ర్రతే॥ 
అహో ర్మాతాః పలాయంతే గృహీత్వా యుః పున ర్నతే। 
ఆయాస్యంతి తతః పుణ్యం యో నకుర్యా తృవై పకుః॥ 


నాచీర్ణం య ద్దినే పుణ్యం తద్దినం పి వృధా గతమ్‌!। 
సద్యః పుణ్యం తతః కార్యం కరుణా నారు ణాత్మ జే॥ 


దారా గారార్డ గో పుత శరీరా యూంషి యే నరాః। 
శాశ్యతా న్యేవ మన్యంతే జ్లేయాః పశుసమా హి తే॥ 


నరం న్యకో వ్యకదంష్టా9ం తరే ధత్తే ౭౬ త్త మంబుని। 
తథా జరా దుస్తరాఒపి సంసారే దుస్తరేఒవశమ్‌॥ 


తారుణ్య ఏవ పుణ్యం తత్‌ కర్తవ్యం విదుషా 2ఒనిశమ్‌। 
కేియం తవమతి ర్మాతః కుతో మాం వారయ న్యహో॥ 
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10 తా॥ ఆవే శరీరము నిలకడగాదు _ బుద్దియు స్థిరముగాదు, చిన్న వాడు 


1 


12 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


తా॥। 


తా।॥। 


ళా] 


లా 


గాసి _ వయసువాడు గాని వృద్దుగాని _ వ నాడైన కలేబరము 
కాశ్వతముగాదు. 


కావున ఈ శరీరమును నమ్మి ధర్మము నాచరింప వాయిదా వేయ 
రాదు. ఎందుకన మృళ్యువు వెంటనుండి _ సమయమును చూచి 
కాలసర్పము వలె కాటువేయును. 


పండిన ఆకు చెట్టునుండి రాలివడి పోవును _ అందుచేయీ దేహ 
మెప్పుడు వడిపోవునో ఆరబ్బసమాప్త మెప్పుడో ఎంతటి పండితుడై 
నను తెలియలేడు. 

ఆప్పిచ్చినవాడు వడ్డీ వచ్చుటకు రోజుల వెళ్ళుటనులెక,_ పెట్టుకొన్నట్లు 
మృత్యువు గూడ వెంటనుండి రోజుల లెక్కించి |పాణములనే కొని 
పోవును. 

నదులన్నీ ఉ దకములసమకూర్చుకొని సముదములలోగలుపును _ ఆ 
నీరందుండి తిరిగిరాదు, ఆశే పోయిన ఆయుష్యము తిరిగిరాదు. 
ఆవోరాతములు పరువెత్తుచు మానవు నాయుష్యము ను తీసికొని 


వెళ్ళు చుండును. కాని కొనిపోయిన కాలము రాదు. కావున నీలోపు 
పుణ్యము చేయని వాడు వళశువు. 


ఏ రోజున పుణ్యము చేయడో ఆ రోజు వ్యర్థము - కావున వెంటనే 
తెల్పవారిన ది మొదలు పుణ్యము చేయుటకు తొందరపడ వలెను. 
ఏ “భూతము నకు దయ యుండదు. 


ఎవ రీ యిల్లు _ పుతులు _ భార్య . గోవులు _ ఆయువు _ భోగములు 
శాశ్యతములని యెవరు తలచుచున్నారో వారు వకుసమానులు _ ఇది 
యధార్జము. 


మొసలి నీటనుండి అందు దిగిన మానవుని తనకోరల నలిపి యెట్లు 
(మింగునో ముదిమి ఆనునది (పవేశించి మానువుని కోరలతో పట్టి 
(మింగి వేయును. 


అందుకని తెలివి కలవాడు యవ్వనంలో నే పుణ్యము నాచరింప 
వలెను. అమ్మా! నీ వేమని తలచుచున్నావు ? ఎందుకుగా నన్ను 
అడ్డు పెట్టు చున్నావు? 


292 


20 


21 


92 


28 


24 


25 


26 


27 


28 


29 


శో 


లో 


2 


లో 


ల్లో! 


gp 


అ 


ళో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ ద్వాదశోఒధ్యాయః 


శఠరోవాఒమరభట ఇష్ట శ్చాపి నభస్య యః! 

పాఠ స్తేన తు కర్తవ్యః కరిష్యే ౭౬|గే వృషం త్వితి॥ 
అసారః ఖలు సంసారః స్వప్న వ న్మాలతీ సుమమ్‌। 
యథా సర్యుషితం క్రీ ఘం భవ త్యేవ తథా భవః॥ 


చంచలా చపలా యద్యత్‌ చలతి క్షణతః పునః। 
పశ్యతాం |కుణ్యతాం యాతి తథా దేహః న్టిరో నహి॥ 


ఏవం నానా ప్రకారేణ బోధయామాన తాం సతాం। 

శృణ్వతాం విస్మితాం | పాహ సభా ఒయం వక్ష్యహోకథమ్‌॥ 
మాతా సుతా మృత వచః (శుత్వా నత్వా 2ఒవద త్పునః। 
దేవజ్ఞానం త్వయోక్తం మ్‌ సమ్య (కృుణు తథా 2ఒపి హి॥ 


త్వయోక్తం సాధ్వహం మన్యే థ విష్యంతి సుతాఇతి। 
విశ్వాసం నమశో ధత్తే కులదై వత ప్కుతక1॥ 


యావ తతో భవే దేకః తావ న్మమ నమీపతః। 
వస తావ న్నతే దాస్య ఆజ్జాం విజ్ఞాపనం తిధం॥ 
ఆతీత్య మే వచః పుత గేహా చ్చే (త్ప్మవజిష్యసిః 
దాస్యామి తత్షణం ప్రాణా న్నిర్దారం మే ఒవధారయ॥ 


త్యం న పుుతోఒసి మె ౬స్మాకం రతకః। కులదిపకః। 
దేవోఒపి వచనం సత్యం కు రూక్తం యద్ధి సంసది! 


ఇతి మాతృ వచః [(శుత్వా శ్రీగురుః (పహస న్నివ। 
ప్రాహ మే వచనం సత్యం త్వం తథా సత్యవాగ్భవ॥ 
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20 తా॥ దుండగీడు గాని _ దేవభటుడు గాని _ ఇష్టుడు గాని _ భగవంతుని పె 
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తౌ! 


తా! 


తా॥ 


హఠము చేయరాదు వీడు పశుతుల్యుడని భావించును. 


ఈ సంసారము సారము లేనిది, స్వప్నమునకు వలె మాయ మగునది. 
మాలతీపువ్వు మరురోజునకు చెడినట్టు _ చూచుటకు రమ్యమైన సంసా 
రము వెంటనే క్షీణమై పోవును 


మెరుపు మెరియు నది క్షణము. వెంటనే చీకటి యుండును ఆపే వ 
వినుచునే _ చూచుచునే _ మాట్లాడుచునే - ఈ దేహము భంగురము 
(నాశనము) ఆగును. 


ఇట్లుగా తల్లికి ఆ నృసింహసరస్వతి బోధించెను. ఆ బోధను విను 
చున్న వారెల్ల ఆళ్చర్యముతో ఏమీ, మూక యను కొంటిమే యీ 
బోధ యేమీ అనుకొనిరి. 


తల్లి ఆ పుతుని మాట లమృత పానము వలె వినుచు ఆయనను 


దేవునిగ నమస్క-రించి మరల మరల మంచి జ్ఞానమును దెల్పితి 
వనుచు నిట్లనెను. 


సీవు చెప్పిన దంతయు మంచిదే ఈ పుత్తు)లు _ సుఖములు. శాశ్వత 
ములు కావంటివి. నాకెందులకో మననునకు విశ్వాసము లేకున్నది. 
ఓయీ కుమార! నీవు నిజముగ ద్రైవమవు 

నా కొకడే కద పుతుడు_ ఆయన సమీపమున లేకున్న యెట్లు 
జరుగును? కావున సీవిచ్చటనే యుండుము. సీకాజ్ఞ యెట్లని 
చెప్పెదనని మనవిచేయుచున్నా ననెను. 

ఓయీ కుమారా! నా వచనమును దాటి సీవు యింటికి వెళ్ళి సన్న్యాస 
మును బుచ్చుకొన్న నేను తషణము నా [ప్రాణములను వదలుదును 
ఇదె నా నిశ్చయము. 


నాయనా! నీవు నాకు పుతుడవే కాదు. మా కులదీపకుడ వు, రకకు 
డవు. దేవుడనే నీ వచనం ఆబద్దమెట్లగును? సభలో నల్లు రెదురుగ 
నన్న వాక్యమును సత్యము గావింపుము, 

ఇట్టను చున్న తల్లి మాటలను విని నవ్వుచు అమ్మా! నే ననిన వాక్య 
మసత్యము కాదు. సీవు దాని నబద్ధమని యొందులకు తలచెదవు? 
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ఢీ గురుదత్త చర్చిత _ ద్వాదశోఒ౬ధ్యాయః 


ద్వౌ ప్కుతౌ వీక్ష్య దే హ్యాజ్ఞాం సంతో షేఐ తతః పరం। 
న స్టా స్యా మ్యేవ తే గహ సత్యం కుర్యా న్మనో వచ।॥ 
జనని! త్వద్గృ హే వర్ష మేకం వత్స్యామి సు వతే। 
పూర్ణాయాం వాసనాయాం తే తతః ఆజ్ఞాం (పదేహి మే॥ 


ఏవం తదా వినిశ్చిత్య తస్థా శ్రీ గురు రాత్మనః। 
పితో గ్లేహే స శిష్యేభ్యః సాంగా న్వేధా నుపాదిశత్‌॥ 


స కౌతుకా నాగరికా లోకా ఆస న్నసౌ వటుః 
చతుర శ్చతురో వేదా న్సాంగా న్పాఠయ తీతి హి॥ 


విద్య జనాః (తి వేదజ్ఞాః షట్మాస్త్ర నిపుణా అపి। 
తేఒపీ విద్యార్థినో భూత్వా సర్వే ఒ౬శిక్షంత స దురోః॥ 
ఏవంప్మితో రహే శిష్యా౯ పాఠథయ నరం గురుః। 


ఉపవాసాపి స్ముపీతా మాతా జాతా థ గర్భిణీ! 


దేవ భావనయా౭ సర్ప |పత్యహం సా సుతం తు తమ్‌। 
నిధి లాభా ద్యధా హర్షః తథాఒ స్యా అభవ త్సుదా॥ 


నవ మా సేష్వ తీతేష మాతా జాతా (పసూతికా। 
సుపుత యుగ్మ మభవ తస్యా స్త దతి సుందరమ్‌॥ 


ద్వౌ పు[తౌ వీక్ష్య రుచిరౌ పితరౌ ముద మాపతుః। 
గురో రాశీర్షచో యత్తు త దసత్యం కథం భవేత్‌ ॥ 
అతఏవ గురో ర్వాక్యం సత్య మాసీ త్తదు త్రమమ్‌॥ 
విద్వా న్యస్యాంత రే యాద్భ జ్నిష్లా తా దృ్భక్ళలో దయః॥ 
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30 తా॥ నీవు ఇద్దరు పుతులను జూచుకొని అప్పుడైన నా కాజ్ఞనిమ్ము నేను 


31 
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36 
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38 


39. 


చా! 


తా॥! 


గృహములో నుండను. నా యీ వాక్యము తికరణ శుద్దిగ నబద్ధము 
గాదు. 


అమ్మా! నేను నీయింట నొక సంవత్సరము వఆఅకును నుందును. 
సీ మనసులో గల వాసన (వాంఛ) పూర్తి యగుట తోడనే నాకునీ 
వాజ్ఞను ఇమ్ము. 


ఈ పిధముగ శ్రీ గురువు లాత్మలో తన నిశ్చయమును చేసి కొని 
త నే శిష్యులకు సాంగముగ వేదములను చెప్పు 
చుండెను. 


ఆ నగరములోని వా రంద రావేదాధ్య యనము నాయన చేయించుట 
జూచి ఆశ్చర్యమును వేడుకను బడుచుండిరి. నాల్గువేద ముల నేర్పు 
టను జూచిరి. 


ఆ గురువుగారి వద్ద వేద పండితులు షట్పాస్త్ర పండితులు శిమ్యలై 
వేదార్థమును ఇతరీ శాస్త్రములను నేర్చుట ఆశ్చర్యముగ నుండెను. 


ఇ ట్రాయన పితృగృహమందు సుస్వరముతో వేదమును జెప్పుటను 
శిష్యులకు శాస్త్ర పాఠముల నేర్పించుటా తల్టిగర్భములో నుండి విని 
సంతోషించెను. 

ఆ తల్లియు నా గురువును పుతబావనను గాక దేవభావమున (ఖతి 
రోజు “పూజించుచు ధననిధి లభించిన దాని కన్న ఎక్కువ సంతస 
మొందెను. 


ఆ తల్లికి 9 మాసములు వెళ్ళుటతోడనే (పనూతి సమయము వచ్చెను 

ఆమె “గర్భమందు సుందరులై న యిద్దరు పిల్లలు పుట్టిరి. 

ఇద్దరు సుందర రూపులగు ప్యతులను జూచి యా తల్రిదం్శడులిద్ద 

రానందపడిరి. గు ర్వాశీర్వచ నము వ్యర్త మెట్రగును? దేవతా వర 
థి న్‌ 

మగును. 

ఆందు వలన గురువు గారి వాక్యము సత్య మెట్టు కాకుండును? 


ఏద్వాంసుని హృదయములో ఏ నిష్ట యుండునో అది ఫలకాలమున 
గాన వచ్చును గదా? 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ ద్వాదశోఒధ్యాయః 


ఏవం వర్షం వస న్సృష్ట్వా లాలయంతీం స్వ మాతరం; 
తై ౦మాసిికే తా వనుజా _పహస న్నుపగమ్య సః॥ 


జననీం పాహ |శ్రుణు తే కామనా పూర్ణతాం గతా। 
ద్యావేతౌ తనయౌొ జాతా మాతః పూర్ణాయుషా గతౌ॥ 


భవిష్యత; సుతా దై చ దుహితా చ తతః పరం! 
జాతా తే వాసనా పూర్ణా ముదా వన సుఖం సదా॥ 


ఆజ్ఞాపయ గమిష్యామి వచ సృత్యం మయా కృతమ్‌! 
అత సృంతోషతో మాత రనుజ్ఞాం దాతు మ ర్షసి॥ 


తత సృంతోషతో మాతా పితా చాపి (పణమ్య తమ్‌! 
ఊచతుః కులదైవం త్యం స్వామికా వక్తుం న శక్యతే॥ 


తవ జ్ఞానం న జానీమః తవ రూప మపీశ్వర!। 
మాయామోహ నిబద్దా స్తే మహిమానం న విద్మ హే॥ 


మత్వా త్వాం తనయం మాయా (వపంచే నైవ చెష్టితా। 
స్యామిళా క్షమస్వ య త్కాలే కాలే నిష్టుర మ్మబువమ్‌॥ 


గృహే రుద్దా త్వా మశ శయనా దా వపీడయమ్‌। 
ఉత్చా ప్యాలింగ్య నికటే నంభృతో ఒసి క్షమస్వ భోః॥ 


త్యం వంశతార కో౬స్మాకం ఆవతీ ర్హో౬ని భోః పితః। 
(వదౌషపూజా సఫలా జాతా స్వామి న్న సంశయః॥ 


ఇత ఊర్యం కృపామూ ర్రే స్వామి న్నః కాగతి ర్షద। 
= _ 
యాతనా జననా ద్యా నో దేవ! రాజ! సివారయ॥ 
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40 తా॥ ఈఫిధముగ ఒక సంవత్సరము పాటు తల్రిని ఓదార్చుచు యింట 


41 


తై 


43 


44 


46 


47 


4B 


49 


తా॥ 


తా 


తా! 


నుండి రాగురువులు మూడునెలలు _ ఆయనుజుల జంటకు నవ్వును 
చూపుచు వారి దగ్గరకు పోయినను. 


ఆప్పుడు గురువుల వారా తల్లిని పిలిచి _ ఆమ్మా! నీకోరిక వూర్తి 
యెపది గదా? ఈ యిద్దగు "పిల్లలిద్దరు సంపూర్ణాయుష్మంతులై ప 
నీకు పృుతోత్సామును గలిగింవగలరు. 


అమ్మా! మునుముందు నిద్దరు మగపిల్లలు నొక ఆడుపిల్ల లుగలుగు 
దురు, వారును పుణ్యపురుషీలు గా నుండి సీకా నందమును సుఖమును 
గల్లింతురు. 


నా మాట యం దసత్యము లేదు. ఇప్పుడు నాకాజ్ఞ నిమ్ము _ సోదరు 
అను గూడ నడిగాను. ఆ గురువుగారు . సంతోషముతో ఆతల్లి గారి 
నడిగెను, 


ఆఅ తలిదండులు సంతోషపడు చుండ _ వారిద్దరకు జ్యేష్టప్పుతుడు 
దేవుడు నైన ఆ నరహరి గురువువారికి నమస్కరీంచెను - పారుస్వామి 
మీరు మాకు దేవత లనిరి. 


స్వామీ! మీ ముందు మే మేమి మాట్లాడ గలము? మిమ్ము తెలిసి 
కొను జ్ఞానము లేని ఆజ్ఞానులము - మాయా మోపాతుల మెట్లు ఆ 
తెలిసిక్‌ందుము - మీరూ ఎమునే యెబుగ మెతిమి. 


మాయా వేష్టితులమై (పపంచ ధోరణిలో ప్వుతుని గా దలంచితిమి. 
దానివలన మి మ్మప్పు డప్పుడు నిష్టుర పు మాటలాడితిమి క్షమిం 
చండి |పభో! అని వారు వేడికొనిదీ, 


మిమ్ము దైవమని గుర్తింపక యీ యింటిలో నిర్బంధించి _ భోజ 
నాసవ శయనా దుల నాయాస పరచితిమి _ అని నమస్క్య్కరించుచు 
పుతగురువులాలింగనము చేసికొన శమించు మనిరి. 


నీవు మావంళోద్దారకుడవు - భూమిలో నవతరించిన అవతార 
మూర్తివి తం డీ ఆమ్మా మీ (ప్రదోష పూజా ఫలమని _ గురువు తాను 
సంతోషమున వేడు కొనిరి. 

ఆప్పు డా పితరులు _ స్వామీ! యిటు'పై మాగతి యే మగునో ఏమైన 


నగును _ కాని స్వామీ! మా కిద్దరకు యిక పుడమి జన్మ రాకుండ 
చేయుమని కోరిరి. 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ ద్వాదళశోఒధ్యాయః 


సాగరోపరి గంగేవ త్వం మమోదర మాగతః। 
మదంగం పాలితం తాత కుల మ ప్యుభయం తథా॥ 


ఆస్మాకా స్థాపయని స్వామిక! సంసారే దుస్తరే కథమ్‌! 
త్వద్దర్శనం న లబ్బంచేత్‌ జీవిష్యామః కథం సు త1॥ 


ఇతి మాతృ వచః (శుత్వా శ్రీగురు ర్ముదితో 2_|బవీత్‌ | 
యదా యదా దర్శనే చ్చా తదా మాం వద సువతే॥ 


సమీప మాగమిష్యామి స్మరణా దేవ తత్తణం। 
క్షణం క్షణం మా కురు త్యం చింతాం - హస్తం దదామి తే॥। 


మాన్యా కన్యా సుతా చాపి భవిష్యంతి న సంశయ$ః। 
దైన్యం వో భవనే నైవ తి షే (చ్చీ ర్నందతే సదా॥ 
జన్మాంతరే పరే శస్య కృతా పూజా (పదోషకే। 
ఆయం తన్మహీమా భూమా శ్రీమా స్యంకో భవిష్యతి॥ 


దేహాంతే వరమో లోక ఇహ సౌఖ్య మను త్రమం॥ 
పినాకినః వూజనతః పున ర్దన్మ న విద్యతే! 


త్వయా శంకర మారాధ్య భవత్యా మవతారితః। 
జాతాస్మి పూర్ణకామా త ఆజ్ఞాం దేహి _వజా మ్యహం॥ 
(తి శతాబ్దెఃపునర్మాతః దర్శనం మే భవిష్యతి! 
బదరీకాననం యా స్య ఇత్యుక్త్వా గంతు ముద్యతః॥ 


పితృభ్యాం స తదాజ్ఞ ప్తః శ్రీగురు ర్నిరతో గృహాత్‌। 
ణా ౧ 
దీరం (పస్థాపయామాసుః పితృభ్యాం సహ నాగరాః॥ 
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3 


తా 


తౌ! 


తా) 


మున బుట్టితిరి _ మీ జననము తో మా శరీరములు పవితమైనవి 
ఉభయ కులములు తరించినవి. 


స్వామీ! మ మ్మింకను _ ఈ సంసార సముదమున నే యుంతువా? 
ఊద్దరింపుము దేవా! మీ దర్శనము లేక మేము (తికి యుండు చెట్టు? 


ఈ విధముగా తల్లి పలుకులకు శ్రీ గురువు సంతుష్టుడై యిట్లనెను: 
ఆమ్మా! మీకు "నన్ను చూడ ఆ యెప్పుడు గలిగిన నప్పుడు 
స్మరించండి, వత్తును. 


మీరు తలచిన వెంటనే మీ ముందుందును. క్షణతణ మీ చింతమానిన 
వారై సుఖముండండి అని ఆమె చేతిలో నభయముద నానగెను. 


నేను చెప్పితి గద తల్లీ! ఇంక యిద్దరు మగ పిల్లలు తరువాత నొక 
కన్యయు గలుగును. నీ యింట లక్ష అచంచలముగా నెప్పుడుండి 
దైన్యమున గల్లనీదు 

జన్మాంతరములో శంకరుని (పదోష వూజను మీరు చేసితిరి. దాని 
మహిమయే దీనంతటి కారణము. మీ వంశమే లక్ష్మీ నివాసమై 
యుండును. 


ఈ దేహాంతమున మీ కుత్తమ లోకమునందు సౌఖ్య ముండును. 
ఈశ్వర వూజవలన పునర్జన్మయే కలుగదు, దిగులు పడవద్దు. 


తల్లీ! నీ వీశ్వరవూజను చేసినందుననే గదా - నీ గర్భమున నే నవత 
రించితిని. ఆ ఫలితము జరిగెను. నీవు సఫలీకృత మైనందున నా 
కాజ్ఞనిమ్ము. 


ఇంక మూడు వందల సంవత్సరములకు నా దర్శనమగును. ఇప్పుడు 
బదరికా వనమునకు6 బోదును అని [ప్రయాణము చేయయబూనెను. 


అట్లుగా తలిదండుల ఆజ్ఞను తీసీకొని గృహము నుండి బయల్వెడ 
లెను. తల్టిదండులు _ ఊరిలోనివా రాయన వెంబడి బయలుడదేరిరి, 
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ల్లో 
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pan 


శో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత. ద్వాద ళోధ్యాయః 


ఊచు; నార్యో నరా స్తపుం తపో వ రష గచ్చతి। 
మనుష్య ఇవ భాతో౭_పి పురాణ పురుషః పరః॥ 


అపరే ౬వ్యూచిరే చిత్రం లోక పచ్చె్యష గచ్చతి। 
తపసే పితరౌ హర్తా త్త మాజ్ఞాపయతః కథమ్‌! 


పాషాణ వ త్యథం చిత్త మేతయో ర్నిిదవం యతః! 
మనో విధాయ సుదృఢం (పస్థాపయత ఆత్మ జం॥ 


నేదం చితం పరే ౬వ్యూ చు? అవతీర్ణో ౬జ ఏష తు। 
నానుమాన మిదం వై య ద్యః శాఖా అఖిలా జగౌ॥ 


స ప్తవర్షా త్మకో బాలో వేద శాఖా అశేషత;ః। 
పపాఠ న మనుష్యోఒత ఇతి పోచుశ్చు సాధవః॥ 


ఇత్యుక్త్వా తేఒపి సాష్టాంగం (పణేము స్తుషువు శ్చ తమ్‌। 
తద్దుణ ద్యోతకై ర్నానా విదైై స్తోతై9 శ్చ సాధవః॥ 
సర్వే చే ప్యనుయాతా స్తు వారితా ఆయయు రహమ్‌ 
తం నత్వా పీ తరౌ త్య[గే (పీత్యా కిం చిత్‌ |పజగ్మతుః॥ 
తిమూర్హ్యాత్మ మాత్మానం దర్శయామాసస్మపభుః। 
దత్తాతేయః పితృభ్యాం శీ పాదః శ్రీ వల్హభో విభుః॥ 

తౌ |త్రిమూర్హ్య్య వతారం తం నిజరూ పేణ సంస్థితమ్‌। 
కర్పూర గౌరం నృహరిం వీక్ష్యూ౬ థో చకతు ర్నతిమ్‌॥ 


(పోచు రయ జయా నంత |తయీ మూ ర్రే! జగద్దురో!। 
మహత్పుణ్యం యతో ఒస్మా కం తత స్తే పద మీక్షితమ్‌॥ 
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61 


62 


63 


64 


65 


66 


67 


69 


లతా 


తా॥ 


తా॥। 


తా! 


లొ॥ 


లోని స్రీ పురుషులు ఈయన మానవుడు గాదు _ భగవంతుడే అను 
కొనిరి, 

కొందు ఇట్టి భగవంతుడు తపమునకు పోదునం టే ఈ తలిదండ్రు 
లెట్లు అంగికరించిరనిరి, ఆయన తపస్సునకు బోవ వీరి సంతోష 
మేమి? 

ఈ తలిదం[డుల మనస్సు రాయియే. లేకున్న నా చిన్నవానిని వద 
లుట యేమి? వీరి మనస్సు గట్టిది గనుక నా (ఐహ్మచారి నంపుట 
యైనది. 

అసలిది చితము గాదు. భగవంతు డీమె కడుపున పుట్టుట చ్మితము 
ఇది యూహింపరాని సంఘటన లోకమున భగవంతు డవతరింవ 
తగినది యీ వంశమేనా? 

7 సంవత్సరముల బాలుడు అన్ని వేదములు ఆన్ని శాస్త్రముల 
చెప్పగలవాడు మానవుడైన నిది సాధ్యమా నిజముగ భగవంతుడే. 
ఇట్టనుకొ నుచు నా నాగరకులు నుతుల నతుల బొగడు చుండిరి. 
ఆయన గుణములను చేష్టలను చెప్పికొనుచు నుతించుచుండిరి. 


ఇట్లు నుతించుచు ఆయనతో ఐయలు దేరి వెళ్ళువారి నా గురుమూర్తి 
యాజ్ఞ గొని యింటికి వచ్చిరి. తల్లిదండులు అప్ప్తులును ఆయనను 
కొంచెము గ (బస్తుతించిరి, 


ఆ |బహ్మ చారి చివరకు తన _86ిమూర్వ్యాత్మక రూపమును అందరకు 
చూపి దత్తావతార రూపుడైన శ్రీ పాదవల్లభులు తలిదండులకు 
నమస్కరించెను. 

సాఇు త్తి౦ంమూర్తి ధారి యగు నాయన రూవమును |పత్యక్షమున 
జూచి తెల్ల దనముగల చంద శేఖరు డీ నరసీంహమూర్తి అని నతు 
లొనర్చిరి. 


అ చూచినవా రందరు జయ జయ ధ్వనులతో కు జగద్గురో- త్రయీ 
మూ ర్తే- మా పుణ్యము మంచి దగుటచే మీ పాదదర్శన మయ్యె ననిరి, 
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76 


77 


78 


79 


లో 


gో॥ 


ల్లో 


డ్‌ 


క్‌ 


| 


స్తే 


శీ గురుద త్త చరిత జ ద్వాదళో ఒచ్యోయ। 


త్యం విశ్వతారకో 2౬_ప్యస్మా దృవాదదృతవా న్భలు। 
పున ర్నోదర్శనం దేహీ తి నతిం చ|కతుః పునః॥ 
స్థాపయామాసతు స్తస్య చరణో పరి తౌ శిరః। 
గురునాధో ఒపి చోతాయ (పేమా తౌ పరిష స్వ జే 

ఠి ళల 
గురు మూర్తిః పున స్తుషో ముదా ఒశ్వాస్యా |బవీ త్తదా। 
దాస్యామి నిశ్చయే నైవ దర్శనం వాం పున ర్శమ॥ 


తతో నివర్తితా తేన జననీ జనకౌ తు తౌ। 
పశ్యంత: పృష్టత శ్శశ్వత్‌ సంతోషా త్స్వ గృహం గతః॥ 


యాస్యన్‌ వరద మూర్తిః సః శ్రీగురు ర్చదరీ వనమ్‌। 
యయౌ వారాణశీ కేతం య ద్యృతానంద కాననమ్‌॥ 


యా2_. విముక్తపురి లోకే (శేమ్టై వారాణసీ త్విహ। 
తై9లో క్యే యా ని రుపమా యత విశ్వేశ్వర న్స్యయమ్‌॥ 


స్థిత్వా తస్యా మనుష్టానం చ।కే గురు కిరోమణిః 
చ|కే తిషవణం చాత్మా రామ విశ్వేశ దర్శనం॥ 


ఏవం స శ్రీ గురుముని। కంచి త్కాలం వస౯ా ద్విజ! 
నియతోఒ ష్టాంగ యోగేన తత స్థానే తపో 2.భవత్‌ ॥ 


తత కాశీపురే 2౭_ప్యన్యే తాపసా తపసి స్థితాః। 
సంన్యాసినో 2_వధూతా శ్చ యతిన శ్చాతి దారుణే॥ 


సర్వేషాం శ్రీగురు స్వేషాం యోగా భ్యాసే ధురం ధరః। 
|బహ్మ చారిణమీశ్యాముం కుతుకం మేనిరే ఒధికం॥ 
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తో 


లౌ॥ 


తా॥! 


తా! 


తా॥ 


దర్శన మిచ్చి యుద్ధరించితివి. స్వామీ! మీ దర్శన మును మరల మా 
కివ్యరా. 


అంద రొక్క_పరి తమ తలల వారి పోదముల _వాల్చిరి _ గురు 
మూర్తియు వారిని లేవదీసి పేమతో (గౌగలించెను. 


ఆ గురువుగారును సంతోషముతో వా రందర నా శ్యాసించి నేను 
మరల మీకు పునర్ణర్శన మిచ్చెదను _ ఇది నిశ్చయము 


అటు పె జననీ జనకులు కొంత దూరము వెళ్ళి తిరి గి వెనుకకు 
వచ్చిరి. వారు వెనుకకు తిరిగి మరల మరల జూచుచు స్వ గృహముల 
జేరిరి. 


ఆ శ్రీ గురువుగారు బదరీవనము నకు బోవుచు - (తోవను _ కాశీలో 
ఆనందకానన మను వనమును చేరెను. 


కాశికా పట్టణము మోవమిడునది . అం దవిము క్షశ్నే తము ముఖకమై 
నది. అందుచే వారణాశి (శీష్టమైనది గనుక వి శ్వేర్వురు డందుండను. 


శ్రీ గురువుగా రాకాశీ పురిలో _ (తిషవణస్నానము తో నాత్మారామ 
శుద్ది గ స్నానము చెయుచు విశ్వేశ్వర దర్శనకృత్యముతో అవి 
ము క్రకెతమున తవమొనర్చెను. 


ఇట్లు కొంతకాల మక్క డుండి-.పూర్వోక ముగను మజికొంత 
కాలము అష్టాంగయోగమునను తప మొనర్చెను. 


అయనలోగూడ కొందరు తావసులు తపమును చేయుచుండిరి. వారం 
దరు సన్నాసులలో -ఆతికరిన తవస్సుచే అవధూతలు _యతులుగ 
నుండిరి. 


అచ్చటి తాపసు లలో శ్రీ గురువుగారు యోగాభ్యాస ధురంధరు 
డయ్యెను. (బహ్మ చారీ _పిన్నవయ నైనా సర విదుడ గుటచే ఆందరు 
వారికై కుతూహలు లైరి. 
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శ్రీ గురుద త్ర చరిత్ర _ ద్వాదకో౭.ధ్యాయః 


ఆహో తప స్తవ త్యేష (బహ్మచారీ సుదుశ్చురమ్‌! 
కథమ స్యోదరా తీ దృ గె౪రాగ్యం యో నలిష్యతే॥ 


శరీర స్వార్ద హినోఒయం సంన్యాసీ యోగ్య ఉత్తమః। 
(తికాలం |పత్యహం స్నాతి గత్వా యో మణిక ర్హికామ్‌॥ 


ఇతి |బువత్సు సర్వేమ యతి ష్యథ మహామతిః! 
ఆసీ దేకో యతి ర్నామ్నా యో హి కృష్ణ సరస్యతీ॥ 


బ్రహ్మ జ్ఞానీ స స వృద్దోఒపి తపస్వీ చ మహామునిః । 
సదా (పేమ గురుం దృష్ట్వా భావయామాస భ క్రిత; Il 


సతా న్యతీశ్ణరాకా (పాహ నృదృష్ట్యా (బహ్మచారిణం। 
న పశ్యతా వతారోఒయం పురుషో వీశ్వు వందిత ః॥ 


; వయసా న్యూన మష్యేనం నమస్సు_రుత భ క్రితః। 


(పఖ్యాతోఒయం (తిభువనే వంద్యో 2౬స్మాకం 
(తిమూ రి ధృత్‌॥ 


న వందనీయో జ్యేైన కనిష్ట ఇతి దూషణం। 
మూర్భం దృషై్యవ నాస్మాకం విదుషాం విశ్వ వందితః॥ 


అతః పరోపకారార్గం (పార్ధనీయోఒయ మేవ నః! 
సన్న్యాస స్థాపనాదస్మాద్చ _కిర్నస్సుస్థిరాభ వేత్‌ ॥ 


అయం లోకా నుగహాయ స స మర్ధః సర్వ దేహినాం! 
గురు ర్యద్దర్శనా త్సద్యః పతితో" ౬పి శుచి ర్భచేత్‌॥ 


అతో౬ఒపి బాలక మముం పార్థయామో విశేషత ః। 
(గ్రాహయిత్వా చ సంన్యాసం యాస్యామ కృతకత్య తాం॥ 
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లతా] 


తా! 


లా! 


తౌ! 


లా! 


లా॥ 


లా 


ఎంతటి వై రాగ్యమో? ఇట్టి అలిప్రవిషయ వాసితుడని (పనిద్ది 
కెక్కెను 

స్వార్థము లేని శరీర భోగి యైన 4 త్తమ సన్నాసిగా పేరు బడ సెను. 
(పతి ర్‌ రోజా నాయన మణి కర్ణికా ఘట్టమున స్నానము చేసి వచ్చెడు 
వాడు. 


యతు లందరును _ గొప్పబుద్ధి మంతునిగ నెన్ను చుండిరి ఆ 
యతులలో కృష్ణ సరస్వతి అను యోగి యొక డుండెను. 


ఆయన (బ్రహ్మ జ్ఞానీ వృద్దు - తాపసుడు ఆయన యెప్పుడును, 
(పస్తుత గురు నరహరి దత్తు పె అత్యంత _పేమతో - భక్తి విశ్వాస 
వంతుడను భావముతో నుండెను. 


ఆ కృష్ణ సరస్వతి గా రచటి యతులతో. ఈయన లాంటి [(బహ్మచర్య 
యతి యెచటను లేడు _ చూడ చూడగా విశ్వవంద్యుడైన అవతార 
పురుషుడని చెప్పెను. 
ఓ యతులారా! వయస్సు చిన్నవా డయ్యు భక్తితో నమస్కరింప 
దగువా డీయన _ ఈయన (తిమూర్త్యవతారుడు గ లోక విఖ్యాత 
పురుషుడగు దేవుడే. 


పెద్దవాడైన మాతమున నమస్క-రింప వలెనని చిన్నవాడైన మాత 
మున నమస్కరింపరాదని దూషింపరాదు _ మూర్జుడైనను విశ్వ 
వంద్యుడు నమస్కరింప దగినవాడు. 


ఆందుచే పరోపకార పరాయణు డెవడైన ఆయనను (పార్టింప వలసి 
నదే సన్న్యాసమును నిలువ బెట్టినందున యీయన యలిదు సుస్థిర 
భక్తి యుండవల. 


ఈ గురుమూర్తి లోకానుగహ సమర్థుడు _ ఈ గురుదర్శన మున 
పాపాత్ముడు గూడ పవ్నితు డగును. 


కాబట్టి మన మందర మీయనను విశేషముగ స్పృవాణీయుడు, 
ఈయన వలన సన్న్యాసమును స్వీకరించి కృతకృత్యుల మగుదుము 
గాక! 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ ద్యాదళో2_ ధ్యాయః 


ఏవ మాభాష్య తం [పాపష్య సర్వే (పోచు ర్మునీశ్యరాః। 
నమస్తే తాపస (శేష్ట (శుణు ధ్యం (పార్థనా మిమాం॥ 
త్యం హి లో కాను గహార్డం సంన్యానం స్వీకురు |పభో1। 
ఉద్దార యాస్మా నస్మతః పూజాం స్వీకురు మానద!॥ 
లోకా నిందంతి సంన్యాసం వర్తమానే కతా యుగే! 
భూతలే దృశ్యతే నైవ తన్మార్గ స్థాపన తమః॥ 
ఆగ్నిహోతం గవాలంభం సన్న్యాసం పలవైతృకం। 
దేవరా చ్చృసుతోత్చత్రిం కతా పంచ వివర్జయేత్‌ ॥ 


ఇత్యేక దేశ వచనం గృహీత్వా (త కతా జనైః। 
నిషిద్యతే వేద సిదః సంన్యాసో లోక విశ్రుతః॥ 

(చ) > 
పూర్వం లోకై ర్నిషిద్దో ౬పి వచసా దుర్చలే న తు। 
యావ ద్యర్ణ విభాగో ౬ స్త్రి యావ ద్వేదః (పవ ర్రతే॥ 


ఆగ్ని హోతం చ సంన్యాసం తావ త్కుర్యాత్కతా యుగే! 
ఇతి శ్రీ శంకరాచారై$ః సాపితోఒ యం సనాతనః ॥ 

జా థి 
తతః [(పభృ త్సద్య యావత్‌ సంన్యానః చలిత న్తరాం। 
(పబతే ౬స్మి కా కలేః కాలే పున ర్నిందంతి పామరాః॥ 


ఆ (శ్రమస్య కురు ద్వారం ఉవకారం జనో పరి; 
కృపా సాగర సంసార తార కోసి మునీశ్వర॥ 


ఇతి శుత్వా వచ స్తేషాం గురు సృన్న్యాన మాదదే! 
వృద్ద కృష్ణ సరస్వత్యాః సకాశా ల్గోక పావనః॥ 
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తౌ॥ 


లో॥ 


లఠా॥ 


చేరి, అయ్యా! నమస్కారము _ మా దొక _పార్ధన యున్నది వినండని 
వేడుకొనిరి. 


స్వామీ! తాము లోకాన్నుగహా రము సన్న్యాసమును స్వీకరించండి 
మమ్ములను ఉద్దరించండి మా వూజల స్వీకరించండి. 


ఓయీ లోకులు సంన్యానమును కలియుగ మున నిందింతురు _ 
భూలోకమున తత్‌స్థాపకు డెవడులే కుండెను దానిని నిరూపించున 
దిది. 

ఆగ్నిహోతము (ఆశ్యమేధాదికము) గోమేధము _ సంన్యాసము 
మాంస భోజనము _ బావగారివల్హ్ల సంతతిని గనుట _ అను నివి 
కలియుగ నిషేధము. 


ఇట్టి దొకచోట నున్న మాటను బట్టి కలియుగంలో సన్న్యాసము 
చ వీ అన అర అద ఆల 

నిషిద్ధ మైనది కావున లోక (పచారమున సన్నా్యాసమిప్పుడు లేదు. 

పూర్వ మొ కప్పుడు నిషిద్దమైనది ఆదియు దుర్చల _పమాణమే 

ఈ లోకమున పర్ణ విభాగము ండుట వేదళాస్త్రము లుండుటచే అట్టు 

దానిని ని షేధించిరి. 


తరువాత ఉ.1.68 వ శతాబ్దమున శంకరాచార్యుల వారు తన తప 
శృ క్రితో అగ్నిహోతం సన్న్యాసం వజకు కలియుగం లో నాచరించ 
వచ్చు ననెను, 

ఆది మొదలు ఈ విశ్వమున సన్న్యాస్మాశమము (పవరిత మైనది, 
ఈ లోకమున శాస్తాాదరము లేని దగుట కొంద రే నిందించు 
చున్నారు 

కావున ఓ గురుస్వామీ! ఈ సన్నా్యాస్మ్నాశమము నకు ద్వారము నేర్ప 
రచి లోకోవకారమున విశ్వతారకుడవు కమ్ము. 


ఇట్లుగా యతులచే కాశీ విశ్వేశ్వర సన్నిధిని ఆంగికరింప(బడి ఆ 
గురునాథులు ఢీ కృష్ణ సరస్వతీ రూప వృద్దుని వలన సన్న్యాసము 
డీసికొనెను. 
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శ్రీ గురుదత్త చర్చిత _ ద్వాదళశోఒధ్యాయః 


శో ఇతి సిద్దవచః శుత్యా 1పాహ తం నామధారకః। 


సందేహో మమ చి త్తేఒ భూ మ్మనిరాజ! కృపానిధే!॥ 


జగద్దురుః శ్రీగురు ర్యః త స్యాప్య న్యో ఒభవ దురుః। 
గ ©) ఫీ గ 
(తయీమూ ర్యవతారస్య గురుణా కిం (పయోజనం॥ 


ఉవాచ సిద్దః పూర్వం శ్రీ రఘునాధేన స ద్గురుః। 
యథా కృతో వశిష్థాఖ్య స్వయం భగవతా 2ఒపి హి! 


తథా ష్టమా వతారేణ శ్రీకృషేనా పీ సద్దురుః। 
సాందీపని ర్ముని ర్యద్వత్‌ కృతో మర్హ్యాను సారిణా॥ 


తథా సద్దురుణా ప్యేష కృతః కృష్ణ సరస్వతీ। 

జానవదో వయోవృదో యతీకో ఒతో 2స్య సమ్మత.॥ 
జ్‌ ధి 0 

శిష్యః [పాహ పున స్పిదం స్యామికాయ దృువతో దితమ్‌। 
గురుత్వేన వృతః (పత్యా వృద్ద కృష్ణ సరస్యతీ॥ 
యతీశ్వరే భ్య స్పర్వేభ్యో బహుమానో ర్చితః కథమ్‌! 
_పేమ్లా కృష్ణ సరస్వతై్య మూల పీఠం గురోః; కథమ్‌॥ 
త త్సర్వం |కోతు మిచ్చామి సంతోష; (శ్రవణా న్మమ। 
మమో పరి కృపాం కృత్వా స్వామి౯ కథయ విస్తరాత్‌ ॥ 
ఇతి శిష్య వచః _చశత్యా హృష్టః శిష్యః స విస్తరమ్‌!। 
మూలపీఠం సమారభ్య గురు సంతతి మ్యబఫీత్‌॥ 


శ్రీశంకరో మూలపీఠం గురూణాం విష్ణు రస్యచ। 
విష్ణోః శిమ్య్యో 2౬భవ (దృహ్మా నామధారక సంశుణు॥ 
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100 త॥ ఇట్లు గా గురుచరి తను సిద్దుడు నామ ధారకునకు చెప్పగా ఆ నామ 


101 


102 


103 


104 


105 


106 


107 


108 


109 


ei 


జా 


ల్‌ 


g 


ధారకుడు-స్వామీ[! నాకు సందేహ మొకటియున్న దనెను. 


జగద్దురువగు శ్రీ గురువు గాశికి ప్పు డింకొక గురు వేర్పడెను. 
తిమూ ర్హ్యవతారుడై న వాని కి తరగురువ వసరం లేదు _ లోకరీత్యా 
అట్టయ్య. 


దానికి సిద్దుడిట్టుగా నామధారకునకు చెప్పెను. నామధారక! |త్రేతా 
యుగమం దవతారుడైన శ్రీరామునకు వశివుడు గురువు కాలేదా? 
(© 


అ శ్రే క్రీకృష్ణావతారమున మర్త్యావతార మగుటచే సాందీపనిని గురు 
వుగా జేసికొనెను. 


ఆందుచే యోగ్యులగు శ్రీకృష్ణ సరస్వతి (క్రీ గురుమూరర్తికి గురువు 
లయిరి- ఎందుకనగా, వారు జ్ఞానంలో వయసులో యతులలో 
గొప్పవారు. 


ఇట్లనుచున్న సిద్ధుని నామధారకు డిట్టడి గెను: మీరు చెప్పుటలో 
వృద్దులెన కృష్ణ సరస్వతిగా రు శ్రీ వారికి గురువయ్యె నంటిరే. 


లు 


ఆ కృష్ణ సరస్వతి గారిని గురువుగారు వూజ చేసి ఆ్యశమస్వీకారము 
చేసిరంటిరే! అది మన గురువులవారి మూల పీఠ మెట్టయ్యెను? 


దాని నంతయు తెలిసికొన కోరిక యున్నది. తాము వినిపించిన 
వినుటకు నిద్దుడను. నాయందు దయయుంచి ఆ సంగతిని విపుల 


ముగా చెప్పండి ॥ 


సిద్దుడిట్రా నామధారక వాక్యమును విని సంతోషముతో వానికిట్రనెను: 
మూలపీఠము మొదలుకొని గురుపరంపరను చెప్పెను. 


ఆది శంకరులు దీనికి మూలపీఠం. దానికి మూలము మొదట విష్ణువు. 
విష్ణువునకు (బహ్మ శిష్యుడయ్యెను. ఇ(క చెప్పెద వినుమో నామధారక్ష, 
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1i8 శ్లో॥ 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ ద్వాదళశోఒధ్యా య! 


వశిషో |బహ్మణః శిష్యః తస్య శి స్తతో ౬స్యచ 

® 
పరాశర స్తస్య శిష్యః వ్యాసో నారాయణ స్ప్వ్వయమ్‌॥ 
వ్యాససో ౭౬భూచ్చుకః శిష్యః గౌడపాదో ౬స్య తస్య చ। 
గోవిందా చార్య క సస్య శంకరాచార్య ఈట్‌ స్వయం॥ 
విశ్వరూప శంకరస్య బోధ జ్ఞాన గిది స్తతః। 
తస్య సింహగిరి శృిష్యః తస్య చేశ్వుర తీర్ణకమ్‌॥ 
తస్య చేశ్వర తీర్ణస్య శిష్యో భూన్నామధారక। 
నృసింహతీర్ధ సంజ్ఞో ధ శృణ్యతాం గురు సంతతిమ్‌॥ 
విద్యారణ్య మితి ఖ్యాతః సర్వ విద్యా విశారదః। 
నృసింహ తీర్చస్య శిష్యో విద్యాతీర్దం తతః వరమ్‌॥ 
త స్యాభూ న్మలయానందో దేవతీర్హ మధా స్యచ। 
సరస్వతీ యాదవేం[ద మునిః శిష్యః తతః పరమ్‌॥ 
యాదవేంద మునే శిష్యః ఏష కృష్ణ సరస్వతీ; 
పురాతనో ఒభూ త్సన్న్యాసే విశేషేణా స్యసమ్మతః॥ 
ఏవంగురుః ససన్న్యాసమార్గ సంస్థాపనాయహి। 
తుర్యాా శమం గతో నామ్నా యోనృసింహ సరస్వతీ॥ 


అథ త త్రొంవ వేదార్దం గురునాధ ఉపా దిశత్‌ 
అతోఒల్బం వయసా ప్యేనం కాళ్యాం సర్వేఒప్యపూజయ జ! 


119 లో సమ స్తేభ్యో పా తేభ్యో సౌ విద్య ద్చ్యోఒపి విశేషతః 
వారాణస్యా మభూ ర్థ్యాతః శ్రీగురు ర్యతి సేవితః॥ 
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తా॥ ఆ | బహ్మకు వశిష్టుడు శిమ్యడు ఆయనకు శ క్రి వరాశరుడు. ఆపరా 
శరునకు వ్యాసుడు. ఆ వ్యాసుడు నారాయణ రూపుడే. 


తా॥ ఆ వ్యాసునకు శిమృడు శుకుడు. ఆయనకు గౌడపాదులు, వారికి 
గోవింద భగవత్పాదులు, ఆయనకు శంకరులు, ఆయనకు 


తా॥ విశ్వరూపుడు మండనమికుడు, ఆయనకు జ్ఞానగిరి, ఆయనకు సింహ 
గిరి, ఆయన శిష్యుడు ఈశ్వర తీరులు. 


లా ఆ ఈశ ర తీర్ణ శిమ్యలు నృసింహతీర్చులు _ ఇద వంశపరంపర 
గురుమూర్తుల దో నామధారక॥! 


తా॥ 'ఆటు పై లోక విశుతులైన విద్యారణ్యులవారు ఆ నృసింహతీర్జుల 
శిష్యులు విద్యాతీర్ధులు - తరువాతి వారు _ 


తా॥ వారి శిమ్యలు మలయానందులు _ (దేవతీర్దులు) వారి శీ[్యలు . 
యాదవేంద సరస్వతి గారు. ఆయన గొప్పముని _ వారి తరువాత. 


తా॥ ఇప్పుడు (పకృతము చెప్పుకొనుచున్న శ్రీకృష్ణ సరస్యతివారు 
ఈయన చాలా పురాతన సన్నాసీ యతులలో విశేష గణసీయుడు. 

తా॥ ఈ విధముగ శ్రీ గురు పరంపర యుండి _ ఆసన్న్యాస మార్గమును 
జ మే | 
సుస్థిర మొనర్చుటకు _ వీరు (మన గురువులు) శ్రీ నృసింహ 
సరస్వతి. 

తా॥ అప్పుడు శ్రీ గురువు వారు వేదార్థము నువదేశించెను _ ఈ నృసింహ 


సరస్వతి ఆల్పవయస్కుడయ్యు కాశి వారందరకు పూజ్యుడయ్యను. 


తా॥ ఆ కాశీలోని విద్యావే త్తలకు యోగులకు సర్వసమ్మతులై విశేష 
పూజ్యులుగ "సేవింపంబడిరి, 
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120 కో బహుశిష్యా నుపాదాయ తతో బదరికా వనమ్‌! 
జగామా నంద తీర్దాని పశ్యం త్స ఉపకారకృత్‌ ! 
సవ్యం కృత్వా మేరుగిరిం సర్వతీర్దాని పర్యటక! 
నవఖండ శతి స్థాని స స యయౌ నామధారక![॥ 
122 ల్లో! పశ్యన్‌ సమ న్తతీర్ణాని యతిః శిష్య సమన్వితః | 
భూమిం పదక్షిణీ" కృత్య గంగా సాగర మభ్యగాత్‌ ॥ 
కృతాని యాని కర్మాణి లోకోద్దారక్షమాని హీ। 
గురుణా లోక గురుణా తాని సర్వాణి వేద కః ॥ 
ఆశేష లీలా సంఖ్యానే యా యా ద్వి స్తరతాం కథా! 
వజ్యా మ్యహం తు నిజధీ పరిణామావధి ద్విజ ॥ 
పర్యటం _స్తటయాతాం స గంగా సాగర తీర్ణతః 
(బ్రహ్మ శేతం (పయాగాఖ్యం తీర్చరాజం యయా గురుః॥ 
(శుత్వా ఒ౬గతం గురు నత, ద్విజ ఏక సృమాగతః। 
మాధవాఖ్యో ద్విజ శేష్టో గురు దర్శన లాలసః॥ 
తుర్యా శ్రమం [గాహయిత్వా స తస్మా అధికారిణే। 
(బహ్మ జ్ఞానం దెకతహరం శ్రీమ ద్దురు రుపాదిశత్‌॥ 
నామధారక సంజాతాః శిష్యా హి బహువో గురోః! 
తేషు సర్వేషు శిష్యేమ యో మాధవ సరస్వతీ॥ 
తస్యోవరి బహు (పీతిః సమభూ దస్య సద్దురోః। 
సర్వా నిష్యాను పాదాయ నిర్గత స్స తతో 2 గతే $॥ 
ఇతి నామధారక నుతో విరత 
స్తద్గురౌ కామధు గ్గురు చర్మిత మతః। 
ఉదితం [శుణోతి ఇహా ఖిలదం 

స లభేద వీస్ట మపి చాత్మ విదమ్‌॥ 
గద్య॥ ఇతి శ్రీసిద్ద We wean an 
see ee ss జ్ఞానకాండే ద్వాగశో౬ధ్యాయః- 

ఆదితక్లోకా; (1460) 
ద్వాదళో౬ధ్యాయ; సమా పః 


121 ళో 


128 ౪ 


124 ల్లో 


12 ళో 


126 ల్లో 


127 జ 


128 ల్లో 


129 ల్లో 


180 శ్లో 
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121 


122 


123 


124 


125 


126 


127 


128 


129 


130 


తా] 


చా 


3 


తౌా॥ 


శా 


జ 


లా 


తా! 


తొ! 


క 


వనమునకు బోవుచు నానంద తీర్దాదికమును సేవించెను. 

మేరు పర్వతమునకు సవ్యముగ సర్వ తీర్ణముల (బర్యటించుచు _ 
నవఖండ భూమండల తీర్థముల నన్నిటిని సేవించెను. 

ఆ గురు నృసింహ సరస్వతిగారు యతుల గు శిష్యుల గూడుకొని 
సమస్థ తీర్థముల దిరుగుచు భూ [పదక్షిణ తో గంగాసాగర సంగమం 
చేరెను. 


సమస్తమైన లోకోవకార కర్మలను _ త దుద్దార పరత నెరవేర్చి. శ్రీ 
గురువుగారు సూర్యాలోకము లేని చోటు లదిరిగి వవిత మొనర్చెను. 
అనేక తీర్గ సేకనలను _ ఉపకారములను లెక్కా లేనన్ని చేసెను _ 
దానిని విస్తరింప వలె నన్న [(గంథము పెరుగును . నేనునా బుద్ది 
కందినంత చెప్పుదు. 

ఇట్టాయన తీర్థయ్మాతల పర్యటించి గంగా సాగరమునుండి _ [(బహ్మ 
తీర్థమును ఆటుపె పయాగాది తీర్థరాజము నకు బోయెను. 

ఆ ష్మేతమున కు గురువులు వచ్చినా రని విని యొక | బాహ్మణుడు 
మాధవుడను వాడు గురు దర్శన లాలనుడై ఆచటికి వచ్చెను. 

ఆ (వాహ్మణునకు యత్యా [శమమును ఇచ్చి అచ్చటి ఆదికారికిని 
(బహ్మ జ్ఞానము పదేశించి ద్వైత మను పోగా ట్రైను. 

ఓయీ నామధారక! గురువుగారికచ్చట ను శిమ్య లనేకులు కల్షిరి. 
ఆ శిష్యులలో - మాధ వుడనెడి శిమ్యడు మిక్కిలి బుద్ది మంతుడు. 
మన గురువర్యులకు ఆయనపై నధిక (పీతి. ఆచటి శిష్యుల నందర 
వెంటబెట్టుకొని అచట నుండి ముందు నకు వెళ్ళను. 

ఈవిధముగ నామధారకునకు భూలోక కామధేనువై న గురుచరితను 
వినిపించి _ విన్నవా రందరకు _ అద్వైత జ్ఞానము చే బేదభావము 
పోయి సమస్త కోరికలు నెరవేరును. 


మొదటినుండి శ్లోకములు (1460) 
12 వ అధ్యాయం సమాప్తం. 


శ్రీ గణేశాయ నమః - శ్రీ దత్తాతేయాయ నమః 


శ) గురుదత్త చరితే 


[(తయోదళో ఒధ్యాయః = జానకొండః 
జ్తా 


నామధారక సచ్చిష్యో నత్వా సిద్ద పద ద్వయం 
కరద్యయం సమానీయ వినయా వనతో ఒబవేత్‌॥ 
జయసిద్ధ మహాయోగి౯ త్వం భవార్గవ తారక; 
(పకాశితా గురు కథా త్వయా తే నాభ వత్సుఖమ్‌! 
నిషేవ్యా ద్యాపి పి గురోః సచ్చరి[త కథా మృతమ్‌। 
తృష్టా వృద్దా నై నెవ శాంతా సమర్థ శమయా ద్య తామ్‌! 
సచ్చరి[తం కామధేనుః కధితం విస్తరేణ తే। 

తేన.న్రో మన్మన;ః పీతి ర్భవ తీచ్చాధి కా యత;॥ 
కుదయా పీడితాయ ద్వ ది ధౌః (పాష్య బహులం తృణం। 
న హీచ్చతి తతో గంతుం' 'తద్య దద్య మమా స్యభూత్‌॥ 
స్వ స్నేపి దుర్తభం త|క్రం యస్య తస్య పయోనిధిః। 
(పా ప్త శ్చే ద|గతో గంతుం ఉత్సహో త కుత స్తతః॥ 
తథా ౬హమపి చాల్పజ్ఞో న జానే గురుకీ ర్రనం। 
అవిద్యా వేష్టితో (భష్షః స్వామిక కష్టార్శి తో ఒభవమ్‌॥ 
(పా ప్యాజ్ఞాన ధ్యాంత రజనీ స్థం హి మాం త్యయా। 
స్వామి న్న శ్రీ గురో రూపం దర్శితం జ్యోతి రాత్మనా॥ 
త్వయా తూపకృతం సాధు త త్పంతీ కార కారకమ్‌। 
స కల్పద్దు (దస్యోపకారో త్రారో యథా నహి॥ 
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ణో రి 


శ్రీ 


యె 
త్త 


గణపతికి నమస్కారం - శ్రీ దత్నాతేయుల వారికి నమస్సులు 
13వ ఆధ్యాయం 


ఆ [శోతయగు నామధారకుడు శివ్యుడై సిద్దుని పాదముల బట్టుకొని 
రెండు చేతులు జోడించి _ వినయముతో - శ్రీ గురు చరితను చెప్పు 
మని (పార్థించెను. 

ఓ సిద్దయోగీ! సీకు జయమగును. నీవు సంసారమును తరింప 
జేతువు మీరు గురువుగారి కథను చెప్పుచుంటే చాల సుఖముగ 
నున్నది. 


ఇప్పటికిని మీరు చెప్పెడి గురుకథామృతం తాగుతుంటే నాకు వార్థ 
క్యము వచ్చినా ఆ తృష్ట యెక్కు-వై నది అందుచే, ఆ కథలే 
నా తృష్ణ దీర్చుము. 


శ్రీగురు చరిత కామధేనువు వంటిది. మీ రాకథను విస్తరించి చెపు 
తుంకే నా మనస్సునకు ఆనందము ఆధిక మగుచున్నది. 


ఆకలిగొన్న గోవునకు అధికమగు గడ్డి దొరికినట్టు, నాకును ఆ విధ 
ముగ (శవఃపేయముగ నున్నందున ఈ కథను వదల బుద్ధి 


లేకున్నది. 

(తాగుటకు స్వప్నమందు నైన చల్ల దొరకని వానికి క్షీరసాగరం 
లభించిన నెట్లు వదలబుద్ది పుట్టదో, ఆపే ఈ కథామృతం వదల 
రాకున్నది 

నేను అల్పుడను, గురు కీర్తనమే తెలియని వాడను. అజ్ఞానముతో 
గూడి _ _భమ్షడనై యుంటిని. అందుచే. గురుచర్మిత తెలియని 
కష్టములో నుంటిని. 

అజ్ఞానమను చీకటిలో నే నుంటిని. స్వామీ! మీ దయతో శ్రీ గురు 
రూపమను జ్యోతిని వెలిగించి చీకటిని తాలగించితిరి. 

నీవు చాల యుపకారమును చేని తివి. నీవు చూపిన దయ ఎట్టిదనగ, 
క్రల్బవృక్షము వంటి దానిని చూపితివి, 


316 


10 


il 


12 


18 


i4 


15 


16 


17 


18 


19 


లో 


జో! 


శీ గురుదత్త చరిత _ [తయోదశోఒధ్యాయః 


నాలం (పత్యుపకారాయ చింతామ ణ్యర్పక స్య భూః 
[శుతః క్యా ప్యుపకారో నకృషపా మూరే స్తధా తవ॥ 


వంశపరం పరయాపి (పత్యుపకారః కియేత కిం భవత ః। 
భవ త ప్ప తాప శామక నే వేంఘై తేఒంగత శ్చ వైభవతః। 


సామి నే కథితో ధర్మః తేన శర్మా భవన్మమ। 
జాతా మనసి సర్వార్థా గురుభక్తి ర్నిరంతరా॥ 


పయాగం గురు రాగత్య మాధవాయ దదౌ ముదా; 
దీకాం తతః కుతః (పాపా వదైత ద్యి స్తరేణ మే॥ 


ఇతి కిష్యవచః (శుత్వా సంతుష్టం సిద్ధ ఉత్రమః 
నిధాయ మన్తకేహస్తంత మాళ్వా స్యాాబవీ న్ముదా॥ 
శిష్య సద్దుణ! ధన్యోసి లబ్దం గురుపదం హి తే! 
సంసార సాగర ప్రాప్త తారక సం భవిష్యసి॥ 
గురుభావ _స్వయా జ్ఞాతః తతో భూయో౬పీ పృచ్చసి। 
సంతుష్టో=_స్మి తవ |పళ్నా దానందో ౬లీవ వర్ణతే॥ 
(శుణుతే కథయిష్యామి విఖ్యాతం చరితం గురోః। 

కంచి త్కా_లం స్థిత స్తత భగవా న్లో తారరః॥ 
దీకాం దత్వా మాథవాయ (పఖ్యాత మహిమో గుణీ। 
తస్యానేక ఒభవం చ్చిష్యా స్తేషాం ముఖ్యస్తు మాథవః॥ 


తచ్చిష్యనామకథనే (గందో ౭౬యం విస్తృతిం [వజేత్‌। 
(పఖ్యాత సప్త శిష్యాణా మతో నామా ని వచ్చి తే॥ 


జ్ఞానకాండం - తాత్పర్యం క్ర” 


10 తా॥ కృపాకరుడవగు నీవు _ ఆల్పుడ నగు నాకు చింతామణి నిచ్చితివి 
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ఇట్టి దయ పీకు కలిగిన నీకు నేనేమి (పత్యువకారము చేయగలను? 


ఆ గురువంశ పరంపరను వినిపించిన మీకు నేను మీ |వత్యంగనేవ 
"సేతును దయయుంచి దానిని విసిపింపుము. 


స్వామీ! మీరు చెప్పిన ధర్మములను విన్న నాకు సుఖము గలినది. 
గ 

నా మనస్సునందు నిశ్చలమైన నిరంతర గురుభ క్తి గలిగినది. 

వెనుక చెప్పినట్టు శ్రీ గురువులు (పయాగవణకు వచ్చి, ఆచట 

మాధవుడ నెడి శిష్యుని దికాపూతుని చేసి రంటిరి. దానిని విపులముగ 


చెప్పండి. 


ఇట్ట డుగుచున్న శిష్యునకు సంతోష చిత్తముతో సిద్దుడు నామధారక 
శిరస్సుపై వాస్త ముంచి అతని యార్తి కాశ్యాసము చేసి ఇట్లు 

= — = ఇ 
చెప్పెను. 


సద్దుణుడ వైన శిష్యా! సీకు గురువు గారి పాదము లభించినది 
ధన్యుడ వెతివి _ సంసార సాగరము నుండి నీవిక తరింతువు. 


సీకు ఇప్పుడు గురుభావజ్ఞుడ వై తరువాత కథను చెప్పమన్న భావము 
గలిగినది . నీ ఆసక్తికి సంతసీంచితిని _ _పశ్నకు నా కానంద 
మైనది - 


విను గ్రోదగా (వసిద్ది కక్కిన గురు చరితను చెప్పుదును. భగవత్స ప 
యు © 
రూపులగు ఆ గురువులవారు కొంతకాల మా ప్రయాగ యందుండిరి. 


మహాత్ములగు శ్రీగురువు గారు మాధవునకు దీక్ష నిచ్చిన తరువాత 
ననేకులు వారికి శిమ్యలైరి - అందీ దీక్షను పొందిన మాధవుడు 
ముఖ్యుడు, 


ఆ శిష్యుల చరిత నంతయు (పత్మేకముగ (జెప్పవలె నన్న విస్తార 
మగు, అందు (పసిద్ది (జెందిన యేడుగురు శిమ్యల చేరును జెప్పుదు- 
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కో 


కో 


G 


ల్లో; 


లో, 


కో 


వ్‌ 


శీ గురుద త్త చర్చిత ః [(తయోదళో౬ధ్యాయః 
ఆదో్యో బాలసరస్వత్వ థ కృష్ణసరన్వతీ ఉపేం[దశ్చి! 
మాదవ సరస్వతీ యతి రథో సదానంద నామకో ౬న్యచ్చ॥ 


షష్టః శిష్యో జాతో జ్ఞానజ్యోతి: సరస్వతీ ఖాత ః। 
ద్దో=హం సప్తమ ఏకైక స్తూత్త రోత్తరం హ్యధికః॥ 


2 


శ్రీగురు స్పమవేత చె రక్షణం దేశ మాగతః। 
గత్వా పునానః క్నేతాణి కరంజు నగరం యయోౌ॥ 


జననీ జనకాభ్యాం చ సంగతో వందితో గురుః। 

_(పేమ్లా స్వ (సానుజాభ్యాం చ సమసై రితరై రపి॥ 
దృష్ట్వా నాగరికా హృష్టాః గురుమూ రిం యతిం తదా। 
సమస్తా ఆగతాదష్టుంపూజాంచ|కుర్ణగద్లురోః॥ 
గృహేగృ హేపి భిశార్థం దదు ర్వి పానిమం|తణం। 
బహురూపధరో భూతా ౬౬దదే భిక్షాం గృ హేగృహే॥ 
సమస్తా విస్మితా జాతా మేనిరే విష్ణు మేవ తం। 
యతివేష ధరో స్యేష జ్జేయః పరమ పూరుషః।॥ 

వంధ తీమం నకంయేతే యాస్యంతినరకం (పతి। 
కార్యార మవతీర్ణో 2.యం (బ్రహ్మ విష్ణు శివాత్మకః। 
ఇత్యాహు రన్వే పితరౌ పూజయామాస తు ర్లురుమ్‌। 
మాతే పా కృ్మరణం దాతుం జాతః శ్రీపాద రూపథృ్ళక్‌ ॥ 


తదా తాం జననీం వీక్ష్య శిరో విన్యస్య తత్పదే। 
(పాహ (పదోష ఫలిత సత్య సంకల్ప చందధ్భత్‌ ॥ 


జానకాండం _ తాత్పర్యం $19 
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20 తా॥ ఆందు మొదటి వాడు బాల సరస్వతి _ తరువాత కృష్ణ సరస్వతి వ 
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22 


23 


24 
25 
26 
27 
28 


29 


తా॥ 


ర్త 


తా 


లతా 


తా! 


తా! 


మూడవవాడు ఉపేందుడు ఆమాధవ సరస్వతి, అటుపై సదానంద 
సరస్వతియు 5 

ఆరవయాయన జ్ఞానజ్యోతి సరస్వతీ _ 7వ వాడిని నేను, సిద్దుడను _ 
ఇందలి వరుసలో ఒకరికన్న తరువాత వారందరు నాల అధీకులు 
తదు పరి (క్రీ గురువు లాశిమ్యలతో గూడి దక్షిణ దేశమునకు వచ్చిరి. 
(తోవ నున్న క్షేతములను పవిత్రము చేయుచు కరంజు నగరమును 
జేరిరి _ 


ఆ కరంజాలో నున్న తలిదండుల గలిసి కొని _ తమ్ములు _ ఇత 
రులు తన్ను దేవునిగా నమస్కరింప వారందరి నను గహించెను. 


ఆ నగరవాసు అందరు ఆ స్వామి దర్శన మున నానందమొందుచు 
మన దేవుడు (క్రీ గురుమూర్తి వచ్చె నని చూచుటకు వచ్చి పాదపూజ 
లొనరించిరి _ 

ఇం టింటను (బ్రాహ్మణు లందరును భిత కాహ్వానించిరి _ కరుణా 


మయుడగు నాగురు దేవుడు _ బహురూప ధారియై వారి నియంత 
ణచే భిక్ష నందుకొనెను, 


ఆ [గామములోని వారందరు బహురూపములతో వచ్చిన విష్ణువే! 
మన అదృష్టము చే యతివేషమున శరీరరూవధారియై న సాశా ద్దేవు 


డని తెలిసికొనిరి. 


ఈ గురువుగారిని మానవ మ్మాతుడన్న చో నట్టివాడు నరకము 
నొందును _ లోకము నుద్దరించు మహాకార్యమునకై (తిమూర్తులు 
కలిసిన దతావ తారమే! 


ఈ విధముగ ననుకొనుచున్న మాటలను విని తలి దండు లాయ 
నను వూజించుచుండిరి. తల్లికి తాను (శ్రీపాదులని (పదోష హూణా 
ఫలముగ జన్మించితి నని తెలుపుటకు వచ్చెను. 

ఆ గురువులవారు తల్లిని చూచుటతో ఆమె పాదములకడ తలవంచి 
నమస్కరించెను. అమ్మా! [ప్రదోష పూజాఫలితమిది, ఈశ్వరుడు 
సత్య సంకల్పుడు గదా? 
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శ్రీ గురుదత్త చరిత _ తయోదళో౭ ధ్యాయః 


వూర్యజన్మ చరితం సా స్మృత్వా స్వపతి మ్మబవీత్‌ 
ఆరాధితో మయా దేవో విశ్వవంద్య! సుతా ప్రయే॥ 
శ్రీపాద స్యాస్య మే పూజా విహితా పూర్య జన్మ ని। 

భవే ౬_సీ కా సుపన్నో ౬భూ తృఫలం జన్మ మే కృతం॥ 
తతో నతో చతు రుభౌ కరుణం శరణం గతౌ। 
యతిరాజ జగన్నాథ! సముద్దర భవార్ణవమ్‌॥ 


శ్రీ గురుః ప్రాహ పితరౌ సంన్యాసీ య త్కులే భవేత్‌ 
ద్విచ త్యారింళ త్యంఖ్యాక కులోద్దర్తా భవిష్యతి॥ 

కులే య|బహ్మ లోకం స కాశ్వుతం (ప దదాతి చ। 
అచలం శాశ్యతం (బహ్మ వదం తత్కుుల జన్మనామ్‌॥ 


త తృంతతే రయం దుఃఖం యమా దపి న జాయతే। 
తే యాస్యంతి (బహ్మలోకం పూర్వం యే నరకం గతాః॥ 


భవతా మథ కిం వాచ్యం సన్యాసీ యత్కుూలే ౭౬.భవమ్‌। 
యమ శంకాపి వాం నాస్తి సత్యం (బహ్మవిదాం హి వాం॥ 


ఇత్యుక్త్వా పితరౌ స్వామీ సమాళ్వా స్యాాబవీ త్పునః। 

అ పైశ్వర్యైర్హి నందంతే పుత్రా ఏతే శ తాయుషః॥ 

ఏషా పుతాంక్చ పౌతాంశ్చ దృష్ట్వా శర్మా నుభూయ చ। 
కాశీవ్నేతే నివాసో వా మంతకాలే భవిష్యతి! 


ఖ్యాతం కాశీపురం మోక్షస్థానం వేదాదిషూ త్రమం। 
ఇత ఊర్ణ్వం న కర్తవ్యా కాపి చింతా వినిశ్చితమ్‌॥ 


"జ్ఞానకొండం _ తొత్సర్యం 321 


30 , తా! ఆమెయు వూరజన్మన్మ రణ గల్లి తన భరతో నిటనెను-. నాథా! 
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తా 


త్రా॥ 


లా 


శా! 


లా 


తా 


నేను వూర్యమున భగవంతుని సంతానమున కా రాధించితిని_ 

వూర (జగ్ము మ్లున శ్రీపాదులవారు నాకు (వదోష శినవూజ చేయుమని 
యాజ్ఞాపించిరి. అది యీ' జన్మలో నలించినది _ ఆయన నువ వసన్ను 
లేకి. 


తరువాత _ ఆ గురువునకు. (వ్వ్ముతునకు) మూతాపిత లిరువురు నమ 
స్మరించి ఆయన చరణములను శరణమనిరి _ ఓ జగన్నా థా! మమ్మీ 
సంసారా ధ్ధినుండి ఉద్దరిం చండనిరి. 


ఓయీ! మీ కులములో ._ 80 సంవత్సరములకు _ ఒక సన్యాసీ 
బయలుదేరి మీ వంశమున నంతటి నుద్ధరింప గలడనెను. 


ఎవరు (బహ్మలోకమును పొందు నంతటి వారు (సన్నాసులు) 


.ఉందురో,. ఆయనవలన నాకు. వాఠందరకు శాశ్యత (బహ్మ పదవి 


వచ్చును. 
ఆ బహ్మభూతుని పంశము లోని సంతతికి భయ దుఃఖము 
లిహఫర్మత గల్లవు - నరకములో 'నున్నవారు గూడ ఆ సంన్యాసివల న 


(బహ్మ లోకము 'నొందురు. 


కనుక! ఓ దంపతులారా! మీకింకేమి చె 'ప్పెదను? (బహ్మభూతు ని 
వంశము 'నకు యమభయమే లేదు. ఇది సత్యము _ మీ కాభయ 
సుండదు. 


ఇట్టుగా నా గురు వులవారు తలిదం,డుల నాళ్వాసపరచి _ అమ్మా 


“ట్‌ యో పుతు లె లై శ్వర్య వంతులై శతాయుమ్య లగుదురు. 
“ఇక యీ ఆడునడుదు కూడా పుతపొతుల జూచి సుఖమనుభవించి 


చివర కంతకాలమున కాశీలో నసించును. 

కాళీవట్టణము మోక్షమి చ్చునదని వేదముల గొనియాడ బడినది. 
కనుక మీరిటు పై నేమ్మాళమును చింత వహింపకండి. ఇది నిశ్చ 
యము. 


'5ం6.2 


322 


40 


41 


42 


A 


44 


45 


శీర 


4 


4&8 


49 


cA 


శ్రీ గురుదత్త చర్చిత _ తయోదళోజద్యాయః? 


ఇత్యు క్ష వంతం సం|పాప్తా శ్రీగురుం భక్త వత్సలం। 
పూర్వాాశమ స్వసా రత్నా నా మికా వినతా ౬భవత్‌॥ 


వినయా వనతా |పాహ స్వామిం స్తారయ మా మితః। 
భవసింధౌ నిమగ్నా హం అవిద్యా జాల వేష్టితా॥ 


తితాప బడబా దగ్గా భీతా కామాది నక్రతః। 
అలిష్తాం కురు మాం దేవ తప్తుం యాస్యా మ్యహం తపః॥ 


ఇతి తస్యా వచః (శుత్వా గురుః [1పపాహహసన్నివ। 
శ్రియాః కిం తపసా పత్యుః సేవయా పరమా గతి;॥ 


వ్యోమకేశ ఇతో ప్యాసాం భవ సింధో? పరం పదం 
దదా త్యభీష్ట కామాంశ్చ పాత్మివత్యా న్న సంశయః॥ 
భవపారో తారణాయ శ్రియా ఏకః పతి న్స్మృతః। 
తస్మా న్మనః న్థిరీకృత్య పతిం శివమయం భజ॥ 
తతస్తే గతి రుద్దారో నాన్యధా వేద భాషణాత్‌। 

త్వం నాంతః కరణే దుఃఖం కుర్వునేన గతి ర్భవేత్‌॥ 


ఇతి శుత్యా గురూ క్తిం సా వినయా వనతా ౬|బవీత్‌! 
(బహ్మజ్ఞానీ త్వ మేవాసి గురుమూ రే! నమోస్తు తే॥ 


భూతం భవిష్యం జానాసి (పారబ్ధం వద మే కథమ్‌! 
ఆ|గతో మే గతిః కావా వన్లరా (ద్చూహి మే 2|గతః॥ 


శ్రీ గురుః |పాహ తాం రత్నే వాసనా తవ తాపసీ! 
సంచితం చాపి తేపాపం తన్య భోగా ల్తయో భ వేర్‌! 
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40 తా॥ ఇట్లనుచుండ గనే a వూర్యాశమమున చెల్టెలై న యామె యు భక 
వత్సలు ని శరణని నమస్కరించెను. స్వామియు ఎ నామె కిట్టనిరి; 


41 లా సామీ, తాము మమ్ము రక్షింప వలెననెను _ ఆజ్ఞానుల మై మిమ్ము 
తెలియని .పారమగు చు న్నాము - ఈ సంసారొము నుండి మ 
భయ్ముద్దరించండ నెను, 

స్వామీ, తాషతయము తగినది. కౌమాద్యరిషడ్వర్షములకు భయపడు 
చున్నాను _ దేవ నాకు వైరాగ్యము నన్నుగహింపుము - తపస్సు చేసి 
కొన పోవుదును అనెను, 


42 తా 


43 అతా; 


గురువు గారామె మాట విని నవ్వుచు - ఆమ్మా! అడు వారికి తపన్సు 
ఏమిటి? నీ భర్త సేవను చేయుము _ అదియే యాడువారి కుత్రమ 
గతి నిచ్చును. 


శశ తా! 


ఆటుపెన ఆ ఈ శ్వరుడే _ సంసార తారకుడు. పాళి.వత్య ధర్మ 
మాడు వారికి నుఖ్యు మగుటచే _ కోరిన కోరిక లన్నియు దానివలన 
సిద్ధించును. 


సంసార సాగరము నుండి తరింవం జేయునది పాతి వత్య 
మొక్క_టియే-క నుక చిత్తము నేకాగము గజేసి వతి సేవ(జేయుము. 


45 ల! 


46 తా 


ఆ దొక్కటియే నిన్ను ద్దరించునది _ వేరేమియు లేదని యెజుగుము. 
అమ్మా! నీ చిత్తమున దుఃఖమును మానుము _ పితిసేవ యే ముఖ్య 
మైన గతి. 


47 శా! 


ఇట్టన్న గురువాక్యమును విని ఆమె వినయ వినమితయై యిట్లనెను. 
(ఎహ్మాజ్ఞానివి నీవే! నీకివ నా నమస్కారము అనెను. 


తీరి శతా! 


స్వామీ! నా భూతభవిష్యత్తుల మీరెరుగుదురు _ అదెట్లో చెప్పండి 
స్వామీ! ముందు నాస్థితి యెట్టుండు విస్తరించి చెవృండని ,ప్రార్జిన్తు 
న్నాను _ అనెను. 


49 శా 


అప్పుడు గురు విట్టనెను - అమ్మ రత్న]! సీ కీతావస తఇ కాంక్ష 
యేమీ! పూర్వజన్మమున పావమును ఎక్కవ గ సంపాదించి తివి _ 
దాని ననుభవింవక నథింపదు. 


శ్రీ గురుదత్త చరిత - [(తయోదకో౬థధ్యాయః 


పూర్వజన్మని భోః శుభ ధేను స్తే లత్తయా హతా! 
ఉత్పాదితః సమీపస్థ దంపత్యోః కలహ _స్వ్వయా॥ 


' 'దోషద్వయం తవా ్యస్య విపాకో ఒత్తై 9వ జన్మని; 


లత్తావహార దోషా తే దేహె కుష్టేం భవిష్యతి! 


దంపత్యో ర్వైరజా త్చాపాత్‌ పతి-_స్తే భవితా యతిః 
త్వాం త్యక్ష్యుతీతి తే పూర్వ దోషజం ఫల మీదృశమ్‌॥ 
ఇత్యుక్త్వా దుఃఖితా జాతా పతితా గురు ఫాదయోః। 
గురునా ధోద్ద రాశు త్వ మితి తచ్చరణే ఒ|గహీత్‌॥ 


శ్రీ గురుః పాహ తాం బాలే! కం చిత్కాలం సుఖం వస 
యతి రృవిష్యతి పతిః వయ స్యపర ఏవ తే॥ 


తత స్తవ శరీరే పి కుష్టరోగో భవిష్యతి! 

భుక్త్వా పాపఫలం పళ్చ్ళాత్‌ 'సద్గలి స్తే భవిష్యతి॥ 
కుష్టరోగే సముత్పన్నే దర్శనం మమ తే భవేత్‌ 
త్వత్చాప పరిహారాయ శ్నేతం తే కథయా మ్యహం॥ 


భీమాత టే దక్షిణస్యాం తీర్థం పాప వినాశనం! 
కుష్టరోగే సముత్పన్నే గచ్చత లేత ము త్రమమ్‌॥ 


: గంధర్వనగరే భీమా2మరజా సంగమే శుభే! 


భూమండలే౭తి విఖ్యాతే తీర్దం పాపవినాశనం॥ 


“ఇ త్యాభాష్య తతః శి షః సహ శ్రీగురు రాగమత్‌॥ 


దశిణే త్యరింబక శేతే గౌతమీ యత 'తూదితా॥ 
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తా॥ అమ్మా! నీవు వూర్వ wn _ ఓక తెల్చ యావును కట్టతో కొట్టి 
చంపీతిని _ ఆది గాక నీ దగ్గరగా నుండు 'భార్యా భ్‌ ర్రలసు పంతు 
లకు కలహము ను గల్పించితివి. 


కావున నీకు రెండు దోషము లున్నవి. వాని నను భవించ వలసినది 
ఈ జన్మ ముననే. కల్బితో గోహత్యవలన సీదేహమునకు కుమ్టరోగము 
గలుగును 


భా] 


తా; 


దంపతులకు వై రమును గల్లించిన దాని వలన నీ భర్త యతి యగును. 
అందుచే నీ భర్త నిన్ను వదలి వేయును _ ఇట ఆ పాపద్వయ 
ఫలితము. 


లా॥ ఇట్లుగా చెప్పిన గురు వాక్యమును విని ఆమె దుఃఖ వడుచు గురువు 
పాదములపై (బడెను. స్వామీ, న న్ను దరిం చండని _ కాళ్ళు పట్టుకొనెను. 


తా॥ అమ్మాయీ! సీవిప్పుడు కొంతకాలము సుఖముందువు _ సీకు అపర 
వయస్సున నే నీ భర్త యతి యగును చూడుము. 


తా॥ ఆటు తర్వాత పీకు కుష్టరోగము వచ్చును _ ఆ పావభల మును 
కొంతకాల మనుభవించి తరువాత నీకు సద్గతి లభించును. 


తా॥ నీవు కుష్టరోగమున నున్నపుడు నా దర్శనము నీకగును _ నీకు 
ఆ రోగము నశించుటకు ఒక పుణ్య కేత మును జెప్పెదను. 


తా॥ వీమానది యొకటి యున్నది 'దాసికి దక్షిణముగ పాపవినాశ మొకటి 
యున్నది _ నీకు కుష్టరోగము వచ్చిన వెంటనే అచ్చటకు పొమ్ము. 


తా॥ ఆచట ఖీమా అమర జానదుల రెంటి సంగమము _ అది పఖ్యాత 
మైనది. అచట గానుగా పుర మున్నది - దాని దగ్గర పాపవినాశ నము. 


తా॥ ఇట్టుగా బలికి తరువాత శిష్యులతో గూడి శ్రీ గురువులవారు గోదావరీ 
నదీ జన్మ స్థానమైన నాసీకా |త్యంబక క్షే శమునకు వచ్చిరి. 
SGC_22 


326 


60 


61 


62 


68 


64 


65 


66 


67 


68 


69 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత క్‌ [తయోదశోఒ౬ధ్యాయః 


శో; గురుమూర్తి తత శి షః నాసికం కేతం మాయయొ। 
లు గులా 
య |తామితాని తీర్జాని పురాణీ మహి మాప్య నన్‌ ॥ 


కో మహిమో వర్షనే త్య త కథా విస్తర తా మియాత్‌। 
తస్మాత్‌ సం షేపతో వశే [శుణు త్యం నామధార క1॥ 


ల్లో గోదావర్వా స్తు మాహాత్మం మపారం లోక దుర్హభమ్‌। 
తీర్గాని వృద్ద గంగాయా అమితాని తటద్యయే। 


శో నర్వేశ్యర జటాయాం యా స్టితా సో తారితా భువి। 
(బహ్మాండ వ్యతిరిక్తే యం పాప్తా పాటై ర్మహర్షిధిః। 


ల్లో 


(బహర్షి ర్లౌతమః ఖ్యాతః తపస్వీ సో న్వహం పురా! 
ఊప్తా వీ9హీ ననుష్టాతుం తత స్మోవనిషీదతి। 


కో! బుషయో మునయః పూర్వం కాలీ ను ప్వైవ చాన్యహం 
ఫలం గృహ్హాంతి తే మంత మాహాత్మ్యా త్ప9త్యహం ముదా! 


ల్లో; 


కదాచి ద్దిషయ సత మిలిత్వా మంతయ న్నితి। 
తతో భూమండలేఒస్మాకం గంగా స్నానం భవిష్యతి॥ 


A) యో దుఃఖసంకటే యోజ్యః సగంగా మానయిష్యతి। 
తతో భూమండలేఒ స్మాకం గంగాస్నానం భవిష్యతి॥ 


శో! యా గతి రోగ యుకానాం మునీనా మూర్ద్వరేతసాం। 
సా గతి సృర్వ జం తూనాం గౌతమీ తీరవాసినాం॥ 


ళో ఊర్ద్వ. రేతో మునీనాం యత్‌ కోటివర్షం తపస్యతాం। 
యా గతి ర్నిశ్చితా నైవ గౌతమీ స్నాన మా్మాతతః॥ 


జానకాండం _ తాత్సర్యం 327 
ప వై 


50 తా॥ మొదట (త్ర్యంబకం తరువాత నానీకను చేరిరి. ఆ చోటున ననేకములై న 
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తా; 


పాపనాశక పుణ్యకేత్రము లున్నవి. 


ఆ పుణ్యతీర్ధముల మహిమను |వత్యేకించి చెప్పిన (గంథము విస్తార 
మగును.ఆందుచే నామధారక! సంవేపించి చెప్పుదును శ్రద్దగా విను. 


ఆ గౌతమీ మావిత్మ్య మనంతము దుర్భభము _ వృద్ద గంగా 
తీరము యొక్క స్థలము లిరు వైపుల నున్నవి _ ఆతి పుణ్య 
(పదములు. 

శివని జటాజూటము నుండి తీసికొని రాబడినది. బుషులు 
ఉపాయములు చేసీ [బహ్మాండ యత్నముచే తీసికొని వచ్చిరి. 


(బహ్మర్ధి యైన గౌతము డను మహర్షి యుండెగదా? ఆయన మహో 
తపస్వి - ఆయనగారు వడ్డను చల్లి నా (వదేశముకై అనుష్టానము 
చేయును. 


పూర్వము బు లందరు వరిపంటకు తయారుగ వడ్డను చల్లి.అవి 
పంటకు వచ్చు దాకా అనుష్టానము చేతురు. అట్టు (పతిరోజు పంట 
వండించి తిందురు. 


ఒకనాడు బుమ లందరు కరిసి_ అలోచించి మనకు గంగా స్నానము 
అభించుట లేదు. మనకు భూమండలంలో గంగాస్నాన మెట్లు 
అధించును. 


దుఃఖము నందు సంకటములు వచ్చినను ఓర్పుతో నుండు వాడు 
దానికి సమర్హుడు- అందుకని తగిన వానిని జూచిన గంగాస్నానము 
మనకు లభించును. 


ఇది మనకే (యీ గంగ) అవసరముగాదు_.వళుపవ్యాది జంతు జాలమున 
కంతటికి మహర్షులకు అందర కవసరమే _గౌతమీ తీర వాన కాంత, 


కోటి సంవత్సరములు తపస్సు చేసిన వచ్చే ఫలము గౌతమీ తీరవాసి 
జనమునకు లభించును _-కావున మనకు గంగ యెట్లు లభించు నను 
కొనిరి, 
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క్లో 


ల్లో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత . (తయోదశోఒధ్యాయః 


అయం యత్నేన తాం భూమిం ఆనయిష్య త్యతో 2స్యచ। 
సంకటం యోజ్య మస్మాభిః గంగా లాభో భవే తతః 


ఏవం విచార్య దూర్వాభిః కృత్వా మాయామయీం తు గాం! 
సవత్సాం గౌతమ్మవీహి భకణాయ స మెరయన్‌॥ 
అనుష్టానరతో దృష్ట్యా వారయామాస తాం ముని;। 

త త్సస్యం భక్షయంతీం గాం తదా ధర్మ వపవి|తతః॥ 


దుర్వారం త దభూ చ్చస్ర్రం లగ్నం వ్యజాస్త్రవ ద్భువి। 
(దుతం గౌః పంచతాం యాతా గోహత్యా మౌ త్తమం గతా॥ 


మిళిత్వా బుషయ స్సర్వే [పాయశ్చి త్తం త మ్మబువన్‌। 
గంగా మానయ గాం తేన తవ శుద్ది ర్భవిష్యతి॥ 


గౌతమః; సతథేత్యుక్వా సహృ్మసాబ్దం తపో ఒతపత్‌। 
వ్యోమ కేశ: వసన్నో భూ ద్వరం (బూ హీ త్యభాషత్‌ ॥ 
గౌతమ స్తేశ్యరం ప్రాహ (పస న్నోసి య దీ ర 
మహ్యం చరాచరో ద్ఫత్యై గంగాం సమార్పయత్‌॥ 


ఇతి గౌతమ వాక్యం న (శుత్వా గంగాం సచార్చయత్‌ | 
జాళ యంతీ మనుష్యాణాం పాపం భూమండలం గతా॥ 


యథా భాగీరధీ గంగా తథేయం కేన వర్ణ్యతే। 
అత; శ్రీగురునాథో ౬(త సంపాప్తో నామథారక।!॥ 


గౌతమీ తట య్యాత్రాంస గురునాధ సృమాచరత్‌। 
పర్యటన్‌ సర్వతీర్ణాని లోకానుగహ కాంక్షయా॥ 
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తా॥ దీనిని మనము [పయత్నము చేసి భూమికి తీసికొని రావలెను. కనుక 


శా! 


తా] 


లా! 


ళాit 


తా || 


నే దే నాక సంకటము కలుగజేసీన గంగ దొరుకును 


ఇట్లా బుమలు విచారించి తమ తవళ్ళ క్రిచే గడ్డి పరకలను మర్మతించి 
మాయామయ మైన గోవును తయారు చేసీ దాని వెంటను దూడను 
గల్పించి గౌతముని యనుష్టాన _పదేశప్పు _వీవుల. దిన దోలిరి, 
గతము డను షాన మందుండి దాని నదలించెను. ఆప్పటికి అది 
కదలక భశ్నించు చుండెను. అప్పుడత డనుష్టాన మందుండెను. 


ఆ గౌతము డది తీనుటను చూచి గడ్డి పోచను విసరెను. అది పెద్ద 
శస్త్రమై వజాయుధ సమమై ఆ గోవు దూడతో గూడ చంపబడెను. 


గోహత్యా పాతక మాయన కెట్టు బోవు నని విచారించిన, గంగను 
భూమిపెకి రప్పించి అంద స్నానము చేసిన బవ్మా హత్య పోవుననిరి. 


దానిని విని గొతముడు దానికి గా వేయి సంవత్సరములు తప 
మొనర్చి శివుని మెప్పింప తాను (ప్రసన్నుడై వరమేమి కావలె 
ననిపించు కొనెను. 


స్వామీ! తమ దయ నాపై గఠిగిన చరాచర జీవకోటి సంరక్షణ ౩ _ 
సీ జటాజూట గంగ నిచ్చి అను గహింపు మని గౌతముడు శివుని 
వేడెను. 


ఈ గౌతమ (ప్రార్థనను విని శివుడు గంగను సమర్పించెను- ఆ గంగ 
భూమి మీదకు వచ్చి నర్వజీవుల పావముల కడిగి వేయు చుండెను. 


కనుక బాగీరథి. గంగ ఆను పాపహారక శబ్బోచ్చారణము న నే 
కలుగుచుండ దాని షహిమ నెవరు చెప్పగలరు? అందు కని గురువుల 
వా రా గౌతమిని చేరిరి. 


ఆందుకని శీ గురువులు గౌతమీ తీర యాత సలుపు చుండిరి. 
లోకాన్నుగహ కాంక్లులై సమస్త క్నేతముల (దిరుగు చుండిరి, 
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రడీ 


రల శ్లో 


86 శ్రా 


87 
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89 ల్లా 


ననా! 


శీ గురుదత్త చరిత జై (తయోదశో౬ధ్యాయః 


తటం తటం త్యట నవిన్నటవ ద్దృతవిగహః 
మంజరీకే గురు? (పాప మాధవారణ్య కం మునిం! 
నరసిం హార్పన రతో మానై రువ చారకై ః। 
దదర్శ శ్రీగురుం చిత్తే యథా ద్యాత స్త ధైవ తం॥ 
(వపణమ్య శ్రీగురుం సో తైః తుష్టావ బహుభిర్భ్భశమ్‌। 
మానసే విస్మితో భక్యా గురుం _పాహసగద్గదమ్‌। 
య దివ్య పాద దాయ మేవ సాక్షాత్‌ అధిష్టితం 
దేవనదీ సమీపే! 
య దుత్తరం తీర నివాసి రామం లక్ష్మీ సమీపం వసతీహ 
నిత్యం॥ 
ఇత్యు కాశ మాధవారణ్య ముని ర్భషో ననామ తం। 
పవి (ny 6కు 
సంతుష్టః శ్రీగురుః [ప్రాహ మాధవారణ్యకం మునిం। 
అత్యంత సన్మార్గ ఇహ తయా ప్తః "సేవాధికారేణ తత 
స్పమాప్తః। 
సంసార మార్షో మమ దర్శనేన ప శ్యాత్మ నామా 
మవిమర్శనేన॥ 
ఇత్ఫ్యుకా తం సమాశ్యాన్య శ్రీగురు ర్షర్ష నిర్భరః। 
స్వరూపం దర్శయామాస త'స్మె దివ్య మను త్రమమ్‌॥ 
స్వరూపం (శ్రీగురో ర్షృషాా సంతుష్టం స ముని స్తదా। 
వినయావనతో భూత్వా నానా స్తోత్తె స్త్రుతిం జగౌ। 
aie —2 
కీ జగదురు రాజో౭= యం లోక దృష్టా నరో ఒపి హి। 
(9 గ్‌ యె 
త్వం _(తిమూ ర్త్యవతార రోజ_సి జగడ్డోతి:ః పరః పుమాకా॥ 
త్వం తార కోఒసీ విశ్వేషాం అవతీ ర్లో౭న్య తో భువి। 
అస్మాకా కృత్యా కృతార్తాం స్తే దతం చరణ దర్శనం॥ 
ఉల ఎ ఎ సన 3 
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80 తా॥ క్రీ గురువులు ఆ తీర (ప దేశముల (దిరుగుచు మంజరీక |వదేళమున 
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తా 


3 


తా 


తా॥ 


తా! 


మాధవారణ్యుల వారి వద్దకు బోయిరి. 


ఆయన మానసమున నరసిం హార్చనను చేయు చుండ నింతలో నా 
నరసింహుడు (వత్యశ మె నట్టు - నృసింహ సరస్వతి | వత్యక 
మయ్యెను. 

ఆ మాధవారణ్య ముని గురువు గారికి నమస్కారముల (జేయుచు 
ఆనేకములగు స్తుతులచే నుతించుచు _ ఆశ్చర్యపడి _ భక్తితో _ గద్గద 
కంఠమున గురువుగారితో ననెను. 


ఓ స్వామీ! దేవుడవై న సీ పాదము లిచట నదీ తీరమున చిహ్నిత 
మైనవి. దీని కుత్తరముగ రాముడును లక్ష్మీ దేవియు నుండిరి. 


ఈ విధముగ ఆ మాధవారణ్య ముని స్వామి వారిని చూచి నమ 
స్మరించు చుండెను స్వామియు వాని (శద్దాభక్తులకు మెచ్చి ఆ 
మాధవారణ్య ముని కిట్లనెను: 

ఓయీ! నీవు సన్మార్గమున నుంటివి. నీవు నేవాస క్తి లో దానిని 
సమా ప్తి చేసితివి. నా దర్శనమై నందున ఇ(క సీవు సంసార మార్గ 
మును విమర్శించిచూడు ము. 

ఇట్లు గా శ్రీగురు వామునిని యోదార్చి - సంతోషముతో నాయనకు 
తన దివ్యరూపమును చూపెను. అది మిక్కిలి తేజోవంతముగ 
నుండెను. 


ఆ మాధవారణ్యు లాస్వామి దర్శనమున మిక్కిలి సంతస పడెను. 
ఆ గురువును వినయ వినమితుడై అనేక విధ స్తోతములం జేసెను 


ఓ స్వామీ! నీ వీలోక దృష్టికి నర రూపధారి వి జగత్తునకు గురువుగ 
గాన వచ్చుంటివి. జగజ్లోతి - పరాత్పరుడు. _తిమూ ర్ర్యవతారడవు. 


అయ్యా! మీరు విశ్వోద్ధారకులు _ లోకము నుద్దరించు కృపా బుద్దిలో 
మమ్ముల నన్నుగహింప అవతారమును దాల్చి మీ చరణ దర్శనము 
సిచ్చితిరి. 
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కాయా 


శ్రీ గురుదత్త చరిత ప [తయోదశోఒధ్యాయః 


వ 


(హూ 


గురుం స తాపస సాపసాధివమ్‌। 
తో 


స్తుత్వా 
ంతుష్టో హృ భూ త్త మాళ్వా స్యాబవీ ద్గురుః। 


ELS 


మాధవారణ్య తే మంత సిద్ది ర్దాతా న నసంశయః! 
లబా తే నదతి (రృహ్మ లోకం యా స్యసి శాశ్యత ౦! 
ల ౧ 


నిత్యం నృసింహ మూర్తే ర్మే మనసా పూజనం కృతమ్‌; 
[ప్రత్యక్షం దర్శనం త్వేత ల్లభ్దం తేన న సంశయః॥ 
ఇత్యుక్తాా త మను జ్లాప్య గంగాలీరేణ స దురుః। 

కొ ఆ య 
నిర్ణచ్భ్చకా న్యా పర్మబహ్మేశ్వర శిష్యైః సమాగతః॥ 
స్టితో గంగాతటే శిషె్టః సహ స్నాతుం స సద్గురుః। 
మర్తుం సమాగతం తత విప మేకం దదర్శ సః॥ 


తీరే లుఠం చ్చూల రోగ వ్యధా వ్యాపో భృశం ద్విజః। 


[పాణాం స్యక్తుం (పవృత్తోఒభూ త్సపీడాం సోఢు మక్షమః॥ 
కృతేతు భోజనే దుఃఖం మరణ పాయ మేవ సః 
జఠరే నుభవ త్యేవ పరిణామాఖ్య శూలత ॥ 

ఆత ఏవ ద్విజో నిత్యం నిరాహారో ఒభవ త్సదా। 

అన్నేన వైర మాపన్నో భుకో= సూం స్తక్ష్య తీవ కిమ్‌! 
మాసా వష్నేణ వాప్యన్న భోజనా దృవతి వ్యధా 

ఏవం కతి దినాన్యేష కష్టం పాపో &౬తి దుఃసహమ్‌॥ 
మహా నవ మ్యుత్సవే స పూర్వస్మిక దివసే ద్విజః; 

మా సెకేన తు మిష్టాన్నం భుక్త్వా కష్ట మవాప హ॥ 
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91 


92 


93 


94 


95 


97 


98 


99 


తా! 


తా! 


లా 


ళా 


సంతుష్టుడై యుండగా శ్రీగురువుగారు వాని కియిట్టనెను: 


ఓయీ మాధవారణ్యా! నీ మం్శతసిద్ది అయినది. సంశయం లేదు. 
పీకు సద్గతి లభించినది. నీవు తప్పక బ్రహ్మో లోక మునకు "పోదువు 
ఆనెను. , 


అపుడు మాధవారణ్యముని యు. ఆయ్యా నేను నిత్యము మనస్సులో 
నృసింహ పూజను చేయు చుంటిని _ ఆ స్వామి దయయుంచి మీ 
రూపమున దర్శన మిచ్చిరి. 


ఇట్లా యన స్తోత తుష్టుడ్రైన ఆ గురువుగారు ఆ మునికి ఆజ్ఞ నిచ్చె 
ఆ గంగాతీరమున ను నసయనించుచు వర [ఐహ్మేత్యాది శిష్యుల 
గలిసి పోయెను. 


అట్లు శిమ్యల గలిసి జగద్గురు వులు - ఆ తీరమున స్నానము చేయ 
సిద్ధలె యుండ నచటకు చచ్చుటకు వచ్చిన ఓర (వాహ్మణుని 
జూచిరి, 

ఆ నది యొడ్డున శూల రోగి యొక [వాహ్మణుడు ఉదర కూల 


బాధతో సొరలాడుచు బాధకు భరింవ లేక (పాణముల దీసికొను 
చుండెను, 


భోజనము నా (బ్రాహ్మణుడు చేసిన ప్రాయముగ నుండెను. కడుపు 
నొప్పి (శూలుతో (పరిణామ శూలతో) బాధవడుచుండెను, 

అందుకని (వాహ్మణుడు రోజు నుపవాస ముండి ఆన్న మునకు శతు 
వయ్యెను, తింటే ప్రాణము లే పోయెడివి. 

కుద్చాధకు తాళలేక నెలకు పక్షమునకు భోజనం చేసి వెంటనే 
శూలరోగ బాధ ఇట్లు గ బాధతో గొన్నిదినములు కష్టపడుచుండెను. 


ఒక సంవత్సరము మహానవమికి ముందు దుర్గాష్టమి రోజున నెలకొక 
పరి వంతున ఇష్ట మృష్టాన్న మును కడుపార తిని బాధ వడెను. 
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శ్రీ గురుద త్త చర్మిత - త్రయోదళో 2-ద్యా యః 


(బహ్మన్న భోజనా ద్విఫో జఠరే ఒత్యంత పీడిత 11 
గంగాతీరే లుళ౯ |పాణాజా పరిత్యక్తుం సముద్యత ౩ 11 


కృత్వా పారం ద్విజో దుఃఖం త్యజకా దేహం జగా విదం; 
సంసా రేణ త్వసారేణ మమా లం పాప రూపిణః!! 


(పాణోన్నం జీవనం చాన్నం వి నాన్నం క్రో 2ఒ(త తాష్టతి! 
అన్నేన వైర మాపన్నే మరణం శరణం మమ॥ 


ఇతి నిశ్చిత్య గంగాం బు (పవేష్టుం స ద్విజ స్తదా। 

(పవవృత్తో 2.భూ ద్ద బద్ద్వా పాషాణం సుదృుఢం శరన" 
కర్పూర గౌరం స్కృ త్వాంతః |పాహ భూ త్రేహ క్రూర: 
జాతో ౬స్మి నాన్న దానా దై రువకారో౭_పి చో జుత4॥ 


ఇహ జన్మని శో పుణ్యం కృతం జన్మాంతరే పి జూ! 
యతః పుణ్యఫలం నేష్షే తతః కష్టం పురార్థితం॥ 


ద్రాహ్మణస్య హృతో (గాసో యద్వా కపిలగో రుత: 
కృతో విశ్వాస మాతో వా తతః కష్టం పురార్జితం॥ 


నేశ్వరః పూజితో వాపి సద్గురు ర్నిందితో థవా! 

పితరా వ ప్యవజ్ఞాతొ తతః కష్టం పురార్థితం॥ 

అథవా (పాగ్భవే ధిక్కుతా గృహ మాగతాః। 

నా ఒన్నేనా తిథయో ౭.పీష్టాః తతః కష్టం సమార్దిత ౫|| 


వధూవరౌ హతౌవా మే దతోఒ గ్ని రథవా వనే! 
పితరౌ వా పరిత్యక్తా తతః కష్టం పురార్జితం॥ 
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101 


102 


103 
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106 


107 


108 


109 


తా। 


తా 


లా 


రా! 


తా॥ 


ఈ 


లతా 


లతా 


తా 


తీరమున ప్రాణములు వదల దలచు కొంటివా అనీ చూపరులకు 
తోచెను, 


ఆ |బాహ్మణు డపార దుఃఖవంతుడై పాణముల విడువ దలచి 
యిట్రను కొనెను; పాపాత్మునకు నాకు సంసారంతో వనియేమి? 


[పాణధారణకు అన్నము ముఖ్యము. అన్నము లేకుండ నెవడు (బతు 
కును? తిని బాధఫడుట కంటే అసలు చచ్చుట మంచిదనుకొనెను, 
ఇట్టనుకొ ని సీటిలో బడి చచ్చుటకు సిద్ధ్దమయ్యెను. అందుకని సళ్ళ 
పడి చచ్చిన పెకిలేతునేమో యని ఒక పెద్దబండను మెడకు కట్టు 
కొనను, 
ఓ శంకరా! భూభార భూతుడనై నే నన్నము తినక ఇతరులకు 
పెట్టని వ్యర్తుడను, నే నెందుకు? అందుకై చచ్చి పోవుచున్నా నను 
ట్‌ అ జ [ 
చుండెను, 


ఈ జన్మలో గాని పూర్వజన్మ లో గాసి పుణ్యమీంతయెన చేయలేదు, 
ఇట్టనుకొ నుటకు నేను పడుచున్న కష్టములే చెప్పుచున్నవి, 


ఏనాడో నే (బాహ్మణుని గాని గోవుయొక్క గాని నోటిముందరి 
అన్నమును తీసి తిని లేక విశ్వాస మాతకుడనై యుండవచ్చును. 
అందుకే ఈ కష్టము, 


లేక శివపూజను చేసి యుండను లేక గురునిందను చేసితిని లేక 
త ల్లిదం్యడుల సరిగా చూచి యుండను. 


లేక పూర్వజన్మమున నింటికి వచ్చిన అతిథులను పెద్దలను ధిక. 
రించి యుందును. అందుచే నిట్టి దుఃఖము గలిగినది. 


నూతన వదూవరుల చంపి యుందును లేక అడవికి నిప్ప బెట్టి 
యుందును తల్లి దండులను పరిత్యజించి యుందును _ లేకున్న నో 
క్రీ కష్టమేమి? 
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శ్రీ గురుదత్త చర్మిత - (త్రయోదళో౭_ధ్యా ఈయ 


విహాయ పితరౌ భుక్త మిష్ట నున్నం స్రీయా నహ 

భాతి పూర్వార్జితం త్వీదృక్‌ తతః కష్టం పురార్దితం॥ 

స్మృత్వా స్మృతై ప్రవ పాపాని (పవిష్టో గౌతమీ జలం! 

తం దృష్ట్వా శ్రీగురుః (పాహ శిష్యా నాహ్యయ త ద్వా! 


ఆన యానయ శిష్యా ముం ఆత్మహత్యా తి దోషదా। 
పృచ్చేయం కస్య కో=యం హి (పాణాం స్త్యజతి వూ కుతో ౫1! 


ఇతి శ్రీగురు ణోకా స్తే ధావంతః (పాప్య తం ద్విజం। 

సలి లాదాన యామాసు ర్నిష్కాస్య గురు సమ్ముఖం॥ 
ఆనాథానాం కోల్చ్పతరుః దుఃఖితానా ౦కృపాకరః। 

వచ్చ తం గురు వరః [పణతానాం సు శంకరః! 

(బహ్మ న్నిహ కుతః (పాణాకా బుద్ద్వా త్యక్తు మిహేచ్చనా! 
ఆత్మహత్యా మహాడోషా శతా య త్తద్యదా ఖిలమ్‌॥ 

విపః ప్రాహ యతీశా ద్య మాం పృష్ట్వా కిం కరిష్యసి! 
జాతం జన్మ మమ వ్యర్థం భూ భారో యం న నంశయ ౭ ।!॥ 


మాసా పక్నేణ భుక్తం చే దుదరే ఒతీవ దుః సహమ్‌। = 
కష్టం భవతి త త్సోడుం న క్షమో ఒత స్య జామ్య సూకా॥1 


శరీరం స్యా దన్న మయం తదన్నం వైరతాం గతం; 
గురునాథ! వినా న్నేన జీవనం మే కథం వద॥ 

శ్రీ గురు రాహ్మణం |పాహ వ్యధా తే సర్వధా గతా॥ 
కణ నై కేన భో (బహ్మ౯ కౌషధం కథయామి తే॥ 
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110 


111 


112 


113 


114 


115 


116 


117 


118 


119 


తా! 


తా! 


తా! 


తా! 


తా! 


తా 


లా! 


తా 


లా 


లా! 


లేక తలిదం్యడుల వదలి నేనునా భార్యతో సుఖముగ ఇష్టాన్నమును 
తిని యుందును. ఇట్లాంటి పాతకముల చేయకున్న నా కీ కష్టమెట్లు 
వచ్చును? న్‌ 
ఇట్టా (బాహ్మణుకు తన పావముల (దలచుకొని గౌతమీ జలముల 
మున మునుగ చూచు చుండెను. అది స్నానార్థమున్న గురువు కంట 
బడి శిమ్యని బిలిచి ఆ బాహ్మణుని పిలువ మనెను. 

ఇత డెవరో [బాహ్మణు డాత్మ హత్యకు తయారై నాడు. వానిని 
పీలువుము, పిలువుము_ ఎందు కొరకు ఏకారణమున నెవని'కె చచ్చు 
చున్నాడో? 

గురువుగారు చెప్పిన మాటల విని ఆ శిమ్యులు పరువెత్తుచు వెళ్ళి _ 
ఆ చావబోవు (బాప్మబుని నీళ్ళనుండి వెలికి దెచ్చి గురు సమ్ముఖ 
మును జేర్చిరి. 

అనాధలకు కల్ప వృషము వంటివాడు _ ఆర్తుల రక్షించు దయా 
మయుడు ఆ గురువు గా రాయనతో నిట్టనిరి: 

(బాహ్మడా! ఇక్కడ పాణముల నెందుకు తెలిసియు వదలి పెట్టు 
'చెందులకు? అత్మహత్య పెద్ద దోష మైనది - నీకు తెలిసినదె! ఎందు 
కిట్టు చేయ బూనితివి? 

ఆ (బాహ్మణుడు ప్రాణము మీద విసిగి యున్నందున _ ఓ యతీ! 
సీ వడిగి నందుకు ఏమి చేయుదువు? భూభారమునతై పుట్టి వ్యర్థ 
జన్మ వానిని _ లాభం లేదనెను. 

నెలకో _ వకమునకో ఒక సారి భోజనం చేయుదును _ ఆతి నినది 
మొదలు ఉదరములో న చేరినది మొదలు ఆ నొప్పిని సపాంవలేక 
చావునకు తెగించి నాను. 

అయ్యా! ఈ శరీరము అన్నమయమైనది - అట్టి అన్నముతో శతు 
త్యము వచ్చినది ఆ అన్నమును తినక నేనెట్లు (బతుకుదును - మీరు 
చెప్పండి స్వామీ? 

అప్పుడు గురువుగారు ఆ (_ాహ్మణుని తో. అయ్యా! సీ కిక నొప్పి 
యంతయు బోయినది-ఒక క్షణములో అది పోయే మందును నీకు 
చె స్పెదన్సు. 
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121 


122 


128 


124 


125 
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427 


కేలరీ 


k29 


లో 


. 


రచ 


తై 3 


x 


శో 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత _ తయోదకళో=ధ్యాయ। 


మా ఫీః జహిహి స్వాంత స్థం సంశయం నిశ్చయం వహ। 
వ్యాధి స్తే నిర్ణతో భూమౌ కురు స్వాదన్న భోజనం॥ 


శ్రీ గురో ర్యచనం (శుత్వా స్థిరీకృత్య మనః శనై | 
నిధాయ శీ) గురుపదే శీర్షం భక్యా న నామతం॥ 


తన్మి న్నవసరే కశ్చిత్‌ ద్విజ ఏక స్పమాగతః। 
స తద్దాంమాధికారీ హ గంగాం స్నాతుం నమాగతః॥ 


సహసా శీ గురుం దృష్ట్యా స ఆగత్య గురోః పదే। 
వవందే భక్తి సంయు క్రః కాయేన మనసా గిరా॥ 


శ్రీ గురు స్తం నమాశ్యాస్య విపం పచ్చ కుత తే! 


నివాస స్తవ కిం నామ మహ్యం కథయ విస్తరాత్‌॥ 


ఇతి శ్రీగురు వాక్యం స (శుత్వా ఒథ (వాహ్మణో 2|బవీత్‌! 
అ స్మ్మ్యాప స్తంబ కాఖీయో ద్విజః కౌండిన్య గోోతజః॥ 


సాయందేవ ఇతి కఖ్యాత కాంచీపురి వసా మ్యహం। 
(పాపో స్క్యుధర పూర్త్యర్దం సేవకో యవనే శితు;॥ 

వసో మ్యధికృతత్వేన గామే ౬స్మి న్నేక హాయనం 
ధన్యోహ మద్య ధన్యోహం కృతా ర్టోఒస్మి న సంశయః॥ 
త్వద్దర్శనా త్క్బృతార్థో౬న్మి త్యం నూనం విశ్వతారకః। 
దత్తం మే దర్శనం దోషా గతా జన్మాంతరా ర్జితాః॥ 
యస్మిం స్తే ౭౬న్ముగహ స్పోఒపి తరిష్యతి భవార్గవాత్‌। 
స్వామిం స్తేదర్శనం లబ్ధ మృపయత్నేన మే ధునా॥ 
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120 తా॥ నీవు భయవడకుము _ మనసులో సంశయ పడకుము నీ రోగ 


121 


122 


123 


124 


125 


126 


127 


129 


తా॥॥ 


లా! 


తా! 


తా। 


లో! 


తా। 


బ్రా 


తా 


మంతయు భూమి మీద వడిపోయినడి _ ఇప్పుడు కోరిన రీ తి భోజ 
నము చేయుము. 


ఆ గురు వాక్యమును విని మనస్సు కుదుట బడిన వాడయ్యెను: 
వెంటనే తలను వంచి ఆయన పాదముల (బడియెను. 


ఆ సమయమున కచట కొక [(దాహ్మణుడు వచ్చెను. ఆత డాగామ 
మునకధికారి _ గంగలో స్నానము చేయపచ్చెను. 


త్వరగా వోవుచు _ గంగలో స్నానార్థమున్న గురువుగారి దర్శన 
మయ్యెను _ ఆపు డాయన గురువు నందలి భ క్రి చే దక రణశుద్దిగా 
నమస్కరించెను. 


ఆ నమస్కరించు (వాహ్మణు నాదరించి యిట్టు (పళ్నించెను వ 
అయ్యా! షీ నివాసమెక్కడ? మీ పేరేమి? అంతటిని విశదముగా 
చెప్పు మనెను, 

అది విని అయ్యా! నేను ఆపస్తంబ శాఖ వాడను _ కాండిన్య గోతీ 
కుడను _ (బాహ్మణ జన్మవాడను, 


నా పేరు సాయం దేవుడను. నా నివాసము కాంచీపురము _ ఈ 
[గామమునకు సంసారమును పోషించుకొన వచ్చితిని _ ఇచట యవ 
రాజు నకు సేవకుడనై తి. 


ఆరా జిచ్చిన అధికారముతో నీ గామమున ఒక సంవత్సరము నుండి 
ఉంటున్నాను. ఈ రోజు మీ దర్శన సంభాషణచే ధన్యుడనై తిని. 


తాము ఈ (పపంచమంతటికి కారకులైన భగవ త్ప్యరూపులు _ 

మీ దర్శనముచే నా జన్మ కృతార్లత జెందినది. నా పాపములన్ని మీ 
థ 

దర్శనమున పోయినవి, 

ఇంకను మీ అజ్ఞారూపాన్యుగహం వస్తే ఈ సంసారమును తప్పక 


తరింతును, ఏమి నా భాగ్యము! ఈ రో జ (పయత్న ముగ హఠ్తా 
దర్శన మెనది, 
థ ను 


180 "జో 
181 శ్లో॥ 
182 శ్లో 
188 ల్లో! 
184 ల్లో 
185 త్లో॥ 
186 ౪ 


తీ7 శో 


[88 లో 


{89 శో 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ [తయోదళోఒధ్యాయ! 


గంగా పాపం శశీతాపం దైన్యం కల్పతరు ర్లరేత్‌। 
పాపం తాపం చ దైన్యంచ సద్యః శ్రీ గురుదర్శనమ్‌॥ 


పాపం గంగా హరే త్సా్నానాత్‌ తాపం చందో హరే న్నిశి। 
దెన్యా ద్వ్యియోజ యత్యేవ కల్పవృక్ష ఊపస్థీత 8॥ 


“నర భవద్దర్శనం య తాప పాతక దై న్యహృత్‌। 
ఇ Va కా లా 


దృష్ట మీధృ కవ పదం చతుర్వర్గ ఫల|పదమ్‌॥ 


ఏవం స్తుత్యా పున రపి శ్రీగురో శ్చరణి ౬|గహాత్‌! 
జగద్గురు స్త మాశ్వాన్య స్వాాగే స మువవేశయత్‌॥ 


శ్రీ గురుః పాహ తం విపం మ ద్వాక్య మవ ధారయ। 
జఠరే వ్యథితో విపః క్షుధా [పాణాకా కజహాతి హి॥ 


వ్యాధే రుపళమార్దాయ కథయా మ్యహ మౌషధం। 
నీత్యా స్వమందిరే తస్మై దేహి మిష్టాన్న భోజనం। 


అస్యాన్న భోజనా త్పీడా వ్యాధి శృ లయిమేష్యతి। 
న యాముం త్వరితం వివం క్షుధా ౬రక్రాంతో ౬. య మస్సితి॥ 
ఇతి (శుత్వా గురూ క్రిం స వినయావనతో ౬ బవీత్‌। 
(పాణాం _స్యక్ష్యుతి భుకై ౪వ (బాహ్మణోఒయంన 
సంశయః ॥ 
గతేఒ హ్ని భుకో మాసేన తేనా సూం _స్యక్తు మిచ్చతి। 
అస్మా అన్న (పదానేన బ్రహ్మ హత్యా మవాప్పుయామ్‌॥ 
ఉవాచ శీ గురు ర్వి|పం కథయామ్య ధ చౌషధమ్‌। 
మాషాన్నం పరమాన్నం చ సా పూపం వరమౌషథమ్‌॥ 


జానకాండం _ 
లా 
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తా! 


3 


3 


లా 


తా 


లతా 


2 


తా॥ 
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ఈ గంగ పాపమును. చందుడు తాపమును- కల్పవృక్షము 

దైన్యమును పోగొటును గురువులైన తమ దర్శనముదే పావ తాప 
ల ఇ 

దై న్యములు మూడును వారించిగవి. 


గంగ ఇక్క_డుండి పాపము నొక్క దాని పోగొట్టును. చందుడు. 
కల్పవృతము ఉపరితలమున నుండి తాప దై న్యములను పోగొట్టును- 
మీ దర్శనమున నన్నియు నిక్కడనే గల్లును. 


మీ దర్శనం అ మూటిని హరింవ చేయుటే గాదు. మీ చరణమును 
పట్టగలిగిన వానికి చతుః పురుషార్థములు లభించుట నిశ్చయము, 


ఇట్టని గురువుగారిని పొగడుచు వెంటనే ఆయన పాదముల బట్టు 
కొనెను. వెంటనే గురువులవారు ఆ [బ్రాహ్మణు నాదరించి తనముందు 
గూర్చుండ జేసెను 


(వాహ్మణుడా! నే నాకమాటను చెప్పెదను, (శద్దగా వినుము. ఈ 
(బాహ్మణుడు శూలవ్యాధితో పాణముల వదల నున్నాడు. 


నే నావ్యాధిహరణమును గూర్చి బాషధమును చెప్పుదును _ ఆయనను 
మీ మందిరమునకు తీసికొని వెళ్ళి మృష్టాన్న భోజనము నిమ్ము. 


ఓయీ! అటువంటి భోజనము నితడు కడుపునిండ తినినచో యీతని 
జాద్యము పోవును కనుక త్వరగా నీయన కడియిమ్ము- కుధాతురుడై 
యున్నాడనెను. 


ఆ గురు వాక్యమును వినయముతో ఆ (గామాధికారి (కావ్మూ 
బిడు అయ్యా! అట్టా చేస్తే వెంబడే (వాహ్మణుడు తప్పక (పాణ 
ములు వదలు ననెను 


ఇతడు నిన్న తిన్నదాని కే ఈ రోజు (పాణములు వదల వలయునని 
యనుచున్నాడే నే సీరోజీయనకు భోజనమును పెట్టిన నాకు _బహ్మ 
హత్య వచ్చునేమో? 


ఓయీ! నేను నీకు చెప్పుచున్నాను ఇది బాషథమని చెప్పుచున్నానని 
గురువుగారు అనుచు _ పవ్వు _ పాయసం మినపగారెలు _ బూరెల 
శిసిపించుట దీని అర్థము - జాషధం, 
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న! 


రష 


రో 


ధా 


ల్లో 


శ్రీ గురుదత్త చర్మిత - [తయోదళోఒధ్యాయః 


ఏత దన్నాశనా దస్య వ్యాధి ర్నాశం గమిష్యతి; 

నిస్సంశ యం నయా "స్వే నం భోజనం దేపా సత్యరం॥ 

ఓ మిత్యాశుత్య న తదా భికార్డ మపి సద్దురుమ్‌। 

సశిష్యం (పారయామాన స్వామి న్నే హితి భ క్తితః॥ 

అథ శ్రీ గురునాథః న తథేత్యం గిచ కార సః। 

సాయం దేవో 2_తిహృషహైో 2_భూ ద్భ_క్తిమా న్నామధారక 111 


అహ మన్యేచ యే శిష్యా! రోగీ విపశ్చ తై సృహ 
శ్రీగురు సదాహం యాతో భిక్షాం కర్తుం ముదా యుతః॥ 


పతివతా స్య వనితా సా తదా ఒతీవ హర్షితా। 
పూజయామాస తు రుభౌ విచి|తం తత చేక్షితమ్‌!! 


ఉపచారై ; షోడశభిః తా వానర్చతు రాదరాత్‌। 
శ్రీమద్దురుం తధాన్యాం శ్చ తచ్చిష్యా౯ సకలా నపి॥ 


గురుపూజా విధానం తు చితం తత మ యేశక్షితం। 


ఏకె కం రంగ వత్తీ భీ రచయామాస మండలమ్‌! 
నానా రంగ. రంచితాని పద్మా నష్టదలా న్యపి। 
పంచవర్డెః సుచితై 9ః స భూషయామాన తుస్థలమ్‌॥ 
తతః సంకల్ప్య సాష్టాంగం (పణమ్య విధినా ద్విజః। 
వినయావనతో భూత్వా |పణనామ పునః పునః॥ 


చితాసనే తూ పవేశ్య గురూం శ్చాన్యాకా పృధక్‌ పృధక్‌। 
కృత్వా గంధాది యుకాని పాద్యార్థ్యాదీని చ [కమాత్‌॥ 
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140 తా! ఇతని కట్టి అన్న మీచ్చిననే యీ వ్యాధి యువశమించును కనుక 
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142 
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తా! 


తా। 


తా! 


తా॥ 


తా 


తా॥! 


తా! 


తా! 


తా॥ 


సందేశాంపక వీనికి నే జెప్పిన రీతిగ తొందరగ భోజనమును 
సెట్టింపు మనెను. 


శ్రీ గురువుగారన్న దాని కంగీ కరించుచు _ ఆ గురువుగారిని _ శిమ్య 
లతో గూడ తామును భిక్షను మా యింట తీసికొను మని పీతి 
వూర్యకముగ( _వార్థించెను. 


సరే అటే అగుగాక! అని అంగీకరించెను. ఆ సాయందేవుడు ను 
౧ 

సంతోషించెను. అందరి స్నానానంతరము వత్తు రని అనుకొను 

చుండగా. 


తరువాత కొంత సేపటికి గురువుల వారు, వారి శిష్యులు - రోగియు 
వెంటరా నాతని యింటికి భిజుర్డ మరిగిరి. 


ఆ సాయం దేవుని భార్య ఊత్తమ యిల్లాలు _ స్వామివారికి అర్హ 
పాద్యాదు లిచ్చి దంపద్యు క్రమగా స్వామి పూజ చేసిరి. విచితం 
కన్నులార కానవచ్చెను 


ఆ నాడు వారి యింట గురుపూజ శిష్యులతో సహా మహా ఘనముగా 
జరిగెను. 


ఆ వూజా విధానము గూడ విచిత రంగవశ్రీ భూషిత వేదిక నుంచి 
(పత్యేక [వత్యేకముగా నందరిని పూజించిరి. 


అ వూజా వేదిక మండపము _ అష్టదళపద్మా లంకృతమై _ పంచ 
రంగుల ముగ్గలతో చిత విచితముగా నలంకరించిరి. 


సంకల్ప పూర్వాది ఆత్మ (వదక్షిణ పర్యంత షోడకో వచార 
నమస్కార స్తుతులతో _ పూజ లౌనర్చిరి, 


టుపె స 
మాం. 
జచేసి 


తరువాత చ్నితాసనమున గురువుగారిని ఇతర శిష్యాదులకు [పత్యేకా 
సనములగూ ర్చండ (జేసి గంధాదుల నర్యాదులిచ్చిరి. 
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వే 


ల్లో। 


న్లో; 


ల్లో। 


కానా 


లో 


స్‌ 


జ్‌ 


క్‌ 


స్‌ 


శ్రీ గురుద త్ర చరిత ౯ తయోదళో౬ధ్యాయః 


ఉపచారై కమే జవ పాదౌ పంచా మృతాదిభిః। 

రుద సూకాధిషేకె శ్చ పూజయామాస భ_క్తితః॥ 

భక్యా శ్రీ గురు మా పూజ్య న న్మాల్యాది భి రాదరాత్‌। 
జానీ విపః పాద తీరం దధౌ పాాతాం తరే తదా॥ 

(= 0 

భక్యా చరణ తీర్దం తత్‌ పూజయామాస స ద్విజః। 

నీ రాజ్య గీతవాదైర శ్చ తోషయామాస సద్దురుమ్‌॥ 
(శద్దా భక్తా కమేణేవ శ్రీగురోః పూజనం ముదా। 
అన్యాన్‌ సంన్యాసినః షోడశోపచారై ర వూజయత్‌॥ 


పుష్పాంజలిం వేదమంత ఘోష పూర్వక మాదరాత్‌। 
తస్మై సమర్పయామాస గురవే (పీతి సంయుత।; ॥ 


సుగీతై ర్నమనై శ్చాపి తోవయామాస సద్గురుమ్‌ 

స పతి వత యా పత్న్యా సాక మేవం స మార్చయత్‌॥ 
ఏవం శ్రీ గురు మావూజ్య సాయం దేవో౬. తి భావికః। 
శిష్యా నన్యా నపి తథా వవందే పరమాదరాతే॥ 


గురుమూర్తి రతి |పితో వరం తస్మై దదౌ ముదా। 
వృద్దిం యాయా త్సంతతి స్తే మద్బక్రి రపి తే కులే॥ 


జాతం గురుచరితం తే సుపు|తాధిభి రస్తుతే। 
గో, కా భివృద్దిః సతతం గురుభక్తి రతీవ చ॥ 
ఇత్త మాశ్వాసయామాస న్లఛా౭స్ట్యి చాదదే। 
కృత్వా౬ఒథ మండలా న్యాశు పాాతా క్యాసాద్య చ |కమాత్‌॥ 
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158 
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ర 


చా 


లా 


తా 


లతా 


లతా 


ర్త 


తౌ! 


గురువు నభిషేకించి వినయముతో భ క్రిగ వారు శ్రీ గురు పూజ చేసిరి. 


భక్తితో పుష్పమాలలతో గురువు లాది వారందర పూజించి శ్రీ గురు 
పాద తీర్ధ మును గహించి, మిగిలిన వాని నొక పాతలో నుంచు 
కొనిరి. 


ఆయన పాద తోయజమునకు భ క్రితో పూజించి సీరాజనముతో మంగ 
ఖారతులతో నృత్య గీత ములతో ను పచరించిరి. 


భక్తితో నిట్లు శ్రీ గురువులకే కాక యితర శిష్యులకు సంతోషముతో 
ఆ సాయందేవ దంపతులు వూజించిరి, 


పుష్పాంజలులు _ వేదమోషలు కలిసి స్తుతుల జేయుచు _ వారి కా 
నందమగు నటు ,పీతితో నరించిరి. 
వా by 


ఆ సాయందేవుడు వత్నితో గూడి గీత నృత్య వాద్యములచే త స్తుతి 
[(వణామములతో - సర్వమును భగవదర్పణ బుద్ది పూజించను, 


ఆ సాయందేవు డొక్క గురువుగారినే కాక శిష్యులకు అత్యం 
తాదరముతో వందనాదు అర్పించెను. 


శ్రీ గురువులు ను వరమానందము నొంది సాయందేవుని తో. సీకు 
పె వృద్ది గలిగి సత్సంతానము గలుగును _ అని ఆశీస్సులిచ్చెను. 
లా థ్‌ 


శ్రీ గురుచర్శిత నీకు దెలినది గదా? పుతప్మౌతాభివృద్ధి నీకు గలు 
గును నీకు గురుభక్తి ఆధికముగ నున్నందున గోతాభివృది యు 

— ఠి 
గలుగును. 


ఇట్లా సాయందేవు డాదరించెను ఆయనను ఆశీర్వదించెను. ఆటు 
తర్వాత భోజన పాతల మండలములు ప్మాతా సాదనయు జరిగెను. 
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గద్య : 


శ్రీ గురుదత్త చరిత _ త్రయోదళో౭ ధ్యాయః 


పాయసా న్నేన పక్వానై్వ్నైః మాషాన్నెః వివిధై రపీ। 
సళర్కరై ర పూపాద్యైః భక్ష్య భోజ్యాది సంయుతై ॥ 
శారైర్నానావిధై క్చాపి సంస్కృతై ర్వ్యాంజనై రపి! 
పరివిష్టం సూప విష్టం భోజయామాస సాదరం॥ 
ఉదరే వ్యధితః శూలే యభెష్టం బుభుజే ద్విజః। 
నిర్ణతః తత్తణం వ్యాధిః కృపా దృష్యైవ స స దురోః॥ 


స్పర్శ స్వర్శాదయో యద్వత్‌ స్వర్గం పోడశ వర్ణకం! 
భవతీ శ దృశా తద్య న్నీ రోగోజ్‌ భూద్ద్విజ స్సుఖీ॥ 


యథాం ధకార సంహార; భవే ది నక రో దయాత్‌। 

శ్రీ గురోః కృపయా తద్యత్‌ కుతో దైన్యా ది శిష్యతే॥ 
ఏవం శ్రీ గురునాధేన స్వ శిష్యై నృహ భోజనం! 

కృత మానంద యుక్షో భూ ద్ద్విజా౭న్యే విస్మయాం గతా;॥ 


అహో ఆసాం హితం హ్యన్నం త దేవాభవ దౌషధం! 
అత చిత మిదం దృష్టం నష్టో దుష్టో 2పి త ద్గదః। 


నామధారక; కిం వచ్చి య స్యోపరి గురోః కృపా! 
నశ్యంతి జన్మాంతరజా దోషా వ్యాధేస్తు కా కథా॥ 


ఏవం గంగా ధరః శోత్యూ నాహ సరన్వతీ! 
కామ ధేనూ పమం రమ్యం శ్రీగురో శృరితం హి తం॥ 


పఠంతి యే భ క్రియుకా వినీతాః 

(శుణ్వంతి వా౬౬ఖ్యాన మిదం గదఘ్నం। 

తేషాం గృహో వ్యాధి భయం న నిత్యం 

తేషాం సుఖం భూరి వదే తి సత్యం॥ 

వెనుక ప్రకారం a 
జ్ఞానకాండే [(తయోదకోఒధ్యాయః 

ఆదితః కో 1629 

త్రయోదకళో=_ ధ్యాయః సమా ప్తః 


జ్ఞానకాండం తాత్పర్యం 
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16) తా॥ ఇక పాతలలో ప్త శ్రీ గురు వాజా (ప్రకారము - పాయసము _ భక్ష్య 
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లా। 
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తా। 


రా! 


రా 


తా 


ములు _ మాషములు _ శళర్క్మర యు తావూసముల తో నింపిరి. 


వివిధ కాకపాకములు - వ్యంజనములు -_ చక్కగా తయారు 
చేయించి భుజింప (జేయించె నా సాయందేవ గేస్తు. 


కడపులో నొప్పి పోయి నందున ఆ రోగి యరధేష్ష ముగా భుజించెను. 
ఆ సద్గురు కరుణా దృష్టితో రోగి రోగమంతయు తొలగి సుఖ 
ముండెను. 

పరశు స్పర్శచే ఇనుము వదారు వన్నె బంగార మైనట్టు జ శ్రీ గురు 
దర్శన స్పర్శనచే శూల రోగము పోయి, యా రోగి యను ey 
ణుడు నీ రోగియై సుఖ ముగ నుండెను. 

సూర్యోద యమున అంధకారము నశించి యెట్లు లోకము |ప్రకాళ 
వంతముగ నుండునో శ్రీ స కృవచే రోగము దైన్యము నంతయు 
పోయెను. 

ఈ విధముగ శిష్యులతో సహ భిక్ష చేసిన గురువు నానంద భరితు 
డయ్యెను. అచ్చటి (బాహ్మణు లందరును ఆశ్చర్య సంయుతులైరి. 
ఏమీ వింత! ఏ అన్న మాయనకు ద్వేషమయ్యెనో శ్రీ గురుకృవచే ఆ 
యన్నమే ఆయనకు దివ్యబాషధ మయ్యెను. 

నామధారక! నీకు నేనేమి వచింతును? శ్రీ గురువు దయగల్లిన వారు 
జన్మాంతర పొవములు నళించి సంవద్యుక్తు అగుదురు. ఇక వ్యాధుల 
సంగతి లక్కయా? 

ఇట్లుగా గంగాధర సూనులగు వాసుదేవ సరస్వతి గారు కామధేను 
కల్పవృశ సమ్మితముగా గురువు నువమించి రన్న ఎంతటి వారో 
తెలియును కదా? 

ఎవ రీ గురుచర్మితను విందురో పఠింతురో వారికి రోగములున్న,.నవి, 
పోయి నుఖముండుట యే గాక వారింట నేనాడును వ్యాధులుండవు? 
అధిక సుఖములతో నుందురు. 


మొదటి నుండి శ్లోకములు 1629 
13 వ అధ్యాయం సమా వము. 
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